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MINNEBRIEVEN 



Aan den Heer 

Doctor in de letteren. 



Waarde fieefl 



Ik noem u „Waarde Heer" omdat ge een zonderling mensch 
zyt. De reden dat ik u dit bundeltje opdraag, ligt in het ge- 
voel myner verplichting u ten-toon te stellen, wat ik dan ook 
doe door de verklaring dat ik u hoogacht. 

Hoe, gy zyt maar der Letteren Doctor ... ge bezit niet 
den minsten kraidenierswinkel . . . nooit waart ge minister of 
tabakskontraktant ... en ge verstout u wèl te doen? 

Dat roept om wraak I 

In naam der geschonden rechten van al wat ryk en mach- 
tig is en gedreven door een onoverwinnelyke ^'a/ottó2« de metier, 
straf ik u voor die uitmiddelpuntigheid, door deze openlyke 
betuiging myner sympathie. 

Maar . . . koop nu *n revolver , schaf en trek u *n wambuis 
aan, van staaldraad, want denk er aan: 

„Chanïflw odium pcmtt" 

Amsterdam, 8 Juni 1861. Multatttli. 



Z'n rok was kaal, maar dit scheen hy niet te weten. Wie 
denkt aan eigen rok, by zooveel ellende van anderen? 

Zoo zeggen de boeken. 

Maar in de wereld is 't zoo niet. Waarachtig, het is zoo niet ! 
Er bestaan inderdaad menschen, die 'n hevigen tegenzin hebben 
in kale rokken, als ze niet hangen om de schouders van 'n 
ander. Geen rampen zyn lichter te dragen, dan de rampen van 
'n buurman. AUeen brand en pokken maken een uitzondering: 
die dingen slaan soms over! 

Ik had wel lust 'n boek te schryven over al de leugens 
die men in boeken vindt. Maar ten-eerste zou 't wat lang duren 
vóór ik klaar was, en ten-tweede zou dan 'n ander, om myn 
ongelyk te bewyzen, weer zeggen, dat het bewys myner steUing 
in m'n eigen boek lag . . . juist als 't zekeren Kretenser ging, 
die beweerde, dat alle Kretensers leugenaars waren. 

Ook zou 't jammer zyn, het publiek in den waan te brengen 
dat aUea wat men schryft, onwaar is. Och, laten wy het kaf 
sparen om 't koren! 

Z'n rok dan was kaal, en hy klopte aan de deur . . . 

Hy had al vaak geklopt aan andere deuren, maar altyd zonder 
baat! Zou 't nu lukken, nuT 

Daar binnen zat iemand te schryven, die haastig ,ja" riep, 
als waren ze nog te-veel, de twee letters, die wat wegstallen 
van z'n indrukken. 

Hierop volgde een gesprek , dat niemand begrypen zal. Toch 
zal ik 't u meedeelen. Misschien begrypt men 't later. 

De man in de kamer zei eenvoudig, dat hy geen geld had, 
en dat hy verhef d was. 

Was de bezoeker een schuldeischer? 

Ditmaal niet, en wel by uitzondering. 

— Ik kan waarachtig niet helpen! Geld heb ik niet, en 
geen tyd ook. Ik schryf aan Fanct, en dus . . . 

— Fancy? 

— Fanct of fancy . . . fancy van de varkens in de Tydspiegel . . . 
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Fancy of Fancy, al naar ge wilt. 't Is iemand die ik liefheb . . . 
ze ligt in 'n koffer te Laeken ... ik kan baar niet bier laten 
komen . . . dan wordt ze betast door de douanen ... dit duld 
ik niet . . . want ge begrypt dat ze schuw is. En halen kan ik 
baar ook niet, omdat ik geen geld heb voor de reis. Maar hier 
woont ze op de Lebegracht, geloof ik . . . Zie eens, ze heeft 
my 'n langen brief geschreven. Ik moet haar antwoorden. Ze 
vraagt of ze my mag liefhebben? Wel zeker! Mag ze niet? 
TiNE zegt dat het heel goed is. En gy? 

Wat de aangesprokene dacht? Wèl, hy dacht dat de man in 
de kamer gek was. 

En dit dachten veel menschen. 

Maar vóór de bezoeker z'n onbeleefde meening uitte, kwam 
hy terug op de reden zyner komst. 

— Er moet hulp zyn, vóór elf Juni. Die man is radeloos . . . 
hy heeft aan alles gebrek. Z'n vrouw en kinderen . . . 

— Kinderen ook? Kinderen f O, dat is hard! Eene vrouw is 
niets. Maar . . . kinderen, zegt ge? Ja, dat is verschrikkelyk ! 

En de man in de kamer stond op , en demonstreerde met veel 
vuur, dat 'n vrouw .niets" was. 

— Een kind is wreed, m'nheer! O, ik ken de barbaars... 
Ik weet waarachtig niet hoe ik 't woord spelden moet, dat 

hy uitsprak zonder den minsten c. h. 

... o, ik ken de barbaarsheid, waarmee 'n kind vraagt: 
,maar, vader, waarom zyt gy ook niet ryk, als oom, die draai- 
banken koopt voor zyn kinderen?" ,Hoe moet men doen, 
vader, om 'n koets te hebben, als de JDuchesse de Brabant f' * 
.Vader! is het kindje dat zy gister op den schoot had, zoeter 
dan NoNNi?" .Mogen wy nooit uitryden met onze mama, zoo 
als dèt kindje?" .Zoudatmeisjen alle dagen vleesch eten, vader, 
even als de kinderen by oom?" ,Wat hebt ge toch gedaan, 
vader, dat men ons zoo arm laat blyven?" Ziet ge ! dat wondt! 
Want aan 'n kind kan men zoo alles niet uitleggen: eet age 
est eans pitié/ Ja zelfs er is veel , dat men niet kan uitleggen, 
aan groote menschen die veelal kind blyven op dèt punt . . . 
zoodra hun belang 't niet begrypen meebrengt. 

Maar . . . 'n vrouw! O, dat steunt! dèt verheft, dat adelt! 
Heb gy een vrouw? 

— Neen, maar . . . 

— Nu, dan kunt ge 't niet weten! Anders . . . foei, m'nheer, 
zeg dat die man lydt om z'n kinderen, maar haal niet de vrouw 
daarby , als ware ook zy 'n lastpost op de begrooting zyner ellende I 
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Helpt ze hem niet? Troost ze hem niet? Zou hy sterker 
wezen zonder haar? 

Wat drommel, waarom trouwde ze 'm dan? Ze moet toch 
eens ,ja" gezegd hebben, toen hy haar vraagde of ze lief en 
leed met hem deelen woü? 

O, die vervloekte tweede en derde ban der schuttery! Ja, ja, 
ik weet het wel: officieel zelfs is de vrouw 'n certificaat van 
onbruikbaarheid? 't Land is in nood . . . voorwaarts! . . . Hoe noe- 
men ze 't ook, als alles naar de grens loopt? Alles? Wel neen, 
de man, die 'n vrouw heeft, blyft thuis voorloopig! De vrouw 
staat op het lystje van vry stellende ziekten . . . tusschen kanker 
en impotentie zeker 1 De man is onbekwaam tot heldenmoed en 
geweerpoetsen ... tot nader order! Tot nader order, als de jon- 
gens öp zyn, de jongens, die vóórgaan! 

Dat was anders in Troje ... zie maar dat afscheid van Heetob 
en Andeomache ... 't hoeveelsche boek weet ik niet. De kleine 
jongen wordt bang voor Heetobs pluim . . . maar Heetob gaat ! 

— 't Staat in 't zesde boek, zei de bezoeker die doctor in 
de Letteren was: 

*n^ sIttoóv ov TTXtiog ipa^xTO (paliifioi; ^EKTcop. 
i^p V o Trilq 

— Goed, maar Heetob gaat , . . 

— Ja, maar Andbomache wilde dat hy niet zou gaan. 

— Dat was infaam van Andbomache ! En als 't my gebeurd 
was . . . maar zóó-iets gebeurt my niet/ Zie hier . . . 

Hy toonde z*n bezoeker een brief. . . een brief van zyn Andbo- 
mache! Zoo-iets droomde Homebus niet. Ja, daar stond het: 

Ik ben woedend/ Men durft zulke voorstellen doen aan U/ En 
men spekuleert op *t gebrek-lyden omer kinderen f Ik verbied u, 
aan my, aan ons, te denken. Liever bedel ik myn brood van deur 
tot deur, dan gevoed te worden tot zulken prys/ Weiger, weiger 
ruw en barsch, zóó dat m^n 't nooit meer vraagt/ Zeg dat ik u 
verachten zou, als ge uit nood, en om onzent-wiUe, uwe denkbeel- 
den, uw styl, uw ziel verkocht. Vraa^f geld, leen — *t komt er 
niet op aan van wien, honderdvoud zuU ge 't weer geven — maar 
buig niet onder de eischen van hen, die u wülen mtsbruiken voor 
hun doel. En kunt ge ons niet langer voeden , Max , dan sterven wy . . 
maar nog is er geen nood/ Ik heh n^og voor drie dagen . . . 

— Myn God, van wie is die brief? vraagde de bezoeker. 

— Wel, van Tinb! Begrypt ge dAt niet? Wie anders zou zóo 
schryven? Zie eens, hoe slordig. Ze schryft niet altyd zoo slor- 
dig, maar ze was driftig toen ze dèt sclureef . . . 

— Wat had men u voorgesteld? 
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— Den heer Duymaer van Twist te sparen, die in de Tweede- 
Kamer meespreekt over vrj^en arbeid, en den heer Rochussen 
aantevallen. Ik toon u den brief niet waarin dat staat : hoe schan- 
delyk ook van inhoud — dèt noemen ze politiek ! — die brief 
was geschreven met zekere vertrouwelykheid . . . 

— Door den heer v. H.? 

— Neen! Zelfs ben ik overtuigd, dat deze niet bekend was 
met den vryen arbeid, dien men my wilde opleggen voor wat 
loon. En welk loon? 't Loon dat de apen in Artü krygen . . . voor 
den kost! En die hoeven daarvoor geen leugens te schryven: ge- 
lukkige apen ! Ze hebben alles te danken aan hun staart. Zonder 
dat ding zou men ze ook dwingen tot vryen arbeid . . . 

Maar ziet ge wel, m'nheer, dat een vrouw niets is? Niets 
by de optelling van lasten, maar veel, oneindig veel, ja alles , 
zoodra er spraak is van hulp en steun? Ik zou volstrekt geen 
pleizier hebben in gebrek-lyden, als ik m'n vrouw niet had..^T-) 

De bezoeker vond dit een vreemd pleizier, al was er dan ook 
'n vrouw by. 

— O , ge weet niet hoe 'n vrouw lief heeft ... ge kunt niet 
begrypen, met hoe groote woekerwinst zy den man de indruk- 
ken weergeeft, die hy neerschreef in haar ziel! . . . Kunnen de 
vrouwen het helpen dat zoo vele mannen daarin niets wisten 
neer te schryven? Kan men oogst verwachten, waar niet ge- 
zaaid is . . . baring, zonder bevruchting? 

Ja, ja, er is iets schoons in die tweeslachtigheid van de liefde! 
Stof en ziel! . . . Ziel, zeg ik by wyze van spreken... alles zal 
wel stof wezen, goed! Ik bedoel dan met dat woord die wer- 
king der stof, welke door velen voor onstoffelyk wordt aange- 
zien, uit hoogmoed of ter bekorting. . . weet ik het? Over woorden 
stryd ik niet. Welnu , zie eens hoe heerlyk symmetrisch de lieve 
Natuur alles gemaakt heeft. Liefde is neiging tot geven en 
uitstorten aan den eenen kant, tot ontvangen aan de andere zyde ! 
De grove uitlegging — neen, ook die zaak is niet grof! Ze 
maken haar grof, zy die alles scheppen of omscheppen naar hun 
beeld! — die uitlegging spaar ik u, om nu alleen acht te geven 
op de andere. Liefde is drang tot geven en ontvangen ... tot 
bevruchten en baren. Wat ik weet — o, 't is bitter weinig, kan 
ik dat helpen — wat ik weet, begryp, gevoel, droom... zie 
dat alles geef ik hé&r! 

— Aan uw vrouw? 

— Wel neen, aan Fanct, . . . dat is m'n vrouw! 

— Juist! Weinigen begrypen wat liefde is. Ik geef haar m'n 
ziel, onverdeeld, zonder de minste terughouding. Ik plant m'n 
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denkbeelden in haar gemoed, en als dan 't oogenblik der voldra- 
genheid gekomen is, dan legt ze my het reuzekind in de armen . . . 
De bezoeker dacht met medelyden aan het reuzekind , behebt 
met zulke ouders, en hy nam zich voor, te vertrekken terstond 
na het Q. E. D. van de gedreigde demonstratie, dat 'n vrouw 
, niets" was. 

— Ja, als de tyd daè,r is, vind ik 'n boomstam, waar ik 
*n zaadje uitstrooide. Er vloeit *n stroom, waar ik 'n drup gaf. 
En, waar ik *n steentje neerlegde, vindt ik 'n rots weer. 

Schoener, krachtiger, edeler, geheel volwassen, vind ik dan 
de denkbeelden terug, die ik toevertrouwde aan den vruchtbaren 
bodem van haar hart. Ik vraag, als Haydn, by 't ondergaan 
zyner schepping, toen men zyn „Schepping*' uitvoerde: Myn 
god, heb ik dat gemaakt? Begrypt ge dit? 

— Neen, zeide de bezoeker. 

— Welnu — want de man in de kamer had ,ja" verstaan, 
omdat hy luisterde naar de weerklank zyner woorden in z'n 
eigen hart — welnu , zóó geeft de vrouw met oneindigen woeker 
terug, wat de man die haar lief had^ zaaide in hare ziel. En 
als er dan geleden wordt, veel geleden, want menschen, die zóó 
liefhebhen y moeten lyden . . . begrypt ge dit? 

— Neen. 

— Juist, zulke menschen moeten lyden! als dan de gure noor- 
dewind van 't lot door de reten blaast van de kale woning . . . 
als er wond op wond wordt geslagen door de ruwe hand van . . . 
't doet er niet toe van wien ! Ik scheld niet graag op menschen . . . 
ik ben ook 'n mensch, en heb veel fouten... nü humani.,.. 

— Me alienum puto^ zei de doctor in de letteren. 

— Ja, ja, zoo is het! Nu, als er zulke diepe wonden worden 
geslagen door de . . . noodzakelykheid , dat Is : God ... als men 
diep neergebogen door smart, op het punt staat te vergaan in 
wanhoop, dan treedt de vrouw op, en toont u den oogst van 
haar huwelyk. Glimlachend zegt ze: 

, Waarom weent ge? Hebt ge my niet 'n schat te bewaren 
gegeven? Zie, hoe ik gewoekerd heb met het talent dat ge 
neerlaagt in myn schoot. We zyn ryk, ryk in liefde, ryk in 
adel! Ik heb bewaard wat gy weggaaft! Ik heb gespaard en 
uitgezet met groote winst, wat door u werd verkwist! Ik ben 
uw huishoudster geweest, ja, de huishoudster uwer ziéll 

,Wat deert u? Lydt ge aan eerzucht? Ik maak u koning, 
ik kroon ui Acht ge my minder dan 'n paus? 

„Wat deert u? Drukt u de laster? Ik noem u groot, ik noem u 
edel, ik die alléén u ken, en de armen beklaag die u niet kennen! 
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,Wat deert u? Armoed? Leugen! Ryk zyn we, schatrykl 
Zie onze kinderen met hun dichterbartjes ! Met hun zucht tot 
weten, tot begrypen, tot geven, tot liefhebben! Ryk zyn we, 
Max, schatryk! Zie de boomen, hoe groen! Zie 't veld, hoe bont! 
Zie de heele lieve Natuur, die . . . vry willig arbeidt zonder 't 
minste stelsel van kuituur ... O , ik wist wel dat ik u zou doen 
glimlachen ! 

,Wat deert u? Angst, vrees? Angst, voor wat? Welke vrees? 
Zyn we niet reeds over do helft van 'i leven? Hebben we niet 
eerlang aanspraak op rust? Ge weet niets van die rust? Ik ook 
niet . . . maar gyzelf hebt gezegd: er is geen God, of hy moet 
goed zyn! *) 

,Dan moet hy óns liefhebben, Max! 

,Wat deert u? Zorg voor heden, voor morgen? Heden hebben 
de kinderen gespysd . . . ook voor morgen heb ik nog 't noo- 
dige . . . Max , Max , moogt gy minder vertrouwend zyn dan de 
Christenen, die voorgeven te berusten in Gods wil? Minder kalm 
en gelaten dan de Mohammedaan, die inderdaad berust in de be- 
schikking van 't lot? Max, geloof me, het doet geen pyn . . . 

— Hoe heette zy? 

— Ik erken dat ik in de war ben. Tine , of . . . Fancy, of . . . 

— Neen, lang geleden? 

— PoECiA, antwoordde de doctor in de Letteren, f) 

— Goed, Porcia! Maar ziet ge nu wel, dat 'n vrouw , niets" 
is by de optelling van lasten ? O , die vervloekte tweede en derde 
ban der schuttery! 

Maar — dit is waar! — niet alle vrouwen zyn vruchtbaar, 
zegt men. Ik geloof dat deze onvruchtbaarheid in 't zedelyke, 
meestal moet worden toegeschreven aan 'n zeer onzedelyke on- 
macht der mannen ... die in suiker of koffi doen , God betere 't ! 

— Maar . . . mag men dan geen suiker of koffi verkoopen? 

— Wel zeker! Maar de kuituur der vrouw moet vóórgaan, 
En dit is in de wereld zoo rdet! Wilt ge 'n klein bewys . . . één 
uit de velen? Prezenteer 'n glas bitter aan iemand die naar de 
beurs gaat , of madera of zoo-iets . . . hy zal weigeren , want hy 
is stipt op z'n zaken! Nooit gebruikt hy iets in zaken, O , hy zou 
ïich onteerd achten als *n jmncipa^ , *n vriend — „vriend'* wil 
zeggen : iemand met wien men zaken doet, stt/le commis voyageur — 
als zoo'n vriend bemerkte dat hy iets gebruikt had, zoo-als ze 
dat noemen. 

Goed, kom dan na de beurs! 



*) Gebed van den Onwetende, opgenomen in de Verspreide Stultken. 
t) Misschien had by Arria moeten raden. 
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Na de beurs is hy uw man. Wel zeker! Dan wachten hem 
geen zaken! Dan wachten hem maar 'n vrouw en 'n paar kin- 
deren die geboren werden tegen hun wil! Die vrouw is geen 
principaal, die kinderen zyn geen vrienden. Zy mogen 't wel 
weten, dat liy iets , gebruikt" heeft! Zy mogen 't wel merken 
dat papa riekt als 'n koetsier of stalknecht! Hier doet het er 
weinig toe , of z'n taal óók riekt naar bok of stal. De kus die 
hy hadr of hun geeft mag verpest wezen . . . never mind! Daar- 
door immers zal geen zaak afspringen! Als de kinderen maar 
stil zyn, en niet lastig, en als 't eten maar goed is, en als papa 
maar alles naar z'n zin heeft! Papa is moe, moe van gort, 
stroop, Oostenrykers en assurantie. Moe van koffihuispraat en 
beursgedrang. Moe vooral van Boonekamp, en de vele ,halfjes" 
waarvan er maar anderhalf op 'n heel gaan . . . 

Wat plant zóó'n man in de ziel zyner vrouw? Jenever! Mag 
hy zich beklagen als deze besproejing later blykt alle vrucht te 
hebben gedood? Is de vrouw onvruchtbaar, die niet baart na 
zulke bevruchting? 

En, ook zonder dien noodlottigen drank, wat geeft de man 
aan de vrouw, die hy zegt. lief te hebben? Een sjaal, 'n étagère, 
wat kleeren en de kost f O, geef méér aan de uwe, als ge trouwt . . . 
geef iets anders ! Maak uwe vrouw tot 'n spaarbank uwer denk- 
beelden, tot 'n levensverzekering van uw gemoed! Als dan de 
kwade dagen komen , zult ge inzien dat ik gelyk heb . . . waar- 
achtig, 'n vrouw is niets! 

Maar nu, laat my alleen: ik schryf aan Fanct, en heb veel 
te doen! 

De bezoeker stond op, reikte de hand met hartelykheid of . . . 
medelyden. Dit wist hyzelf niet. Want hy begreep niet recht, of 
de man in de kamer boven of beneden anderen stond, al voelde 
hy dat er geen spraak kon zyn van gelykheid. Als post-scriptum 
van z'n bezoek, herhaalde hy weggaande de reeds vaak gemom- 
pelde woorden: 

— Die arme man: 

Ik weet weer niet, of hy ditmaal hiermee bedoelde den man 
in de kamer, of de persoon die voor 11 Juni moest worden 
geholpen met wat geld, om niet reddeloos verloren te gaan 
met vrouw en kinderen. Misschien dacht hy aan beiden. 

Maar de man in de kamer dacht nooit aan zichzelf, als er 
gesproken werd over arme menschen, schoon hy toch, wel be- 
schouwd, niet zeer ryk was. 

Op straffe van op-nieuw me schuldig te maken aan de verre- 
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gaande tuchteloosheid, die de heer Buys my ten-rechte verwyt 
in de Wetenschappelyke Bladen, moet ik hier 'n opmerking in- 
lasschen, om u te bewyzen, lezer, dat ik altyd de waarheid zeg, 
vooral waar ik beweer, dat er zooveel leugens verteld worden 
in de boeken. Ik zal u daarom bewyzen, dat alles wat ik u 
verhaalde, gelogen is. 

Die man in de kamer was arm. De bezoeker moest dit weten , 
daar ieder het weet. Hy had voor z'n beschermeling overal 
tevergeefs hulp gevraagd, Prins die had bedankt voor de eer, 
en V. B. was naar buiten. De ryke C. had juist geen geld — 
treffende juistheid! — en Mevrouw H. wou graag helpen, maar 
moest eerst weten of de man die in nood verkeerde , misschien 
eenmaal iets verkeerds had gedaan? Dé,n hielp zy natuurlyk 
niet, want ,men mag niet styven in verkeerdheid. " Dat is 'n 
vast principe van alle brave menschen die nooit iets verkeerds 
deden. Kort-om, de man met den kalen rok die zich zooveel 
moeite gaf voor 't wanhopig gezin, was overal afgewezen, 
overal . . . 

Nu vraag ik u, of 't waarschynlyk , of 't mogdyk, of 't waar 
kan wezen, dat hy, na dit alles, op het denkbeeld kon komen, 
hulp te vragen aan iemand: 

Brimo: Die zelf dood-arm is. (Van publieke bekendheid). 

Secundo: Die gek is. (Dit zal terstond blyken). 
Tertio: Die een slecht sujet is. (Te informeeren by allen 

die hem kennen, hefst by z'n naaste betrekkingen, 
die *t precies weten, en die het niet zeggen zou- 
den, als 't niet waar was.) 
Quarto: Die, als getrouwd man, minnebrieven schryft. (Ge 
hebt die in handen, lieve, brave, onberispelyke 
lezer !) 
en Quinto : Nog-eens : by iemand die dood arm is ? (Als dit toch 
niet zoo ware, kwam de rest er minder op aan.) 
Is dit mogelyk? Neen! Zulke leugens gelooft men eerst als 
ze achttienhonderd jaar oud zynl 

i- De reden dat ik die leugens vertel, is deze. Ik wil ditmaal 
tien vel volschryven, en ik zie geen kans het te doen met waar- 
heid. Dit immers zou 'n korte geschiedenis wezen: 
,De Javaan wordt mishandeld." 
,Ik zal daaraan een eind maken." 
Nu weer leugens: 

— Die arme man! had de bezoeker gezegd. En de ander: 

— 't Is toch verdrietig ... ik kan u niet zóó laten vertrekken: 
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ik heb niets. Als ik *t niet zoo druk had met m*n liefde, zou 
ik u voorslaan voor dat gezin iets te schryven, maar. . . o, 'n idee l 
De dwaas wreef zich de handen by zyn idee. 

— "Wacht 'n oogenblik! Elf Juni, zegt ge? Heden den acht- 
sten? Ga weer zitten. 

De bezoeker nam weer de plaats in, die hy zoo even vry 
troosteloos verliet. De dwaas schreef 'n kort briefje, dat hy 't 
venster uitwierp. 

Wacht nu even, zeide hy, rondstarende als zou er iets zeer 
vreemds gebeuren, vreemd voor den ander althans. 

En 't was ook vreemd! Het pas weggeworpen briefje vloog 
het raam in, dat gesloten was. Er was iets bygeschreven. 

— Zie hier, zei de arme dwaas, Fancy zegt dat het goed isl 
De bezoeker las: 

„Lieve Fancy, Er is een gezin in nood, mag ik onze brieven 
verkoopenf" 

En daaronder stond: 

,Ja. Maar niet van den . . . van den . . . 

,En hierop volgde 'n reeks van datums, ter aanduiding van 
brieven, die niet mochten verkocht worden. 

De man in de kamer schreef daarop de volgende acceptatie, 
die hy niet het raam uitwierp, maar ter-hand stelde aan z'n 
bezoeker: 

„Ooed voor wat geschryf. 

— Diskompteer dat! 

De vreemde wreef zich de oogen uit. 

Diskompteer dat! Maar hoor eens. . . is Frits die 'n braaf man? 

— Voorzeker! 

— Ga dan niet by hem: hy zal niet diskompteeren. Is v. B. 
die ,naar buiten is" weldadig? 

— Zeer weldadig! Er zyn hofjes voor oude vrouwen die zyn 
naam dragen ... de hoQes. 

— Ga dan niet naar v. B. : Hy zal niet diskompteeren. Heeft 
C. 'n goed hart? 

— Als 'n juweel. Z'n dochters breien wintersokjes voor neger- 
kinderen. 

— Ga dan niet naar C : Hy zal niet diskompteeren. Is die Me- 
vrouw H. godsdienstig? 

— Zéér godsdienstig! Zondags laat ze 't eten komen van den 
kok, om de keukenmeid tyd te laten tot oefening met de knechts. 

— Ga dan niet naar Mevrouw H: ze zal niet diskompteeren. Ga 
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naar... naar... 't is toch wel verdrietig dat alle menschen zoo 
braaf zyn! Kent ge geen enkel slecht mensch? 't Is waar, ge 
bezoekt de beurs niet . . . 

— Een slecht mensch? 

— Ja 1 Iemand die alle fatsoen met voeten schopt, 'n vyand van 
deugd en goede zeden! Een soort van antichrist, iemand die.. . 
ik bén er. Z'n oog viel op de Dageraad ^ 't verfoeielyk tydschrift 
dat op z'n tafel lag. 

— Ik ben er! Zie, daar staat het! Wat drommel, 't is juist 
als Jan Luyken zei: wat naby is zoekt men vèr! Wel beschouwd, 
had ik liever iemand die 'n kind had opgegeten, maar by- gebrek 
d&óraan, raad ik u naar den uitgever van de Dageraad te gaan. 
Zie, 't nummer staat er by, Q 301 .. . Dat treft! Die Gunst staat 
zeer ongunstig bekend — ge begrypt dat deze geestige woordspe- 
ling niet van my is : ik hoorde ze van 'n Dominé — die ongunstig 
bekende Gunst zal helpen, als hy kan. Hy zal discompteeren ! *) 
En als deze niet mocht kunnen helpen, ga dan by Meter op 
den Vygendam, waar Voltaire te koop ligt en 't Gebed van 
den Onwetende van den krankzinnigen Multatuli en veel an- 
der zedeloos geschryf. By zulk volk moet ge wezen! 

De doctor in de letteren ging de trap af. Het warrelde hem. 
Echtbreuk, minnebrieven, Voltaire, 'n meisje dat niet mocht be- 
tast worden door de douanen , en dat op de Leliegracht woonde , 
schoon ze te Laeken in *n koffer logeerde? Brieven die 't ge- 
sloten raam invlogen? Reuzenkinderen? Een vrouw die meer was 
dan de paus, schoon ze maar eten had voor drie dagen? Een 
man die plezier had in gebrek lyden . . . 

— Ga van-tyd tot-tyd eens kyken naar den heer op nummer 
zes f zeide hy, beneden komende, tot 'n bediende. 

En gy lezer? 

Dwaas, niet waar? Schandelyk, gruwelyk, infaam, onfatsoenlyk 
en vooral onbegrypelyk . . . niet waar? 

Koop, publiek, koop I O, ge zult koopen, ik ken u ! Ge hebt geld 
te-veel, sds er schandaal geveild wordt, gy die den brave laat 
verhongeren, wanneer-i geen geloof heeft als gy. 

Koop, publiek, koop! Gy, die uw profeten laat leven, om 
ze langer te martelen ! Men lastert u door te zeggen dat ge den 
Christus zoudt gekruist hebben , als de joden ; ge had hem loop- 
jongen gemaakt in 'n kruienierswinkel . . . niet waar? Ge zoudt ge- 
wacht hebben tot hy vrouw en kind had, om die te laten 



*) De eprste uitgaaf van dit werk is inderdaad verschenen by den 
Uitgever Gunst , die geen bezwaar maakte de acceptatie te honoreeren. 
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hongeren... dat hy 't zou aanzien, en buigen voor u! Dit treft 
zekerder, niet waar? Ge zoudt den deurwaarder hebben belast 
met uw antwoord op zyn: wee u Jeruzalem f o^^d&t-i moedeloos 
en geknakt, z'n wee terugname, by 't veilen van de kleertjes 
zyner kinderen, dat hard is te aanschouwen voor 'n vader I 
Dat treft wisser, dieper, dat pynigt langer, niet waar, dan 
slechts een paar uur sterven! 

Koop, pubhek, koop, gy die Luther en Cambeonne 'n liedje 
laat fluiten voor den kost! Gy die 'n menuet eischt voor wat 
kanariezaad aan Curtius en d'AssAsI *) 

Koop, publiek, koop, er zyn aandoeningen te krygen voor 
wat geld! Ik heb de macht u te streelen en te kittelen, tot ge zoo 
gek wordt dat ge den prys uwer koffi vergeet, gy die anders 
zoo hard zyt van huid, dat de zweep er van kermt! 

Koopt, Nederlanders, Christenen — ouwerwetsche en moder- 
ne ! — koopt, teekent in, betaalt, strooit geld neer voor wat min- 
nehedjes en wat geest! 

Koopt, gy die spoorwegen bouwt van gestolen geld, en tot be- 
taling den bestolene bedwelmt met opium, evangehe en jenever! 

Koopt en betaalt, gy allen! Ik heb genoeg geleden om den 
toon te uiten, dien ge zoo gaarne hoort! Ge hebt my genoeg 
belogen, gelasterd en gemarteld, om wat terug te eischen voor 
uw gemartel, voor uwen laster en voor uwe leugens! 

En als ge dan tevreden zyt met de toonhoogte van den gil, 
dien ge me trapt uit de borst . . . 

Zeg dan als gister, als eergister, als vroeger: 

Wat schryft die man aardig! Vrindje , iTc geef u zooveel voor 
't vel, zooveel voor 't liedje! Zing nog wat! Schryf nog wat! 
Fraat nog wat! 

Publiek, ik veracht u met groote innigheid. 



*) Zie de parabel van den goudmaker aan 't slot van Idee 527. 



AAN FANCY. 

Myn lief kind, wie zyt gy eigenlyk? Hoe heet gy? Waar 
woont ge? 

Moet ik u noemen met namen uit het Hooglied, u de don- 
kerkleurige Sulamite? Zyt gy de lelie van Saron, of de narcis 
in het dal? 

Moet ik uwen hals omvatten met den linkerarm, om u te 
fltreelen met m'n rechterhand? 

Moet ik poëzie scheppen uit uwen blik? Moet ik rymen op 
de kleur uwer haren? 

Zal ik u heden zien, of morgen . . . of wanneer? Zal ik u 
-zien na mynen dood, voor het eerst? 

Zyt gy de glorie? Of de deugd? Of de wellust? Of 't genie? 
Zyt gy de onsterfelykheid? De rust? De geschiedenis? De toe- 
komst? Een engel? Een daemon, of 'n spook? 

Profetes, vestale, wichelaarster, sybille, Egéria of Rafaels 
zuster, waar zyt ge, waar woont gy? 

Moet ik u zoeken in de wolken, of in de straten eener stad? 

Moet ik vragen aan de schildwachten die de poort bewaken : 
hebt gy gezien wat myne ziel lief heeft? 

Moet ik 'n tooverspreuk uitvinden, om u te doen neerdalen 
van omhoog? Om u optezweren uit de diepte? 

"Woont ge op 'n ster die stof is? Draait en slingert uwe wo- 
ning als de myne, die onder heeft noch boven? 

Kunt gy de zon zien, Fanct? 

Of, Fancy, z}/t gy de zon? 

Zyt ge 't middelpunt van de aarde, dat alles aantrekt . . . 

Maar, Fancy, dan is elke regendrop een boodschap aanu! 
Dan is elke bliksemstraal die wegschiet in den grond, een min- 
nebrief aan ul^ 

Ja, ja, ik zal dezen brief neerwerpen op de straten, en de 
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voorbyganger zal meenen dat er onderschepping mogelyk is, 
door 'n koperstuk te geven voor de bladzy . . . maar hy zal 
zich vergissen ... de bliksem zal 't niet toelaten . . . 

Schryf my of hy terecht gekomen is! En zend.my 'n lok 
uwer haren, Fanoy... wanneer ge haren hebt, als anderen... 
wat ik niet hoop! 



AAN TINE. 

Lieve beste Tine, myn Tine! Ik ben verliefd, en heb haast 
u dit te zeggen. Ik weet niet waar ze woont, maar m'n brief 
zal terecht komen. . . want, Tine: ik heb haar geschreven. Neen, 
vleesch voor de kinderen behoeft niet alle dagen ... de kinderen 
in 't Burgerweeshuis zien er heerlyk uit, schoon zy zelden vleesch 
eten. En ze hebben toch niet eens 'n wei voor 't huis , met bloe- 
men en koeien er in, zooals onze kinderen. 

Een idee I Ik hoop dat Fancy niet antwoordt. Dan heb ik 'n onge- 
lukkige liefde, die ik beschryven zal voor wat biefstuk. Heine deed 
dit ook. Hy leefde 'n rond jaar van de hartziekte die hem doodde. 

Ik hoop dat ze niet antwoordt. Dag, myn Tine! 



VAN FANCY. 

Ja, haren heb ik wel, maar ik woon . . . neen ik woon niet. 
M'n ouders wonen, en ik ben by hen. Doe in 't vervolg een post- 
zegel op uw brieven. Ik ben somwylen schraal by kas , en ge be- 
grypt dat er op onze begrooting geen gelden worden toegestaan 
voor port aan minnebrieven. Ook wilden ze niet dat ik brieven 
ontvang van 'n getrouwd man. De heele wereld weet dat gy 
getrouwd zyt. Ook zegt men, dat ge nog 'n andere vrouw hebt — 
in Amerika, geloof ik — die ge alle dagen slaat. Is dit zoo? 
Ieder zegt het. Ieder is boos op u. Ieder verklaart u voor 'n 
ellendeling. Maar ik heb u zeer lief, en als bieder " bezig is u naar- 
beneden te halen, denk ik altyd aan den jager van Tollens: 

«Hoe bespot en uitgefloten, 

Ik bad bem graag aan 't bart gesloten 1» 

Dien jager vindt , ieder" lief. Doch 't is omdat het historietje 
maar in 'n boek staat. Ik geloof niet dat bieder " zoo tevreden zou 
wezen, als «ieder* gerekend had op 'n boutje van dat onge- 
schoten hert in .ieders" keuken. O, die , ieder!" 

Ik geloof, dat .ieder" ook CHief zou vinden, wanneer ge alleen 
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bestondt in 'n boek ; en overigens de groote verdienste hadt van 
dood te zyn! Nu is 't moeielyk, dit begrypt ge! 

Ik neem les in vormleer en vaderlandsche geschiedenis, 't Eerste 
leert my njets , maar uit het andere zie ik dat men overal party 
trekt voor de twee de Witten die vermoord zyn. Dat kost niets. 
Maar als ze nog leefden, zou men 'n handje mee moeten uitsteken , 
en dit is lastig! Hierom vind ik voor u maar goed, dat ge wacht 
tot na uw dood. Maar ik wil u liefhebben vóór dien tyd, al maken 
ze 't my moeielyk. Zeg me, wat gy na uw dood zult te doen 
hebben, en of ik dat voor u doen kan? Ik verlang er zeer naar. 

Zeg, Hamlet, moet ik in'n klooster gaan, als Ophelia? Moet 
ik sekondante worden, om onderwys te geven in de vormleer? 
Kan ik afwerken, wat gy onvoltooid liet? Wat kan ik voor u 
doen? 

Ik schryf 'n goede hand, dit ziet ge. Ook kan ik schermen 
en zwemmen, maar dit komt zoo zelden voor. 

Ik heb weinig, en weet weinig. Maar wat ik ben, kan of 
bezit, geef ik u. Veel is 't niet . . . 

Ja tóch, ik heb geest, hart en wil . . . kunt ge hiervan iets 
gebruiken? 

P. S. In haast, want we zyn aan de wasch. Ik heb nooit begrepen, 
welk nut het heeft, zoo vinnig te trekken aan beddelakens die 
lang genoeg zyn. Rekken noemen ze dat Als men die dingen nu 
terstond 'n half duim langer en breeder had gemaakt, kon dat 
gerek wegblyven, en ik kon denken in dien tyd. Van rekken ge- 
sproken. Le Désespoir van Lamartine is veel te lang, en... te 
mooi. 't Is de désespoir van 'n verzemaker, 'n wanhoop in kri- 
noline. Wanhoop moet 'n punt zyn, en geen lyn met krullen, 
niet waar? E^n haarlok ka!n ik nu niet zenden. Al m'n haren 
zyn geteld. Wacht tot volle maan , dan word ik geknipt. Waarom 
vraagt ge een haarlok? Wist gy . . . ik word geroepen. 
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Fancy, ik breek met u! Moet ik wachten tot ge geknipt zyt? 
Moet ik achterstaan voor die beddelakens? 

Ik konkurreer niet met uw huishoudery. Ge zyt niet waard 
dat ik uw naam noem. 

Maak zuurkool in, trouw, veeg de vloer, klop eentapytuitl 

Nooit zal ik weer uw naam uitspreken of schryven . . . 

O, Fancy, Fancy, myn Fancy . . , 

Wees vervloekt! 
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AAN TINE. 



M'n hart is diep gewond, en, als altyd, klaag ik myn nood aan 
u. Ze is *n meisje. Ze woont in *n huis, en rekt beddelakens. 
En ze heeft haren die geteld zyn ! 

Zeker draagt ze ook schoenen. Godbewaarme . . . misschien 
heeft ze likdoorns. 

Ik dacht aan haar, en wachtte 'n aardbeving, die my haar brief 
zou brengen. De aardbeving was *n kruier, die 'n dubbeltje vroeg. 
Ik ben bitter bedroefd. 

Ge begrypt, dat het nu uit is, geheel uit! Hieraan is niets te doen. 
Tracht niet my met haar te verzoenen, 't Is onmogelyk. Ik wil 
niet, zelfs als gy het begeert. 

Ik heb er om geschreid, maar nu niet meer. 

O, die arme Heine! Wat was dat vleesch duur! 

Wees gerust, Tine, onze kinderen zullen 'n blos krygen, zooals 
die tweekleurige weezen. Maar terstond kan Ik niet. Terstond niet ! 
Eerst moet ik wat rondloopen. 

Gisteravond trad ik 'n huis binnen, waar muziek gemaakt werd 
Maar 't was laat. De laatste toon stierf weg toen ik binnentrad. 
Voor wien men gespeeld had, weet ik niet: er was niemand in de 
zaal. Ik was PubUek .... ge begrypt dat ik schaamte voelde. 

Ik was zoo krank van hart, dat ik muziek noodi&r had. Ik vraagde 
of men wat zingen en spelen wou voor my alleen? 't is voor 'n 
zieke, zei ik. 

Men nam de viool weer uit de kast. De meisjes deden de ringen 
van strass en den glimlach weer aan, die ze hadden afgelegd 
omdat Publiek er niet was. 

— Hoeft. . . m'nheer verkiezing? vraagde iemand die daar gezag 
scheen te voeren. 

Hy draalde met dat woord: m'nheer. Ik begreep het wel. 

— Das lied der Thriine^ antwoordde ik. 

— Zeer goed, riep de man, met *n buiging. 

En de meisjes zongen toen heel wat anders. Maar ze hebben 
my beloofd het tranenlied te leeren, en ook dat van de twee 
nachtegalen, dat ik zoo gaarne hoor. 

Maar betalen kon ik niet, en ik zei dat ik geen geld had. 

Maar... m'nheer, ik dacht dat u 'n prins was. 

— Dit ben ik ook . . . maar onttroond voor 't moment, ik ben: 
prins in buitengewonen dienst . . . 
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— Zou 't de koning van Napels wezen? fluisterden de meisjes, 
die gezongen hadden. 

Ik gaf 'n bon op de schatkist van Insulinde. 
Daarop ging ik naar huis, en verdiepte my in 't volgend 
voorstel: 

, Welke waarschyrdykheid is er, dat *n geworpen hal een be- 
paald punt zal treffen op 'n muur, die 
O, die waarschynlykheid ! Hadt gy 't voor waarschynlyk 
gehouden, dat zy 'n meisje was! Had lobatto dat kunnen 
berekenen! Ik zal hem *n voorstel opgeven: 

, Gegeven iets dat op my dien indruk maakt, welke waar' 
schynlykheid is er, dat dit „iets" lakens uit elkander trekt f" 
Kunt gy dat uitrekenen, beste Tine? Kus Max en Noijni, 
en zend me tien franken , als gy die hebt. 

P. S. Ik kryg daar weer 'n brief van haar... weer door 'n kruier, die 
't bekende dubbeltje vraagt Ik wil niet lezen wat ze schryft. 
Duld geen poëzie in Max. A is A . . . B is B . . wat daarboven 
ligt, of daarbuiten, is uit den booze. 

Och, ze is 'n meisje 1 Ik zal voortaan u alleen lief hebben , als 't 
u niet te lastig is. 

Ik zend u haar brief, ongeopend. Lees als ge wilt, maar zeg er 
me niets van. 't Is uit, onherroepelyk uitl 



VAN TINE. 

Hierby tien franken, en Fanoy's brief dien ik gelezen heb. 

Ga tot haar, en vraag vergeving. Dit moet ge doen , dit zuU 
ge doen. Gy kunt niet leven zonder Fahcy. Haar afwyzen is 
zelfmoord, Max! 

Ik maak haast om de tien franken. Geef die aan de meisjes 
die voor u gezongen hebben , en laat ze den bon op Insulinde 
maar houden bovendien. 

O, Db Pene heeft gelyk . . . c^est un emploi assez difficHe que 
d'étre la femme d'un poètef *) 

Want toch zyt ge een dichter, Max, al wilt ge 't niet weten I 
Nu, nu, ik klaag niet, en ik zal 't niemand zeggen. Wanneer 
komt ge eens weer hier om me te slaan? Maar Fancy gaat 
vóór, dit beken ik. Zonder my zoudt ge kunnen leven, zonder 
haar.. . nooit/ 

Dag Ueve dwaze ondeugende dichter I 



i) Motto van den Havelaar. 
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VAN FANCY. 

MAX, ik heb u lief. Uw schryven heeft me diep gewond, maar 
ik wil de uwe zyn . . . geheel-en- al! 

Toen ik uw geschiedenis las, — o, nu weet ik dat het maar 
*n klein deel was van uw geschiedenis — toen trilde my het 
hart, en ik vloekte *t lot dat me veroordeelde tot twintig jaren 
meisje, en levenslang onder *t opzicht van 'n man? 

Want ik ben *n meisje ! 

En wanneer ik dit betreur, dan is 't niet als gy, die me ma- 
ken wilt tot 'n ideaal, neen, ik wilde een man zyn om te 
kunnen handelen, om te kunnen optreden als uw kampioen. 
Ik vraag waarom die mannen zich alles toeëigenen, zich alles 
aanmatigen? Waarom ze wetten maken in hun voordeel? 
Waarom ze zich hoofden noemen van 't menschelyk geslacht? 
En waarom ze lafhartig wegschuilen, zoodra er iets te doen valt, 
wat men gewoon is — alweer onrecht! — mannelyk te noemen. 

Eerst wondde my uw brief zoo diep, dat ik vreesde te be- 
zwyken. Ge zyt bitter, ge zyt scherp, ge zyt onrechtvaardig! 
Maar ik heb u lief, en de liefde overwint alle dingen. 

Als gy eenmaal u hebt vertrouwd gemaakt met het denkbeeld 
dat ik niet zweef, zult ge u misschien verzoenen met de hon- 
derd ponden stof, die me nu zoo verachtelyk maken in uw 
oogen ... en die er heel hef uitzien. 

Luister. Ge vraagdet om antwoord in uw brief aan Ds. Franc- 
E£N. Ge zegt daar: 

, Koning van Nederland, doe uitspraak tusschen die 
«menschen en max havelaar!'* 
en 

,Nederlandsche natie, sta op, oa tot Hemenvraaq: 
,is het waar, koning, dat deze dingen geschieden 

,IN UW RYK, IN UW PRACHTIG RYK VAN InSULINDE?" 

Er is niemand opgestaan om dit te vragen aan den Koning. 

Natuurlyk, het nageslacht is nog niet geboren. 

En die Koning heeft geen uitspraak gedaan . . . 

Welnu, Ik zal opstaan, ik zal die uitspraak doen. Ik, FancyI 

Want ik heb u hef, u en uw zaak. 

Te-vergeefs hebt ge u beroepen op staatslieden en koningen. 
Te-vergeefs op Christenen en menschelykheid. Koningen hou- 
den zich bezig met de gesp van de buikbanden hunner officie- 
ren. Koningen hebben geen tyd u te hooren. 

MINNEBRIEVEN. 
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Staatslieden dryven handel in stemmen van Kamerleden en 
maken verhandelingen, waarin ,zy zich de vryheid veroorloven, 
zich deze of geene vryheid te veroorlooven." *) Staatslieden heb- 
ben geen tyd u te hooren. 

Christenen zyn aan 't twisten over het geloof. Christenen 
hebben geen tyd u te hooren. 

En de menschelykheid ! Eilieve , schryf eens een brief aan die 
menschelykheid , en zie of hy te-recht komt als nw schryven 
aan my, met het eenvoudige opschrift: FanctI O, 't is niet altyd 
nadeel, vleesch en been en bestaan te hebben! Het ware voor 
u te wenschen, dat de menschelykheid ponderabel ware, en 
adresselyk als ik! 

Ik zal opstaan. Ik zal tot den koning gaan. Ik zal u ant- 
woorden. Ik zal u aanhangen. Ik zal u doen overwinnen. 

En de kracht tot dit alles? Wacht tot volle maan, Max, dan 
word ik geknipt ... 

Maar vergeef my intusschen dat ik maar een meisje ben, en 
leer my een en ander, als het waar is ten-minste, dat ge meer 
weet dan ik. Ik weet zeer weinig, en dit is natuurlyk . . . door 
al die beddelakens. 

Is het waar dat kousenweven is uitgevonden door de hefde? Hebt 
ge my niet Hef genoeg om 'n machine uit-te-denken ^\q huishoudt f 

Ach, m'n moeder is dood! Er is geen poëzie in ons huis. 
Alles is dor en droog en fatsoenlyk en vervelend. Ik heb veel 
te weinig geleerd. Leer me wat . . . maar geen vormleer, die 
ken ik al. Als 't noodig is , zal ik voor u sterven , maar dit komt 
nog minder voor dan schermen en zwemmen, 't Is wèl vervelend! 

Ik ben geestig , maar kan hier niets uitvoeren met m'n geest. 
't Oude kabinet kon ook de deur niet in, toen we hier kwamen 
wonen, 't Staat nu te wachten by *n uitdrager, tot we grooter 
, behuisd" zyn. En m'n hart is o verkompleet. Ik geef het u, ,tot 
ik grooter behuisd ben maar . . . leer me wat, intusschen! 

Sedert lang bemerkte ik dat er veel zaken zijn, die men niet 
zegt aan vrouwen. Ik heb 'n oom die altyd spreekt van ,de" 
vrouw: ,dit of dat dient niet aan de vrouw!" „Dat behoort niet 
tot het gebied der vrouw!" ,Dat zegt men niet aan de vrouw!" 

Is ,de" vrouw mensch of is ze ff een mensch? Dat eeuwige 
,de" intrigeert me. Het doet me denken aan 'n zoölogische 
verhandeling over den jakhals ... ik „leer" m'n examen voor 
sekondante, dit merkt ge. 



i) Fancy citgert. 
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,De" jakhals leeft van den afval des leeuws. Het wijfje werpt. . 

Wat zoo'n wyfje werpt, gaat me niet aan. Maar dit vraag ik u: 
leeft de vrouw van den afval des mans? 

Nu moet ge me wel antwoorden ! Ik vraag u , me wat te leeren, 
opdat ik niet als *n jakhals den leeuw hoef nateloopen, om te 
soupeeren van zyn diner. 

Wacht overigens geduldig tot volle maan. Wist ge dat m'n 
haren ... ik word weer geroepen. 



AAN FANCY. 

Ze schryft dat ik my met u moet verzoenen. En al schreef ze 
dit niet, ik kan niet anders! 

Maar toch ben ik bedroefd. Iets leeren aan U! Ik aan U ieta 
leerenf O, ik honderdvoudige dwaas die meende dat ge bestondt^ 
toen Jehovah de fondamenten legde der wereld! Ik, die geloofde 
dat gy het wist, hoe de rechtheid der aarde was gemeten met 'n 
koord, en hoe de melodie. klonk van het lied, dat de sterren zon- 
gen ter verheuging, den dag nadat zy gemaakt waren! 

Ik, die dacht dat gy gebod hadt over den nacht, en den 
morgenstond z'n plaats aanweest! 

Zyt gy 't dan niet, die kracht geeft aan het paard, en die den 
Behemotli leidt met uwen vinger. Weet ge niet hoe zich de stralen 
van het licht splitsen, en kunt ge niet uitspreken het getal 
luchtgloben die rondassen in den orkaan? Vouwt ge niet blik- 
semen saam als halmen , en voert ge niet heerschappy over de 
•sveerlichten , dat zy zich verzamelen voor uwen voet, deemoedig 
geknakt zeggende: hier zyn wy. 

Maar Fancy , ik heb u toch lief, waarom heb ik u dan zoo 
lief, Fancy? Ik die niet tevreden ben met mmder dan dat alles? 

U iets leeren? Wat zal ik u leeren? Ik weet niets. 

Ik ben gegaan tot myn vriend die in wysheid handelt. , Ze wil 
iets leeren, zei ik bedroefd, leen my iets uit uwen voorraad." Hy 
bracht my in de binnenkamer van z*n huis, en toonde my de schat- 
ten van kennis die hy verzameld had. Ik zag daar veel zwarte let- 
teren, saemgevoegd op wit papier dat geel was. Ik hoorde daar de 
gesprekken der wyzen van alle eeuwen , en werd niet wyzer dan 
zy allen schynen geweest te zyn, want de meesten erkenden dat 
zy niets wisten, als ik. En die 't niet erkenden, zagen er dommer 
uit dan de anderen. 

Daar waren er, die in dikke boeken 'n god gemaakt hebben . . 
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*n god in Hebreeuwsch en Grieksch . . . *n god . . komaan, ik 
zal 't u vertellen. 

Maar Fancy, ik doe dit niet om u te leeren wat is, ik doe het 
om u — als gy *t inderdaad niet weet, wat ik nog altyd niet ge- 
looven kan — te leeren wat niet is. 

Er was eens niets! Was komt van wezen, zyn, bestaan, ,Er 
was niets*' beduidt dus: er bestond iets dat niet bestond. 

En God, of de god.,, begrypt ge dit woord? 't Is verwant 
met weten *) Dat hebben de ouden goed genaamd! Zoo is er 
meer dat, wèl bedoeld, verkeerd uitviel, en dit is veelal de 
schuld van de dominees, — indische, egyptische, joodsche, 
dordsche en moderne, — die zelden dichters verstaan. 

Die god dan maakte 'n zandkorl met wat gedierte er op , iets 
grooter dan 't gedierte op de stofjes die wy afslaan van onze 
schoenen, als we samen gewandeld hebben. 

Wanneer zal ik met u wandelen, Fancy? 

Onder dat gedierte was veel verschil. Er waren er, die staar- 
ten hadden, en gras aten. Anderen spraken kwaad, en bezaten 
eigenliefde. Sommigen behoefden veel lucht. Eenige , water. En- 
kelen , rauw vleesch. En weer anderen konden niet leven zonder 
heerschappy. Deze laatsten hebben zelf gezegd — in 't dikke 
boek dat ik u zenden zal — dat zy heer en meester zyn over 
alles wat bestaat. Ten hunnen behoeve bestond de visch, de 
vogel, de leeuw, de sprinkhaan, alles! 

Maar niet alleen de overige diersoorten moesten onderdanig 
zyn aan de dieren die dat dikke boek maakten, ook de andere 
zandkorlen — want er waren er meer, en daaronder velen die 
toch eigenlyk grooter en belangryker waren — dienden alleen 
om die kleine korl te vermaken, 't Geen ze deden, door er om 
heen te draaien. 

Ik heb 'n muis gekend, Fancy! die in 'n Edammer kaas 
woonde. Ik kon dat beestje maar niet uit het kopje praten , dat 
het heele kaasmagazyn was opgericht, om hem te voorzien van 
'n behoorlyk verblyf. 

De dieren die baas-speelden over de kleine zandkorl, noemden 
z\(^ Menschen, 'n woord dat zeker iets schoons aanduidde, maar 
waarvan in dit geval de beteekenis op alle manieren is verloren 

*) God, goden = woden, PF<?^«. De ^ en w worden herhaaldelyk ver- 
wisseld. Etymologisch staat het woord God nader aan wetten, dan dies 
aan Jour, dat er toch van afkomt: dies, diumus,dJiir,d/our. In den Sans- 
kritwortel van ons woord weten li^ de beteekenis van heiligheid, het jv^- 
defyk weten , het weten van goddelyke zaken. Er is veel te leeren uit etymo- 
logie, maar de schoolmeesters hebben 't moeielyk gemaakt. 
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gegaan. Ik zal den wortel opzoeken, en u vertellen wat ik er 
van vind. Dit weet ik nu al, 't is 'n indisch woord. Ik zal 't 
verder nasporen by m'n vriend den boekverkooper. *) 

Menschen dus 1 Straks zal ik u uitleggen hoe ook onder hen 
veel onderscheid heerschte, dat alweer nederkwam op verschil in 
gezag. Dit onderwerp ligt me na aan het hart. 

Maar eerst wil ik u meedeelen, wat men van dien god gemaakt 
heeft. Kort na het scheppen van den merischy liet hy dezen in 
'n val loopen, en om nu den mensch te straffen voor zyn — name- 
lyk: voor Gods — arglistigheid, veroordeelde hy hem tot allerlei 
dingen, die deels nïet gebeurden, en deels toch zouden gebeurd zyn, 
als de mensch den strik was misgeloopen, dien de god hem gelegd 
had. De straf zou duren .ten eeuwige dage", dit wil zeggen, dat 
zy eenmaal zou ophouden, en wel zoodra er iemand kwam die de 
schuld overnam. Vierduizend jaar wachtte de misdadiger, die zich 
had schuldig gemaakt aan de kwaadaardigheid van den god, te- 
vergeefs op de toegezegde verlossing. Als ik zeg : dat hy wachtte, 
is dit wéér onjuist gesproken, maar 't is heel moeielyk zich juist 
uit te drukken als men onjuiste dingen vertelt. De misdadiger 
wachtte eigenlyk volstrekt niet, want hy was in die vierduizend 
jaar reeds 100 of 120 malen verdoemd gestorven, en vervangen 
door anderen , die ook weer verdoemd stierven. Ten-laatste zond 
God 'n persoon ,die de zonden der wereld zou dragen." Toen 
was op-eenmaal alles goed! De slangen kregen vleugels, en 't 
kraambed werd 'n ware uitspanning. Ook zweette men niet meer. 
Dat alles is zeer duidelijk, en wie 't nietbegrypt, is verdoemd. 

Ziedaar 'n kort begrip van de leer der zahgheid. 

Ik erken dat ik hier-en-daar wat heb overgeslagen, omdat ik 't 
onfatsoenlyk vind alles te schryven aan 'n meisje . . . zoo-als ge 
zytf helaas! 

Maar als ge dit alles toch wilt weten — meisjes zyn zoo — dan 
kunt ge 't nalezen in het dikke boek dat ik u zend, en waaruit 
veel kan geleerd worden door iemand die weten wil wat niet waar 
is. Is 't u nu en dan om waarheid te doen, lees dan ,Bebnstein , 
boven lucht en wolken" of koop werken van Steootman, de Gel- 
DEB of VAN Swinden , schoon ge ook met die heeren voorzichtig 
moet zyn. Want het is niet waar dat een rechte lyn de kortste af- 
stand is tusschen twee punten , zooals ze leerden aan my toen ik 
'n kleine jongen was , en nog niet mocht tegenspreken . . . 

— D&Ar staat het! zeide men: Gezag f 

— Een kind vraagt niet naar oorzaak of reden: Gezag f 



* Mensch komt van den Sanskrit-wortel man zm denken. 
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— Een kind gehoorzaamt! Gezag! 

Hierop nu wil ik terugkomen en ik deed de Schepping, ^^ Zon- 
deval — ja wèl 'n val, 'n ware piègel — de Verdoemenis en de 
Verlossing wat kort af, om tyd te vinden voor 'n paar geschiede- 
nissen, over gezag die ik u wensch te verhalen. 



Eerste gescUedenis Tan Gezag. 

— Broeder, gy die grooter zyt dan ik, kunt ge de granaat 
bereiken, die daar tusachen die vuurbloemen in 't groen, my 
aanlacht met geopende lippen, als 'n wenkend meisje? Zie, zy 
is gebersten van rypheid, en gloeiend rood is de rand van de 
wonde die zyzelf zich sneed om my te behagen! Ik heb lust 
in dien granaatappel, myn broeder! Gy, die grooter zyt dan 
ik, steek uwen arm uit, en pluk opdat ik ete. 

En de broeder deed alzoo, opdat de jonger broeder eten zou. 

En de oudste ging naar het veld, en zag 'n berggeit die af- 
daalde in de laagte, en haar jong zocht. 

Hebt gy niet myn lam gezien, vraagde zy den leeuw, gy die de 
vlakte bewoont, en, beter dan ik, de wegen kent in het effen veld, 
zoo vermoeiend voor my, omdat m'n hoef gespleten is! 

— Laat uw jong, uw jong ... uw lam, uw lam , zei de leeuw, 
en kom hier, opdat ik u verslinde. 

En de leeuw deed alzoo. 

Maar de oudste broeder vraagde aan den leeuw: 

— Wat is dit, dat gy de geit eet, die haar jong zocht? 

— Ge hebt gehoord hoe zy klaagde over de ongeschiktheid 
van hare hoeven , antwoordde de leeuw. Deed ik niet recht haar 
te eten? Zie myne klauwen, die geschikt zyn! Zie de geschiktheid 
van m'n tanden. Daarom at ik de geit. 

De jongehng dacht na, en bezag z*n armen, die lang, sterk en 
fors waren. Hy vond die zoo geschikt . . . dat hy zich voomam 
z'n jonger broeder te dwingen tot dienst. 

En toen deze hem weder verzocht vruchten te plukken, ant- 
woordde hy: 

— Zie myn armen. Hebt ge niet gezegd dat de uwen niet rei- 
ken tot de granaat? Dien my, opdat ik u niet verslinde. 

Van toen af diende de jongste broeder den ouderen. Maar 
hy verheugde zich niet over de ontdekking die deze te danken 
had aan den leeuw. 

En dit is alzoo gebleven tot op dezen dag. 
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Tweede geschiedenis yan Gezag. 

VoLTAiRE heeft gezegd: Sï Dieu n*existaü pas üfaudrait Vin- 
venter! Zekerlyk. Alle macht is uit God. Wie macht wil, wil God. 
Wie macht, gezag, noodig heeft, maakt zich 'n god. Dit deed Mo - 
ZES, CoNFUCius, ZoROASTEE, NuMA, CoLUMBUS, CoRTEz. Dit de- 
den alle volksleiders, wichelaars, too venaars, priesters. Dit doet 
nog heden-ten-dage ieder die heerschen wil. Het getal goden is 
zoo groot als het getal begeerten. By iedere nieuwe begeerte , een 
nieuwe god. 

HoLLOWAT maakt goden uit onbekende geneesheeren , die u 
gelasten zyn pillen te koopen. „Alzoo spreekt de Heer" zegt Mo- 
zes, en: ,alzoo Dr. die" zegt Holloway. Gehoorzaamt en koopt. 
En beiden zeggen er by : , opdat uwe ziel niet verderve." 

Een dienstmeisje ging uit met de kinderen van haren meester. 
Ze ontving den last die goed te bewaken. Maar zie , de kinderen 
waren ongehoorzaam, en liepen vèr, zoodat haar opzicht tekort 
schoot, en hare zorg ydel was. 

Daarop schiep zy uit „niets" 'n zwarten hond, die elk kind by- 
ten zou, dat niet in haar nabyheid bleef. En de kinderen waren 
bevreesd voor dien hond, en werden zeer gehoorzaam, en bleven 
by haar. In de overlegging van haar hart beschouwde zy den god 
dien zy gemaakt had, en ze zag-i bruikbaar was. 

Maar de kinderen werden waanzinnig, uit vreeze voor dien hond. 

En dat zyn ze gebleven tot op dezen dag. 



Derde gescMedenis yan Gezag. 

Een reiziger was beladen met goud en zilver. Uit vreeze voor 
roovers had hy zich voorzien van wapenen. Ook volgden hem 
z'n dienstknechten in groot getal , ja er waren er meer dan alle 
roovers in 't gansche land saemgenomen. Hy was zoo goed ge- 
wapend en verzeld, dat een geheel leger niet in-staat zou zyn, 
hem z'n rykdommen te ontnemen. 

Sommige roovers die dit niet wisten, vielen hem aan, maar 
zouden hierover lang berouw gehad hebben , als ze niet terstond 
gesneuveld waren. 

Een roover, voorzichtig geworden door het voorbeeld Z5mer 
broederen , raadpleegde 'n heiligen kluizenaar , die raad wist in 
alle dingen , omdat hy lang alleen was geweest met twee doods- 
beenderen en 'n kruik water. 
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— Hoe moet ik doen, o heilige man, om heer te worden over 
de schatten van dien reiziger! 

— Het middel is zeer eenvoudig, antwoordde de vrome here- 
miet. Werp hem den strik dien ik u geven zal, om den hals, 
dan zal hy geen weerstand bieden. Hy zal z'n knechten gelasten 
zich voor n ter-aarde te buigen, en u geven wit gy begeert. 

En het geschiedde zoo-als de heilige man gezegd had. Maar 
de reiziger en z'n gezellen bevonden zich zeer slecht daarby. 

Die strik heette , Geloof' en heeft z'n kracht behouden tot 
op dezen dag. 



Tierde gescUedenls yan Gezag. 

— O vader, zeg me waarom de zon niet valt? 

De vader was beschaamd omdat hy niet wist waarom de zon 
niet valt en hy bestrsiffce z'n kind, omdat hy beschaamd was. 

Het kind vreesde den toom des vaders, en vraagde nooit 
weer, noch waarom de zon niet valt, noch andere zaken die 
het toch zoo gaarne wilde weten. 

Dit kind werd nooit 'n man , hoewel 't zesduizend jaren leefde 
. . . neen veel langer. 

Het is dom en stomp gebleven tot op dezen dag. 



Tijfde gescUedenis yan Gezag. 

— Waarheen , o Philoinos 1 vraagde Hudooe zynen makker, 
dien hy ontmoette in de straten van Athene. 

— Ik yl om de drie maten slechte wyn te drinken, die my 
wachten by de leelykste myner drie maitressen, antwoordde 
Philoinos waggelend. 

Want hy was dronken. 

— Kom mede, ge hebt wyns genoeg, en maitressen te veel, 
naar ik vreeze. 

— Drie, Hudoor, Driel De Meester heeft het gezegd! Drie . . 
heeft hy gezegd! 

— De meester sprak van wyn noch hetaeren, kom mede . . 
Hy heeft gezegd: drie . . . drie . . . deie! 

En Philoinos viel neder voor den derden keer op dien avend. 
Maar ditraaal bleef hy liggen. 

En hy is blyven liggen tot op dezen dag. 
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Zesde gescMedenis yan Gezag. 

Daar was voor 't eerst 'n kind geboren I De moeder was in 
verrukking, en ook de vader zag het aan met innige liefde. 

— Maar, Genius, zeg my, zal het altyd zoo klein bly ven? 
vraagde de moeder, en — voegde ze er by — zie, ikzelf weet 
niet of ik dit verlang! Gaarne zou ik het groot zien als 'n mensch, 
maar toch zou 't jammer wezen als het zóó veranderde , dat ik 
't niet langer dragen kon, en voeden met myzelf. 

— Uw kind zal groeien tot mensch, zei de genius. Het zal 
zich niet blyven voeden met u. Het zal eenmaal niet door u 
gedragen worden. 

— O Genius, riep de moeder verschrikt, zal m'n kind weg- 
gaan? Als het loopen kan, zal het dan van my weggaan? Wat 
moet ik doen, dat m'n kind niet van me wegga, als het loopen 
kan? 

— Heb uw kind lief, zei de Genius , en het zal niet van u 
weggaan. 

Zoo was heti En zoo blééf het eenigen tyd. Maar toen werden 
er vele kinderen geboren. En velen ouders was het zeer lastig 
al die kinderen lief te hebben. 

Toen vond men 'n gebod uit, dat de liefde zou vervangen, 
zoo-als veel geboden. Want het is lichter gebod te geven dan 
liefde. 

Eebt uwen vadeb en uwe moedeb! 

De kinderen verlieten hun ouders zoodra ze loopen konden. 
Men voegde by 't bevel 'n belofte : 

Opdat het uw welga! 

Toen bleven eenige kinderen by hun ouders ! Maar ze bleven 
niet op de wyze als die eerste moeder bedoeld had, toen ze den 
Genius vraagde: ,wat moet ik doen, opdat myn kind niet van 
me wegga, zoodra het loopen kan? 

En dit is alzoo gebleven tot op dezen dag. 



Zeyende gescUedeiiis yan Gezag. 

, Le premier roifut un soldat heureux /" zeide Voltaire , maar 
ik weet niet of 't waar is. Er is evenveel kans — ja méér! — 
dat de eerste koning iemand was , die kennis had aan stnkken- 
le verende kluizenaars. Maar de volgende geschiedenis is waar. 

Kbatbs was zeer sterk. Hy knipte borstweringen van boom- 
stammen omver, met duim en middelvinger, en kon dertien 
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vyanden doodslaan met één slag. Als hy hoestte, kwam er brand 
door de samenpersing van de lucht, en de maan schudde als hy 
dacht aan beweging. 

Om al deze verdiensten werd Krates koning. 

En hy stierf nadat hy 'n tyd lang koning was geweest. 

Maar de kleine Kbates , z'n zoontje , had de engelsche ziekte 
gehad, dat hem niet belette koning te willen zyn, inplaats van 
z*n vader die zoo sterk was geweest. 

Hy zette zich op 'n stoel, dien hy troon noemde, en riep: 

Ik ben koning! 

Waarom zyt gy koning? vraagde 't volk, dat nog dom was, 
en geen begrip had van erfrecht. 

— Wel, omdat m'n moeder in ééne hut heeft gewoond met 
den ouden Kbates die dood is. 

Eigenlyk zeide hy: paleis j maar 't was 'n hut. 

Het volk begreep de gevolgtrekking niet, en als Krates II 
riep: ,Kom!" dan ging ieder heen. Ma^r als hy zeide ,ga!" dan 
kwam men hard aanloopen. Kortom, 't gezag was weg, en 
Krates twee was te dom om z'n wil 't onderste-boven te uiten. 

In 'n oppozitieblad van die dagen las men 't volgende : 

Waarom, o Krates de tweede, ^ die krombeenig zjrt en onbe- 
zonnen, waarom neemt ge plaats op den stoel des mans die voor 
twintig jaren in ééne hut woonde met de vrou>* die u geboren 
heeft? Sta op, en maak plaats, en zeg niet «ga!» of «kom!» als 
waart ge de echte oude Krates ! Waar zyn de bolwerken van eiken- 
stammen, die gy hebt omgeknipt met uwen vinger? De maan schudt 
niet, al denkt ge aan splyting van 't Heelal. Ge kunt geen vloo 
doodslaan, en nergens is brand als ge niest. Sta op , en maak ruimte 
v«or 'n ander, die al deze nutte dingen verstaat. 

Zóó sprak de oppozitie. 

Krates zou waarschynlyk hebben moeten opstaan van den 
stoel, dien hy troon noemde, wanneer niet 'n oude minne aldus 
had gesproken tot het volk: 

Hoor my, o volk, want ik was de minne van den kleinen Krates , 
toen hy nog kleiner was dan nu! Toen hy geboren werd, heeft z'n 
vader zich het hoofd gezalfd met olie, en zie, er viel 'n drop der 
zalve op 't hoofd van myn voedsterling. 't Is daarom onnoodig dat 
hy miu-en omknippe, en ook is 't niet noodig dat de maan schudt, 
of dat hy brand make door hoest. Ik zegge u . . . 

Maar de welsprekende minne behoefde niet te voleinden. De 
slotsom was zoo gemakkelyk te vatten, dat al het volk — de 
redaktie van 't oppozitieblad het luidst — uitriep, als met één stem : 



MINNEBRIEVEN. 27 



Leve de gezalfde des Heer en I 

En Keates bleef zitten op Jen stoel dien hy troon noemde. 

En hy is daarop blyven zitten, tot op dezen dag. 



AcMste gescUedenis Tan Gezag. 

Thugater *) melkte de koeien haars vaders, en ze melkte 
goed, want de melk die zy thuis bracht, leverde meer boter dan 
de melk die thuis werd gebracht door hare broeders. Ik zal u 
zeggen hoe dit kwam , en let goed op , Fanct , dat ge *t weet . . 
als ge eenmaal mocht uit melken gaan. Maar ik zeg u dit, niet 
opdat ge zoudt melken als Thugater , maar om u te wyzen op 
het voorbeeld van haar broeders , die door minder goed te mel- 
ken, beter deden. Verstandiger althans. 

Vóór de jonge landlieden de weide betreden , ja lang voor dien 
tyd, staan de koeien te wachten by het hek, om ontlast te wor- 
den van den overvloed, dien ze eigenlyk gereed maakten voor 
hun kalveren. Maar de menschen eten die kalveren op, omdat 
ze hiertoe de geschiktheid voelen , en dan is er melk te veel in 
de uiers. 

Wat geschiedt er nu onder dit wachten van de koeien met 
domme gezichten voor het hek? Gedurende dit stilstaan, dryfk 
het lichtste deel der melk, de room, het vet, de boter, naar- 
boven, en ligt dus het verst van den tepel. (Tepel is mannelyk, 
Fancy, wat ik heel gek vind). 

Wie nu geduldig melkt, tot het laatste toe, brengt vette melk 
thuis. Wie haast heeft, laat room achter. 

En zie, Thugater had geen haast, doch haar broeders wèl. 

Want deze beweerden dat ze recht hadden op wat anders , dan 
het melken der koeien van hun vader. Maar zy dacht niet aan 
dat recht. 

— Myn vader heeft my geleerd te schieten met pyl en boog, 
sprak een der broeders. Ik kan leven van de jacht, en wil 
rondloopen in de wereld, en arbeiden voor eigen rekening. 

— My leerde hy visschen, zei 'n tweede, fi ware wel gek, 
altyd te melken voor *n ander. 

— Hy toonde my hoe men *n schuit maakt, riep de derde. 
Ik kap 'nboom, en ga er op zitten, in 't water. Ik wil weten 
wat er te zien is aan de overzy van 't meer. 



*) De beteekenis van het woord dochter — in 'tSanskrit: tkugathir — 
Is melkster. 
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— Ik heb lust om samen te wonen met de blonde Gunb , *) 
verklaarde een vierde, dat ik 'n eigen huis hebbe, met thugaUrs 
er in, om voor my te melken. 

Zoo had ieder broedet 'n wensch , 'n begeerte , 'n wH, En ze 
waren zoo vervuld van hun neigingen, dat ze zich geen tyd 
gunden om den room meetenemen, dien de koeien heel mis- 
troostig moesten by zich houden, zonder nut voor iemand. 

Maar Thugateb melkte tot den laatsten drup. 

— Vader, riepen eindelyk de broeders, we gaani 

— Wie zal er melken? vraagde de vader. 

— Wèl, Thugater! 

— Hoe zal 't zyn, als ook zy lust krygt in varen, visschen, 
jagen, wereld-zien? Hoe zal 't wezen, als ook zy op 't denkbeeld 
komt, samen te wonen met iets blonds of bruins, opdat ze'n 
eigen huis hebbe, met wat daarby behoort? Ulieden kan ik 
missen, doch haar niet . . . omdat de melk die ze thuis-brengt, 
zoo vet is. 

Toen zeiden de zoons, na eenig overleg: 

— Vader, her haar niets? Dan zal ze blyven voortmelken tot 
het einde van haar dagen. Toon haar niet hoe de gerekte 
koord, samentrekkend, 'n pyl wegschiet; dan zal ze geen lust 
hebben in de jacht. Verberg haar de eigenschap der visschen , 
die 'n scherpen haak inslikken, als die bedekt is met wat aas: 
ze zal dan niet denken aan het uitwerpen van hoeken of netten. 
Leer haar niet hoe men een boom uitholt, en daarmee kan weg- 
dryven naar den overkant van het meer: dan zal ze geen be- 
geerte voelen naar dien overkant. En laat haar nooit weten hoe 
ze, met blond of bruin, 'n eigen huis kan verkrygen, en wat 
daarby behoort I Laat haar dit alles nooit weten, o vader, dan 
zal ze by u blyven, en de melk uwer koeien zal vet wezen! 
Intusschen . . . laat ons gaan, vader, ieder naar z'n begeerte 1 

Zoo spraken de zoons. Maar de vader — die 'n zeer voor- 
zichtig man was hernam: 

— Eilieve, wie zal beletten dat ze weet wat ik haar niet 
leerde? Hoe zal 't zyn, als zy de blauwvlieg ziet varen op 'n 
dryvende tak? Hoe, als de getrokken draad van haar spinsel 
zich herstelt op vorige lengte, en, snel krimpend, den klos van 
haar weefgetouw voortdryft by-toeval? Hoe, als ze aan den rand 
der beek denvisch bespiedt, diebyt naar 't kronkelend wurmpje, 
maar misvattend uit verkeerd bestuurde graagte, vasthaakt in 
de scherpe lidhulze van het riet? En hoe eindelyk, als zy 't nestje 



*) Gune •=. vrouw. 
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vindt, dat de leeuwrikken zich meimaands bouwen in de klaver? 

De zonen dachten weer na, en zeiden: 

Ze zal daaruit niets leeren, vader! Zy is te dom om begeerte 
te scheppen en wetenschap. Ook wy zeuden niets geweten heb- 
ben, ak ge ons niets hadt gezegd. 

Maar de vader antwoordde: 

Neen, dom is ze nietl Ik vrees dat ze leeren zal uit zichzelf, 
wat gylieden niet leerdet zonder my. Dom is Thugatee nietl 

Toen dachten de zoons weder na — ditmaal dieper — en zeiden : 

— Vader, zeg haar: dat weten, begrypen en hegeeren . . . zon- 
dig is voor 'n meisje 1 

Ditmaal was de zeer voorzichtige vader voldaan. Hy liet z'n 
zoons trekken, ter visch vangst, op de jacht, de wereld in, ten- 
huwelyk . . . overal heen . . . 

Maar hy verbood het weten , het begrypen en het hegeeren aan 
Thuqateb, die in onnoozelheid bleef voortmelken ten einde toe. 

En dat alzoo tot op dezen dag. 



Negende gescUedenis yan Oezag. 

Hassan verkocht dadels in de straten van Damaskus. Als ik 
zeg dat hy die verkocht, bedoel ik eigenlyk dat hy ze niet 
verkocht, want z'n dadels waren zoo klein, dat niemand die 
koopen vdlde. 

Met verdriet en afgunst zag hy hoe ieder den ryken Aoulei> 
begunstigde , die naast hem woonde op 'n mat. Want ze woon- 
den op matten, in Damaskus, met zeer hooge verdieping, omdat 
ze geen dak boven zich hadden. De rykdom van Aouled bestond 
dan ook niet in huizen, maar in 'n tuin die zeer vruchtbaar 
was, ja zóó vruchtbaar, dat de dadels die er groeiden zoo groot 
waren als drie gewone dadels. En daarom kochten de voorby- 
gangers de dadels van Aotjlbd, en niet de dadels van Hassan. 

Daar kwam in de stand 'n Derwisch die wysheid te veel had^ 
en te weinig voedsel. Althans hy ruilde z'n kennis voor spyze , 
en men zal zien hoe onze Hassan welvoer by dien ruil. 

— Geef my te eten, gebood hem de Derwisch, dan zal ik 
doen wat geen Ehalif voor u doen kan. Ik zal het volk dwingen 
uw dadels te koopen, door die groot te maken, ja, grooter dan 
de vruchten van Aotjled. Hoe groot zyn die? 

— Helaas, Derwisch van AUah gezonden — ik kus uwe voe- 
ten — de dadels van Aouled — Allah geef hem krampen — 
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zyn driemaal grooter dan gewone dadels ! Treed binnen op m'n 
mat, kruis uwe beenen, wees gezegend, en leer my m'n dadels 
grootmaken, en het volk te dwingen die te koopen. 

Hassan had kunnen vragen, waarom de Derwisch die zoo 
bekwaam was , spyze behoefde ? Maar chicaneeren deed Hassan 
nooit. Hy zette z'n gist gekookt leder voor, alles wat hy over- 
had van 'n gestolen geitebok. 

De Derwisch at, verzadigde zich, en sprak: 

— Driemaal grooter dan gewone dadels zyn de vruchten van 
uw buurman . . . hoe groot wilt ge dat de uwen worden, o Has- 
san, zoon van ik weet niet wien? 

Hassan bedacht zich even, en zeide: 

— Allah geve u kinderen en vee ! Ik wenschte dat m*n da- 
dels driemaal grooter waren, dan ze door u kunnen gemaakt 
worden. 

— Zeer wel, sprak de Derwisch. Zie hier 'n vogel, dien ik 
meebracht uit het verre Oosten. Zeg hem dat elk uwer dadels 
200 groot is als drie van uw dadels. 

— Ik wensch u vrouwen en kameelen, o Derwisch — die 
aangenaam riekt als olyven — maar wat zal het baten of ik 
dezen vogel zeg wat niet is? 

— Doe naar m'n zeggen, hernam de wyze man. Daarvoor 
ben ik Derwisch, dat ge my niet begrypt. 

Hassan wenschte den vogel lengte van veeren, en noemde 
hem Bock. Maar 't was geen rock *) 't Was 'n kleine vogel die 
wel wat op *n raaf geleek , met losse tong en hippelenden tred. 
De Derwisch had hem meegenomen van Indaloes f) waar hy 
was aangebracht door koopheden , die over zee waren gekomen 
uit het land waar de menschen op negers gelyken, schoon 't 
ver is van Afrika. Dat Hassak het beest ,rock" noemde, was 
omdat hy had opgemerkt dat iemand wien men iets vraagt, 
mtdyt. En ook 't omgekeerde. Wie wat noodig heeft van 'n 
ander, krimpt in. Zoo was 't in Damaskus. 

Hassan kromp in, en zeide: 



*) Rock is 'n reuzenvogel in de mythologie van het Oosten. Onzekas- 
teelen in 't schaakspel waren rroeger Olifanten, nog vroeger: racks. 
Van hier 't woord rokeeren. 

\) Indaloes z:= Pertjak =: Swmatra, Ik denk dat het een ^^<7 was, die 
over Sumatra van Nieuw-Guinea kwam. Het woord Beo (nababbelaar, 
naklapper) zou wel eens de rationeele wortel van Biologie kunnen we- 
een. Op gelyken grond heeft misschien: "^oyoci 't aanzyn aan ons: Uu- 
^m geschonken. Zie 't Evangelie van Johannes, cap. I. vs. i. 
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— Ik ben uw slaaf, o vogel Rock! Wn vader was 'n hond . . . 
en elk m3mer dadels is zoo groot als drie van m'n dadels! 

— 't Is wel, zei de Derwisch. Ga zóó voort, en vrees 
AUah! 

Hassan ging zoo voort. Hy vreesde AllaJi, en vertelde maar 
altyd door aan den vogel, dat z'n dadels onmogelyk groot waren. 

Het loon der deugd bleef niet uit. Nog geen driemaal had 
de Khalif al de bewoonsters van z'n harem laten ombrengen 
. . . nog had geen moeder den tyd gehad hare dochters be- 
hoorlyk gereed te maken voor de markt te Boem *) , nog had 
Hassan geen enkel verdwaald geitenboekje ontmoet, om hem 
gezelschap en in 't leven te houden op z'n mat, en ziedaar, de 
vogel riep: 

— M'n vader is een hond . . . 

Dit is niet noodig , maar hy zei 't Hassan na. 

. . . m'n vader is 'n hond, kryg lengte van veeren, de dadels 
van Hassan Ben f) . . . 

Ik weet den naam van Hassan's vader niet, en als de man 
'n hond was, komt het er ook niet op. aan. 

— De dadels van Hassan zyn driemaal grooter dan ze zynt 
Toen waren er betweters in Damaskus, die dit tegenspraken. 

Maar 't duurde niet lang. Er was namelyk in de stem des vogels 
iets dat de lucht deed trillen op 'n wyze die invloed had op de 
straalbreking. De dadels groeiden, groeiden ... in aller oogent 
En de vogel riep maar al voort: 

— De dadels van Hassan zyn driemaal grooter dan ze zynt 
En ze groeiden 1 Men overgaapte zich om er in te byten. 
En AouLBD werd zeer mager. Maar Hassan kocht veel geite* 

bokken en lammeren, en hy bouwde een dak over z'n mat. Hy 
werd zeer eerlyk, en vond het schande als iemand, die zelf geen 
lammeren had , een opat van de zynen. En hy ging voort Allah 
te vreezen. 

Deze vroomheid en die rykdom had hy te danken aan den 
kleinen vogel, die altyd hetzelfde zei, en leugen tot waarheid 
maakte door herhaling. Ieder vond Hassan's dadels groot, 
ieder was gedwongen die te koopen, ieder . . . 

Behalve Hassan zelf, die in stilte zich voorzag by Aoxjlbd ^ 
wiens eenige klant hy was. 

En dit is alzoo gebleven tot op dezen dag. 



*) Konstantinopel. 
t) Ben = K>on. 
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AAN FANCY. 

Ik zal voortgaan met de geschiedenissen van gezag. 

Er was eens 'n land, laag gelegen aan de zee, tusschen Oost- 
Friesland en de Schelde . . . 

O, Fancy, men timmert en metselt om my heen. Het huis 
dat ik bewoon, wordt verbreed, en hoe breeder het wordt, hoe 
benauwder zy 't my maken. Men klopt en schaaft en bikt en zaagt 
my 't hoofd in twee ... dit is onaangenaam. Die Silvio Pellico 
kon van geluk spreken. Ik ga uit, om wat rust te zoeken op de 
woelige straat. Misschien steel ik 'n horloge, om aanspraak te 
hebben op wat stilte in de cellulaire gevangenis. Adieu, en denk 
om den haarlok, die ge me beloofd hebt. 



VAN FANCY. 

Neen, laat ieder z'n horloge houden, men zou weer kwaad van 
u spreken. Ach, wat zyn dat troostelooze geschiedenissen, die gy 
verhaalt. Is dat alles waar. Mat ? Gre hebt my treurig gestemd. 
O, ik bid u, zeg me in 'n volgenden brief, dat alles niet waar is, 
of althans dat niet alles waar is. Is dat nuwysbegeerte? De vorm- 
leer is droger, maar minderverdrietig. En ook in de vaderland- 
sche geschiedenis vind ik . . hoe zelden ook toch hier en daar — 
wat ik vergeefs zoek in uw geschiedenissen — liefde/ 

Hoe kunt ge zoo scherp zijn, Max, gy die toch zoo goed weet 
lieftehebben? 

We zyn verhuisd , maar nog kan 't oude kabinet de deur niet 
in. M'n hart ook niet. 

Ik heb u gevraagd my wat te leeren. Is 't hiertoe noodig dat 
ik eerst worde gevoed met spyze zoo bitter als uwe vertellingen 
van gezag? Qeef my iets liefelyks, Max . . . iets wat niet m'n 
lippen wit maakt, iets wat my 'n blos geeft van genoegen, en 
geen bleekheid van ergernis. Ik heb behoefte aan liefde. Moet ik 
de liefde verliezen door de denkbeelden die ge my geeft . . . 
o, dan zou ik betreuren u gevraagd te hebben om wat ken- 
nis! Want ik ben een meisje, MaxI 

Een meisje, ja! Maar toch is 't waar dat iets zeer byzonders 
met me gebeurd is, dat zeker by weinig meisjes voorvalt. Ik 
zal u dat vertellen. Ei , wèl beschouwd , is 't óók 'n Geschiedenis 
van Gezag, maar fraaier, liefelyker dan t^t^; geschiedenissen. Ik 
was zes of zeven jaar oud . . . 

Ik word geroepen , Max . . wacht tot nieuwe maan . . de ge- 
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schiedenis die ik u vertellen zal, staat daarmede in verband, en 
met u ook ... en met m'n haren ook . . . 

O, schryf my iets dat me niet bleek maakt! 



AAN FANCY. 

Kleingeloovige ! zoo zyt gy allen! 

Daar staat de boom der kennisse, ge unit eten, ge wacht niet op 
de slang — dat eeuwig symbool van weten en onsterfelyk zyn! — 
gyzelf steekt de hand uit, en als 't arme dier, ter-goeder-slangen- 
trouw, u den appel toereikt, dien gy vraagt... dan trekt ge u 
schuchter terug, en rekt beddelakens! 

Neen, Fancy, myn geschiedenissen zyn niet troosteloos ! Onkun- 
de is geen deugd, en lager dan haat, acht ik hef hebben zonder 
verstand! Weet, ken, kan, onderscheid en kies. 

Eerst na zulke keuze, is liefde iets waard. 

O , ik begryp hoe ge schrikt by 't opheffen van de gordyn die 
men, met voordacht en valsheid, gelaten heeft tusschen uw oog 
en de waarheid! Leugens ontvingen de ouders... leugens geven 
zy hun kinderen. Als de Oosterling die genot zoekt in verdooving 
door amfioen , en die ten-laatste behoefte gevoelt aan vergif, vra- 
gen zy: , Wat dan?" zoodra men ze aantoont dat hun denk- 
beelden rusten op onvasten grondslag. 

— ^ Daar is een lek in 't schip , roept de verschrikte gezagvoerder. 

En de passagier antwoordt: 

— Ik zal u tegenwerken in het stoppen , tenzy ge my iets derge- 
lyks in de plaats geeft. 

Ik vind beter te varen zonder lek. 

Telkens moet ik dien eisch van lekbegeerige passagiers aan- 
hooren. Telkens is het: 

Toegestaan! Dd.t is leugen, délt is verzonnen, d&t is schande- 
lyk! Maar . . . wat geeft gy in de plaats? 

Dit wil zeggen: , welke andere leugen zet gy ons voor, ter 
vervanging van 't leugengerecht, dat ge ons ontneemt?" 

Ik zou kunnen antwoorden: geene, . . ik weet niets I Ik heb geen 
gif te bieden, in plaats van 't gif, dat ik, ruw maar welmeenend, 
u uit de hand sla, die zich tot 'n vuist balt, uit ondankbaren 
wrevel over leegte. 

Dit zou ik hwrmen antwoorden. 

Maar liever zeg ik: zie ik wenschte u te geven gezonde spysl 
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Ik wenschte u te wyzen op gezag door liefde, op welvaart door 
rechtvaardigheid op geluk door deugd. 

Dat is in één woord: ik wilde u uitnoodigen mensch te zynl 
Ziedaar alles! 

Men bedriegt zich, en men heeft u bedrogen, door het menschr- 
zyn voortesteUen als iets onwaardige. Dit doet 'n verkeerd begre- 
pene rehgie ... 't Woord Godsdienst komt hier niet te-pas. 

Ik wil u dit duidelyk maken door 'n voorbeeld. 

Een boer zou voor het eerst den heer van 't land zien. Hoe zal ik 
hem vereeren, dacht hy, om hem te toonen dat ik besef heb van 
myn boerschap tegenover zyn heerschap? Wel ik zal m'n knieën 
wat krom buigen, en m'n teenen naar binnen. Myn linker-schouder 
zal ik vooruit steken, en m'n hoed omdraaien als 'n molen. Wat 
scheef s in den hals zal hem voorzeker behagen, en 't zal hem 
genoegen doen als ik m'n mond klein maak. 

Zóó dacht de boer, en zóó deed hy. Maar de heer van 't dorp 
zei hem, dat hy niet noodig had zich zoo te verdraaien. 

Ik vind dat die heer van 't dorp groot gelyk had. 

De bobpinq van den mensch is mensch te zyn. 

Is deze konklusie u te eenvoudig? O, ik bid u, wantrouw alle 
slotsommen die roet eenvoudig zyn. 

Zou de wysheid die de mensch behoeft, rdet eenvoudig wezen? 
Zou ze moeilyker te vatten zyn, dan de reuk der spyzen zoo ge- 
makkelyk optevangen met onzen neus , dien toch de heve Natuur 
heel eenvoudig boven den mond plaatste? Ik geloof zeker, dat de 
godsdienst-uitvinders dat orgaan 'n plaatsje aan den linkerhiel 
zouden hebben gegeven, als zy geraadpleegd waren. . . wat geluk- 
kig niet gebeurd is. Alles wil omslag, Ingewikkeldheid, onnatuur: 

, Doodt de zinnen I" roepen zy die God meenen te dienen 
door den mensch te verdraaien, als die boer. ' 

, Doodt de zinnen!" roepen zy die gaarne wat willen genie- 
ten met hun zinnen, en de slimme berekening maken dat er 
meer zou overschieten, naarmate er minder gebruikt werd. 

, Doodt de zinnen, werpt weg wat u behagen zou!" riepen 
ten-allen-tyde de vromen, die met veel graagte aasden op alles 
wat er werd weggeworpen door de onnoozele zielen, die hen 
geloofdea 

Wat zoudt ge zeggen van 'n kind, Fanct, dat meenen zou 
z'n vader te vereeren door iets anders te zyn dan'n... kind? 

En wé,t van de oudere broeders , die aan zulk kind trachtten 
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te beduiden dat het zich inkrimpe, en weinig behoort te eten; 
ad Tnajorem patris gloriamf 

Zoudt ge niet op 't denkbeeld komen , dat die oudere broeders 
begeerte voelden naar wat ruimte en wat spys? 

Wie U ZELPVIENEDEBINQ VOOBSTELT ALS DEUGD IS 'n BB- 
DBIEGEB. 

Genot is deugd. 

Ziedaar 'n paar teksten^ Fancy. Preeken schryf ik niet. Dit deed 
Jezus ook niet. Ik denk dat hy ze vervelend vond, als ik. 

Er is geen Gk)d, of hy moet goed zynl" Laat de theologen — 
'n grappig woord: menschen die wat weten van God . . . men- 
schen die u wat kunnen zeggen over God . . . menschen die ge- 
studeerd hebben in God, Godgeleerden — laat de theologen 
tegenspreken dat Hy goed is, als ze durven . . . 

Ach ja, ze durven dit! Ze vertellen lange geschiedenissen 
— troosteloozer nog dan de myne, Fancy! — over verdoe- 
menis en hel! En, let wel, zy die zulke geschiedenissen rUet 
vertellen, deugen minder dan de anderen, die ten-minste kon- 
sekwent zyn by-gebreke van wat beters, want in hun Bybel 
stacm die aardigheden. Zoek maar op: eeuwig vuur, tandenge- 
knars, onsterfelyke wormen ... 't is pleizierig! 

Wie nu dat eeuwige vuur en die onveiinoeide wormen weg- 
goochelt onder 't manteltje van de moderne theologie, vertrouw 
^ in 't geheel met. De anderen zondigen tegen 't verstand 
aUeen. Zy tegen eerlykheid en verstand beide. Dit is erger. 

Er is geen God, of hy moet goed zyn! Als hy er is — wat 
ik dolgraag weten wou, en ik blyf er by dat het zyn zaak 
geweest ware : te zorgen dat wy *t wisten — dienen wy hem het 
best door genieten. 

Eilieve, Fancy, gy die 'n goed meisje zyt, zoudt gy 't aan- 
genaam vinden, wanneer ge eenmaal moeder werdt, dat uw 
kinderen zuur keken? Zoudt ge hun voorschryven u te dienen 
door onthouding f Immers neen! En waarom zou die god kwaad- 
aardiger wezen dan gy? 

Maar de matit en de soort van genot? 

Ook dit is zeer eenvoudig. Het antwoord staat duidelyk ge- 
schreven in 't vóór ons liggend boek der werkelykheid , waarin 
geen enkele tekst vervalscht is en dat men lezen kan, zonder 
de minste kennis van Hebreeuwsch of Grieksch. 't Zou ook wel 
ongelukkig wezen, als de weg ter zaUgheid juist leiden moest 

langs TlTTTOi. 

In dat boek staat geschreven dat wie steenen opslikt, z'n 
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maag bezwaart. Wie genot zoekt in overdaad, wordt ziek. Wie 
z'n naaste doodslaat, krygt den naam van 'n onpleizierig mensch, 
en wordt behandeld als zoodanig. Wie liegt, wordt niet geloofd. 
Wie steelt, wordt vastgebonden door personen die wat bezitten. 
Wie uit het venster springt, bezeert zich. Wie zich in de bres 
stelt voor arme drommels, lydt gebrek. En wie Minnebrieven 
schryft, wordt uitgejouwd. 

In al deze voorschriften uit het boek der werkelykheid is niets 
raadselachtigs , zooals men wèl vindt in de andere boeken. Dit 
komt wyl de menschen, die religiën maakten, niet meenden wat 
ze zeiden, en omdat de Natuur wèl meent, wat ze doet. Ge ziet 
alzoo, Fancy, dat we om wys en goed te worden — wat het- 
zelfde is! — moeten terugkeeren tot die Natuur. 

Ik ben benieuwd naar uw geschiedenis. Zoudt ge geschaakt 
zyn op uw zevende jaar? Dit ware te vroeg, Fancy! En hoe 
dit in- verband staat met uw haren, begryp ik niet. Kan ik u 
genoegen doen met 'n minnelied? verlangt ge een verhandeling 
over Vryen-arheidt Stelt ge belang in 'n analyze van onze wet- 
geving op het stuk van ouderlyk gezag? Wilt ge weten hoe in 
Lidie het gezag van Nederland . . . 

Maar, Fancy, dan verval ik weer in de geschiedenissen van 
Gezag f die ge zoo troosteloos vindt . . . 

Zeg me , hoe moet ik schryven om den stryd te winnen tegen 
de personen — en de zaken helaas ! — die my uw ziel schynen 
te betwisten? 

Of zou het toch waar wezen, wat ik giste — en nog altyd 
hoop ! — zou 't waar wezen dat ge niet bestaat? Dat gy 'n fee 
zyt, die my eenmaal zult aanroeren met uwen staf, om me 
machtig te maken tot het verrichten van den arbeid dien ik 
zelf my heb opgelegd? 

Ik droom wi^end van u, en antwoord: Fancy I als men my 
om geld vraagt, wat vaak gebeurt. Brengt ge my 'n koninkryk 
in 't gebied der geesten ten huwelyk? Ik neem 't gaarne van u 
aan, en begryp zelfs niet hoe ge 't zoolang hebt kunnen regeeren 
zonder my. Zoodra wy .ingericht" zyn, en na de bruidsbe- 
zoeken, wil ik 'n blyde boodschap neerzenden op de kleine aarde, 
die ik vóór m'n trouwen bewoonde. Ik wil de arme menschen 
die daar zoo verdrietig ongetrouwd achterbleven, zeggen: dat 
genot deugd is, en dat niets meer genot geeft dan liefde! 

Maar ik zal er niet by zeggen: ?ieb Hef/ Dan zou 't weer 'n 
geschiedenis van Oezag worden, en dit komt by liefde, deugd 
en genot niet te pas. 
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Toch zou ik u gaarne eens zien men m'n wezenlyke oogen, 
met de oogen die ik gebruik om te slapen. Is daar geen kans 
op? Waar woont ge nu, na *t verhuizen? Moet ik bellen aan 
al de deuren die kleiner zyn dan 'n kabinet ? Moet ik naar u 
zoeken in aUe huizen die te bekrompen zyn voor 'n hart? 

TiNE vraagt my of ik dikwyls met u wandel, vooral nu 't 
lente is? Ik heb „ja" geantwoord, meenende dat ik waarheid 
sprak, maar later ... 

Waart ge by my, of was ik alleen, toen ik my ergerde over 
die geslachte varkens? *) 

Want ik begin intezien dat ik me dikwyls bedroog, als ik 
geloofde u te zien aan m'n zy. 

Er is iets raadselachtigs in m'n liefde. Ik zal er naar vragen 
aan Tine. Zy weet alles wat my aangaat. 



AAN TINE. 

Lieve Tine! Wees zoo goed my te zeggen wie Fanct is? 
Maar spreek geen kwaad van haar, ook al wist ge iets kwaads. 
Ik zou 't niet kunnen verdragen, want ik heb haar onbeschry- 
felyk Hef. Vertel my alleen wie zy is. 



VAN TINE. 

Beste Max ! Ik ken Faiïct zeer goed. Ik heb haar lang gekend, 
reeds vyftien jaren ! Ze was toen even oud als nu. Kwaad weet 
ik niet van haar te zeggen. O, integendeel! 

Maar om haar goöd te beschryven. zou ik haar by my moeten 
hebben. En ze is weer weg, want — dit wist ge niet — ze is 
hier geweest 1 

Dikwyls was ze blond, en even dikwyls bruin, ja, vaak bruin 
by 't zwarte af. Maar altyd was ze vlug als 'n sylf , huppelend 
als een dwaallicht, gevoelig als de mimosa, verstandig als 'n re- 
kening, en geestig als niets. 

Qj kent haar ook wel. Mat! Ge hebt vergeten wie zy is, om- 
dat gy den laatsten tyd 'n heel anderen weg hebt uitgezien. Denk 
eens goed na! Herinner u maar dat ge haar herhaaldelyk het 
venster hebt uitgegooid, omdat ge meende dat onze kinderen te 
weinig eten kregen door héLre schuld. En hoe ze dan telkens weer 
binnen kwam door de deur die op 't nachtslot was. Weet ge 't 
niet meer? 

*) Idee, 527, 
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Ze jokt als ze zegt dat ze er niet by was, toen de awde werd 
gemeten met 'n koord ! Ze heeft alles bygewoond wat er gebeurd 
is. Ook is zy het die de psalmen heeft geschreven, en by de Chal- 
deen gaf ze les in de sterrekunde. En 't is niet waar, dat ze ver- 
legen is om huisvesting voor haar hart ! 't Staat aan h&dr om de 
muren uittezetten . . . 

Ik begryp waarlyk niet, Max, hoe ge haar niet herkend hebt. 
't Is ondankbaar van uw hart , dat meer geheugen behoorde te 
hebben. Wat my betreft, ik heb haar lief. Zy heeft myn leven heer- 
lyk schoon gemaakt, en ik wyt de schrale voeding onzer kinderen 
niet aan haar , zoo als gy meermalen deedt in buien van onrecht- 
vaardigheid. En als ge trouwt, kom ik op de bruiloft, met Max 
en NoNNi die er by hooren. 

Onlangs wandelden wy, en plukten bloemen. Zy was met ons. 
Kleine Max vraagde of de bloempjes het wisten, dat het nu wat 
warm zou blyven ... en, zeide hy: 

— Zie, ze knikken de zon toe! Ze weten dat ze er lief uit- 
dien, en dat de zon vriendelyk voor hen is. 

Hoe komt hy aan dit denkbeeld, dacht ik, en vraagde het hem. 

— Ik heb dat van Fancy, zeide hy. 

Maar ze leert hem ook ondeugende dingen. Hy liegt niet, maar 
jokt veel. Dit leert hy van haar. 

Onlangs hoorde ik hem lachen, zoo-als hy lacht wanneer-i 'n 
guitestuk verricht heeft. Ik zag 'n oude werkster die naast ons 
woont, trippelen en dansen als 'n gek mensch. Kleine Max had 
haar Cayenne-jpeper te proeven gegeven. 

— C'est tres douxl had hy gezegd. 

't Mensch brandde haar mond aan z'n douceur. Ik wist niet of ik 
boos was, of moest meelachen met Max, die over den grond rolde 
van pleizier. 

— Dat hebt gy gedaan, Fancy, zeide ik vry streng. Zeg me 
nu ook wat ik te doen heb, opdat m'n kind niet wreed worde, 
en vermaak zoeke in leed? 

En toen zeide ze my zachtkens deze woorden ioor, die ik over- 
luid herhaalde: "; 

— Kleine Max, voel je geen smart van de pyh, die deze vrouw 
lydt, omdat ze op je vertrouwde f ■ 

Kleine Max lachte ni^ meer. De tranen sprongen hem in de 
oogen, en hy vraagde vergeving aan de oude vrouw die zulke 
gekke gezichten trok. 

En meermalen, Max, als ik op 't punt sta neertebuigen onder 
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al te zwaren last , komt Fancy my troosten, en als ze dan schalk zegl ; 
— Ik ontsteel u zyn hart . . . bedenk dat myn rechten ouder 
zyn . . . 

Dan moet ik haar gelyk geven! En zonder y verzucht hoor ik 
aan, wat zy gezegd heeft zonder schaamte. 

Ik ben waarlyk boos op u, dat ge haar zoo miskent. Maar, Max, 
herinnert ge u dan niet dat zy altyd uw voorspraak by my ge- 
weest is, als gy weer iets of iemand geschaakt hadt, of my ge- 
slagen ? Weet gy niet meer dat ze ons huwelykskontrakt — my 'n 
kontrakt! — heeft meegeteekend, precies als 'n ambachtsheer die 
't braafste boerinnetje laat trouwen met den deugdzaamsten aller 
boerenjongens? Herinnert ge u niet al de schilderyen die zy ons 
ten-geschenke gaf, genoeg om 'n muzeum te vullen, zoo groot als 
de wereld? Dagelyks nog zendt ze my stukken 't eene fraaier dan 
't andere, neen allen even schoon, . . historiestukken, genre, stil- 
levens . . . historie vooral ! 

Maar, max, we komen lysten te korti Eilieve, 't staat aan u, 
lysten te maken om de stukken die Fancy ons geeft. Doe dit! 
Dit kunt ge! Dit moet ge! Dit is uw roeping! 

Zoo gaf ze my onlangs een teekening, waarvan ik de bedoeling 
niet begreep, omdat zy iets voorstelde dat nog niet gebeurd is. 
Javaansche meisjes legden melatiekransen op 'n graf. Dat graf 
was het uwe, max! Er stond op een steen: hiee eust wie veel 

GEDEAGEN HEEFT. 

Maak 'n lyst om die teekening. Misken Fancy niet langer, 
haar en hare geschenken . . . ge zyt zeer ondankbaar, Max. 



VAN FANCY. 

We zyn weer verhuisd, 't Wordt al nauwer en nauwer, 't Is my 
of ik 'n vischfuik inreis, zonder retoürbiljet. Nog kan die oude 
kast het huis niet in . . . het eind zal wezen dat wy 't huis in de 
kast zetten: dan wordt het sleutelgat, deur. 

Die gedurige twyfel of ik 'n meisje ben, hindert. Ik ben ge- 
steld op myne indentiteit. Zou *t U smaken als men zich obsti- 
neerde u aantezien voor 'n wolk? Dat men u afweerde met een pa- 
raplui. Dat uw droefheid, uw tranen, op 't weêrglas stonden ge- 
noteerd als regen? Of dat men u tegen 't lyf liep, in de meening 
door u heen te loopen? Of dat ge werdt opgesnoven als aether? 
Zyn dat pleizierjge dingen? Voor den honderdsten keer zeg ik u, 
dat ik 'n meisje ben, en om u hiervan goed te overtuigen, zal ik 
een-en-ander verhalen van myn omgeving. Oordeel zelf of 'n geest 
dat zou kunnen verzinnen. 
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M'n moeder is dood, en m'n vader hertrouwde omdat 'n vrouw 
zooveel gemak geeft in 't huishouden. M'n stiefmoeder is 'n brave 
vrouw, en dit spyt my zeer, want ik zou 't gemakkelyker vinden 
over ondeugd dan over braafheid te klagen, omdat ieder zoo party 
trekt voor braafheid. Nu verlies ik 't altyd , wanneer ik zeg dat 
ze my 't leven zoo vervelend maakt. Nooit heeft iemand voor haar 
een weefgetouw uitgevonden. Zy breit, breit . . . altyd breit 
ze, en den overigen tyd knoopt ze, en haakt ze. Maar de uren die 
zy daarna vry heeft, besteedt ze aan anti-makassers voor de wa- 
tersnood-lotery. En in verloren oogenbhkken stopt ze kousen. Ik 
heb nog vergeten te zeggen dat zy ter-afwissehng kanapékussens 
borduurt met kraaltjes. Kent ge dat? Ik vraag niet of ge 't kunt f 
Het is aldus: 

Men koopt of huurt 'n stuk papier dat afgedeeld is in zeer kleine 
ruitjes, die allen gekleurd zyn, en wel op 'n manier die, als men 
niet te stipt kykt, dat papier eenigen gelykenis geeft met 'n teeke- 
ning. Zoo iets stelt dan 'n boeketbloemenvoor, of de herders in den 
stal, of 'n boertje dat z'npyp rookt, of zoo iets dergelyks. Vannaby 
moet men 't niet zien, want dan is zoo'n pypekop een trapezium — 
ik „leer" m'n examen voor secondante — en de herders hebben 
vierkante neuzen. Daarop neemt men 'n stuk doek, 'n soort van 
zeildoek waarin echter de meeste draden ontbreken, zoodat de 
ruiten van het zeildoek nagenoeg overeenstemmen mBt de ge- 
kleurde ruiten op 't papier. Men koopt wol of zyde, en kralen van 
allerlei kleur, en men kan beginnen te werken. Want wat nu volgt, 
heet; werken! en als ik aan u denk, aan m'n gestorven moeder, aan 
Insulinde, aan de geschiedenissen van gezag . . . dan zeggen ze 
dat ik ,leeg zit. Ik leeg! 

Welnu , dan zoekt men op 't papier 'n punt van uitgang , naar 
verkiezing. Daartoe neemt men, als 't in den stal is, de luiermand 
of van den boer de wang die meestal kersrood ziet, om de braaf- 
heid aantetoonen van den landelyken stand. Die braafheid is dan, 
byv. uitgedrukt in vier kleuren, verdeeld in dertien ruiten, hoog- 
rood, donkerrood, rozerood, bleekrood. Men legt de wol of de 
kralen op de wang van den boer, om 'n model te nemen van de 
nuance zyner landelyke deugd, en dan brengt men die over op het 
doek , door den draad vasttestrikken in de geruite openingen. Het 
begin is dan gemaakt, en wat er nu volgt, isgemakkelyk. Mentelt 
maar altyd van dien boer of van de luiermand af, en dan weet men 
precies waar de zeven zwarte kralen 't huishooren , die de verruk- 
king aanduiden van de herders , of de parallelogram van geelwitte 
zyde , die Hcht moet brengen in 't oog van de kraamvrouw. Als 
't gereed is , begint men 'n ander. 
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Maar nu moet ik u iets vragen. Ik heb 'n oom die altyd spreekt 
van , *n Christelyk huwelyk." — Dit is niet de oom van , de" vrouw : 
ik heb veel ooms ... ol — Wat is toch 'n Christelyk huwelyk? 
Ik heb er m'n bybel op nageslagen, en daarvan mets gevonden. 
Ik zie niet dat Christus voorschriften over 't huwelyk heeft ge- 
geven. Hy zegt, meen ik, alleen dat het 'n wereldsche zaak is. 
Maar is dèt nu een Christelyk huwelyk? Ik meen dien boer, dien 
pypekop en de herders? M'n vader heeft aan m'n stiefmoeder vier 
kinderen ten-hu welyk gebracht. Zy is een brave vrouw, en zou dus 
niets doen dat niet goed is in zulk een gewichtige zaak. Hoe legt 
ge nu uit, dat zy de huwelyksgift myns vaders waardeert naar 
behooren, door dat eeuwige breien, stoppen, stikken, naaien, ha- 
ken, borduren en knoopen? 

— Lieve moeder, heb ik dikwyls gezegd, we hebben kousen 
te veel, en gyzelf draagt maar één japon tegelyk! We gebruiken 
weinig pomade, en dus die anti-Makassars . . . en bovendien, we 
zitten ,fatsoenlyk* recht. Nooit raakte ons bezoedeld hoofd de 
kussens van de sofa ... die de deur niet inkon . . . 

Ja . . . watersnood! 

Eilieve ook wy zyn in nood, al is het nood door droogte I 
Moet dan de nood volstrekt . nat wezen , om te werken op 't 
gevoel? Wy, m'n zusters en m'n broertje hadden ook aanspraak 
op wat hulp, op wat onderricht, op wat leiding, op wat liefde! 
Is 't een vereischte dat we eerst verdrinken, voor men . . . 

Hoor eens, Max, als we weer verhuizen, hoop ik dat het dit- 
maal wezen zal naar den Bommelerwaard. 

En m'n vader! Staat er niets in dé wet tegen vaders die hun 
kinderen verruilen tegen gestopte kousen? Ik begryp waarlyk 
de verhouding niet recht tusschen ouders en kinderen. Ik heb 'n 
liefhebbend hart, Max, en daarby behoefte aan wat kennis. 
Welnu, als ik m'n vader daarnaar vraag, zegt hy dat-i geen 
schoolmeester is, en wat het liefhebben aangaat schjm ik te moe- 
ten wachten op een aanstaanden kollega, als ik les zal geven in 
de vormleer. 

Ik begryp m'n leven niet. In keepsdkes en muzen-almanakken 
is 'n meisje iets Hefs , iets belangryks , iets poëtieks. Ik ben een 
meisje, en voel me ónHef, ónbelangryk en volstrekt niet poëtisch! 

Waaraan hgt dit? 

— Uw leeftyd, zei 'n oom — 'n anderen alweer — uw leeftyd 
in de schoonste tyd van 't leven! 

O Max, o Max, wat heb ik te denken van de rest! 

En 't zyn brave menschen , m'n ouders. Spreek geen kwaad 
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van hen. M'n vader slaat geen preekbeurt van Da. Mbyboom over , 
en betaalt prompt z'n rekeningen. Doe hem dit na als ge kunt ! 

En m'n moeder is inderdaad kerksch en fatsoenlyk , maar . . . 

Ik verbeeld me dat 'n bloempotje veel goed zou doen in ons huis. 

Schryf me spoedig. Ik lees uw brieven zoo gaarne ! Ze maken 
op my den indruk van den absenten bloempot, schoon uw geschie- 
denissen van G^zag . . . 

Neen, oprecht wil ik zyn, al bèn ik dan 'n meisje! Ik vond 
eigenlyk alleen hierom uw vertellingen zoo troosteloos, wyl ik 
zelf — 't kost moeite het te bekennen — wyl 't gezag dat ge 
aantast. . . wijl ik . . . uit verveling ... ik heb 'n katje, Max . . . 
en. . . uit verveling. . . 

Lieve hemel, wat valt het me zwaar de waarheid te zeggen . . . 
o Max, ge ziet wel dat ik 'n meisje ben! 
^ Dat beestje . . . welnu, uit verveling heb ik 't wel eens . . . 
geknepen! 't Is er uit! Dèt geeft lucht! 

Ik ben zoo bang dat m'n katje uwe geschiedenissen over 
Gezag zal inzien, en dan. . . zal 't zich beroepen op u, en. . . me 
krabben, als ik 't plaag . . . ziedaar! 

P. S. Ik dank u zeer voor de lezing van Tine's laatsten brief, schoon 
ik er niets van begryp. Is dat klimaat van Laeken wel gezond? 
Schilderyen, lysten, 'n huwelykskontract geteekend op m'n vierde 
jaar als ambachtsheer — want ik was vier jaar oud, vyftien jaar 
geleden — ik begryp er nietè van! Hebt ge my ooit het venster 
uitgegooid? Ik weet het niet, waarlyk ik weet het niet! En aan 
het meten van de aarde heb ik nooit geholpen. Is 't wel gezond 
te Laeken? 

Over 'n paar dagen: kniptyd! M'n haren... ik word geroepen. 



VAN FANCY AAN TINE. 

Sj'. . . sj . . . sj . . . t! 

Wat heb ik u gedaan, dat ge my verklapt? LMt hem zoo 
dom als-i is. *t Is maar 'n man, hy die altyd roept: ze is maar 
'n meisje! Ik zou niet zooveel van hem houden, als hy minder 
dom was. Ik ben van plan hem 'n geschiedenis voortejokken , 
mooier dan van saabtje buegeehart ... die de flensjes opat. Daar 
deed ik wél aan, want. . . saaetje was ik, dit begrypt ge! Maar 
in dien tyd sprak ik anders met de menschen, omdat de mo- 
derne theologie nog niet was uitgevonden. Ook had men de 
elektriciteit nog niet ,in 'n lystje gezet." Ge ziet ik neem m'n 
eigendom terug, de uitdrukking die ik u voorzei, toen ge uwen 
laatsten — verraderlyken ! — brief schreeft. Doe zoo-iets nooit 
weer! 
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Toen ik by de jufvrouwen wolf en deken in de Beemster 
logeerde, waren de menschen nog dommer dan uw zeer, zéér 
domme max. Maar IkéX hem zoo ! 't Is nuttig hem te doen ge- 
looven dat ik zwaarte heb. Zoolang hy me aanziet voor on- 
weegbaar licht schryft hy te wolkerig, en ik wil dat z'n brieven 
worden begrepen ook door de meisjes die niet in de wolken 
wonen . . . door de meerderheid ! Verklap me dus nooit weer ! 
Wanneer ge 't nog eens doet, zend ik u geen schilderyen meer, 
geen teekening, geen schets, geen streep ... ja, ik zou . . . 

Neen ! Dit zou ik niet ! Ik zal u bly ven steunen in uw moe- 
•lyke taak, edele moedige verhevene vrouw . . . trouwe dappere 
echtgenoot . . . sterke moeder . . heldin ! 

Ik zal blyven by u, naast u, in u! Ik zal u begeleiden tot 
de laatste ure , en die ure zal ik u zoet maken door 't vóór- 
houden eener schildery van uw rein leven, dat het u zy als 
'n spiegel van gelukkiger toekomst! Want ik zegge u hier, wat ik 
nooit zeide tot Acm, U zeg ik, dat gy onsterfelyk zyt! 

En kan ik vóór dien tyd niet al de tranen drogen, die ge 
weent in 't geheim , uit edele gierigheid op smart — menschen 
die zóó liefhebben moeten lyden, deed ik hem zeggen — o, toch 
zal ik beletten , dat uw kinderen het zilt proeven in spyze met 
die tranen gedrenkt! Tbch zal ik hen blinden voor de weifeling 
die moeders hand onzeker maakt, wanneer ze hun brood reikt. . . 
graag als zy is om heden te geven, maar zoo begeerig ook om 
te bewaren tot morgen! 

Tbch zal ik neerzweven op de sponde waar ge slaapt, en u 
droomen geven van zachtheid en kalmte , dat ge wat sterkte sa- 
melt voor den dag die komen zal, na de vermoeienis van den 
dag dien ge doorleedt. 

Tbch zal ik kracht gieten in uw afgemat lichaam , dat het de 
ziel niet alleen late, vóór den tyd. Ik zal de spieren van uw 
mond saem trekken tot den glimlach, dien hy noodig heeft om 
niet te bezwyken, hy die wil dat ge de pyn niet voelt, die ge 
zegt niet te gevoelen. 

Houd moed, myn kind/ Zie my aan, wees wel-te-moede, zoo 
als uw kinderen dat zyn, wanneer ze staren. op u! Ben ik u 
minder dan gy hun f Weten ze niet dat gy waakt? En weet 
GY niet dat ik waak . . . ik, Fanct? 

Voelt ge op uw voorhoofd den kus dien ik u zegenend zend? 
Wees met de kleinen gegroet . . . 
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VAN FANCY. 

o Max, help my! Ik zit in nood — zonder water, alweer — 
ik heb uw hulp noodig! Zyt ge Meester in de rechten, of pro- 
kureur of deurwaarder ... in 't kort, iemand die verstand heeft 
van de wet? Want er komt veel wet in de historie die me nu 
overkomen is. Ik wil volstrekt weten of men 'n piano mag 
meenemen in . . . *t verbeterhuis? DMrheen namelyk leid m'n 
eerstvolgende verhuizing . . . 

Ik ben nog niet bekomen van den schrik. Baad me , help me 
red me ! Schaak me . . . als 't wezen moet. Ge zyt my dat alles 
schuldig, Max, want ik lyd om-uwentwil. Als gy te Lebak hadt 
meegeknoeid, zou ik nu geen behoefte hebben aan verbetering. 
Antwoord terstond of ik m'n piano mag meenemen . . . hoewel 
die niet zal verbeteren in zoo'n gesticht. Ach , ik ook niet mis- 
schien ... om 't even ! Ik speel de Saïdjah van Kichabd hol 
,heêl lief" en zou 't niet jammer wezen als ik nu in dat tucht- 
huis ... 't hoofd loopt me om. Ik word geroepen . . . neen, 't is de 
tocht I Daar komen ze . . . ik hoor ze op den trap . . . zware schre- 
den ... hu! Agenten van poHcie zeker, om my te verbeteren . . . 
neen, 't was m'n katje . . . geschoeid door m'n geweten. Nooit 
zal ik 't weer knypen, nooit. . . dat zweer ik! Ik weet nu wat 
het is geknepen te worden! Zoodra 't nieuwe-m aan wordt, zult 
ge ... nu word ik inderdaad geroepen! Ik heb haast, ik heb 
angst . . . och, kon ik vliegen! 

Ja, was ik nu maar 'n licht meisje, zooals gy volstrekt van 
me maken wilt. Dan liet ik my door niemand verbeteren ! Max 
help my ! Als ik dan toch verbeterd moet worden , heb ik liever 
dat gy 't doet . . . maar üever blyf ik wat ik bent. 



VAN EEN VADEK 

Wei-Edele Heer! 

Ik ben Kappelman. 't Is niet de eerste keer, dat ik my over 
u te beklagen heb. Uw ongepaste uitval, tegen de soort van 
het bier, dat ik by myn zuurkool gebruik *) heeft my volstrekt 
niet gedeerd. Ik veracht uw geschryf , en nooit zou ik my ver- 
waardigd hebben, u op uw plaats te zetten, door op hetzelve 
te antwoorden, wanneer ik niet had bemerkt, dat gy u begint t« 
bemoeien met myn huishouden. Myne vrouw heeft ontdekt, dat 
gy in briefwissehng staat, met een myner dochters — met alle 



*) Havelaar, blz. 157, uitgaaf 1871. 
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misschien — waarschynlyk om dezelve te verleiden. Ik verbied 
u, deze verhouding voort te zetten. Ik voed myne kinderen op, 
in deugd en eere, en wy hebben met uw maUe Donquichotterie 
niets te maken. Ik hoor dat gy vrouw en kinderen hebt, en 
dat gy dezelve gebrek laat lyden. Bemoei u dóArmee, dit zou u 
beter voegen, dan twist en tweedracht te strooien in een deftig 
gezin ! Ik ben Kappelman en duld geen vreemdigheden in myn 
huis. Wat zoo is, moet zoo blyven, en als er iets moest veran- 
derd worden, zou dit, in allen gevallen, u niet aangaan. Boven- 
dien zyt gy slecht geinformeerd : ik heb nooit een woord gespro- 
ken over Albxander den Groote. Als ik bemerk, dat gy voort- 
gaat u te bemoeien met myne zaken, zal ik strenge maatregelen 
nemen. Gy kunt u de moeite sparen, myne kinderen af te 
halen van de katecnisatie. Ik ben Kjlppelman. 



VAN EEN ANDEREN VADER. 

MynheerI 

Myne dochters hebben my bekend, dat zy verboden omgang 
met u hebben. Ik ben Kappelman, en verzeker u, dat ik my 
wenden zal tot de poHtie, als die gekheid niet terstond ophoudt. 
Er zyn wetten in het land, die de fatsoenlyke lui beschermen. 
Myn naam is Kjlppblman : gy kunt gerust naar my vragen. Ook 
verzoek ik u myn zoontje met rust te laten. 



VAN EEN ANDEREN VADER. 
Ik ben Kappelman 



VAN EEN STIEFMOEDER. 
Wei-Edele Heer! 

De dochters van myn man stoppen scheef, en stikken dat het 
schande is. Zy merken het onderste-boven , en de kussensloopen 
waren van de week ongeregen. Ik heb bemerkt dat dit aUes 
uwe schuld is. Ik ben niet van plan toetegeven in al die gek- 
heden, die zy zich door u in 't hoofd laten zetten, en waarschuw 
u voor de gevolgen. Ik heb er de wet op nagezien, en weet wat 
eene stiefmoeder toekomt. Een kind moet zyne ouders eeren, dèt 
staat er, en dèt zal gebeuren, al zou de onderste steen boven. 



*) Uit overmaat van goeden smaak heeft de uitgever gemeend hier'n 
twintigtal Minnebrieven van KappeUieden te moeten supprimeeren. 
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VAN EEN ANDERE STIEFMOEDER. 

Mynheerl 

Ik verbied u alle bemoeienis met myn naaiwerk. Toen ik met 
Kappelman trouwde, heb 'k my voorgenomen, zyn huis te re- 
geeren, en dit doe ik. Een stiefmoeder is geen ouwe lap. Ik wil 
gehoorzaamd worden, en als ik bemerk, dat gy voortgaat de 
kinderen van myn man tegen my optezetten, zult gy zien, dat 
ik my niet laat aantasten zonder handschoenen. Ik heb er lang 
en breed over gesproken met myn broer, die in granen deed, 
maar nu stilleeft van zyn geld. Van zyn geld hoort ge ! Dat is 
wat anders, dan rond te loopen, als een schooier, zooals ik 
van u hoor. 



VAN EEN ANDERE STIEFMOEDER. 
De dochters van myn man hebben bekend . . . 



VAN EEN OOM. 

Wei-Edele Heer! 

Gy zyt een ellendeling ! Ik heb de dochters van myn broeder 
voor u gewaarschuwd, en haar gezegd dat gy een dief zyt, een 
echtbreker, een falsaris, een dronkaard, een vrouwenbeul en een 
gek! En dat gy geen geld hebt, ja, dat heb ik ook gezegd! En 
ook dat gy niet hebt willen schryven over vryen arbeid, dat 
groote schande is, en dat gy uwe fortuin met voeten schopt, dat 
niet te-pas komt. En dat gy alle meisjes verleidt, en dat gy . . . 
kort-om, gy zyt een ellendeling, en ik ben uw dienaar, enz. 



VAN EEN ANDEREN OOM. 

Mynheer ! 

Met een diep gevoel van verontwaardiging heb ik van myn 
broeder, den heer ILa.ppelman, vernomen, dat zich sedert eenigen 
tyd in zyn huis iets heeft geopenbaard, dat aandruischt tegen 
alle Christelyke beginselen van onderdanigheid, gedweeheid en 

*) De overige dozynen stief brieven liggen ter dispositie vandeschryf- 
sters aan 't bureau van de Dageraad. 
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orde , en naar zekere opmerkingen te oordeelen , zoudt gy daar- 
van de oorzaak zyn. De onwetendheid in goddelyke zaken, die 
u, kenmerkt, en de hoofdigheid, waarmede gy in die onverge- 
felyke onwetendheid volhardt, hebben het my, met het oog op 
de voorschriften van onzen Heer en Heiland, uitgedrukt in 't 
onschatbaar evangelie, voorgelicht door de profeten des ouden 
verbonds , en gestaafd en bevestigd door de godsonomstootelyke- 
genadegaven-bewyzende lessen der wereldhistorie, ten plicht ge- 
maakt, de kinderen van mynen gezegden heer broeder Kappel- 
MAN te waarschuwen tegen den ziellichaamzaligheidwelvaart- 
bedervenden invloed uwer helbevolkende denkbeelden. 

Ik heb in de granen gedaan, en leef nu stil van myn geld. 
Ik geloof dus als genadedeelachtige Christen te moeten stryden 
voor de heiligheid van zyn allenuitverkorenen-zaligmakend ge- 
loof, dat aan de pupillen voorschryft hun voogd onderdanig te 
zyn. Want ik ben de voogd van myns broeders , heers Kappel- 
man's kinderen, en zal niet verdragen, dat die kinderen, op 
eene verdoemenisuitlokkende wyze zich verzetten tegen het ge- 
zag, en afwyken van myn geloof. 

Ik raad u vreeze aan voor den toom des liefdevollen Gods, 
die zich niet laat bespotten, en die een God is van gerechte 
wrake, gelyk te lezen staat in Hebreen X vs. 31. 



VAN EEN ANDEREN OOM. 
Ik ben hl^eraal , en tegen alle protektie in den handel. Aan de 
wonderen geloof ik niet, maar de zedeleer van den bybel is mooi, 
En als ge de moderne theologie kendet, zoudt ge u schamen. Lees 
Mbyboom over de wonderen , dan zult ge zien dat het geen won- 
deren zyn. Die kinderen van myn broer Kappblman . . .*) 



VAN EEN TANTE. **) 



VAN EEN ANDERE TANTE, f) 



*) Plaatsgebrek noopt den uitgever 't vervolg te supprimeeren. De arme 
dwaas wordt door allen om 't zeerst uitgescholden, dit spreekt vanzelf! 
Timchanie overeenstemming tusschen de modernen en antieken. 

**) Gesupprimeerd! 

t) Gesupprimeerd! 
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VAN EEN ANDERE TANTE. *) 



VAN TINE AAN FANCY. 

Dank, dank voor uwen brief, lieve, hartelyke, weldadige too- 
vergodinl Ja, ik heb uwen kus gevoeld! En zeker voelden de 
kleinen dien ook: ik heb ze zien glimlachen in hun slaap. 

Maar, Fancy, ik smeek u, zeg hem wat ge zeidet aan my! O, 
zeg Tiem dat hy onsterfelyk is. O, hadt ge 't liever my onthouden, 
dat heerlyk geschenk uit uw schatkamer, om 't hem te geven die 
er naar smacht I Hy heeft onsterfelykheid noodig, Fancy, endaar- 
van de wetenschap I O, zeg het hem! Laat my derven. . . ik zal 
staande bly ven zonder die kennis ! Maar hy . . . hy is geen moe- 
der, Fancy! 



AAN TINE. 

Lieve Tine, kent gy 'n familie Kappelman? Ik zit in 'n wes- 
pennest. Dit komt van 't BaunscheidtismuSf 'n nieuwe leer, die alles 
geneest door prikken en steken! De wespen vervangen de bloed- 
zuigers. Heel groot is de verandering niet. Of 't genezen zal, weet 
ik niet, maar pyn doet het wel. 

Ik merk uit uw laatsten brief **) dat ge weer geen geld hebt. Dit 
is zeer verdrietig. Wilt ge dan dat ik schryf voor geld f Hoe moet 
ik dat doen? Ik weet waarachtig niet hoe men 't aanlegt. Als ik 
m'n portret verkoop, noemen ze dat ydel, en ik vind dat ze niet ge- 
heel ongelyk hebben, maar kan ik nu m'n ziel fotografeeren, en 
te-koop hangen in 'n boekwinkel? Zoudt ge dat prettig vinden ? 
Ware 't niet om woedend te worden, als men my betastte en be- 
duimelde met vuile handen? Want Publiek is vuil en wreed. . . 
maar de vuilte is 't ergst. Ik begryp heel goed dat de Jakatranen, 
die staan bleven zoolang er werd geschoten met lood, terstond 
wegliepen toen Publieks voorvaderen begonnen te werpen met 
andere ammunitie ! f) Hy is niet ontaard, die m'nheer Publiek ^ dit 
moet men hem ter eere nazeggen. 



*) Gesupprimeerdl! 

**) Deze brief schynt te behooren tot de kathegorie die Fancy ver- 
bood uittegeven. 

t) lETOE andjing belanda bakelahi sama tahi ! d. i. die honden van 
Hollanders vechten met drek! Dit was de kreet, waarmede de Jakatranen 
zich overwonnen verklaarden. (Historisch , en nog altyd van toepassing I) 



MINNEBBIEVEN. 49 



Welnu, ook ik ben niet bang voor schieten, houwen en ste- 
ken, maar als men werpt met vieze dingen, loop ik weg, als 
een onbeschaafde Jakatraan. 

En dóArmee toch zou ik geworpen worden, beste Tine, als 
men 'n afdruk van my kon in handen krygen. 

Nog ben ik niet geheel verzoend met dien multatuli, die my 
zoo uitkleedde in dat boek over de koffi. Wat ging 't hem aan? 
Had ikzelf *t gedaan in een oogenblik van ... o lieve Tine , geld 
heb ik niet, maar ik wil u heel gaarne 'n geschiedenis o verver- 
tellen van uitkleeden , die ik vind in de noten van Mr. J. van Len- 
NEP, op zyn Eduard van Gerle. Hy zal er immers niet boos om 
worden, dat ik ditmaal wat van hèm neem? Behelp u met die 
geschiedenis zoo goed ge kunt, tot ik u iets anders kan zenden. 
Daarin komt '*n vrouw voor die van uwe familie is, geloof ik, schoon 
ge niet ,opdrachtig" zyt van kleur. Ook zy zou waarschynlyk 
bleeker geweest zyn, als ze getrouwd ware met my — en dus 
veel te tobben had gehad — in plaats van met dien Gelderschen 
hertog die haar slechts verstiet. 

«In zyn laatste jaren verwyderde Hertog Reinald II zich van 
zyne gemalinne, die den ftieesten tyd te Rozendaal doorbragt» 
welk huis door haar werd vergroot en merkelyk versierd, dus 
men haar, hoewel verkeerd, de stichting daarvan heeft toege- 
schreven. Veel was zy ook te Nymegen. Deze verwydering was 
de oorzaak van een aandoenlyk en zonderling tooneel, dat niet 
lang voor 's Hertogs dood voorviel. Eleonora was opdragtig en 
hoog van kleiu-, dus men haar van melaatschheid beschuldigde» 
welke ziekte den Hertog tot een voorwendsel verstrekte, zich 
van bed en tafel te scheiden. Op eenen dag, dat Reinald met een 
luisterryk gezelschap te Nymegen aan tafel zat, kwam Eleonora, 
geen ander gewaad aan hebbende dan een fyn zyden hemd, en 
eenen mantel daar boven, aan eiken hand eenen harer zonen > 
Reinald en Exiouard, houdende, de zaal binnentreden. Zy wierp 
op eens den mantel af, en ontblootte het geheele bovenlyf; toen 
keerde zy zich in het rond, en sprak, klaaglyk in tranen uitbar- 
stende, tot den Hertog en de omstanders *): «O myn lieve 
«here nu bidde ick uch dat yr van dem gebrechen ind van der 
«kranckheit, die myr so wrevelich is tzo gegeven, dat ick dae 
«mit bevleckt sy, wilt vlyslich ansynen ind ondersoichen : want 
«ich byn as andere vrauen, ind hain geyn gebrech van der ge- 
«naden godes in myne lyve. Siet hie syn ure tzwen soene starck 
«ind gesunt, als yr dye siet hier stain vur uren ougen. Ind der 
«weren mit der genade ind hulpe godes waill mere, wer idt 
«sachen dat urent halve ghyn hindemisse dae van gewest 
«ware. By aventuren idt mach noch die tzyt kommen, dat dat 
«Geldresse volk sall beschryven unser twyer scheydinge, so wanne 



*) Noot van den heer Van Lennep. Wy geven de toespraak van Eleo- 
nora, om der naïveteits wille, in de oude taal, zoo als die in de A>»/- 
sche kronyk fol. 325 geboekt is. 
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«fsy syen werden dat sy gheynen lands heren van unseren blode 
«mere hauen.» — Van Berchem verhaalt, dat de Hertog en 
's Lands Edelen, van Eleonoraas zuiverheid overtuigd, schaam- 
rood waren, en vervuld werden van droefheid, maar hy voegt 
er by, dat de Hertog na dat voorval niet lang leefde.» 

Hierin had die hertog groot gelyk. Doodgaan was *t beste 
wat hy doen kon, na 't verbtooten van 'n vrouw die den moed 
had tot zoo verhevene onkieschheid! Ja, ik begryp hoe er oogen- 
blikken komen, waarin men allen schroom ter-zyde zet, den 
mantel wegwerpt, het voorkleed wegscheurt, en de borst ont- 
blootende, uitroept: ziet-hier, gy allen, ziet en schaamt u . . . 
ziet hier, of ik melaatsch ben! 

Ja, ik begryp die vrouw! 

Zou MULTATULi gedacht hebben aan haar, toen-i my uitkleedde 
in dat boek? Ach dan vergat hy dat Eleonoea te doen had met 
^luisterryk gezelschap" — met ec?öWieden voorzeker! — emikl 
O Publiek t op den ouderdom van uwen stamboom heb ik geen 
aanmerkingen! Ik erken dat gy lynrecht afstamt van de drie 
vrienden die den armen Job sarden met hun onbeproefde deugd. 
Maar wat uwen adel aangaat . . 

Beste TiNE, tracht u nog wat staande te houden. Ik heb ge- 
hoord dat er 'n nieuwe Gouverneur- Generaal benoemd is voor 
de Oost. 't Is toch te erg dat gy niet zoudt eten , en de kinde- 
ren ! Daarom ... zie wat ik van daag schryf aan den Minister 
van Koloniën. Kan ik meer voor u doen, dan me te willen 
verhuren als ambtenaar? En ... ge zult zien . . . dat zou me 
nog worden aangerekend als 'n gunst! 
Excellentie ! 
glk verneem dat de benoeming van Gouverneur-Ge- 
nera/d van Indie geschied is. Ik héb hierop gewacht, 
om uwe Excellentie . . . 
Lieve Tine , wat is dat vervelend ! Ge ziet wat ik uitsta voor 
u en de kinderen! 

, . . om uwe Excellentie, in verband met vroegere ge- 
sprekken te vragen, of er thans geen gelegenheid bestaan 
zoude, op eene het Gouvernement en my waardige wyze, 
gebruik te maken van myn denkbeelden in verband . . . 
Dat ik weer zeg: ,in verband" is om den Minister in den 
waan te brengen dat ik 'n officieelen styl schryf. 

. . . in verband met de aanspraken die ik meen ver- 
worven te hebben door veel lyden en in overeenstemming 
met de belangen van den Lande f 
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Van den Lande klinkt goed. Ik ben van plan dit. woord inte- 
voeren als nominatief zelfs. ,Den Lande" schuift ... ja, er is 
wat slepends in, als-of er iets afgleed van 'n helling, niet waar? 
. . . van den Lande f 

Het zou myn streven zyn, den nieuwen Gouverneur- Ge- 
neraal zooveel mogelyk te vrywaren voor den belemmeren- 
den Blendergang van den Raad van Indie, voor de a/mat- 
tende korrimiezery van de algemeene Secretarie, en voor 
de ambtelyke leugens der residenten. 
Kan ik meer zeggen? Zie, al kochten ze honderd Beo*s die 
floten: ,daar is meer ryst dan er ryst isT dan zou ik toch zoo 
vry wezen die onmogelyke ryst natemeten! 

, Om daarin te slagen evenwel, zoude ik hy den nieuwen 

Landvoogd moeten verzekerd zyn van eenige sympathie. 

Eensdeels wyl zonder dat myn pogingen ydel zouden wezen. 

Ten andere omdat ik, onbeschermd, weldra zou bezvoyken 

onder de rankune der Indische ambtenary . . . 

Den Minister moet het zoo schynen. Hy weet niet dat ik niet 

bezwyken kèn. Dit is myn zaak, onze zaak, Tike! En al wist 

hy *t, ik zou 't toch niet mooi van hem vinden, daarop te 

rekenen. 

. . . ambtenary. 

Excellentie, ik héb geweigerd myn pen te leenen aan 
de voorstanders van den vry en arbeid, schoon die wei- 
gering my de ondersteuning ontroofde van de personen 
die uit dien vrywüligen arbeid hun fortuin wisten te 
persen. 

Aan den anderen kant heb ik geprotesteerd tegen de, 
buiten myn weten gestelde, kandidatuur voor de Tweede 
Kamer, in November of December 1859, omd&t ik be- 
merkte dat de Amsterdamsche behouders . . . 
Heel behoudend was 't niet, dit zult ge zien! 

. . . dat de Amsterdamsche behouders van my en myn 
zaak 'n mcLchir^ de guerre wilden maJcen tegen het toen- 
malig ministerie, in hun verstoordheid over de, later 
gevallen, spoorwegwet . . . 
Ja, toen werden de behouders weer behoudend, en daarom 
kostte dat boek over de koffi vier gulden, dat 'n zeer onbehou- 
dende uitgaaf is, voor wie 't koopt. 
. . . spoorwegwet. 
Ik geloof aanspraak te mogen maken op eemge onderschei- 
ding , Excellentie/ Myn geheel leven ligt daar, om te ani- 
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woorden op de vraag , of die aa/nspra>ak ongegrond ü? Ik 
sta geen systeem voor . . . 

Ze kunnen my niet gebruiken, Tine . . . dat zult ge zien. ,Geen 
systeem dus . . . 

... ik stryd tegen misbruiken in alle systemen . . . 

Dat wil zeggen dat ieder tegen my is , die belang beeft by de 
misbruiken. 

Ik ben zeker dat ik nooit antwoord kryg. 

Dit is myn geheele politiek , en ik geef Uwe Excellentie 
eerbiedig dringende in overweging, my in-staat te stellen die 
politiek, gesteund door een vasten vnl, en eervigehekwaarri' 
heden die de Natie my wel wil toekennen, opwettelykewyze 
ten nutte van den Lande aan-te-wenden. 

Ik heb de eer met ware Hoogachting te zyn, enz. 

Amsterdam, 25 Juni 1861. 

Ziet ge, Tine, zóó heb ik geschreven. Zeg nu eens dat ik geen 
praktisch mensch ben, en dat ik niet m'n best doe voor u en 
de kleinen! 

Ambtenaar van 't Neerlands-Indisch Gouvernement! O God, 
ik ambtenaar! Ik ril als ik denk aan de zeventien jaren die ik 
ambtenaarde! 

Maar wat is dat toch voor 'n familie Ka^ppelman? Ik begryp 
er niets van, 't Zal 'n mystifikatie wezen. Ik zou u *n heel 
pak brieven kunnen zenden, die ik van die familie ontving, 
maar ik laat het, om de port. 't Schynt dat iemand in myn 
naam 't hof maakt aan allerlei meisjes , en ze de hoofden op hol 
helpt. Ge weet dat ik nooit zoo-iets doe. Men scheldt me vrees- 
lyk uit, en dreigt my met Gods toom, op de wys van Hebreen 
zooveel! Is dit niet heel onaangenaam! Ik denk dat het 'n 
complot is van de Jezuïten, die met de elektriciteit, de schuld 
dragen van alles wat men niet begrypt. In een der brieven 
staat, dat men myn korrespondentie heeft ontdekt met 'n meisje, 
of met meisjes . . . gekheid ! Ik korrespondeer met niemand dan 
met u ... en den minister, zooals ge gezien hebt. Ik vermoei 
me vruchteloos met zoeken naar den draad van dieintrigue. 't Zal 
waarschynlyk ten-doel hebben my te diskrediteeren, en Publiek 
'n voorwendsel te bezorgen om my te minachten, als *n on- 
praktisch mensch. Lieve hemel, deu heelen dag zit ik te tobben 
over de vraag hoe ik u en de kinderen in 't leven zal houden . . . 
hoe ik u 'n woning zal bezorgen die wat minder ongezond is . . . 
hoe ik 't moet aanleggen om 't huis te komen, zonder 't aante- 
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zien dat gy gebrek lydt ... en daar gaan ze nu vertellen dat 
ik brieven schryf aan meisjes I Ik zal er 'n politiezaak van ma- 
ken, als 't niet ophoudt. 

Ik heb 'n Staatsblad geleend, en daarin studeer ik vlytig. 

Ook heb ik eens nagezien hoelang ik daar-ginds zou moeten 
meeloopen om pensioen te krygen. Dat zou prettig wezen , Tine ! 
Verbeeld u eens dat er zekerheid was , onzen kinderen ó,ltyd het 
noodige te kunnen geven! Ik heb er onlangs den minister over 
gesproken, maar 't kan niet, omdat ik uit walging m*n eervol ont- 
slag heb genomen, en niet infaam ben weggejaagd. We moeten 
dus geduld hebben, Tinb! Nu, dit hebt ge! 

Ik ben nog in verbystering over al die Kappelmannen. Be- 
grypt gy er iets van? 



VAN TINE AAN FANCY. 
Zie eens wat hy schryft. Geen woord over ü! Wat beduidt dit? 



AAN TINE. 

Weer wat nieuws ! Ge zult vreemd staan te kyken als ge dat 
hoort! Ze leggen 't er op toe, me gek te maken, en dit is heel 
inkonsequent van de velen die zoo lang reeds zeggen dat ik 't 
ben. Daar hoor ik weer dat ik niet minnebrieven sehryf, maar 
ze laat drukken, en let wel . . . dat ik ze drukken laat ten voor- 
deele van 'n arm huisgezin ! Voor u , Max en Nonkie . . . meent 
ge ! Neen , neen , voor 'n onbekend gezin , voor menschen wier 
naam ik niet weet, menschen die ik nooit gezien heb! 't Idee 
is nieuw . . .faire V amour par charité! Hadt ge zooveel fantazie 
verwacht in Publiek? Me dunkt ... ja, als Pubhek zelf eens 'n 
roman schreef. 

Ik heb ook lust om te schryven , maar romans niet. Ik wou 
graag dat boek koopen van Money . . . neen, 't is geen woord- 
speling, de man heet Money. Ik gis dat het besteld werk is, 
voor rekening van de firma Bato Saldig & C"., en vertrouw 
dat ik in de meeste punten met dien Mr. Money eens kan wezen. 
Ik heb geen geld om 't boek te koopen, maar uit de analyse die ik 
las in de Amsterdamsche Courant, begryp ik heel goed hoe hy 
aantoont dat de Hollanders zoo veel halen uit Indie, als maar 
eenigzins mogelyk is. Wat wil men meer? Il prêche des con- 
verUs. fly wint z'n pleit vóór hy begon. Maar ik vind dat die 
firma zoo'n Wjsrk niet had. hoeven te bestellen in 't Buitenland. 
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't Ware goedkooper geweest daarover natelezen wat multattjli 

schryft in z'n hoek over de veilingen: 

Doch daar kwamen vreemdelingen uit het Westen , die zich heer 
maakten van het land. Ze. wenschten voordeel te doen met de 
vruchtbaarheid van den bodem, en gelasten den bewoner, een 
gedeelte van z'n arbeid en van z'n tyd toetewyden aan het voort- 
brengen van andere zaken, die meer winst zouden afwerpen op 
de markten van Europa. Om den geringen man hiertoe te bewegen 
was niet meer noodig dan 'n zeer eenvoudige staatkunde. Hy ge- 
hoorzaamt z'n hoofden : men had dus slechts die hoofden te winnen 
door hun 'n gedeelte toetezeggen van de winst ... en het gelukte 
volkomen. 

Als men let op de ontzettende massa Javasche produkten , die 
in Nederland worden te-koop geveild, kan men aich overtuigen 
van het doeltreffende dezer staatkunde . . . 

Is 't niet te betrëtiren dat ze, na zulke hulde uit den mond van 
iemand, die toch de Nederlanders niet schynt te vleien, nog Engel- 
8che hulde noodig hebben? De firma B. S. & C^. lykt wel *n schry- 
ver, die nooit genoeg wordt geprezen naar z'n zin. Ik spreek by 
ondervinding. En nog zeggen ze dat He ydel ben, en hoogmoedig ! 

Het is puur om boos te worden op dien Engelschman , die daar 
zoo geheel onbevoegd zich belast heeft met het pryzen van de 
godvreezende Nederlanders. O, hadden ze 't my opgedragen ! Hol- 
land staat ver boven den lof van alle Money^sl Wat kan zoo'n 
MONEY weten van al de verdiensten . . . neen , dit wordt 'n woord 
spehng. Maar om nu te bewyzen hoe verkeerd men deed niet 
my te belasten met het blazen van de trompet, ziehier. 

Money spreekt: 

, O, godzalige Nederlanders, 'm*n Engelsch hart is verliefd 
op uw GESCHIKTHEID*). Waarmee zal He u vérgèlykenf Hoe 
zal ik lucht geven aan de bewondering die me ontengelst en 
ontmoneytf Zyt ge als de roos . . . 

Cantique tout pur! 

gZyt ge als de roos , . . neen dit gaat niet! Ge zyt als de 
trouwe herder die z'n schaapjes scheert . . . 
Ik: Ge vilt ze! 
Money weer: 

, Ge zyt als de dorstige reiziger, die water drinkt uit de 
vriendelyke bron , . . 

Ik: Water? Keiziger? Drinken? Deugt niet! Dat drinken is 
zuigen, die reiziger is 'n vampiee, en dat water is bloed! 
Ge ziet, beste Tine, dat men verkeerd deed, lof te bestellen 
*) Zie de parabel van den granaat, op pag. 33. 
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in 't buitenland. Men is schryver of men ia 't niet, que diahlel 
Er zyn gedurig tentoonstellingen van nyverheid. Welnu, ik ben 
van plan dien Engelschen trompetter op de eerste tentoonsteUing 
eens te laten hooren, hoe ik de trompet blaas! 't Zou my niet 
verwonderen, als ik terstond bestellingen kreeg op m'n deuntjes , 
vooral daar er in Engeland schaarste is aan lof over de manier 
van regeeren in Bengalen^ waar telkens hongersnood woedt . . . 
precies of 't in Lèbak lag. 

En zonder myn groot talent — dat wat te duur zou wezen voor 
de bekende firma, die zuinig is in 't betalen van inlandsch fabri- 
kaat — men had veel eenvoudiger te-recht kunnen komen, engoed- 
kooper, ja geheel kosteloos ! Laat ons zuiver redeneeren : wat be- 
geert de Natie? Een certificaat dat ze daar-ginder goed en voor- 
deelig huishoudt. Welnu, hiertoe behoeft geen letter op 't papier 
gezet te worden ; al de beyrysstukken zyn in orde , en ik zal ze 
— kosteloos! — toonen aan Ihiropa. 

De zaak is heel eenvoudig. Wat bevolMngsstaten vóór en na 
'n hongersnood! En de konklusie? Het verlangd certificaat? Wèl, 
dit kan ieder zelf opmaken uit de eenvoudige cyfers. 

Daar waren in 't jaar zooveel, zooveel menschen. 

Daar waren, een jaar later, zooveel menschen. 

't Verschil is gestorven. 

Ze hadden geen ryst, omdat zy voor de firma B. S. <fe 
Co. koffi, suiker en indigo moesten planten. 

Die koffi, suiker en indigo is voordeelig verkocht voor 
rekening van gezegde firma. 

Ziehier hoe Multatuli 't zegt: 

«Als men let op de ontzettende massA Javasche produkten , die 
in Nederland worden te-koop geveild, kan men zich orertuigen 
van het doeltreffende dezer .staatkunde, al vindt men ze niet 
edel. Want mocht iemand vragen , of de landbouwer zelf 'n beloo- 
ning geniet, evenredig met die uitkomst , dan moet ik hierop 'n ont- 
kennend antwoord geven. De Regeering verplicht hem, op zyn grond 
aantekweeken wat /iddr behaagt. Ze straft hem, als hy het aldus 
voortgebrachte verkoopt aan wien het ook zy, buiten hkèu-, en zyzelf 
bepaalt den prys, dien ze hem daarvoor uitbetaalt. De kosten op den 
overvoer naar Europa, door bemiddeling van een bevoorrecht han- 
delslichaam , zyn hoog ... de aanmoedigingsgelden van de hoofden 
bezwaren daarenboven den inkoopsprys ... en daar toch ten slotte 
de geheele handel winst afwerpen moet, kan deze winst niet anders 
worden gevonden, dan door juist zooveel uittebetalen aan den Ja- 
vaan, dat hy niet sterve van honger, hetgeen de voortbrengende 
kracht der natie verminderen zou. 
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Ook aan de Europeesche beambten wordt 'n belooning uitbe- 
taald in evenredigheid met de opbrengst 

Wèl wordt dus de arme Javaan voortgezweept door dubbel ge- 
zag . . . wèl wordt hy afgetrokken van z'n rystvelden . . . wèl is hon- 
gersnood vaak het gevolg van deze maatregelen . . . doch vroolyk 
wapperen, te Batavia^ te Satnarang, te Soerabaia, te Passaroean, 
te Bezoekt, te Probolingo, te Patjitan, te TJtlttJap, de vlaggen aan 
boord der schepen welke beladen worden met de oogsten die 
Nederland ryk maken. 

Hongersnoodt Op het ryke , vruchtbare Java, hongersnoodf Ja , 
lezer, voor weinige jaren zyn geheele distrikten uitgestorven van 
honger I Moeders boden haar Idnderen te-koop voor spyze! Moe- 
ders hebben hare kinderen gegeten . . . 

Maar toen heeft zich het Moederland met die zaak bemoeid. 
In de raadzalen der volksvertegenwoordiging is men daarover on- 
tevreden geweest, en de toenmalige Landvoogd heeft bevelen 
moeten geven, dat men de uitbreiding der dusgenaamde Europesche- 
marktprodukten voortaan niet weder zou voortzetten tot hongers- 
nood TOE. . . 

Die lieve vertegenwoordiging! niet weeb tot hongebsnood 
toe! Ik verzeker u dat er na dien tyd inderdaad eenige Ja- 
vanen in 't leven zyn gebleven. 

En andere certificaten ! Sedert eenige jaren bemoeien zich velen 
met Indie. Die , velen" kunnen onderscheiden worden in twee 
hoofdsoorten, de Behouders en de liberalen. Behouders zyn de 
personen die gaarne zoo veel mogelyk voordeel trekken uit Indie. 
En hberaal noemt men de zoodanigen die gaarne uit Indie voor- 
deel trekken . . . zoo veel mogelyk. Ziedaar 't verschil , dat zich 
oplost in treffende gelykheid. Maar deze overeenstemming open- 
baart zich nog duidelyker in de gelykluidendheid van de scheld- 
woorden , die ze elkaer naar 't hoofd werpen. Welnu ze zyn beiden 
volkomen in hun recht. Het is volkomen waar, wat de libera- 
len zeggen : de behouders zuigen Indie uit . . . maar even eerbied- 
waardig is de oprechtheid, waarmee de Behouders de eer van 
*t uitzuigen toekennen aan de Liberalen. 

Deze wederzydsche getuigenissen van goed gedrag had de firma 
aan Europa kunnen voorleggen, en 't heele boek van dien fa - 
meuzen Mr. Money had achterwege kunnen blyven. 

Het eenige verschil misschien ligt hierin, dat de Behouders 
goedkoope spoorwegen willen bouwen, en dat de Liberalen veel 
geld begeeren om in-staat te wezen hun plaatsen te betalen 
op spoorwegen die met eigen geld betaald, en dus duurder zyn. 

Maar dit is van ondergeschikt belang. Als ik 'n keuze doen 
Tnoest, zou ik de zyde kiezen van 't Behoud, om deze redenen. 
Ten-eerste: 't een belet het ander niet. Men kan zeer goed 
spoorwegen bouwen van gestolen geld, en bovendien zorgen 
dat de gepensioneerde residenten tbch ryk zyn. Ten-andere: 
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op goedkoop spoor kan ook ik meeryden, en dit zou 't geval 
ciet wezen, wanneer de Liberalen hun zin hadden. Ik begryp 
dat de vry-arbeiders zeer dankbaar en tevreden zyn, maar wan- 
neer de firma B. S. & C*. haar rails betalen moest uit eigen 
middelen, zou 't. me weinig helpen dat de Droogstoppels , Sly- 
meringen, kontraktanten, industrieeUn , plantere, of hoe ze allen 
heeten mogen, by-maohte zyn gebruik te maken van 'n ver- 
voermiddel, dat dan te duur zou wezen voor ieder ander, die 
geen fortuin had gemaakt in liberale koffi en tabak. 

Ziedaar, waarom ik me voorloopig aansluit by de Behouders. 
Veel hecht ik er evenwel niet aan. 't Zyn byzaken. In de hoofd- 
zaak komt alles hierop neer, dat Indie op 'n zeer voordeelige 
wyze geëxploiteerd wordt, en dat Money onnoodig moeite deed. 

Maar dit aansluiten by de party van Behoud, is van myn 
kant niet zóó hartelyk , dat ik kans hebben zou door haar ont- 
vangen te worden met wat vriendschap. Integendeel. De Be- 
houders obstineeren zich my aantezien voor hberaal, even als 
de liberalen *t omgekeerde. Hiervan heb ik veel verdriet, want 
nu word ik uitgescholden en belasterd door beide partyen , en dit 
is te veel. Ik had maar te kiezen, ge weet het. Nu ik niet 
gekozen heb . . 

Lieve hemel, zou er geen derde party te scheppen wezen? 
Een party die eenvoudig de meening voorstond, dat men den 
Javaan niet moet mishandelen? 't Is 'n excentriek idee, dit 
erken ik, doch zoodra er weer 'n plaats open komt in die Tweede- 
Kamer, zal ik dat toch eens beproeven. Maar, Tine, ik vrees 
dat ik niet slagen zal, omdat ik geen systeem heb, en ^qqji poli- 
tieke beginselen , zoo-als ze 't noemen wanneer iemand altyd stemt 
met dezelfde party, onverschillig of hy de zaak die behandeld 
wordt goed vindt of niet. Ook zie ik geen kans geleerdheid te 
plaatsen in m'n beroep op de kiezers. Toch zal ik m'n stuk 
maar terstond schryven , dan ben ik gereed zoodra 't noodig 
wezen zal. Maar ik hoop dat ze my niet kiezen, want, verbeeld 
u, dan zou ik al die redevoeringen moeten aanhooren over de 
wyze waarop de Javaan behoort te worden uitgezogen! En wan- 
neer ik daarby meesmuilde , zou de voorzitter my tot de orde roe- 
pen, en klagen over m'n tuchteloosheidi Ik zou me moeten 
aanstellen als-of ik luisterde naar 't spreken van den heer Ditt- 
MAEE VAN Twist, wanneer hy redeneert over ,, Indische zaken*' 
en „ Vryen Arbeid,** Want dit doet hy soms. Is 't niet komiek? 
Die Tweede-Kamer zou my 'n ware pynkamer wezen. Maar als 
ze my kiezen, ga ikl Ge weet wat Lxjther zei? „Al waren er 
zooveel Gk)uvemenrs-Generaal als dakpannen, enz." 
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Zie-hier wat ik jn zoo'n geval schryven zou: 

Beief aan de Kiezees van Nederland. 

Kiezers ! Ik heb u iets te zeggen dat zeer eenvoudig is , en 
dat ge daarom wellicht niet terstond zult begrypen. Maar om 
't u niet al te moeielyk te maken, zal ik de zaak die ik u wil 
voorstellen, behandelen van den oorsprong af. Ik beweer geens- 
zins meer te weten dan gy. Verwacht dus niets nieuws. 

In den regel bemoeit gy u weinig met de publieke belangen. 
Laat ons eens nagaan, of ge hieraan wèl doet. 

Gy hebt behoefte aan orde, aan veiHgheid. Ge betaalt vele 
personen om in uwen naam die orde te handhaven, en die 
veiligheid te verzekeren. Ik hoor u wel eens klagen over te 
hooge belastingen — en ik vind dat gy gelyk hebt in die klach- 
ten — maar aan den anderen kant waardeert ge niet genoeg 
het genot dat u ten-deel valt door de zekerheid van personen 
en goederen. Alle menschelyke zaken zyn gebrekkig, en onder 
die zaken is er misschien geene die 'moeielyker te zuiveren is 
van gebreken, dan het bestuur eener iaaatschappy. 

Het is evenwel, dunkt me, plicht te zorgen, dat dit bestuur 
zooveel mogelyk nadere tot de volmaaktheid. 

In zooverre is het jammer, dat u door vele samenloopende 
omstandigheden 'n Regeering is te-beurt gevallen, die over ?iet 
algemeen geenszins onderdoet voor de Regeering der meeste 
andere volken. Gy bezit een gepaste maat van vryheid. Geen 
dwingeland neemt u 't moeielyk verdiend, of gemakkelyk ge- 
wonnen, geld af. Men zet u niet in de gevangenis, zonder dat 
ge 't er naar gemaakt hebt. Men dwingt u niet tot goddienen 
op *n manier die u niet aanstaat. Men roept uw kinderen niet 
van hun werk , om ze noodeloos kunsten te leeren met 'n geweer . . . 

Ja, de militiewet bestaat nog, maar dit zal zoo niet blyven. 

. . . hoe het zy, alles saamgenomen, hebt ge geen sterkspre- 
kende redenen tot ontevredenheid, en hierdoor zyt ge onver- 
schillig geworden voor de openbare zaak. 

Maar hebt gy u wel eens voorgesteld dat dit alles anders 
wezen kon? Wanneer uw verbeelding te-kort schiet in deze 
voorstelling, lees dan de geschiedenis na! En vèr behoeft ge 
niet te gaan. Ons eigen land heeft by herhaling te doen gehad 
met slechte Regeeringen. 

Ik geloof niet alles wat men zegt van Philips den tweede. 
Maar neem eens de helft voor waar aan . . . 'n derde . . . 'n kleiner 
gedeelte nog ... en stel u de vraag voor, hoe 't u smaken zou. 
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als we weder moesten geregeerd worden op 'n wyze als die welke 
liy zich veroorloofde. 

Dit zoudt ge niet begeeren. Ik ook niet. En haasten wy ons 
hierby te voegen, dat er voor 't terugkeeren van zulk wanbe- 
stuur geen gevaar is. 

Wat stelde dien Philips in-staat ons arm landje te teisteren 
als hy deed? Macht! De mogelykheid om eigen wü te stellen 
hoven de wet. Of wel: verkeerdheden in die wet. En, ten-laatste, 
maar vooral: gebrek aan wetten. 

Want . . wat niet verboden is, wordt als geoorloofd beschouwd. 
Wanneer de Fransche koningen waren gebonden geweest door 
'n bepaling „dai niemand mag worden ontrokken aan zyn na* 
tuurlyken rechter ^ ** zouden zy zich hebben moeten onthouden 
van 't genoegen, iemand die hun mishaagde naar de Bastille 
te zenden alleen omdat hy hun mishaagde. 

Nu geloof ik gaarne dat vele koningen ook zonder zulke 
wetten zich zouden vermaken op andere wyze . . . maar ik vind 
het toch geruster en kalmer, dat men in zulke gevallen niet 
afhange van smaak. 

Het zyn de wetten alzoo die ons beschermen tegen *n mis- 
bruiken van het gezag dat men wel genoodzaakt is dezen en 
genen in handen te geven in 't algemeen belang. 

Wie maken deze wetten? De koning laat ze, in zyn naam, 
aan het volk voorstellen door z'n ministers. Keurt het volk de 
voorgestelde wet goed, dan gaat ze dóór, en wordt van kracht. 

Keurt het volk de wet niet goed, dan maken de ministers een 
nieuwe wet ... of gaaii naar de baden. 

Het spreekt vanzelf dat zoo'n inrichting geheel ontbrak in den 
tyd van Philips. Wanneer hy aan het volk gevraagd had, of 
't genoegen nam in al dat moorden en branden, in die geloofs- 
vervolging, in 't betalen van de vele zóóveelste penningen — 
ja, dó,t vooral! — dan had het volk ,neen'* gezegd, en de hertog 
van Al VA ware naar de baden gegaan, tot groot relief van de 
30,000 menschen die hy nu heeft laten ombrengen in weinig 
jaren tyds. 't Was te veel, waarachtig! 

Wetten kunnen dus nuttig zyn. Maar opdat ze 't niet alleen 
kunnen f maar inderdaad zyn, behooren de wetten goed te wezen. 

Het beoordeelen van de voorgestelde wetten is dus van groot 
gewicht, en 'n volk dat zich daarmee weinig of niet bemoeit 
handelt verkeerd en tegen z'n eigen belang. 

Eigenlyk moet het verdrietig wezen voor 'n koning, die gedurig 
vraagt: .vindt gy lieden die wet goed?" ab hy telkens bemerkt 
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dat het volk zelf, in wiens belang die vraag geschiedt ^ niet 
eens de moeite neemt zich met die zaken intelaten, en door 
verregaande onverschilligheid toont onmondig te wezen. 

Als de konklusie niet al te streng klonk, zou ik byna zeggen: 
zulk 'n volk verdiende dat Al va terugkeerde van de baden. 

Deze onverschilligheid blykt evenwel gedurig uit de wyze 
waarop gy heden u van uwen phcht kwyt, by de verkiezing 
der personen die u tot het beoordeelen der voorgestelde wetten 
vertegenwoordigen ... of, beter gezegd, in de wyze waarop 
gy u van dien pHcht niet kwyt. 

't Is reeds te betreuren dat men spreken moet van pUckt, 
waar 't geldt: de uitoefening van een recht. 

Indien ge waart overgeleverd aan een despoot die eigen wil 
voor recht het gaan, zonder den wil des volks eenig aandeel te 
geven in de beschikking over de algemeene zaak, zoudt ge luid 
roepen om verlossing. Ge zoudt dien despoot vloeken , te wapen 
loopen, stryden ... en over eeuwen had *n nieuw nageslacht 
nieuwe dapperheden te bezingen van nieuwe voorvaderen. 

Maar nu gy niet tot weerstand wordt gedrongen door gewei- 
denary, houdt ge u geheel buiten de zaken, als-of die u niet aan- 
gingen. Dit is niet goed. Kiezers I M'n bedoeling is thans u op- 
merkzaam te maken op eenige verkeerdheden, die eerlang zeer 
nadeehg op uw belangen zullen werken, en u optewekken tot de 
meening dat men onvoorzichtig doet het oordeel over die belan- 
gen op den duur overtelaten aan anderen, zonder — of zonder 
voldoende — controle. 

Het lydt geen twyfel dat de welvaart van Nederland voor 'n 
zeer groot gedeelte afhankelyk is van de voordeelen die wy ge- 
nieten uit Indie. Zeer onlangs hebt gy in cyfers kunnen nalezen 
hoeveel gy naar die gewesten t^tóvoert, en vooral hoeveel gelds- 
waarde die bezittingen produceeren, en op uwe markt aanvoeren*). 
En nog zyn deze cyfers *t voornaamste niet. De minder recht- 
streeksche maar even zekere voordeelen, die Indie aan Nederland 
verschaft, bedragen oneindig meer. Staat my toe, dit als bekend 
te veronderstellen. Het is zoo vaak betoogd — en nooit weer- 
sproken! — dat het me inderdaad verdrieten zou, langer stil 
te staan by iets dat ieder weet. 

Maar erkent dan ook dat het verlies vau die voordeelen zeer 
noodlottig zou werken op uwe welvaart. 

Erkent dan ook dat het van hoog helcmg is de Oost-Indische 



*) Wys my de plaats, enz. 
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bezittingen zóó te hestv/ren, dat de kans van dat verlies gering zy. 
Erkent alzoo dat ge onverstandig doet . . . dat gy handelt tegen 
uw eigene belangen, door zoo lauw te zyn omtrent de wyze waarop 
die gewesten worden bestuurd. 

Een groot gedeelte van uwe welvaart hebt ge te danken aan 
den arbeid van den Javaan. Zonder dien arbeid immers, geen koffi^ 
geen suiker, geen reederyen met alles wat daarmee in-verband 
staat. Stelt u eens voor — iets onmogelyks natuurlyk ^- 'n onzin- 
nig minister trachtte eene wet t-e doen aannemen, die de strek- 
king had de Javanen te behandelen, zooals uw voorvaderen wer- 
den behandeld door Alva. Het gevolg zou wezen dat die Java- 
nen — niet zoo spoedig wel-is- waar, omdat ze zeer geduldig zyn, 
maar in *t eind zéker toch — zouden opstaan , enhetNederlandsch 
gezag afschudden. En hiertoe zouden zy geen tachtig jaren be- 
hoeven, want ze zyn oneindig sterker in verhouding tot u, dan 
uw voorouders waren tegen-over Spanje. Bovendien zouden zy 
hulp ontvangen van buiten, daar er volken en regeeringen zyn, 
die nayver voelen op uwe welvaart. En nog meer redenen be- 
staan er, die 't van belang maken dat de Javaan u genegen zy, of 
althans niet volstrekt vyandig gezind. Het Europeesch evenwicht 
zal eenmaal verbroken worden. . . neen, het zal meermalen verbro- 
ken worden, zoo-als alle evenwichten. De taak der staatslieden is 
juist hierom zoo zwaar, wyl de Natuur — dat is : alles l — voortdu- 
rend in beweging is. Stilstand is onmogelyk. Het embleem der ge- 
heele schepping is 'n baskule ... en de politiek maakt hierop geen 
uitzondering! Wat men evenwicht noemt, is eigenlyk het streven 
naar evenwicht ... de gelykheid van de som der beweging aan 
beide zyden van het midden der balans . . . het sidderen van den 
wyzer in het „huisje''. Éénmaal slaat een der beide schalen neer. 

Wie nu 't oog slaat op het gewapend paralelisme van de beide 
hoofdmogendheden in Europa, zal inzien dat ook hier eenmaal 
— misschien weldra — een der beide schalen zal nederslaan. 

Er moet oorlog komen tusschen Franhryk en Engeland! En wie 
eraantwyfelt, lette slechts op al de moeite die men zich van weers- 
zyde getroost, om te beletten dat er oorlog kome. Van beide kan- 
ten voelt men zich gedurig genoopt de hand uittestrekken om 
de schaal te stutten. Dit zou niet noodig wezen als het even- 
wicht natuurlyk yf^xQ , in stede van hmstmaHg en gekunsteld. Da 
natuur is sterker dan de kunst, sterker óaïï gekunsteldheid vooral. 

En 't onmiddeUyk gevolg eener vredebreuk? Ik zal 't u zeggen, 
zonder te meenen alweer, dat ik u iets nieuws zeg. 

Weet ge waar Engékmd ligt naar het oordeel van den eer- 
sten Napoleon? . . . 
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Engeland ligt in Indie. 

En dat ook het hedendaagsclie Frankryk met deze geogra- 
phische kettery behebt is, blyktuitde ^verkermhigen** die het doet 
op de — in dien zin: EngeUche — kusten, door gedurig expe- 
ditiën te zenden naar OMna, Cochin en Madagaskar. Door de ge- 
zantschappen naar het verre Oosten. Door 't uitlokken van tegen- 
bezoeken ... zie de Siamsche ambassade. 

Maar het zyn niet alleen verkenningen. Beeds voorlang zyn 
de handen aan 't werk geslagen. 

De düorgraving der landengte van Suez is voor den handel en de 
scheepvaart of voordeelig of nadeelig. Deze doorgraving geschiedt 
onder Franschen invloed. Indien ze nadeelig ware, zou zy niemand 
baten ... en in geval van voordeel en nut, zou dat reuzenwerk 
slechts voordeelig zyn voor de eigenaars van Indie, d. i. voor Enge- 
land hoofdzakelyk, en voor Nederland in de tweede plaats. Voorts 
zou dat voordeel — in mindere mate, maar eenigszins altoos — 
genoten worden door den handel van de noordelyke havens Ham- 
bwrg en Bremen, enz. Maar rdet, of althans zeer weinig, zou die 
doorgraving baten aan Frankryk, een land dat juist het minst met 
Indie in aanraking ts. 

Toch geschiedt de doorgraving onder Franschen invloed! 

En omgekeerd, Engeland — de Staat die juist by dezen nieu- 
wen handelsweg het grootst© belang hebben zou — verzet zich 
krachtig tegen die doorgraving. Het beweert dat de kosten te 
hoog zyn om door tollen te kunnen worden gedekt. Het laat door 
z'n bekwaamste ingenieurs bewyzen, of . . . betoogen, dat de heele 
zaak onmogelyk is — eilieve, waartoe dan het verzet? — dat, al 
slaagt men in 't volbrengen van de voorgestelde taak, evenwel 
het onderhoud te veel bezwaren opleveren zal . . , dat men ge- 
durig zal te stryden hebben tegen verzanding. De Engelsche eko- 
nomisten berekenen , dat op 'n lading die uit Indie naar Europa 
wordt overgevoerd om de Kaap de Ooede Hoop , de rentekosten 
van tydverlies, verhoogd met het verschil der premiën van verze- 
kering tegen zeegevaar, minder bedragen dan 't evenredig aandeel 
dat zoodanige lading, langs den nieuwen weg vervoerd wordende , 
zou te dragen hebben in de monsterachtige uitgaven voor 't gra- 
ven en onderhouden van hei; Egyptische kanaal. 

Dit alles leidt nu tot de volgende vreemde konkluziën: 

Frankrijk besteedt geld eninvloed , om *nwerk tot-stand tebren- 
gen dat of onnut is, of voordeel zal geven aan z'n mededinger. 

Engeland spant zich in om te voorkomen dat erFRANSCHE^opi- 
talen verloren gaan in *t bevorderen van Engelsche welvaart. 
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Had ik niet recht te zeggen dat die conclusiën vreemd zyn ? 

Het getal schepen dat uit de middellandsche zee op Indie vaart» 
is niet noemenswaardig in vergelyking der koopvaardyvloot die 
thuis behoort in de meer noordelyke havens van Europa . . . 

Nog eens: Franhryk brengt vriendschapsoffers aan Engeland, 
en Engeland werkt met ongehoorde edelmoedigheid deze belang- 
looze hulp tegen . . . 

Dit zou 'n combat de générosiU zyn, 't geen zooveel zeggen wil 
als: de geheele zaak is ongerymd en onmogelyk. 

Hoe dèn! Ik zeide dat Frankryk de kusten peilde van het 
Engeland dat in Indie ligt . . . dat het reeds handen aan 't werk 
sloeg . . . 

Welnu, de doorgraving der landengte van Suez, nadeelig voor 
Frankryk uit 'n oogpunt van handel, is hierom van belang voor 
dit land, wyl ze, uit een stra.tegisch oogpunt, Indie verbindt 
met Brest en Toulon, wyl ze vergelykender-wys Indie venm/dert 
van Southaanpton en Portsmouth, 

Ik hoop, kiezers, dat dit u niet te eenvoudig zal schynen, 
maar, 't is me onmogelyk u in deze zaak te onthalen op de 
minste ingewikkeldheid. 

In Indie zal eenmaal de stryd gevoerd worden om de wereld- 
heerschappy. Het kanaal van Suez is de loopgraaf by 'n beleg . . . 
geen trekvaart tot het vervoeren van koopwaren. Wèl is dit het 
doel later I Als de heirbaan heeft uitgediend, kan ze strekken tot 
gemak van de reizigers ... die alsdan hun home zullen hebben 
te MarseiUef te Genita, te Livomo, te Venetië^ te Alexandrie. . . 
want Italië en Egypte zyn in 't Program begrepen, zooals billyk is. 

Nieuw? Volstrekt niet! De verandering waarop we ons moe- 
ten voorbereiden, is terugkeer tot 'n vroegeren, toestand, die na- 
tuurlyker was dan de tegenwoordige. Wanneer men het oog 
vestigt op de wereldkaart , is *t inderdaad ónnataurlyk dat de 
Indische produkten, voor 't grootste gedeelte, om centraal Europa 
te bereiken, hun weg nemen over Londen, Hamburg of Amster- 
dam. Men zou onrechtvaardig handelen, iemand euvel te duiden 
dat hy de havens der MiddeUandscke zee voorstelde als genegen 
en geschikt om terug te keeren tot den toestand dien ze vroe- 
ger innamen, en waaruit ze niet dan door zeer buitengewone 
omstandigheden, verdrongen zyn. Maar men vindt dikwyls vreemd 
wat natunrlyk is, en we zouden de eenvoudige waarheid met 
minder inspanning vatten, wanneer we niet van jongs af te veel 
inspanning ten-koste legden aan 't leeren, betoogen, over-een- 
brengen en vasthouden van dingen die niet waar zyn. 
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Zoodra nu 't evenwicht wordt verbroken en de stryd alsdan 
gevoerd zal worden op Indisch terrein , kunnen onze bezittingen 
niet gespaard blyven. Geen der beide krygvoerende partyen zal 
de ryke hulpbronnen versmaden, die Insulïnde aanbiedt. DAér 
zyn goede oorlogshavens. Dé,dr is plaats en geschiktheid voor 
magazynen en hospitalen. Béé.r zyn te verkrygen alle levens- 
behoeften voor legers en vloten. Ddér kan men werven aan- 
leggen tot bouwen en herstellen. D4é,r kan men reeden, uit- 
rusten, ademhalen. D&4r kan men fabrieken oprichten van ammu- 
nitie. Bééx zyn hulptroepen . . . dddr is aujEs! 

Het is in 't belang van beide partyen, om óf Inaulinde te ne- 
men voor zichzelf, 6f — wat precies hetzeKde is — door bezet- 
ting het te beschermen tegen de andere party. Dit laatste is 
meer gebeurd. En dat we in 1816 Java van de Engelschen heb- 
ben teruggekregen, is te danken aan 'n misverstand, onmogelyk 
voortaan door 't boek van Monet. Vroeger meende men dat 
Java 'n lastpost was, en thans weet ieder wat daar te halen is. 

Men droome nu niet van neutraliteit. Neutrahteit is 'n woord, 
niets dan 'n woord, dat alleen kracht heeft zoolang de sterken 
voordeel zien in de werkeloosheid der zwakken. , Neutraliteit 1" 
is de onverstane kreet van iemand die onder den voet is geraakt 
in 'n gedrang. Het beroep op neutraliteit doet denken aan 'n pré- 
aux clercs die zich beklagen zou , gebruikt te worden als vecht- 
terrein. Neutraliteit van kleine staten houdt op , zoodra de groo- 
tere — of één van de grootere — behoefte voelen aan het 
tegendeel. 

En Franhryk en Engekmd zullen eerlang Insulïnde noodig 
hebben! 't Zal de vraag niet wezen, wie trachten zal het te 
nemen. De vraag voor Nederland is : of H goed is het te laten 
nemen, door wien ook f 

Ik vertrouw dat ge volmondig neen zegt op deze vraag. 

Nederlandsch-Indie zal dus verdedigd moeten worden. 

Maar deze verdediging zal zeer zwaar vallen, ja onmogelyk 
wezen, wanneer de inlandsche bevolking gemeene zaak maakt 
met de aanvallers ... of met de ongeroepen beschenners, wat 
kompleet hetzelfde is. 

En 't behouden van de Indische bezittingen zal gemakkdyk 
wezen, wanneer die bevolking ons steunt. 

Van de stemming der bevolking hangt derhalve zeer veel af. 
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Deze stemming is 'n natuurlyk gevolg van de wyze waarop 
ze geregeerd wordt 

De wyze van bestuur berust op wetten die te 's Hage door 
den Koning, na overleg met het volk worden vastgesteld. 

Gebrek aan belangstelUng in die wetten, is alzo o gebrek aan 
belangstelling in 't bezit van Indie . . . gebrek aan belangstel- 
ling m uw eigen welvaart. 

Hoe is deze belangstelling te toonen? Door het acht geven op 
de wyze hoe Indie geregeerd wordt, en op de keuze der per- 
sonen die gy naar den Haag afvaardigt om in uwen naam de 
wetten te onderzoeken die 's Konings ministers voorstellen. 

Ik vind dit alles zeer eenvoudig, kiezers! En duidt me niet 
ten kwade dat ik u dingen vertel, die vanzeK spreken. Ik heb 
meermalen opgemerkt . . . 

O, beste Tinb, dat is niet uittehouden. Verbeeld u dat het 
huis waarin ik woon, geschilderd wordt. Boven m'n kamer — 
ik ben gaan kyken — legt men uitgehaakte vensterramen en 
deuren op den grond, en daarby liggen geknielde mannen die 
zich vermaken met scherpe driehoekige yzers de verf van die 
deuren en vensters aftekrabben. Dit noemen ze schilderen l Ze 
krabben my dol. Ik moet nu dien brief aan de kiezers afbreken. 
Ik zou anders vreezen daarin dingen te zeggen, die in klank 
rymen op de driehoekige tonen boven m'n hoofd. 

't Is eigenlyk verdrietig dat 'n genie als ik zoo afhangt van 
allerlei kleinigheden. Ja, dit is heel verdrietig! 't Is misschien 
'n vreemd denkbeeld, maar toch vraag ik dikwyls hoe Cheistus 
zich zou gedragen hebben by zinkings of kramp? Hoe, als hy 
wissels te betalen had gehad, zonder 't noodige daartoe? En, 
als hy gelukkig getrouwd was? — 'n doodsteek voor 't genie. . . 
ik leef nog, helaas! — En, als hy z'n voet verstuikt had? En, 
als 't was begonnen te regenen in 't midden van z'n bergrede? 
En — natuurlyk! — als men óm hem, naast hem, onder hem, 
had getimmerd, of met yzeren driehoeken had geschilderd., .Üeve 
hemel, daar beginnen ze weer! Ik ga uit. 

Ne,en, dit nog. Ik heb u, geloof ik, reeds geschreven dat ik 
allerlei malle brieven kryg over dingen die ik niet begryp. Dit 
houdt nog altyd aan. 't Is of ze 't er op toeleggen me razend 
te maken Zou 't een komplot wezen in konniventie met die 
schilders? En ook 's nachts heb ik geen rust. In m'n slaap 
word ik geplaagd door bespottelyke droomen. Meestal zit ik in 
de war met 'n meisjes-historie. M'n beminde — ja, ja, er is 'n 
beminde in 't spel'! — plaagt en sart my met 'n haarlok die ik 
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grypen wil, maar nooit vat. Dan vliegt ze heen, en ik voel iets 
leegs , iets hols ... 't is me of ik iets verloren heb , dat ik terug- 
vinden moet en wil, maar niet machtig worden kan. Ge weet 
hoe droomen zyn. Als ik dan wakker word, heb ik pyn in 't 
hart. Morgen zal ik u verder vertellen wat ik schryven wil aan 
de kiezers . . . 

Ja, ja, die Cheistus zou schooner zyn, als hy mensch was. De 
verziimers hebben te veel verzonnen, en gingen het doel voor- 
by. Cheistus is 'n schildery zonder schaduw, 't Licht schynt niet, 
door gebrek aan bruin. Job is veel schooner; Job was mensch! 
Hy voelde en leed als mensch. Job werd beproefd als m,ensch.., 
O, die verzoeking van Cheistus door den duivel beduidt niets. 
De duivel biedt te weinig. Met zóó'n bod kwam hy niet eens 
klaar by my die zoo vol gebreken ben, en niets weet van 'n 
hemel 1 De honinhryken dezer wereld f Wat is dat voor iemand 
die oneindig grooter erfdeel te wachten heeft? Men koopt geen 
RoTHSCHiLD met 'n paar penningen om. Neen, neen, dat 's 'n 
onhandige vertelling. Ik wou toch graag weten of we onster- 
felyk zyn? Van tyd tot-tyd denk ik het wel, omdat ik hier zoo- 
veel verdriet heb. Maar... hoe dan al die anderen die minder 
verdriet hebben? 

O, die schilders! . . . 

Daar kryg ik waarachtig weer 'n brief dien ik niet begryp — 
ditmaal van 'n uitgever — lees zelf. Is 't niet om dol te wor- 
den? 't Is een komplot ! Ik weet waarachtig niet wat ze bedoelen 
met hun geschryf! Ik minnebrieven? Zyn ze gek? 

't Hoofd loopt me om! Is ddt 'n leven? Ja, ja, we zyn zeker 
onsterfelyk ! Ik ga uit. Zeg me of gy iets begrypt van die Kap- 
peUui en van dien uitgever met z'n minnebrieven ... en van 
de onsterfelykheid? Ja, dat voorall 

Vaarwel, myn Tine! 



VAN EEN UITGEVER. 

Mynheer! Een fatsoenlyk uitgever houdt zyn woord. Ik heb 
ffWinnebrieven** geannonceerd. . . het publiek heeft recht op f/min- 
nebrieven." Ik was met u overeengekomen dat ge „rmnnebrieven'* 
zoudt schryven, en verwacht ,, minnebrieven". Het regent bestel- 
lingen op de aangekondigde ,, minnebrieven." Ik verwacht dus 
kopy uwer „minnebrieven " en 't zou me leed doen als ik u ge- 
rechtelyk moest dwingen tot het leveren der door u aan my, en 
door my aan 't pubhek toegezegde hiknebbieven." 
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VAN FANCY AAN TINE. 
Om godswil, fanoy, waar zyt ge? Laat ge ons alleen? 



AAN TINE. 

Lieve Tine! Ik heb geen plaats om *t hoofd neerteleggen! Ja 
ik logeer nog, maar hoe! Nu schoonmaken ze ook, in de mee- 
ning zeker dat ze wat schoon maken, 't Is me onmogelyk aan 
u te schryven. . . men vylt, boort, krabt, hamert, schraapt , schuift 
8 chuurt, schaaft, schroeft... o god, ik heb zooveel te doen, en 
kan niets doen! Vertrekken kan ik ook niet. Waar zou ik heen? 
Overal zal men me om geld vragen! O, dieOHBiSTüs! Heeft hydèt 
ondervonden... hy met z'n leliën! Had zoo*n lelie vrouw en 
kinderen? Was er nauwte die ze belette te bloeien... die 't 
haar onmogolyk maakte leUe te zyn? 

En de laster gaat ook maar al voort. Doch dit zyn byzaken. 
Als dat geschoonmaak maar voorby was I Ik hoor dagelyks dat 
ik 'n schelm ben, 'n laaghartige, 'n dief, 'n afeetter... zóó ant- 
woordt Publiek op multattjli's boek over de veilingen! 

Maar dit zou niets zyn — ik verwachtte niet anders — als 
ik maar 'n plekje kon vinden om rustig aan u te schryven. Op 
laster had ik gerekend, maar niet op schoonmaken en schüderen. 

M'n vriend de boekeman biedt my z'n bibhotheekkamer aan. 
Maar dit gaat niet. Dan moet ik me aankleeden om uütegacm, 
voor ik kan beginnen te schryven. Op straat zie Ik allerlei din- 
gen die unscJiön zyn. Dit bederft m'n indrukken. En bovendien 
al myd ik de slachterswinkels, of de menschen die „zaken" doen, 
al ontmoet ik geen gepensioneerd resident, geen welvarend 
kontraktant met principes nè fortuin, al stuit ik nergens op 
de dikbuikige tevredenheid der braven die koupons knippen van 
de schuldbrieven hunner deugd ... al werd ik niet bespat door 
de modder van allerlei roode en gele rytuigen — 't is heel 
moeielyk, Tine, alles te ontwyken! — dan nog kan ik niet uit- 
gaan om te schryven in die boekekamer. 

Ik heb om te schryven négligU noodig, zoo-als Buffon z'n 
lubben van echte kant. Hy wist zeer goed wat hy zei, met 
dat: {h style c*est tout V homme** ♦) Zyn styl is gekleed,,, de 
myne houdt van sarong en kabaai f), of beter nog, myn styl 
draagd het matrozenhemd van Gabibaldi ... ik hoor dat men 
aanslagen doet op z'n leven... dit is natuurlykl Menschen die 

*) Zoo heeft Buffon gezegd, en niet: cle style c'est rhomme». Er 
is verschil, 
t) Slaapkamer kostuum in Indie. 
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zwarte rokken dragen, kannen geen rood hemd zien, zonder 
boos te worden als kalkoenen. 

De meening van Buffon is zeer juist. Daarom is ook styl 
zeldzaam, wyl er zoo weinig menscTien zyn. 

Let maar eens op . . . wat klinkklank, wat meer of min afge- 
ronde zinsneden, behoorlyk of onbehoorlyk afgedeeld door kom- 
maas en kommapunten, hier-en-daar *n nieuwe regel . . . waar- 
achtig, als men er niet goed op let, zou men inderdaad van-tyd 
tot-tyd meenen dat er wat in zat. Maar zoo dra men nauwkeu- 
rig acht geeft, blykt er dat alles neerkomt op wat school. Ziel 
ontbreekt... precies als ^t karakter dat men te- vergeefs zoekt 
in de handschriften van al de meisjes die schryven leerden op 
't zelfde instituut. De meisjes schryven de Jufvrouw na, en dit 
doen ook de menseken met hun styl. Ze schryven de Jufvrouw na 1 

Ieder wil dat ik schryven zal. . . voor Publiek nog-al! Wel nu, 
er zyn veel redenen die me hiervan terughouden, maar al wa- 
er alleen deze, my dunkt ze moest voldoende wezen: 

Schryven is afdruk nemen van de ziel. 

Als Publiek ziel heeft, laat hemzelf schryven. 

Sneeft hy geen ziel, dan begrypt hy ook myn geschryf 
niet , . . punctum! 

Maar er bestaat nog 'n reden die my de bibUotheek van m'n 
vriend doet schuwen als de pest. Ik ben inderdaad hoogmoedig 
en verwaand, en — ik verzeker u dit ernstig — het hoofd ingre- 
diënt va/n schryven of spreken is verwaandheid. Welnu, als ik 
veel boeken om my heen zie, laat ik my verlokken daarin het 
oog te slaan. Ik lees voort, vind gedurig iets dat ik niet wist... 
word, vruchteloos tegenstrevend, overtuigd van onkunde, en 
weg is de verwaandheid die ik noodig heb om te schryven! Neem 
dit niet op als een sarkasme, als ironie, als scherts, als voor- 
gewende nederigheid. Ik geef 't u als eenvoudig waar^ en ik 
ben zoo vry de menschen die voorwenden 'n anderen indruk 
te ondergaan, voor verwaander te houden dan myzelf. 

Ik denk altyd, wanneer ik iemand als spreker of schryver 
zie optreden: zou die man — 't spreekt vanzelf dat het altyd 
'n man is — zou die man nu inderdaad gelooven dat hy wat te 
zeggen heeft? Maar nooit doe ik deze vraag overluid, omdat 
ieder boos wordt, als men informeert naar z'n hoogmoed. Wan- 
neer de menschen konden gebracht worden tot de erkentenis 
hunner verwaandheid, ware er veel gewonnen, want dan zou- 
den ook de andere fouten blootHggen. Maar dit schynt zwaar 
te vallen. Altyd zyn er gaten in den mantel van Diogbneb. Ge 
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weet dat ik beter vind den heelen mantel aftewerpen. ^dieman 
18 hoogmoedig" beduidt eigenlyk: ,IHe man neemt de moeite niet, 
z'n hoogmoed te verbergen als wyf* Dat is, nög eens overgezet: 
^hy loopt in z'n hemdsmouwenl" 

Wel zeker ... als 't warm is ! Of als men iets te doen heeft, 
waarby 't opperkleed hindert, zooals by my dikwyls voorkomt. 
Ik heb geen tyd om nederig te schynen. 

Dat wegstoppen van aandoeningen is my te lastig op-den-duur. 
Ik heb meely met de menschen die hun geheel leven door souf- 
freeren aan de nooit erkende obstruktie van eigenwaan, 't is om 
te bersten I 

Ook zou ik vreezen onoprecht te worden in geheel omgekeer- 
den zin. Wie zegt me of ik niet door dat kunstmatig en nooit 
gelukkend wegwringen myner deugd, wat ondeugd zou verber- 
gen met-een? Laat ons maar altyd zeggen wat we meenen 
wèèr te zyn, en 't opgeven voor beter. *t Is eenvoudig alweer, 
zoo als ge ziet. 

Bovendien, er steekt veel hoogmoed in dat geklaag over hoog- 
moed, 't Is dépit over al de verloren moeite die men zich ge- 
troost om *n doel te bereiken, dat zonder schade wordt ver- 
waarloosd door 'n ander. 

Chbistus verbergde zyn hoogmoed niet. Hy verwaardigde zich 
niet f iets wegtestoppen. ,flk ben de weg, de waarheid en het leven, 
wie my gezien heeft, heeft den vader gezien T Als hy dit meende, 
had hy gelyk het te zeggen, 't Stond aan 'n ander, hem tegen te 
spreken, en des-verkiezende te betoogen dat hy trekvaart, leu- 
gen, en dood was. Maar wat ik minder schoon vind in Jezus is 
dat hy niet met dezelfde rondheid zei wat er aan hem ontbrak. 
Ik erken echter dat er meer moed noodig is om goed te spreken 
van zichzelf, dan kwa^ad, en daar Chbistüs het eerste durfde, zou 
hy ook moed gehad hebben tot het laatste ... als het te-pas ge- 
komen ware. Waarschynlyk dacht hy dat de Farizeen 't wel voor 
hem zouden doen, en hierin dacht hy juist. Dit is nög zoo. 

Moed om hoogmoedig te wezen? Welzeker I 

— Wie durft die bres bestormen? roept de bevelhebber. 

— Ikl zegt 'n hoogmoedige, die zich schynt te houden voor 
den braafsten man van 't regiment. 

Maar toen hy ,iife" riep, wist hy dat er zou geantwoord worden: 

— Oa dan, en bestorm de bres/ 

En hy gaat/ Want ik weet niet van wie ,Ik/" roepen, en 
niet gaan. Dit zou gehuichelde hoogmoed wezen, en ik trek alleen 
party voor de ware. Och, Tinb al deze dingen zyn heel eenvou- 
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dig. Ieder weet ze, maar wy denken er niet aan, omdat we te veel 
zyn opgevoed en begodsdienst. Om wys te worden, heeft men niet 
veel te leeren, er moet maar een-en-ander worden a/geleerd. Het 
uitroeien van één vooroordeel is meer waard dan 't bedenken van 
tien nieuwe stelsels. 

VoLTAiRB — met wien ik lang niet alles eens ben, dat weet 
ge — VoLTAiRB is *n prul in de oogen van JKantianen, Hegeli- 
anen, Sjpinozisten, Oaróezianen en Leibnüsers. Waarom? Omdat 
hy niets heeft gezegd wat niet ieder kan begrypen, en omdat hy 
geen stehel heeft saamgeknoeid . . . wat hy toch met zyn vernuft 
heel goed had kunnen doen. Hy toont aan: wat niet waar is^ en 
dat willen de menschen niet, tenzy men hun iets anders in de 
plaats vertelle, dat evenmin waar hoeft te wezen. Men hongert 
naar leugen. Zoodra ik 'n slecht mensch word, ga ik aan 't systeem- 
maken. Ik zie er best kans toe . . . ze komen er goed af! Ik wacht 
'n standbeeld, met een opschrift ... ja zoo: 

STA VICTOE. 

DIT VERBEELDT 

DE MAN 

DIE 

BETEE HAD KUNNEN LIEQEN 

DAN IEDER ANDER, ALS 

HY GEWILD 

HAT) 

Maar, Tinb, om dan konsekwent te zyn, moet men veel andere 
standbeelden omverhalen. 

Ik ben in 'n andere kamer gevlucht, waarboven slechts ge- 
mangeld wordt: g ! Ik heb 'n kolonel van de marine 

gekend, die 'n premie uitloofde voor 'n nieuwen vloek! O, ik be- 
gryp dien kolonel! Daar kryg ik weer brieven . . . lees zelf, en 
oordeel. Wat willen ze toch? 

Ieder biedt me allerlei dingen aan, die ik niet noodig heb, maar 
niemand schynt te wülen deelnemen in den moeielyken stryd 
dien ik voer. 't Is zonderling! 

VAN ÊËN MEISJE. 
Dierbare broeder in Christus ! Ja, ge zyt my dierbaar, al sluit 
ge uw oor *) 

VAN EEN ANDER MEISJE, f) 



*) 't Vervolg door den uitgever gesupprimeerd. 

+) Gesupprimeerd, als nog 'n twintigtal andere brieven, waarin zorg 
voor ziel en zaligheid van den gejaagden dwaas 'n hoofdrol spelen, mats 
Ie moindre grain de mil . . . etc. 
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VAN EEN DOMINE. 

Broeder! Uit innig gevoel des harten voel ik me gedrongen, 
u te verzoeken, my toetestaan persoonlyk kennis met u te ma- 
ken. Ik ben van plan, morgen, na de preek, terstond naar 
Amsterdam te gaan, en by u myn bef en broek te komen 
afleggen, om met u te spreken over 't geloof. Ge zyt op 'n 
goeden weg. Ge zji een te goed mensch : om niet te gelooven 
als ik. Lees maar na . . .*) 



VAN EEN ANDEREN DOMINE. f) 

AAN TINE. 

Ik ben vermoeid, lieve I Wees niet boos dat ik zoo weinig 
schryf. Ik kan u niets zenden. Tracht maar voltehouden. 't Zal 
niet altyd zoo blyven. Maar vermoeid ben ik, dat ie waar. 

Verbeeld u . . . ze hebben zich in het hoofd gezet dat ik 'n 
schryver ben, en dat ik moet schryven voor den kost! Ze ver- 
warren my met dien Mtjltatxjli. Schryven voor den kost/ 't Doet 
me denken aan Don Jüan, die zóó'n pleizier vond in het praten 
van dien armen Mr. Dimanche, dat hy verzuimde te antwoorden 
op diens verzoek om betaling van de rekening. 

Ik heb geen Moliebe jneer . . . ach Tine . . . onze boeken/ Weet 
ge nog wel dat we eens hoeken hadden, en 'n huis? En dat 
we menschen binnenriepen die er geen hadden? 't Is toch zon- 
derling. . . nog dikwyls vraag ik mezelf: hoe komt het toch dat 
we geen huis hebben? 't Is heel dom . . . ik lyk kleine Max 
wel, met z'n gekke vragen. Ik heb moeite om niet afgunstig te 
zyn, als ik denk aan zoovelen die wonen kunnen. En meestal . . . 
maar ik zal u Hever wat vertellen van Don Juan. 't Is heel 
goed dat ik geen Moliebe meer heb. Dan zou ik misschien 
naschryven, en dit verveelt me zoo. 

Don Jüan is dik en vet als betaamt. Maar Dimanche is mager. 

— M'n huisgezin is in nood, o edele Don Juan! Ge weet 
wat ik voor u gedaan heb . . . 

— Goed gesproken, lieve Dimanche, ga zitten 1 

— Ik dank u voor 't zitten, heer Jan ... ik wenschte dat 
ge deze rekening . . . 

— üw rekening is verrukkelyk. Ga voort! Mag ik u 'n snuifjen 
aanbieden? 

— Ik dank u voor 't snuiven, Don Juan . . . maar zie deze 
rekening, en... 

*) Een legio bybclteksten . . . getupprimeerd ! 
t) Gesupprimeerd 1 
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— Weet ge wel dat ge een goede hand schryft, o universeele 
DiMANCHE ! Ik benoem u tot myn secretaris . . . dan kunt ge 
schryven voor my! 

— Ik dank u voor 't schryven, heer Ridder, doch m'n gezin 
lydt gebrek. . . en om-uwentwil zouden wy . . . 

— Gebrek f,,, Jjyden,,, Gebreklydenf . . . O heerlyk schoon 
verbond van diep gevoelde klanken... Ik zeg... ik gloei... ik 
wil. . . ik weet zelf niet wat ik wil, maar 't doet er niets toe. . . 
de uitdrukking is prachtig! Doe my 't genoegen, en zeg dat 
nog eens . . . 

— Wy lyden gebrek, o heer . . . 

— Goddelykl Wat 'n leven. . . wat 'n gloed. . . wat 'n vuur! 
Ik verhef u tot m'n lyfdichter. Ga voort, welsprekende Dimanche ! 

— Ik dank u voor 't dichten, heer Grande ... ik meende dat 
gy... om godswil, bedenk dat wy sterven... en bovendien, ik 
heb schulden... ik kan niet betalen... en nu zegt men dat ik 
oneerlyk ben... terwyl^... bedenk heer, Ridder, Jan, Juan, 
Grande . . . hoe moet ik u aanspreken om verstaan te worden? 
Don Juan . . . , o god . . . wy sterven, en men zegt dat ik . . . 

— Sterven f . . . verheven denkbeeld! Maar 't is onjuist. . .vriend 
Dimanche! Ge laat u door geestdrift vervoeren tot onnauwkeu- 
righeid. Sterven f Qy met uw talent van voordracht? Sterven'^ 
Qy?,.. met zoo'n schrift? Onmogelyk, Dimanche! Ziehier! Ik 
Don Juan. . . ik schenk u . . . neem aan ! . . .wees niet beschaamd. . . 
ik ben 't schuldig ... ik schenk u, ex plenutudine postestatis . . . 
begrypt ge dat? 

— Ach neen... maar m'n rekening... 

— Ik schenk u de onsterfelykheid/ Lbporello, wilje m'nheer 
uitlaten? 

Ik weet niet of 't precies zoo staat by Molière, ook niet of 
Dimanche nog tyd heeft om te antwoorden: „ik dank u. Don 
Juan... Publiek, voor uw onsterfelykheid!" maar me dunkt, 
ik zie den sukkel zoo bedroefd weggaan, om aan vrouw en 
kinderen onsterfelykheid thuis te brengen, in plaats van 't ver- 
wachte brood om niet te sterven! 

En dan vraag ik, of er ook in dien tyd rustende Gouverneurs- 
generaal waren, met ongestoorde levensdigestie en zwygende 
gewetens? Molière schreef aardig, maar hy had te weinig don^- 
néea. Hy was 'n kind van z'n tyd en z'n tyd was eenvoudig. 

Ik scluyven voor den kost... voor geld f Onze Nonni is nu 
pas vier jaar... stel u eens voor, dat ze later... voor geld..-. 
o god! 

Houd u staande, lieve Tine, zoo goed mogelyk! Heb ik u 
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reeds geschreven dat ik een brief zond aan den minister? Hy 
is 'n welwillend menscli ... hy zal zeker antwoorden. Ik heb 
hem daarin niets gezegd van den nood waarin we verkeeren. 
Dit zou niet goed wezen, want dan zou hy ons helpen uit me- 
delyden. Was ik nu maar aan den drank, dan waren we gered 1 
Ja, dan kon ik beterschap beloven, en waarachtig — zóó zyn 
ministers en menschen — als men beterschap belooft, wordt 
men meestal geholpen. — Kechtvaardigheid is duurder dan ver- 
giffenis, en als ze niet zoo'n leven maakten boven m'n hoofd, 
zou ik u uitleggen waarom. 

Maar de zaak is nu juist omgekeerd, en hierom vrees ik dat 
m'n schryven niet baten zal. Door myn bod aantenemen, zou 
de Regeering beterschap beloven ... en deze belofte valt zwaar 
aan wien 't niet meenen kan. Maar ik denk toch wel dat ik 
antwoord zal krygen . . . 

Er is nu 'n nieuwe Gouverneur-generaal benoemd. *) Hy wordt 
geprezen of gelaakt, al naar men behoort tot de party van be- 
houd of van oppositie. Maar dit moet ge nu zóó begrypen, dat 
de behouders opponeeren voor 't moment, en dat de oppositie 
nu behouden wil. Ik zou u dit kunnen uitleggen, maar 't ia 
beneden uw aandacht. Wacht tot ik m'n brief aan de kiezers 
aftnaak. Als ge 't dan goed begrypt, zyt ge niets wyzer. De 
hoofdzaak komt hierop neer, dat die nieuwe Langvoogd wel 
wat gelykt op den .laatst-aangekomene" in een kleinstad. Elke 
clique roept hem toe: ,ge zult immers tot otw behooren ? Laat 
u toch volstrekt niet in met al 't canalje van die andere socië- 
teit ! 't Is hier goed leven . . als ge maar niet omgaat met de 
A's en de B's en de Cs . . . 

Al die initialen, samengevoegd, maken 'n kompleet adresboek 
van de kleinstad. 

Eén ding echter heeft me byzonder getroffen. Van de weinigen 
die niet schynen te behooren tot 'n pohtieke party, en toch 
eenigzins acht slaan op de publieke zaak, verneem ik dat de 
^.nieuwaangekomene" groote verdiensten heeft. Nu vraag ik hoe 
*t komt, dat deze verdiensten niet voorlang reeds ten nutte van 
het algemeen zyn aangewend, daar de man toch niet meer jong 
is? Waarom heeft men tot-nog-toe geen — of maar zeer on- 
beduidende •— betrekkingen opgedragen aan iemand van zooveel 
kenms, zooveel integriteit, zooveel karakter, zooveel genie.., 
had ik byna gezegd? Ziet ge, daarvan begryp ik weer niets. 

*) (Noot van 1874). De heer Sloet, nu reeds sedert jaren aan 't rusten. 
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Wie heeft al die Amerika's ontdekt? Hoe heeft de man het 
aangelegd, om al die gaven zoolang schuil te houden? 

Hy is geweest: Grif fier der Staten van Gelderla/nd. Is *t niet 
jammer dat men iemand die thans geacht wordt op de hoogte 
te staan van 't ondeekoninkschap van insxjlinde , op de hoogte 
dus van de belanqrtkste beteekkinq in den staat . . . is 't 
niet jammer, vraag ik, dat die man is gebruikt tot het maken 
van die processen- verbaal der zittingen van de Geldersche Staten? 
Dat men dien man heeft belast met het opschryven der rede- 
kavelingen van anderen? Daartoe was ik te goed, lang voor ik 
u kende. Die man moet byzonder nederig zyn. 

Wanneer hy op de hoogte staat zyner schoone roeping — 
en ik heb geen andere reden hieraan te twyfelen dan vooma- 
melyk die nederigheid (zie Göthe, in voce: .bescheidenheid") 
en voorts de algemeene reden die 't juisttreflfen in deze zaak 
zoo moeielyk maakt — welnu als hy op de hoogte van z'n 
taak is, dan hadden de Geldersche Staten, koUectief of indivi- 
dueel, zich zeer vereerd moeten achten, heel nauwkeurig en eer- 
biedig op-te-schry ven, wat hy zou gelieven te zeggen. Maar . . . 
omgekeerd, is 't 'n gruwel. 

En zie nu eens weer, hoe zonderÜng! Men zou toch geen 
koetspaard spannen voor 'n kar. Moet ik nu gelooven dat men 
beter weet omtegaan met paarden en karren, dat met memchen 
en Instdindef Zoo schynt het, waarachtig! 

Maar, zeggen ze, hy is niet alleen griffier geweest. Hy is 
concessionaris geweest van 'n spoorweg, die er niet geweest is, 
en daarna werd hy ter schadeloosstelling benoemd tot president 
van den Raad van toezicht over spoorwegen, die er tot heden 
toe niet geweest ayn. 

De slotsom is, dat hy eigenlyk niets geweest is. 

Ei, Nederland f hebt ge groote mannen te veel, dat ge ze 
ongebruikt laat? Dit is niet huishoudelyk. 

Ach , ik herinner me dat ook de laatstvoorgaande Gouverneur- 
generaal, die zich nu bezighoudt met rusten, byzonder geprezen 
werd! Ik heb neiging tot sympathie voor den tegenwoordigen, 
al bleek het nooit. *) 

Ja, ik wou u graag wat zenden, myn kind, maar hoe kom 

*) {Nooi van 1874.) Dit was de heer Pahud , dezelfde die na 't ver- 
schynen van den Havelaar persoonlyk den toestand te Lebak ouderzocht, 
uit welk onderzoek de erkentenis is voortgevloeid dat er in die Afdee- 
ling «misbruiken» bestonden, 't Spreekt vanzelf dat daarby met geen 
woord melding werd gemaakt van myn aanklacht. Men zie hierover 't 
oordeel van den heer Veth in den Gids van Augustus '60. 
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ik er aan? Schryven voor geld? Aan wien? Wat? Moet ik 
schryven aan menschen die niet lezen kunnen? Na 't boek van 
Mtjltatuli heb ik eigenlyk niets te zeggen. Ik wacht antwoord, 
en ik dacht . . . 

Ziehier wat de Tielsche Courant schreef . . . had ik geen recht 
op antwoord van de natie? 

IS NEDERLAND EEN ROOFSTAAT. 

«Vier maanden zijn reeds voorbijgegaan, sinds Multatuli, een 
oud-Oost-Indisch ambtenaar, — naar hij beweert, miskend, ver- 
volgd en tot aftreding gedwongen door zijne superieuren, in zijn 
•Max Havelaar of de koffijveilingen der Ned. Handelmaatschappij ^^ 
de gezaghebbers in onze Oost-Indische koloniën openlijk aanklaagde 
dat zij hun pligt verzaken, hun eed schenden, de stem der men- 
schelijkheid en der godsdienst, van het geweten en de eer smo- 
ren, — dat zij de Javanen, wier bescherming hun is opgedragen, 
met lafhartigheid, maar vooral ook uit eigen belang, willens en 
wetens, ten prooi laten aan de knevelarijen en afpersingen hun- 
ner hoofden , dat zij hen stelselmatig laten vertrappen en uitzuigen 
in onxen naam, en gelijk het heet, tot ons voordeel — dat zij 
valsche rapporten uitbrengen om het moederland van dien ons 
onteerenden toestand onkundig te laten, — en dat zij den zeld- 
zamen ambtenaar, die zich niet tot hun medeplichtige leenen, 
maar zijn eed gestand doen, en zijn pligt volbrengen wil, tegen- 
werken, verdacht maken, vervolgen, ontslaan. 

Ontzettende beschuldiging voorwaar! Zoo zij gegrond ware, zoo 
de schatten, die ons uit onze koloniën, toestroomen, slechts ver- 
kregen werden ten koste van het zweet en het bloed onzer Ja- 
vaansche broeders, dan zouden wij met den schrijver moeten 
uitroepen, dat Nederland den naam van •roof staat» verdient, dan 
zou ons eene wonde zijn ontdekt, waarvan de diepte bijna niet 
te peilen, de genezing niet genoeg te bespoedigen zou zijn! 

Maar is die beschiüdiging gegrond? 

«Als Nederlander, als mensch, valt het moeilijk het te gelooven. 
Doch aan den anderen kant (en wij beroepen ons hier op allen, 
die den ^Max Havelaar» gelezen hebben) de schrijver heeft niets 
wat aan een lasteraar zou kunnen doen denken; hij slaat een 
toon aan, die overreedt niet alleen, maar die ook overtuigt , die 
aan zijne waarheidsliefde bijna niet kan doen twijfelen; hij deelt 
/eiten mede , gelijk alleen een ooggetuige , en een waarheidzoekend 
ooggetuige, ze mededeelen kan; hij verklaart alles te kunnen be- 
wijzen, hij duidt de schuldigen als met den vinger aan*) en tart 
hen uit, hem van eene enkele onwaarheid te overtuigen. 

Als wij dus de vraag herhalen : «« die beschuldiging gegrond f» 
dan moeten wij antwoorden: «wij durven noch bevestigen noch 
ontkennen.» Een zeer onbevredigend antwoord voorzeker! Want 
de zekerheid van het nietbestaan der kwaal zou ons gerust stel- 
len ; de zekerheid van haar bestaan zou de genezing mogelijk ma- 
ken; de onzekerheid alleen doemt tot vrees en tot werkeloosheid. 



*) [Noot van 1865.) Juist, in z86o. Thans, na vier jaren, heeft de kring der 
schuldigen zich uitgebreid. De geheele Nederlandsche Natie — vroeger 
onwetend, nu sedert lang ingelicht — is medeplichtig aan al de schelmery die 
ik in den Havelaar ten-toonstelde. 
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Waarom zwijgen zij, die de waarheid kennen? Waarom laten 
zij ons, vier lange maanden in de onzekerheid? 

Oud-GouvemeurS'Gtneraal , Oud-Residenten , Oud-Assistent-Resi^ 
dmien, gij allen die door Multatuli zijt beschuldigd, breekt het stil- 
zwijgen aüf! Het vaderland verlangt het, uwe eer vordert het! 
Hoe? Multatuli werpt als in het voorbijgaan, zonder opzet en uit 
onbedachtzame jacht op geestigheid, een smet op de edele zende- 
lingszaak, en dadelijk treedt voor haar een kampioen op , ridderlijk 
loyaal, met open vizier, om hem voldoening te vragen *) tn gij, 
die hij , niet in 't voorbijgaan, maar zonder ophouden , opzettelyk 
trof, gij, die hij kwetste op de plaats, waar mannen van eer het 
gevoeligst zijn, gij zoudt voortgaan met zwijgen, gij zoudt u als 
weerloos laten slaan, als eerloos, laten beledigen, gij zoudt den 
smet laten kleven op uwe namen? U is een handschoen toege- 
worpen , openlijk voor 't oog der gansche natie , bij het klaar licht 
der eeuw der openbaarheid; raapt hem op! treedt in het strijd- 
perk! Vier maanden f) zijn voldoende geweest, om uwe wapenen 
in orde te brengen. — Gij zijt gedagvaard voor de regtbank der 
openbare meening, verschijnt voor de balie! Vier maanden zijn 
u voldoende geweest om uwe verdediging voor te bereiden. Zoo 
gij onschuldig zijt, stelt ons gerust! Zijt gij schuldig, bekent dan 
schuld en geeft ons gelegenheid het kwaad te herstellen door u 
bedreven in onzen naam! 

Tweede Kamer der Staten-Generaal I de handhaving van de eer 
der natie behoort tot uwe roeping. Als zij, die in 't bezit zijn 
van de waarheid, voortgaan met hun majestueus stilzwijgen, 
interpelleer dan den verantwoordelijken man, die door zijn post 
tot spreken geroepen is. Vraag den Minister van Koloniën, of 
Neêrlands eer in de O. Indien met voeten getreden wordt! 

Volk van Nederland! Eerlijk volk, christelijk volk! blijf niet 
onverschillig in deze zaak. Het zijn vwe broeders, die tot uw 
voordeel, maar tot tiwe schande, zouden worden vertrapt en uit- 
gezogen in uwen naam. Gij hebt regt om te weten of die aanklagt 
gegrond of valsch , of uwe eer bevlekt of zuiver is ! Gij hebt regt 
om te eischen, dat er een einde kome aan die onzekerheid , waarin 
gij wordt gelaten. Het is beter het ergste te hooren, dan niets. 
Het is geen schande krank te zijn, maar het is schandelijk, om, 
als men u toeroept: •Gij zijt ziekt» onverschillig te blijven, en 
zonder naar uw vermeende kwaal onderzoek te doen, in flaauw- 
heid den tijd tot herstel geschikt te laten voorbijgaan. Als het 
zwijgen der O.-Indische ambtenaren mogt voortduren, als ook uwe 
Vertegenwoordigers onverschillig mogten blijven, herinnert u dan, 
dat gij geregeerd wordt door een Koning, die het licht liefheeft, 
en de duisternis haat. 

Ga vrijmoedig tot hem, en z^g aan den Keizer van Insulinde: 
«Sire, laat een onderzoek instellen! Geef ons licht! Als Multatuli 
een valsch aanklager is, laat ons dan weten, dat Nederlands eer 
onbezoedeld is gebleven , — zoo hij de waarheid heeft doen hooren, 



*) Domine Franckkn. 

f) Noot van 1865.) Zeg%e vier jaren! 
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herstel hem dan in zijne eer *) den edelen Max Havelaar, straf 
de schuldigen, en neem de misbruiken weg.» 

Da^ladpers van Nederland^ ondersteun onze pogingen! Laat 
niet af, met gelijk wij te vragen om licht, dat ons in plaats van 
de vraag: *Is Nederland een roof staat f» den kreet zal kunnen 
doen uiten: • Nederland is Goddank geen roo/staat!» of wel: •Ne- 
derland tvil met Gods hulp ophouden een roo/staat te zijn/» 

In die merkwaardige zitting der Tweede Kamer, waarin onze 
volksvertegenwoordigers zoo treffend hebben getoond hunne roe- 
ping te begrijpen, waarin zij openlijk hebben gebroken met dat 
misbruik, dat het antwoord op de Troonrede verlaagt tot een 
loutere echo van de woorden der Regering, is ook (al werd de 
naam zelf angstvallig vermeden) de tMax Havelaar» ter sprake 
gebragt, en heeft een der leden der Tweede Kamer, in dat boek 
zwaar beschuldigd, over dat boek het woord gevoerd. **) 

De aanleiding daartoe werd gegeven door de HH. van Hoëvell 
en Mijer. Eerstgenoemde constateerde het door ons reeds aange- 
wezen feit «DAT DOOR DAT BOEK EENE ZEKERE RILLING DOOR HET 
LAND GEGAAN EN GROOTE ONGERUSTHEID , JA , VERONTWAARDIGING 

IN VELER GEMOED ONTSTAAN WAS,» en zag in die , door de Tweede 
Kamer niet beaamde zinsnede der Regeeringsboodschap : tde toe- 
stand der overzeesche bezittingen is in alle opzigten bevredigend» 
een door den Minister van Koloniën te vergeefs aangewend mid- 
del om die ongerustheid en die verontwaardiging weg te nemen. 
Laatstgemelde (op wiens rede wij straks nog zullen terugkomen) 
constateerde ook het feit, dat er in dat werk sommige personen 
— en wel bij name een oud-landvoogd — zwaar worden beschul- 
digd, t) 

Wat mogt men nu verwachten toen deze laatste , de heer Duy- 
maer van Twist, het woord opnam? Dat hij zich thans van de 
aanklagt zou zuiveren? Geenszins: zoo iets kon niet te pas ko- 
men bij eene discussie over het antwoord op de Troonrede. 
Doch men had althans mogen verwachten, dat spreker zich ont- 
houden zou van die ons onbegrijpelijke verklaring, dat hij Mul- 
tatuli nooit weerleggen zal — eene verklaring, die, schoon niet 
met ronde woorden uitgesproken, evenwel moet worden afgeleid 
uit sprekers ondubbelzinnige woorden: •ik meen, dat uit 7 geen 



*) {Noot tcM 1865.) Hier is 'n fout in 't anders zoo schoone stuk. Behalve door 
bakerpraatjes, waarvan ik geen nota mag nemen, om me niet te laten aftrekken 
van myn weg — want dat is daarvan de vry duidelyke bedoeling — werd Eaxe- 
lü»n eer nooit aangetast, zoover ik weet. Dit zou ook na 't gebeurde heel zon- 
derling wezen. Een troep schelmen te ontmaskeren — ik bedoelde in z86o perso- 
nen, nu: 't nederlandsche volk) — en daarna van die schelmen herstel van 
eer te ontvangen . . . <feH trap forti 

**) (Noot van 1865.) Zitting van den sssten September z86o. 

f) {^oot van 1865.) Die man is nog altyd by de Nederlanders zeer geacht Nu dit is 
biliyk. Zóó'n persoon verdient achting van zóó'n natie ! No|: onlangs is hy verkozen 
tot lid in 't bestuur van Mettray, 'n instelling, nota leue, die ten-doel heeft te voor- 
komen, dat er roovers en dieven groeien uit arme jongens. Treffende zorg voor 'n 
oud-gouvemeur-generaal van Nederlandsch-Indie , die my kwalyk nam dat ik geen 
genoegen nam in diefstal , roof en moord. Wat zal dat Mettray goede resultaten geven 1 
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de schrijver van dat hoek gelieft te zeggen , voor mij geen verpligting 
tot verantwoording kan ontstaan.» 

Voor zooverre nu een voortdurend stilzwijgen alleen de eer 
van de beschuldigden in gevaar zou kunnen brengen , \s\i^\. hunne 
zaak: wij zijn niet geroepen voor particuliere belangen op te treden. 
Doch de tMax Havelaar» heeft ook door gansch Nederland onge- 
rustheid en verontwaardiging verwekt Dit is een feit dat niet 
kan worden geloochend , en nog daar te boven door den heer van 
Hoëvell in 't openbaar is geconstateerd. Uit dit feit nu vloeit 
onmiddellijk voort, dat ieder Nederlander, die de ongerustheid 
kan wegnemen , verplicht is om dat te doen. Kan dan één hunner 
zich van dien pligt ontslaan door de verklaring: «dat uit 't geen 
de schrijver van dat boek gelieft te zeggen, voor hem geene ver- 
pligting tot verantwoording ontstaan kan?» Wij betwijfelen het. 

Vreemdsoortig is ook het argument, waarmede deheerD. v. T. 
dat stilzwijgen schijnt te willen regtvaardigen. «Ik meen,» zeide 
hij, vdat 't geen ik over dat boek zou kunnen zeggen, den schijnvan 
partijdigheid niet zou kunnen ontgaan.» 

Dit is eene overdrevene kiesheid. Waar het verdediging geldt, 
kan het verwijt van partijdigheid niet treffen. Een advokaat b.v. 
kan in zijne pleidooien nooit den schijn van partijdigheid ont- 
gaan ; hij is partijdig reeds daarom , omdat hij voor eene bepaalde 
partij optreedt Is hij daarom verpligt of zelfs gerechtigd een deftig 
stilzwijgen te bewaren? 

Ook na de verklaring van den heer Duymaer v. Twist, blijven 
wij dus volharden bij ons vroeger ontwikkeld gevoelen, dat de 
aangeklaagden het stilzwijgen, dat hunne eer en het geluk van 
Nederland in de waagschaal stelt, behooren af te breken. Zij 
kunnen er niets bij verliezen, en (zoo zij ten minste — wal wij 
nog altijd hopen — onschuldig zijn) alles bij winnen. Hoe langer 
zij dat uitstellen, hoe meer het vertrouwen van hen, die, Jiet 
slechte liefst niet geloovende, hen voor onschuldig houden, zal 
geschokt worden, en bleven zij zwijgen tot het einde toe, dan 
zouden wij vreezen, dat ook hier weder de openbare meening 
(waaraan hun toch zeker wel iets zou gelegen liggen) vonnissen 
zoude , volgens den ouden regel : zwijgen is toestemmen ! *) Laat 
hen dat resultaat voorkomen, terwijl het nog tijd is! Laat hen 
vooral den eisch der eeuw niet vergeten! Onze 19de eeuw heeft 
nu. eenmaal geen behagen in de duisternis; zij begint met om 



^) (Noot van 1865.) Welnu, de aangeklaagden hebben gezwegen ten einde toe! De 
Max Havelaar verscheen in Uei z86o, en heden 14 Jvli 1865, zal dan toch wel de ter- 
myn van antwoord verstreken zyn. Zoo neen . . . wanneer? Ik wacht sedert lang niet 
meer op antwoord , en beweer dat het niet-antwoorden 'n duidelyk antwoord is. 

De natie die, blykens dagblad- en tydschrift-litteratuur van z86o en x86x , zoo 
gesteld was op haar tf«r, is met wapens en bagage overgeloopen naar den kant der 
schande. Men heeft gezag^ invloed en gcldf — ja, geld vooral : een javasche rykworder 
>s Minister van Koloniën I — men heeft invloed, geld en gezag aangehangen, in-plaats 
van den man te steunen , die alleen tegen allen den moed had z'n plicht te doen. 
Mag men my euvel duiden, dat ik hoogmoedig ben ? Begrypt men niet hoe onmoge- 
lyk *t wezen zou, zich niet hoog te stellen tegen-over zooveel laagheid ? 

Het is nu eenmaal waar, 9 brave Nederlanders ^ dat Havelaar 'n byzonder slecht 
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licht te vragen; wordt het geweigerd, dan eischt zij het en weet 
het te verschaffen. 

Eindelijk nog iets over de redevoering van den heer Mijer. Het 
doel van dezen spreker was, gelijk hij zeide, niet om de aange- 
klaagden te verdedigen ('t geen hij en teregt, aan hen zelven 
overliet). Van dit programma week hij niet af, toen hij een feit 
mededeelde, waaruit blijken moest en ook werkelijk blijkt, dat 
er soms in Oost-Indië regt wordt gedaan en het onregt gestraft. 
Want dit feit, hoe waar ook, verzwakt in geenen deele de aan- 
klagt van Multatuli. Dat er soms regt geschiedt , is nog geen reden 
om over het voorkomende onregt heen te stappen. Op dit gebied 
wordt geen compensatie toegestaan. In de i8de eeuw zijn er in 
Frankrijk misschien duizende rechtvaardige vonnissen geveld; toch 
zal dit de verontwaardiging over den gerechtelijken moord van 
Jean Calas niet verminderen? Zoo het bleek, dat Multatuli's klacht 
gegrond was , dan zou alleen de mogelijkheid , dat er zulke schreeu- 
wende onregtvaardigheden kunnen gebeuren, ('t zij dan stelsel- 
matig of niet) reeds eene onverwijlde hervorming in het O.-Indisch 
bestuur noodzakelijk maken. En als de heer Mijer, toegevende 
dat er in Oost-Indiën misbruiken bestaan, beweert, dat die in 
alle Oostersche Staten worden aangetroffen , dan antwoorden wij , 



mensch is. 't Is waar dat-i alle meisjes verleidt . . . dat hy z'n lieve, edele vrouw mis* 
handelt . . . dat-i z'n schulden niet betaalt . . . dat-i altyd dronken is . . . dat-i lieder- 
lyk leeft . . . dat-i verkwistend is . . . dat-i met gemeen volk omgaat, — schoon hy 
nooit in de kerk of op de beurs komt — dat hy . . . dat hy . . . kort-om , Havelaar is 
'n antichrist ! Dit kan men vernemen van ieder wien hy in den weg staat Maar Ne- 
derlanders, (l\t alles ijr de vraag niet! De vraag is : of Holland 'n gemeene roofstaat was 
onder de Konsereatieveny en of Holland 'n gemeene roofstaat bleef onder de liberalen? 
Dit is de vraag! Met bakerpraatjes beantwoordt men geen beschuldiging als die welke 
hy u in 't aangezicht wierp. Gy komt my voor als de dief die zich zou willen ont- 
schuldigen door de beweering dat de publieke aanklager 'n leelyke pruik draagt . . . 

Of Havelaar's pruik zoo leelyk w, zal misschien later blyken, als 't hem schikt zich 
neertebuigen tot openbaring. Maar eerst de eaJcen , Nederlanders , en dan uw oud-wy- 
venvertellingen. 

Een beetje menschkunde, als ge die bezit! Kan Havelaar wezen, zoo-als 't belang 
der tw» Twisten en konsorten — d. i. de personen en eliques die hy vry naakt uit- 
kleedde — meebrengt hem voortestellen ? 

Menschkunde ? Ik vergis me. Ik vergat dat ge beter weet , en eerloos handelt uit 
la/hartigheid, 't Is goedkooper, niet waar — 6 7/y l:«r zeggen verduitschte kooplui in 
winkeltaal — 't is billyker, den alleen-staande te schelden, dan mèt hem party te 
trekken voor recht, tegen de bende die hy aantastte. 

Menschkunde ! Het nageslacht zal oordeelen , of 't u diaraan haperde , of . . . aan 
hart ? Och , wat zoudt ge een fyn gevoel voor recht hebben , zoodra ge inzaagt dat er 
by dat recht wat te verdienen viel ! 

De weinigen die me hartelyk aanhangen , hoef ik niet by naam uittezonderen. 
Hen dank ik voor de trouw aan 't heilig recht, hen de edele hovelingen en «courti- 
sanes» van den tegenspoed ! Hen , wien ik niet hoef te zeggen , dat ik niet klaag , wyl 
hun liefde en trouw ruimschoots opweegt tegen de schandelyke desertie van 't gros 
der Natie. Voor de tiende maal : M'n verwyt is geen klacht, het is aanklacht 
Ik heb niet te klagen , want ik geniet veel groote liefde , al draag ik van zoovelen den 
kleinen haat 

Met Nederland overwinnen ? Deze hoop gaf ik reeds op , zes maanden na 't verschy- 
nen van den Havelaar. Tegen Nederland ... ja ! Ik heb 't beloofd , en men meene niet 
dat ik m'n woord brak , indien ik mocht komen te bezwyken vóór 't bereiken van m'a 
doel. Ik zal zorg dragen nooit geheel te sterven. M'n geest zal leven en overwinnen, 
lang nadat de koninkjes en ministertjes van heden zullen vergeten zyn. Ziedaar nu , 
chnstenen oiyi> onsterfelykheid ! 
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dat het dan hoog tijd is, om eens te beproeven of er ook een 
Oostersch volk zonder onregt kan geregeerd worden, en dat, in 
elk geval Nederland geen deel wil hebben aan schatten ten koste 
van het regt verkregen. 

Maar wèl week de heer Meijer van zijn programma af, toen hij 
deze woorden uitsprak: «Ik kan begrijpen dat een werk in eenen 
zoo schoonen, wegslependen stijl en met zooveel talent geschre- 
ven, op vele onkundigen en ligtgeloovigen , o f bij dezulken die gaarne 
aannemen wat ten nadeele van het bestuur in N.-Indü gezegd wordt, 
een ongunstigen indruk heeft gemaakt.» Dit is eene Seitenhieb op 
•Max Havelaar» die wij betreuren, want de schrijver — al dwaalt 
hij welligt ook in zijne voorstellingen — behoort toch ongetwij- 
feld tot die weinige mannen, die aan het algemeen belang boven 
het eigenbelang de voorkeur gevende, voor eene in hunne oogen 
goede zaak, hunne carrière hebben opgeofferd en den haat der 
grooten hebben getrotseerd. Het is ook een aanval op ons, en op 
allen die met ons uit den tMax Havelaar» stof tot ongerustheid 
hebben geput; wij ongerusten moeten volgens die voorstelling 
óf dom óf slecht zijn. Wij achten ons niet verplicht de insinuatie 
te weerleggen. 

Integendeel, wij nemen ze aan. Wij zullen doen als de Geuzen 
en den scheldnaam aangrijpen 1 Welaan dan! Wij behooren tot 
die turbe van onkundigen en ligtgeloovigen 1 Wij zijn verleid, 
verblind ! . . . Maar geeft ons dan tegengift, gij , oud-ambtenaren , 
die dat tegengift bewaart! Of zult gij onmenschelijk genoeg zijn 
spottende uit te roepen: zij zijn vergiftigd! en ons dan het tegen- 
gift weigeren? Wij zijn dom, onkundig, ligtgeloovig, al wat gij 
maar wilt? Zult gij dan nog voortgaan ons uw licht te onthouden? . . , 

Misschien hecht men weinig aan ons oordeel, en blijft ons ver- 
nieuwd verzoek om licht, nog door geen ander dagblad onder- 
steund, zonder uitwerking. Bedenke men dan, dat het altijd on- 
voorzichtig is een vonk te verachten, omdat hij slechts vonk is, 
vergetende, dat hij een vlam kan worden! *) 



Helaas, helaas, niemand antwoordt! Als ik eens aan den 
Koning schreef? Dit dééd ik . . . tweemalen reeds ! Hy heeft 
niet geantwoord. En Multattjli zond hem z'n boek over de 
veilingen! Zou de Koning 't gelezen hebben? Zeker! 



*) {Soot tan 1865). Om ook onkundigen te doen begrypen, wat de reden is dat alle 
personen op eenmaal verdwenen zyn, die in 1860 en 186 1 zoo welsprekend aandron- 
gen op recht , herhaal ik hier de vaak meegedeelde byzonderheid dat èn Liberalen èn 
Behouders den Max Hatelaar wilden gebruiken als machine de guerre in hun partij- 
gekibbel. Toen ik de heide cliques barsch had afgewezen, en alleen hulp vraagde aan 
wie *t wèl ineende met menschefykheid en reehtvóardigkeidf bleek er dat niemand den 
moed had zich aan m'n zy te stellen. Indien ik de taeleKanaans van 't Liberalisme had 
willen spreken, ware ik sedert lang Minister van koloniën. En ook de behouders had- 
den myn «talent» kunnen gebruiken, als nu maar eenmaal dat talent «te gebruiken» 
ware. Lieve god, ikzelf ben er geen meester van, en geloof er niet aan. (Idee llS.) 
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Dan immers had hy gezegd : Ik wil weten op dit alles waar 
is! Ja, dan zou hy me geroepen hebben, en ik had hem ge- 
toond: DAT alles waar IS! 

Ik ben bedroefd dat ik u niets kan zenden, TineI Tracht 
nog wat uit te houden . . . misschien antwoordt de minister. 
Leidt de kinderen wat af, als ze vragen... o god! 

Ik ben moe. 

VAN TINE AAN FANCY. 
Fancy ... ik smeek u . . . kom hem te-hulp! . . . 



AAN TINE. 

Ik heb u in lang niet geschreven , omdat ik . . . omdat ik . . . 
ik weet het niet. Ik geloof dat ik niet wèl ben. 't Zal wel over- 
gaan. Houd u maar goed, myn kind. Vraag aan dien man van 
't huis waarin Multattjli dat boek schreef. Hy zal u wel wat 
eten geven voor de kinderen . . . 

VAN TINE AAN FANCY. 
■ Fancy! 



VAN TINE. 

Beste Max ! Wees maar opgeruimd , alles gaat heel goed. De 
kinderen zyn volmaakt wèl, ól te vrolyk eigenlyk, al te dartelt 
Zy zien wat bleek . . . maar dat komt van 't wisselen. Zy eten als 
wolven. Wees gerust, Max. Ook ik ben wèl, héél wel, en 
goed gestemd ... we wandelen veel . . . o , ge moest het zien . . . 
zoo levenslustig! 



VAN TINE AAN FANCY. 
Fancy . . . om-godswil . . . Fancy! 

AAN TINE. 

Zóó ! DAd is 't goed. Ik dacht dat ge in grooten nood waart. 
Dit is zoo niet, zegt ge, dan is alles goed! Wat my betreft, ik 
word nog geplaagd dopr dien droom over leegte . . . zonderling ! Ik 
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drink te veel koffimisscliien. Nog gedurig kryg ik zotte brieven . . . 

Ik heb 'n bezoek gehad van dien domine. Hy heeft een paar 
uur by me gezeten. Hy wilde dat ik zyn geloof aannam, 't Was 
zoo jammer , zeid-i dat ik geen Christen was , overigens was ik 
zoo'n goed mensch. Dan is 't veranderen de moeite niet waard, 
dacht ik. Maar 'n paar dagenlaterschreefhy, dat-i zooveel kwaads 
van me gehoord had, en dat ik verdoemd was. In-godsnaam. 

Ik kan u niets zenden, lieve Time! 't Doet me innig genoegen 
dat uw brief zoo vrolyk is , en dat de kinderen wèl zyn. Dat 
beurt me wat op. Ik was 'n beetje moe. Maar ik wilde toch dat ik 
u wat zenden kon,* want me dunkt . . . hoe maakt ge 't toch? 

Ik wou zoo graag dat ik 'n ambacht verstond . . . maar 't moest 
iets wezen, waarby weinig of niets te denken viel. *t Denken 
wilde ik graag voor óns houden. Vindt ge ook niet? Ik zou wel 
boekbinder willen wezen... neen, toch niet, dat is te verleide- 
lyk. Maar steenzagen zou wel gaan, als ik daartoe sterk genoeg 
was. Ik vrees neen, want ik ben wat uitgeput. We zouden van 
zoo'n ambacht wel kunnen leven, dunkt me, als we maar geen 
schulden hadden. Maar ze zouden my de zaag afnemen... neen, 
de wet waarborgt ieder het bezit van de gereedschappen , die 
noodig zyn voor z'n bedryf. Ook van de klêertjes die de kin- 
deren aanhebben... om de decentie, denk ik. Dat is toch lief 
van de wet. 

Maar al liet men my de zaag, ik kan daarmee niet genoeg 
verdienen om onze schulden te betalen. En als ik klaag, ant- 
woorden ze: schryf! 

O , aan U schry ven , . . dat is wat anders ! Wilt ge dat ik wat 
«clrryf aan Uf Wüt ge dat ik Ü iets vertel . . . sprookjes, ge- 
schiedenissen . . . heel graag, Tine! Ik zal gauw wat voor u ma- 
ken , maar vertel ze niet aan kleinen Max. Hy begrypt ze niet. . . 
•evenmin als groote menschen, al heeft hy dan by 't niet be- 
.grypen geen belang. 

Eerste Sprookje. 

Een netgekleed heer, goudgekettingd en tevreden, wandelde 
langs een der grachten van Amsterdam. Hy was in de stad 
Toor „zaken". Straks zult ge zien, wèlke zaken. Daar wandelde 
Toor hem uit, een dame met haar kind. Door ik weet niet welk 
toeval, viel het kind in 't water. De moeder gaf een gil... en 
43prong het kind na, dat zy redde. 

De man van zaken zag het aan, haalde z'n zakboek uit, en 
maakte zich gereed daarin iets opteschryven. 
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— Mevrouw, mag ik zoo vry zyn, uw naam en uw adres 
te vragen? 

— Myn kind, myn kind, ik heb m'n kind terug! 

— Zeer wel, maar mag ik zoo vry wezen... 

— Ik heb m'n kind terug, herhaalde de hoofdige moeder^ 
die niet begreep dat men haar vragen kon naar iets anders 
dan haar kind. 

— Met die vrouw is niets te beginnen, bromde de nieuws- 
gierige vrager. Eilieve, vriendje, ik zal u ruim beloonen, als 
ge my morgen den naam en 't adres opgeeft van die dame* 

Zóó vraagde de vreemdeling aan een der omstanders, en 't 
Bchynt dat hy ditmaal te weten kwam wat hy begeerde te we- 
ten. Althans hy het zich den volgenden dag aandienen by de 
gelukkige moeder. 

— Mevrouw, ik had de eer tegenwoordig te zyn... 

— O, waart ge dó,Ar, mynheer? Hebt gy 't gezien? Ik zag 
niets , ik hoorde niets , ik sprong . . . 

— Verschoon my, mevrouw, ik heb gehoord... 

— Oehoordf 

— Ja, mevrouw, ik heb gehoord hoe ge... 

— Oehoordf Wat toch? 

— Ik heb gehoord hoe gy gegüd hebt, mevrouw... ik kom 
u 'n engagement aanbieden by 't theater. 

Arme moeder! 

Die man was 'n impressario die sujetten zocht. Hy heettö 
Publiek. 

Tweede Sprookje. 

Chbesos woonde in Beotie. Van beroep was hy burgemeester 
van 'n dorpje welks naam ik niet weet. Ook kan ik u niet zeg- 
gen hoe hy verdwaald raakte in Beotie, daar z'n famiUe thuis 
hoorde in Athene... ja, ik meende zelfs dat hy verwant was 
aan Alcibiades, een te vroeg geboren Franschman. Chbesos 
was 'n goed mensch, en leefde tevreden. Hy zorgde voor z'a 
dorpje zoo goed hy kon, en vermaakte zich in ledige oogen- 
bli&en met spelen op de luit. Maar dit deed hy alleen in huis, 
en nooit viel hy iemand lastig met z'n muziek. 

En zie, daar kwamen roovers die geweld-deden aan de be- 
woners van 't dorpje, waar Chbesos gezag had. Hy legde z'n 
luit neer, en trachtte de roovers te verjagen. Men zeide hem^ 
dat hy dit niet had moeten doen, omdat de roovers onder de 
bescherming stonden van den magistraat in de hoofdstad. 

Maar Chbesos geloofde dit niet, omdat hy 't èl te erg vond. 
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Hy ging voort met het bestrydeu der roovers, en daar zy over- 
macht hadden, zond hy 'n bode naar Thebe om hulp te vragen. 

In-stee van de gevraagde hulp te zenden, antwoordde men 
hem dat hy 'n onwaardig burgemeester was, en volstrekt niet 
geschikt om 'n ambt te bekleeden in Beotie, Dit laatste sprak 
hy niet tegen. Maar na z'n dorpelingen te hebben vermaand tot 
geduld, begaf hy zich met vrouw en kinderen op weg, niets 
meenemende dan z'n luit. Z'n huis werd ingenomen door 'n 
ander burgemeester, die zeker minder onwaardig was in de oogen 
van den Thehaanschen magistraat, en ook zeer bevriend scheen 
met de roovers die de domme Chebsos had willen uitroeien. 
Althans men hoorde niet meer klagen over de roovery, schoon 
de roovers in 't land bleven. 

Met moeite verschafte Ohbesos zich toegang tot den Areopa- 
giLS, en verhaalde wat geschied was. Hy wees op z'n gezin, 
dat omkwam van ellende door 't misverstand van den magi- 
straat. Nog altyd hield hy de zaak voor misverstand. Ik heb 
u reeds gezegd dat hy eigenlyk niet thuishoorde in Beotie. 
Daarom oordeelde hy zoo verkeerd. 

Maar de Areopagus antwoordde niet. Chbesos vermaande z'n 
vrouw tot geduld — wat niet noodig was — en troostte zich 
met spelen op de luit, dat 'n behoefte voor hem scheen. De 
tonen die hy aansloeg, waren in harmonie met z'n gewaarwor- 
dingen. Eigenlyk was hy geen groot muzikant, maar er is wat 
byzonders in 't luitspel van 'n vader die z'n kinderen ziet der- 
ven. DMrom, en niet omdat Ohbesos goed speelde, luisterde 
men naar hem. Er was iets snydends in z'n spel, dat grove 
ooren kittelde. En er waren veel grove ooren in Beotie. 

Als men zeide: , fraai gespeeld Ohbesos, ga voort!" dan viel 
z'n hand slap neder, en er blonk hem 'n traan in 't oog, by de 
gedachte dat die onbegeerde lof de prys was van den honger 
zyner kinderen. Liever had hy nog slechter gespeeld, of in 't 
geheel niet, dan zóó! En hy vergeleek z'n ziel by de snaren 
zyner luit, die gespannen moesten zyn om klank te geven... 
ja, gerekt op 't breken af, vóór de hoorders tevreden waren. 
, Zouden die snaren daarvan gevoel hebben als ik?" dacht hy. 

Maar toch speelde hy van-tyd tot-tyd, omdat hy niet anders 
kbn. En z'n gezin hongerde met geduld. 

Telkens weder beriep hy zich op den Areopagus. Eindelyk 
ontving hy het volgende vonnis: 

De Abeopagus, enz. 
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.Gehoord de klachten van den oud-burgemeester Cheesos 
over de rooveryen in 't dorp . . . enz. 

„Gehoord zyn verzoek om uitspraak te doen, tusschen hem 
en den Thehaanschen magistraat . . . enz. 

„Gelet op de verklaring van gezegden Cheesos, dat hy en 
de zynen verkeeren in zeer dringenden nood, ten-gevolge van 
een misverstand , dat dien magistraat zou hebben bewogen party 
te trekken voor de roovers die 't dorp afloopen, waar gezegde 
Cheesos vroeger burgemeester was. 

„Gelet op de verklaring van vele getuigen, die gezegden 
Cheesos hebben hooren spelen op de luit. 

Recht doende, enz. 

Veroordeelt meer genoemden Cheesos tot de luit, en de kosten 
van 't proces." 

Die Areopagtts was omgekocht, en heette Nedeeland. 

Derde Sprookje. 

Komt mee, komt mee, daar wordt 'n man gekruist, 
Daax is wat schoons te zien op Golgothal 
Werpt beitel neer en spade, o burgerlul, 
En roept uw dochters en uw knapen van hun spel. 
En laat uw werk, uw werk maar, voor van-daag! 
Werpt hamer, troffel, schaaf en weefspoel neer! 
Komt allen mee . . . daar is wat fraais te zien! 
Komt allen mee . . . hxierah voor Golgothal 
Hoerahf Twerah voor Golgothal 

— Dat zal, by God, wat schoons zyn deze keer! 
Hy schynt nog jong, en heeft iets in z*n blik 
Dat taaiheid aanduidt ... zie, daar zygt hy neer: 
Hy schynt toch zwak te wezen! 't Kruis is zwaar . . . 
Ik hoor: het is van 't allerbeste hout! Men zegt, 
(Maar Nathan, of het waar is weet ik niet!) 

\ Ze zeggen dat hyzelf het heeft geleverd. 

Toen hy als timmerman nog aan de schaafbank stond . . . 
Want, buurman, vóór hy, 'k weet niet wdt, misdeed, 

Ja, óf hy iets misdeed zelfs, Nathan, weet ik niet . . . 
Maar vóór hy deed wat men hem euvel nam. 

Was hy een timmerman als wy. 

— Hoe heet de man? 

— Dit weet ik waarlyk niet, men zegt hy is hanootzri . . . *) 



*) Hanootzri rzz Timmerman. 
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Of wel, zyn vader was hanootzri, Hy lykt zwak 

Voor zulk 'n ambacht, maar z*n werk was goed . . . 

Hy struikelt weer . . , (Op-zy wat, JöchazI 

Ei, laat my ook wat zien ... ge dringt me weg. 

Of 't heele schouwspel waar voor u alleen! Hy zweet: 
Ik zeide u wel dat hy niet sterk was, Nathan, 

Maar toch geloof ik dat hy taai is, en ons niet 
Bedriegen zal, als laatst die and're dief 

Die pas 'n half uur had gehangen, toen z'n hoofd 

Op-zy knikte ... en 't was uit! Hy sprak geen enkel woord 

Dat ons beloonde voor de moeite. Waart ge er by? 
(Houd kleine Miejam wat omhoog, Jochébed!) 
Zeg, waart ge er by, o Nathan ben Daöud, 

Toen ons die dief bestal voor zooveel moeite om-niet? 

— Ik had dien dag een splinter in myn voet, 
En dus geen lust in uitgaan of vermaak. 
Maar 'k heb gehoord . . . 

— Ik was er by, vriend Nathan! 
Ik droeg m'n opperkleed van groene zyde, 
En had m'n tulband op van kashmiratoï 
Omdat die koel is . . . zie, hy struikelt weer. 
Maar staat weer op. Wat zeide ik ook het laatst? 

— De dief die u bedroog . . . 

— Ik weet al. Nu, dien dag 
Was *t warm als heden . . . neen, zoo warm was 't niet! 
Want . . . vindt ge 't niet ontzettend heet van daag 
De zon brandt me op den schedel, 't Rouwt my wel 
Dat ik m'n tulband niet verruild heb voor myn Kashmïr, 
Die hcht van kleur en koeler is . . . dat doet de haast: 
Ik gunde my geen tyd — daar valt-i weer — 
Ik heb er spyt van . . . Oolgotha is vèr! 
Zoo'n donk're zuigt de warmte broeiend in. 
En dé.ó,rom heb ik spyt dat Oolgotha zoo vèr is . . . 
Wat zeide ik ook het laatst? 

— Die slechte dief . . . 

— Ik bèn er! Uren hep ik mee, en hygde als nu . . . 

(Vervloekte hitte,. . dring zoo niet, Jöchaz!) 

Ik was vermoeid vóór halfweg ... en de dief 
(Let wel hoe schand'lyk ons die man bedroog) 
Liep met z'n kruis, als waar 't 'n palmtak, voort! 

Hy zweette niet, en is niet eens gestruikeld . . . 

Mr-ar toen-i hing, Was 't daad'lyk met hem uit! 
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En deze — zie, hy struikelt weer — en deze 

Is niet zoo zwaar van bouw, zoo forsch van leest . . . 

Hy schynt wel teer van spieren . . . doch zyn blik 

Toont dat-i veel geleden heeft en droeg, 

Maar dat-i langen tyd nog lyden kdn/ 

la Ben zeker dat hy spreken zal aan 't kruis , 

En dit is juist het aardigst van de zaak! 

De kinderen gaan, om dèt te hooren, mee... 

Die andere dief was dood, vóór nog m'n vrouw, 
Die trager liep — omdat ze zwanger was, dien tyd. 
Van Mirja m ^ — (houd het schaapje omhoog, Jochébbd!) 
Die dief was dood, vóór zy daar aankwam, Nathan! 

En ieder zeide dat het schande was! 

(Geef MiEJAM my, Jochébed! Hier m*n kind. 

Hu... huup... op vaders schouder! Kunje zien? 

Sla 't kleine handje zóó . . . om vaders hals , 

En hondje vast!) Wat zeide ik ook het laatst? 

— Die and're dief. . . 

— Ik weet al! Heel de buurt 
Was op de been gekomen, om dien man te zien. 

Daar waren met ons, Ruben, Ephraïm, 
Baëna met de kind' ren, Hiddal ben Elia, 
De dochters van Ubias, Schmobl de wisselaar... 
(Ik zie hem juist, hy werpt den man met drek) 
Hy is 't, die laatst verjaagd werd uit den tempel. 
Omdat hy schacherde in Jbhovah's huls... 

— Wie jaagde 'm weg? 

— Ze zeggen zekere Ischa . . . 
Jbshobah, zoon van Joszof, uit 'n groot 

Geslacht, die met 'n zweep hem voortjoeg als 'n hond. 
En 't goud- en züverkraampje omver smeet, dat de munt 
Links, rechts wegspringend, neertikte op den grond 
En rollend wegstoof onder 't volk . . . 

— Wie gaf hem recht 
Tot zulk 'n groot gezag? 

— Dit weet ik, Nathan, niet, 
Maar 't is niet goed te schachren in Jbhovah's huis I 
Myn Ephbaïm... maar, Nathan ben Daöud, 
Ik zeg 't u in vertrouwen, en ik hoop... 
(Daar werpt weer Schmobl den kruisman met z'n drek) 
Wat zeide ik ook het laatst? 

— Ge spraakt van Ephraïk, 
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En van de wiss laars in den tempel... 

— Juist! 

Ik zeg *t u in vertrouwen, en ik hoop 

Dat ge my niet verraden zult! M'n zoon 

Die 't aanzag, wyl hy juist 'n handel sloot, 

Heeft, ylings bukkend, als om hulp te biên 
In 't zoeken — maar verklap me niet, ben Daud! — 

Hy heeft met scherp gezicht en vlugge hand . . , 
In 't kort, z'n handel was gezegend op dien dag: 

Hy kwam met dertig zilverlingen t'huis! 
Geloof me, Nathan, die ben Joszop had gelyk... . 

't Is ongeoorloofd dus Jehovah's tempel 

Te ontwyden met 'n goud- en zilverkraam: 

Jeshoeah ben Joszof had groot gelyk! 

't Is dé,4rom ook dat ëphbaïm, m'n zoon. 

Hem altyd zoekt en naloopt ... of hy weer 
Ter zuivring uitgaat van Gods tempel, met 'n zweep. 

Maar sinds een week heeft hy hem niet gezien . . . 

(Daar werpt die Schmoel den kruisman weer met drek) 

— Die and're dief. . . 
— Ja, juist! Wy allen gingen mee, de heele buurt... 
En toen-i hing, was 't daadlyk uit, ben Daud! 
Och kleine, druk zoo zwaar niet aan m'n hals!) 
't Is warm — hy struikelt weer — hy schynt vermoeid . . • 
Ik zeg u, dit beteekent niets, vriend Nathan 

Ge weet, hoe 't hout dat makklyk buigt, niet breekt. 
En hoe het harde knakt, by 't minste buigen: 
Zóó ook die man... ik zeg u, hy is taai! 

— Eilieve, zie... die vrouw I... Zou dat z*n vrouw zja? 
De vrouw die schreiend volgt, en neergebukt, 

Als-of zyzelve 't kruis droeg op haar schouder! 
Zy steekt de magre hand gedurig uit. 
Als wilde zy den kruisman schragen... Is 't zyn vrouw? 

— Dit weet ik waarlyk niet ... ze schynt my te oud. 
En bovendien... ik zie geen kindren/ Neen, 

Dat is gewis z'n moeder... zie, ze waggelt! 

Ik heb zoo vaak zoo'n kruisweg meegemaakt, 

(De kind'ren zyn er dol op , de arme schapen I 
En altyd opgemerkt, dat wie 'n vrouw heeft 
En kind*ren , die naar 't kruis hem weenend volgen , 

(Wees rustig, Mikjam: vader is vermoeid!) 
Zoo taai niet is als deze, Nathan ben Daöüd! 

Ik zeg u nog-eens: deze man is tam: 
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Een vader zou zoo taai niet wezen, NathanI 

Hy is wat moe van 'igaan, maar als-i hangt, 
Is dit terstond voorbyl Vriend Nathau, help me 't kind 
Eens overzetten, op dien andren schouder... zóó! 
Het drukt zoo op-den-duur, al schynt het licht in 't eerst! 

(Zit stil, m*n kind!) Ja, deze is wat vermoeid, 

Misschien wat zwak ook door het bloedverlies, 
(Schuif niet zoo heen-en-weer , m'n kind: dat doet me pyn!) 
Men zegt dat-i gegeeseld is... Ziet ge zyn rug f 

Tracht heentekyken over 't volk, vriend Nathan! 
— Ik heb JöcHAZ voor my... 

— Kunt gy 't zien, Jöohaz? 

— Ik zie alleen den top en d'arm van 't kruis 
Dat shngrend voortschuift als-i waggelt , maar verdwynt 

Zoodra hy neerzwikt... zie, daar valt het weer. 
En ryst nu langzaam weer omhoog! 

— Dat zie ikzelf 
Zoo goed als gy dat ziet, Jöchaz! Maar ik wensch 
Te weten of z'n rug... zoo'n kind is vreeslyk zwaar! 
Wees niet zoo woehg, kleine: uw vader is vermoeid... 

Kunt gy z'n rug zien, kind, zyn naakten rug? 

Den rug des mans, die ginds dat kruis draagt, kind. 

En die door Schmoel geworpen wordt met drek? 

Ik houd u hoog... zie goed... maar zie wat snel, 
Omdat ik moe ben, Mirjam! Nu? 

— Die rug is rood . . . 

Ge hoort het, ben Daöud... d&t maakt hem zwak! 

Men heeft hem eerst gegeeseld, dat maakt zwèkl 

Maar 't gaat wel óver, als-i hangt. Hy zal 

Gewis zoo gauw niet knikken met het hoofd . . . 

(Zit stil, myn kind, ge drukt me ontzettend zwaar!) 

Ik zeg u, Nathan, deze man is taai! 

't Is jammer dat ik niet myn Kashmir heb . . . 

(Zit rustig kind, of vader zet u neer: 

Ik ben vermoed!) En ieder zei, ben Daud: 

Het was 'n schande... d4é.dlyk was het uit! 
Maar deze zal zoo gauw niet sterven aan het kruis, 

Hy zal gewis wat spreken voo.r-i knikt! 

Dat praten dan de kindren jub'lend na. 
En maken grappig spel van wat-i zeide. 

En spelen b*uisman, weken naderhand! 

Dit beurt wat op, in dezen slechten tyd! 
Maar als-i zwygt aan 't kruis, is 't niet de moeite waard 
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Zoo vèr te gaan — het is zoo vreeslyk heet, 
Als *t weer gebeurt, zet ik m'n Kashmir op! — 
Ik zeg u dat-i taai is, ben Daötjd! 
Hy valt weer.,, dit is niets! Wacht tot-i hangt, 
(Zit stil, Mtrtam!) dan zult ge zien en hooren.,. 
Neem 't kind terug, Jochébed: ik ben moe... 
Maar houd het schaapje omhoog . . . 

Komt mee, komt mee, daar is wat schoons te zien! 

Komt allen mee . . . daar wordt 'n man gekruist I 

Wat hy misdeed? 'k Weet niet wat hy misdeet... 

Er zyn er zelfs die zeggen dat-i wél deed . . . 

Maar dit 's om 'teven! Werpt uw grootboek neer. 
Vergeet uw koffi en uw suiker, burgerlui... 
Uw beurs, uw oefiiing, en uw monsters van tabak, 

Uw winkel van gestolen kruinierswaren. 

Uw Evangelie en uw batig saldo! 
Laat liggen voor 'n wyl uw handel en moraal. 
Theologie . . . moderne, antieke ... 't heele zoodje ! 

Neemt uit de kast uw deftigst opperMeed, 

Bedast uw hals met allerwitst batist, 

En laat uw werk, uw werk maar, voor van-daag, 
En roept uw knapen en uw dochters van hun spel . . . 

Komt mee, komt mee, daar wordt 'n man gekruist! 

Daar is wat schoons te zien op Oolgothal 

Ik zeg u dat-i taai is , die daar gaat . . . 

Hy zal zoo gauw niet knikken met zyn hoofd... 
Hy zal, by God, aan 't kruis niet zwygend sterven! 
En voor uw kinderen zal 't de moeite waard zyn 
Te hooren — en het nètepraten — wat-i zegt! 

Beloof hun vry een vroolyk kruismansspel, 
Dait beurt wat óp in deze slechte tyden! 

Ik zeg u dat-i taai is, deze man. 

Dat hy u niet bedriegen zal, als laatst 
Die andre dief, die daadlyk knikte met het hoofd, 

En toen was 't uiti Maar deze man is taai. 
Al Bchynt hy zwak van bouw. Het is hem aantezien 
Dat hy veel droeg, maar kracht heeft méér te dragen. 

Dat hy veel leed, maar Icmg nog lyden kèn! 
Hy spreekt reeds... luister: ,Eli Sabactani!" 

Hy roept Elias... kindren, bauwt hem na, 

En sart hem, dat hy nóg wat zegge aan 't kruis, 
En krabt met lange nagels in z'n wonden . . . 
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Of beter, werpt hem — als vriend Sohmobl — met drek: 

Licht sHkt hy walging minder goed dan pynl 

Hu. . . huup . . . omhoog uw kindren! Dat ze 't zien. 

En dat ze 'thooren, hoe de kruisman spreekt, 

Om stof te gaaren voor hun kruismansspel . . . 

Komt allen mee! Hoerah voor Qolgothal 

Hoerah, Hoerah voor Oolgotha! 

Komt mee, komt mee, daar wordt 'n man gekruist I 
Koept Ruben hier, en Nathan ben Daöud . . . 
Klaas, Jakob, Napthali, Albeettjs! Eliézee . . . 
De dames en de heeren uit de buurt. 
Verwanten, neven, nichten, broeders, en de rest. 
Behouders, Liberalen, mannen van de beurs. 
En van de balie of den kansel! Kontraktanten 
En Vry-arbeiders , oppozitie en ministers, 
De leden van de Tweede-Kamer in den Haag, 
En wie er rusten kan, na slecht regeeren, 
En wie geen tyd had om z'n pHcht te doen. 
Maar licht nu tyd heeft voor 'n grappig schouwspel, 
Roept MozES, Issaschab en 't heele WüUmspark, 

Piet, Paul, Ezéchibl . . . roept al wat naam heeft. 

Roept wat gedoopt is, of besneden, mee! 
Roept al wat juicht: „ik dank u voor myn braafheid!" 
Roept al wat kermt: „wees my genadig. Heer!" 
Roept wat verdoemd is, en wat deel heeft aan genade. 
Wat loopen, zien en hooren kan (al is 't wat heet!) 

Jezuiten — protestantsche en kathoheke — 

Van de orde of niet van de orde. Vrye-metselaren, 

Die over 't goede , schoone woorden spreekt , 

Maar u onthoudt van stryden tegen 't kwaad! 

Qy die u kinderen noemt der weduWf maar uw hand 

Niet uitstrekt om het kruis te dragen van haar zoon! 

Roept al wat bidt of schachert in den tempel, 

Al wat er wacht op Nabi Issah's zweep! 
Al wat met scherpen blik en vlugge handen 
Hem nasluipt — of er soms te grissen viel 
Van 't geld, dat rollend wegstuift onder 't volk — 
En later meepraat over stelsels en principes! 
Roept al wat vet werd van gestolen spys, 
Al wat er pocht op linzen-eerstgeboorte , 

Al wat 'n gouden kalf in 't wapen draagt, 
Al wat er knaagt aan Insulmdache knoken, 
Al wat er zuigt aan de Inaulindache koe. 
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Al wat er hangt aan d'afgestroopten tepel, 
Al wat er zwelt van 't afgezogen bloed I 

Komt allen mee . . . Jockébed met de kleine . . . 

(En houd vooral het schaapje omhoog, Jochébed!) 
Eoept Janszoon, Pietbbszoon, ben Levi, ben Daöud . . 
Ben . . . ditf ben . . . ddt, ben . . . teder/ 

Eoept ook SCHMOEL 

Ja, ScHMOEL vooral, en Judas Judaszoon! 



Komt allen mee, komt mee naar Oolgothal 
By God . . . daar is vandaag wat schoons te zien! 
Komt allen mee, daar wordt 'n man gekruist I 
Komt mee, komt mee . . . Hoerak voor Qolgothat 
Hoer ah, Hoerak voor Golgotkal 

Ik ben wat moe, myn beste Tinb. 

VAN TINE AAN FANCY. 
Fancy . . . om-godswil . . . Fanct! 

AAN TINE. 

Lieve Tine! Dat ik u in-lang niet schreef, was omdat ik u 
niets kon zenden. Ik ben niet wèl, en heb 'n vreemd gevoel 
van leegte, alsof ik me iets herinnerde, maar vatten kan ik 't 
niet I Kunt gy me helpen ? Ook heb ik pyn in *t hart. Zou 't 'n 
anevrisme wezen? Neen, dit kan niet. Zoo'n kwaal heeft ieder 
tegenwoordig, en ik zal toch geen ziekte krygen als 'n ander. 

Die minister antwoordt niet. Ze kunnen my niet gebruiken, 
denk ik. 't Schynt dat men prokureur of griffier moet geweest 
zyn. Ik zal nog drie dagen wachten op dat antwoord van den mi- 
nister, en dan.. . ja dan weet ik waarlyk niet wat ik doen moet! 
Ik weet niets, begryp niets! Wat is er toch met ons gebeurd, 
dat we zoo in moeielykheid verkeeren? Hoor eens , lieve ... als ge 
volstrekt geen raad meer weet, tracht dan naar den Haag te ko- 
men ... al is 't te- voet en bedelend. Ieder zal u zeker wat geven, 
als ge zegt dat hei is om d&ér te sterven met de kinderen. Ik 
ben er op gesteld dat we dé&r sterven. Maar samen, lieve Tine! 
Ik heb volstrekt geen moed meer om te Uven, en te handelen. 
Moed om te ondergaan en te sterven wèl. Ik ben moe! Kunt 
ge 't nog drie dagen uithouden? 

Nog geen antwoord van den minister . . • 
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VAN TINE AAN FANCY. 
Fancyü 

AAN TINE. 

O god, wat is dat vreemd... ik droom altyd dien droom. 
Daar dwaalt my iets voor 't oog . . . een meisje , een schim ^ 
'n spook ... Ik reikhals vruchteloos ... ze ontwykt me, en zweeft, 
omhoog... en lost zich op in mets! M'n hart is leeg, o god! 

Ik ben vermoeid. 

VAN TINE AAN FANCY. 
FANCYIll 

VAN FANCY AAN TINE. 

Ik zweef in de buurt van ALdéba/ran, waar men geen brieven 
schryft aan Kiezers en Ministers; d bon entendeur, scUutf Ik ben 
van te goede famihe om saemtewonen met iedereen. Als-i-zich 
betert, kom ik terug. Intusschen zal ik helpen door hem iemand 
te zenden. Vrees niet... wacht tot nieuw-maan I 

AAN TINE. 

Beste TinbI Ik heb gister 'n genoegelyken avend gehad, en 
voel me veel beter. Voor *n dag of drie zat ik te pruüen — heb ik 
u geschreven dat ik pyn in 't hart voel? — ik zat te pruilen,, 
en werd aangesproken door 'n artist. O, waren 't artisten alleen,, 
maar ieder spreekt my aan, en dit is heel vervelend. Ge weet 
dat ik een hekel heb aan , ieder." ^M'nheer, is uwe Max Ha^ 
velaarf** Ik ben er misselyk van! Lieve Tine, zoodra we geld 
hebben om te verhuizen, wou ik op Marken of ürk gaan wo- 
nen. Vindt ge dit goed? 

't Is wel zonderling dat ieder zich bemoeit met m'n zaken» 
maar dat niemand 'n hand uitsteekt om me recht te verschaffen. 
Daarby is my iets in den zin gekomen over publieke executien.. 
Ik bedoel 't aangapen. In de vonnissen staat: die man moet 
hoffigen,, . goed! Neen, eigenlyk niet goed. . . men moest nooit 
iemand ophangen. Doch hoe dit zy, er staat rdet in de von- 
nissen: die man moet, vóór 't hangen, bekeken worden door 
FubUek. D&órtegenover zal ik my opponeeren, zoodra ik lid 
ben van die Kamer in den Haag. Straks zal ik m'n brief aan 
de Kiezers afmaken. Ik voel^^ me wat bet«r. 

Die man sprak me aan, en stelde voor naar Eistobi te gaan.. 

Ik lei natuurlyk dat ik geen geld had. Daar hyzelf niet ryk 
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was, bood hy aan m'n plaats te betalen, en dit vond ik goed. 
Gister avond haalde hy me af. Z'n meisje ging ook mee ... en 
daar zaten wel 

EiSTORi speelde heerlyk mooi in een heerlyk stuk, datwelleelyk 
wezen moest, want het was voor haar gemaakt als 't byschrift 
naar 'n prentje, 't Stuk is onwaar, de grootste fout die ik ken. . . 
ja, de eenige fout in alles! Ge weet wel dat ik hiermee geen party 
trek voor 'n plat réalisme. Laat anderen dit maar denken. Ik heb 
geen lust nu een verhandeling te houden over waarheid in poëzie 
en kunst. Lees 't maar na — 't ligt by dien roman in m'n koffer, 
by Fanoy — maar ge weet dit alles wel, zonder dat ge 't naleest. 

Maar zie , de heele Eistobi met haar maakstuk boezemde my 
niet zooveel belang in, als de verloofde van dien artist. Ze had 
iets dat me byzonder aantrok — ik geloof dat ze geleden heeft — 
«n bovendien ze vraagde heel hartelyk naar u. Dat nam me zoo 
in, dat ik aanhoudend op haar lette. Ze kende u uit dat boek over 
de koffi, en zei dat ze hoopte haren echtgenoot te wezen, wat 
gy voor my zyt. Ik wenschte dit niet, omdat daartoe veel ellende 
noodig is , die 'k haar hever spaarde , maar wel komt my voor , 
dat ze zich inderdaad flink-houden zou in tegenspoed. Daarby 
had ze iets kalms, iets rustigs, dat ook my kalmer maakte. 
Ik dacht aan Saul , en David's harp. Doch . . . Saul was gek. 
En ik f Zeker zou wat muziek ook my goeddoen .. . maar geen 
orkest! Jammer dat muziek zoo duur is. Gaat ge veel naar 't 
park? Hier wordt alleen gespeeld voor geld... als alles hier. 

Ik had grooten lust hoftemaken aan dat meisje , omdat ik iets 
leegs voel, maar die artist zal er tegen Z3m, en zyzelf ook, denk 
ik. Ik heb haar niets byzonders hooren zeggen, maar ik voelde 
dat ze ,hart" had, wat zoo vaak ontbreekt, en dit deed my 
goed. Ze heeft me verzocht u te groeten, en te zeggen dat ze 
u heel hef vindt, waarin ze groot gelyk heeft. 

Ik kryg voortdurend allerlei brieven. Ik kan ze u niet alle zen- 
den — 't is te duur — maar 't wordt een kurieuse verzameling. 
Ooms en tantes die me uitschelden . . . stiefmoeders : idem . . . 
vaders: idem/ Er schynt ergens 'n uitgever te zyn, die zich in 
't hoofd gehaald heeft dat ik , Minnebrieven" schryf , en die by 
hem laat uitgeven. Ik zal hem wat muziek aanraden. Maar se- 
dert *n paar dagen is er 'n nieuwe variëteit opgekomen in de 
familie van onbegrepen brieven, 't Schynt dat Fuhliek nu gaat 
vertellen dat ik schatryk ben, en ieder vraagt me om — ge 
raadt het nooit! — ieder vraagt me om... geld! 

G«ld... neen, neen, ge begrypt het niet! 't Is niet geld dat 
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ik scliuldig ben, o neen: onschuldig geld! Men vraagt me om 
geld als toen ik . . . 

O god, o god, TiNE, waar is de tyd toen ieder ons vraagde 
om hulp, en toen wy ieder hielpen? O, dat is hardl Dat moest 
ik kunnen vergeten! Kunt ge 't u nog voorstellen? Is 't niet 
als 'n droom? Wèt was ieder ryk, toen wy nog niet zoo arm 
waren! 't Verlies van dü weelde drukt me toch zwaarder dan 
't gemis vèn muziek! 

Allerlei brieven om geld! Een arme kraamvrouw .. . een ver- 
ongelukte brik met nagelaten zwangere vrouwen. . . een brand. . . 
een dreigend bankroet . . . een dykbreuk . . . lust en roeping om 
'n negotie te beginnen in aardappelen . . . dood van 'n ,, kost- 
winner" — zóó noemen ze hier 'n echtgenoot en vader ^ Tine ! — 
beenbreukige schildersknechts die van 'n stelling vielen... Dat 
komt er van . . . wat doen ze er op ! 

Ik moet weer m'n kamer uit: ik word weggeschilderd! Zeker 
znlt ge 't krabben hooren in *t vervolg van m'n brief aan de 
Kiezers. Kan ik het helpen? 

Allerlei brieven, ja.. . behalve van den Minister die m'e^ schryf t. 

Allerlei brieven om huipl En weet ge wat zy zeggen? „Och> 
als ge geen geld hebt, schryf dan maar wat ... zet u even 
voor uw lessenaar . . . 

Als-of ik 'n lessenaar hd.d. Tine! O, wat is dat wreed! 

Hoe moet ik dat noemen van Bubliékf Is dat ironie, is dat 
sarkasmef is dat ?ioon, of is dat . . . domheid? Ik zou 't laatste 
gelooven, maar kan dat toch niet over-eenbrengen met z'n wyze 
van doen in eigen zaken. Ddórin is hy zoo dom niet! 

iX; schry ven voor aardappelnegotie , of verongelukte brikken . . * 
ïk? Myn god, zyn wyzelf niet verongelukt... zjm wyzelf niet 
verlegen om crediet voor wat aardappelen? Ikbegryp er niets van. 

En, let wel, als ik het deed, als ik schreef voor geld, om wat 
leniging te geven in den nood van anderen, zou diezelfde jFW 
bUek nog aanmerking maken op m3m geschryf. Hy zou zich 
'n oordeel aanmatigen, waarachtig! 

En wat nóg erger is — ja dit is het ergst ! — hy zou me gaan 
ndschryvenl Dit idéé benauwt me. Herinnert ge u dien man te 
Menado, die altyd den tienden van de maand, 'n denkbeeld 
voor den dag bracht, dat ik had uitgeslikt op den negenden? 
Zoo'n man was in-staat my van m'n denkbeelden af te brengen f 
Wat zagen die er gek uit, als hy ze aankleedde! En Tinb, délt 
zou PubUek ook doen, als ik schreef. Terstond zoudt ge overal 
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grofheid ontwaren voor rondheid, platheid voor eenvoud, bom- 
bast voor poëzie, brutaHteit voor oprechtheid, razemy voor fan- 
tazie, naaktheid voor né^%é, gekunsteldheid voor Kunst, kunst 
voor Natuur, en zoo al voort. 

Ooed schrjrven kan Publiek nooit, om dat-i geen ziel heeft, 
«n niet leed, wat hetzelfde is. Ook ontbreekt hem de verwaand- 
Leid . . . waarlyk, verwaand is-i niet! Daartoe is hy te bevreesd 
dat men hem aan 't woord houden zou, als-i voorgaf wat te kun- 
nen, te kennen, te weten, of te willen. Orgueü ohlige, Hy tee- 
kent nooit zoo*n obhgatie van den hoogmoed, uit vrees voor 
den vervaldag. 

Ja, hy zou me nsLschryven! *t Ware om alle schoolmeesters 
dol te maken, en Siegenbekk te doen weeklagen — met één 
é — uit z'n graf! Weldra zou men ,, schildwacht** mannelyk ma- 
ken, „ku8** en f,we€7noed** vrouwelyk, en meer zulke dingen, 
die ik doe als me dat zoo in 't hoofd komt . . . omdat ik 
tuchteloos ben, goddank! 

Ja, ze zouden dien heelen manndyken en vrouwdyken winkel, 
die tot niets dient — aan 'n kant doen — en dit doe ik voortOLan 
om te luisteren', hoe men goed spreekt, in-plaats van te zien: hoe 
men goed schryft, en dit zou geen bezwaar hebben, als we 
dan niet waren overgeleverd aan ooren ... ik stem voor Sie- 
oenbeek! 

Heb ik u al gezegd dat ik weer bezig ben met Sanskrit? 
't Is heel aardig nategaan hoe we aan onze taal gekomen zyn. 
Ik heb veel vermaak in zoo n studie die me wat afleidt, en dit 
heb ik noodig omdat ik moe ben. Bovendien, zoodra ik er wat 
meer van weet, wil ik my eens ernstig bemoeien met ons 
Hollandsch. 't Is verdrietig te zien hoe de menschen alles be- 
derven! Godsdienst — diQ wezerdyke , ditmaal, wordt ^AeoZo^e. 
Het Recht wordt „de rechten.** En de taal wordt in 'n kinder- 
pakje gestoken voor 't plezier van de schoolmeestery. Ik zal 
daaraan 'n eind maken, zoo-als aan meer wat me verveelt. 
Die dingen zullen toch niet steviger zyn dan Babyion, en 't 
korset van Juffrouw Lannoy? 

Nu keer ik terug tot m'n brief aan de Kiezers: 

Ik heb getracht u te herinneren aan de waarde die gy in 
XLW eigen belang, aan de Indische bezittingen behoort te hechten. 
Ik had u hever toegesproken in den naam van menschelykheid 
«n rechtvaardigheid, maar omdat gyh'eden voor 't meerendeel 
menschen ven „zaken" zyt, vrees ik te zeer dat gy my zoudt 
aanzien voor 'n ideoloog, voor 'n onpraktisch mensch, voor 
iemand die geen verstand heeft van 't „eene noodige.** 



mam 
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Ook heb ik u gewezen op de noodzakelykheid dat gylieden 
daarginder vrienden hebt, of althans dat die zwarten u niet 
volstrekt vycmdig gezind zyn, en wel om te voorkomen, dat zy 
of uit eigen beweging weigeren langer koffi en suiker voortte- 
brengen voor U, öf dat ze gemeene zaak maken met anderen, 
die zeer gaarne die koffi en suiker zouden laten planten voor 
zichzelf. Ik kan u verzekeren dat, noch in Engeland, noch in 
Frankryk, iemand zich verzetten zou tegen 't ontschepen in de 
havens dier landen, van de ladingen die thans in Atmterdam 
en Botter dam worden aangevoerd. 

Ik wensch nu met u te berekenen, of de manier waarop die 
Oosterlingen door uw lasthebbers worden geregeerd, geschikt is 
tot het aankweeken van de vriendschappelyke gezindheid die 
gy behoeft, om u in die gewesten staande te houden , om daarna 
— ingeval uit ons onderzoek mocht blyken dat dit doel niet 
bereikt wordt — overtegaan tot het beschouwen van de mid- 
delen die u ten-dienste staan, tot het aanbrengen van verbetering 
in wat u minder goed voorkomt. Maar ... ik stuit alweer op 
de eenvoudigheid van m'n taak. 

De Javaan wobdt mishandeld! ik wenschte dat dit ware 
tegengesproken, of wel dat het onwaar was! In dit geval toch, 
zou ik, beter dan nu, kans zien u te overtuigen, want ik heb 
opgemerkt dat niets zeldzamer is, dan 't achtslaan op bekende 
zaken. Het gaat hiermee als met de Ohristelyke hefde. Ieder 
kent het voorschrift: ,heh uw naaste lief, enz. maar juist omdat 
het zoo banaal is geworden, schynt het opvolgen moeielyk te 
wezen, en men zou eiken , naaste" die in vollen ernst zich op 
die uitspraak beriep, aanzien voor 'n dwaas. Zoo vrees ik nu 
ook, dat ge my niet zult gelooven — of althans dat ge niet 
zult handelen naar dit geloof — wanneer ik u zeg wat ieder 
toestemt: dat de Javaan mishandeld wordt. 

Ik wil echter niet den schyn op my laden, alsof ik door het 
voorstellen dezer waarheid als 'n erkende zaak, my trachtte af- 
temaken van 't bewys , en daarom zal ik u 'n paar bewyzen 
daarvan geven, schoon 't my 'n verdrietig werk is. Want, Bde- 
zers, we moesten verder zyn dan dat! 

Na al de redeneeringen immers , die ge hebt kunnen aanhooren 
over de loyze hoe er verbetering moet worden gebracht in den 
toestand van 't Nederlandsch Bestuur in Indie, is het wel eenigs- 
zins vervelend nu nog in 't breede te betoogen : dat die toestand 
inderdaad verbetering behoeft. Vergunt my echter niet cdle be- 
wyzen hier aantehalen. Ik schryf 'n brief, en geen boekdeelen. 
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Eerste bewys dat de Jayaan misliandeld wordt. 

Toen ik magistraat was van Amhoina en onderhoorigheden, 
bemerkte ik spoedig te-doen te hebben met 'n bevolking , die — 
overigens zeer veel goede eigenschappen bezittende — vry twist- 
ziek was. Jazelfs, er bleek me dat velen twist maakten óm te 
twisten, en dat ze 't in afgelegen dorpen beschouwden als iets 
eervols: „met 'n zaaJc voor de Heeren geweest te zyn/'Be oor- 
zaken van deze twisten waren meestal zeer nietig , en 't zou u 
zeker vermaken, wanneer ik den tyd nam, daarvan 'n paar staal- 
tjes meetedeelen. Maar vermaken is m'n doel niet. Schelden 
speelde gewoonlyk 'n groote rol by de politie-gedingen der Am- 
hoineezen. Anders begrypen ze elkaar niet. Ze zyn Christenen, 
en vloeken meestal in 't hoUandsch, even als de Javanen op 
de hoofdplaatsen , die hoezeer nog niet bestraald door het Hcht 
van 't Evangelie, toch meer dan de domme binnenlanders , in 
aanraking kwamen met uw land- en geloofsgenooten. 

Hoe dit zy, de halfwekelyksche politie-rol was altyd voor 
drie-vierdedeel opgevuld met hh(üm(Mi-mcbleki , d. i. scheld-zaken. 

— M'nheer, Jozef heeft gezegd dat ik 'n hond ben. 

Ik hoorde met 't zelfde geduld dat ge moest opmerken in dezen 
brief, o Kiezers, de twaalf of twintig getuigen aan, die inder- 
daad Jozef hadden hooren betuigen dat abbaham of — ezechiel 
— *n hond was. De Ambonsche Christenen dragen voor 't mee- 
rendeel bybelsche namen. 

— Wèl Jozef , heb jy gezegd dat abraham — of ezechiel — 
'n hond was? 

— Ja, m'nheer de Assistent-Resident. Maar abraham — of 
EZECHIEL — heeft gezegd dat ik 'n zwyn was. 

En dan hoorde ik weer met gelyk geduld de getuigen aan, 
die in gemoede verklaarden te hebben gehoord hoe abraham — 
of EZECHIEL — JOZEF had uitgemaakt voor 'n zwyn. 

Mjm vonnis? Heel eenvoudig: 

— Gy beiden hebt volkomen gelyk, o Jozef en abraham — 
of Ezechiel — gaat nu maar welgemoed naar huis! 

En dan vraagden ze gewoonlyk 'n briefje, om in hun dorp 
te kunnen laten zien dat ze ,voor de heeren" waren geweest, 
en dat ze van-weerszy in hun recht waren. 

Ziet-hier myn briefje, o Vry-arheidera en KvUuwrstelselaars . . . 
gy beiden hebt volkomen gelyk ! G^t nu welgemoed naar huis 
als Jozef en A-r-rattav ... of Ezechiel. 
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Tweede bewys dat de Jayaan misliandeld wordt. 

De arbeid van den Javaan zou, wat de hoofdzaak betreft, 
kunnen worden verdeeld in de volgende klassen: 

1) Arbeid als heeredienst ten-behoeve der eigenaars van par^ 
tüculiere landeryen. 

2) Arbeid als heeredienst ten-behoeve van Inlandache hoofden 
en becMnbten. 

3) Arbeid ten-behoeve van kontraManten , d. i. van zoodanige 
personen, als door de edelmoedige Regeering beschonken 
zyn met het recht, om te beschikken over zooveel bouws 
grond, met de werkkracht van zooveel omliggende dorpen. 

4) Arbeid ten-behoeve van partzkuUeren die aan eigen mid- 
delen zyn overgelaten, en zonder bescherming van de Re- 
geering, overeenkomsten sluiten met den Inlander. Dit 
is de veel besproken veye abbeid. 

5) Arbeid ten-behoeve van het Gouvernement: kultuur- 

STELSEL. 

6) Arbeid ten-eigen-behoeve. Hiertoe ontbreekt meestal de 
tyd, en dan komt er hongersnood. 

Al deze soorten van arbeid werpen voordeel af, doch alleen de 
laatste klasse van bezigheid zou den Javaan zelf te-stade komen. 
De vyf eerstgenoemde kategoriën baten: 

aan de landeigenaars, 

aan de iniandsche hoofden ^ 

aan de europesche beambten, 

aan de kontraktanten, 

aan de particuliere ondernemers, 

smu het Hederlandsch-Indisch Gouvernement, dat is ten slotte: 

aan Nederland. 

Hoe-meer nu de Javaan werkt, hoe-meer winst voor die per- 
sonen, voor die Regeering, voor die natie. 

De Javaan gehoorzaamt z'n Hoofden. Deze Hoofden hebben 
behoefte aan weelde en praal. Wie 'n hoofd te vriend heeft, kan 
diens ondergeschikte bevolking uitmergelen zooveel hy wil. Wie 
zoo'n hoofd betaalt — omkoopt/ — kan zéker zyn, tiendubbel 
schadeloos gesteld te worden . . . 

Welnu, Kiezers, gy die menschenkennis hebt, gy die te ver- 
standig zyt om iets aan te nemen op gezag, gy die zoo op leugens 
gesteld zyt... 't zal u zeker aangenaam verrassen, wanneer ik 
hier 'n leugen zeg, die 'k byzonder aanbeveel in uw hoogst- 
yerontwaardigd ongeloof: 
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Al die Landeigenaars zyn hraxif. Al die Inlandsche Hoofden, 
tdd. Al die Europesche Beambten , intègre. Al die Kontraktanten 
grootmoedig. Al die Partikulieren onbaatzuchtig. Dat Indisch 
Gouvernement is van hoogen zielenadel ... en 't schuld-afdoend 
Nederland houwt spoorwegen van 't batig saldo! 

Derde bewys dat de Javaan mishandeld wordt. 

Kiezers, ge hebt het boek over de veilingen gelezen. De 
schry ver zegt daarin , dat de vertelling van Saïdjah onwaar is. 
Hy had die vertelling niet moeten doen, en ik hoop dat hy 
niet weer in zoo'n fout moge vervallen! Hy vertelt namelyk 
zóó, dat ge u genoopt voelt hem te benoemen tot uw Iji- 
dichter . . . wat die arme Dimanchb niet wezen wou. Er is spraak 
van heel iets anders dan van vertellingen om te vermaken ^ o 
Kiezers! De schryver zegt daar: 

«Ik heb stukken vóór my liggen... doch neen! Liever 'n be- 
kentenis : 

«Ja! een bekentenis, lezer! Ik weet niet of Saïdjah Adinda 
liefhad. Niet of hy naar Badoer ging. Niet of hy in de Lampongs 
werd vermoord met Nederlandsche bajonetten. Ik weet niet of z'n 
vader bezweek ten-gevolge van de rottingslagen die hem werden 
gegeven, omdat hy Badoer had verlaten zonder pas. Ik weet niet 
of Adinda de manen telde door kerven in haar rystblok . . . 

Dit alles weet ik niet. 

Maar ik weet meer dan dit alles. Ik weet, en kan bewyzen, dat 
er vele Adinda's waren en vele Saïdjah's, en dat, wat verdichtsel 
is in het by zonder, waarheid wordt in het algemeen. Ik zeide reeds 
dat ik de namen kan opgeven van personen die, als de ouders 
van Saïdjah en Adinda, door onderdrukking werden verdreven 
uit hun land. Het is m'n doel niet, in dit werk mededeelingen te 
geven als voegen zouden voor 'n vierschaar, die uitspraak te doen 
had over de wyze waarop het Nederlandsch gezag in Indie wordt 
uitgeoefend — mededeelingen die slechts kracht van bewys zou- 
den hebben, voor wie het geduld had die door te lezen, zoo-als 
niet verwacht kan worden van 'n publiek dat verstrooiing zoekt 
in z'n lectuur. Daarom heb ik, in-plaats van dorre namen van 
personen en plaatsen, met de dagteekening er by, in-plaats van 
'n afschrift DER LIJST VAN DIEFSTALLEN EN AFPERSIN- 
GEN, DIE VOOR ME LIGT, getracht een schets te geven van 
wat er k^n omgaan in de harten der arme lieden, die men berooft 
van wat dienen moet tot onderhoud van hun leven. Of zelfs. Ik 
heb dit slechts laten gissen, vreezende me te zeer te bedriegen 
in het teekenen der omtreUcen van aandoeningen die ik nooit 
ondervond. 

Maar wat de hoofdzaak aangaat? O! dat ik opgeroepen werd 
om te staven wat ik schreef! O, dat men zeide: »gy hebt dien 
Saïdjah verdicht . . . hy zong nooit dat lied ... er woonde geen 
Adinda in Badoer r Maar dat het gezegd werd met de macht en 
den wil om recht te doen, zoodra ik zou bewezen hebben geen 
lasteraar te zyn! 

,0, DAT IK OPGEEOEPEN "WEBDE OM TE STAVEN I" KiezerS, Ne- 



MINNEBRIE VEN. 101 



derlanders, Christenen, heeft het uw aandacht niet getroifen dat 
die schryver niet is opgeroepen om te staven wat hy schreef? 
Was 't niet de moeite waard te onderzoeken of die Mtjltatuli 
'n lasteraar is? Hadt ge niet aanspraak op zekerheid daarom- 
trent? Is 't u niet in het oog gevallen dat uw regeerders — 
Liberalen of Behouders, om 't even! — dat ze zwegen als be- 
trapte dieven? Neemt ge daarmede genoegen Kiezers? Is 't u 
onverschilHg welk antwoord er moet gegeven worden op de 
door de Tielsche Courant zoo bondig gestelde vraag: op Ne- 
derland EEN R00P8TAAT is?" 

Was 't u niet de moeite waard, aantedringen op dat ant- 
woord? Of waart ge bevreesd voor dat antwoord? 

Maar, Kiezers, 't is toch heden wèl de moeite waard, te on- 
derzoeken of de door dien Money opgegeven cyfers juist zyn. 
üw „geachte sprekers*' — die voor 'n groot deel niet spreken 
kunnen, en weinig geacht zyn — interpelleeren den Minister 
van Koloniën om inhchting dienaangaande. Dit is zeer karak- 
teristiek! Men zegt u, op 'n wyze „die rilling door 't land doet 
gaan" *) dat ge roovers zyt . . . eerbiedige stilte! Daar ver- 
schynen: opgaven, staten, tabellen van de sommen die ge 
JAARLYKS ROOFT . . . terstoud wil uw yverige Vertegenwoordi- 
ging weten of die staten, tabellen en opgaven ^ww^ zyn, en hoe 
men aan die opgaven gekomen is! 

Uitzuigen, plunderen, rooven, moorden ... o, d4t is niets 
voor de nederlandsche gewetens ! Maar 't verleenen van 'n kyk- 
jen in de boeken, aan een vreemdeling ... de onjuiste en on- 
volledige BOEKING van de heele zwendelary ... ja , dèt zou 'n 
gruwel wezen! Er is niet meer noodig dan dit, o Volk van 
Nederland om de manier te kenschetsen waarop ge u laat ver- 
tegenwoordigen , 't gehalte van uw moraal, en de specifieke 
zwaarte uwer goddienery! 

Maar eiheve, schaamt u dan over 't gedurig voorwenden dat 
ge uw „broederen" daar-ginder wilt beschaven en veredelen , 
terwyl ge toelaat dat ze door uw lasthebbers op de infaamste 
wyze worden mishandeld! 

Maar schaamt u dan toch over den godsdienst welken ge 
dien „broederen" wilt opdringen als de eenig-ware, en die ten- 
slotte schynt neertekomen op verfoeielyk eigenbelang! 

Maar schaamt u dan over 't vonnissen van 'n dief of moor- 
denaar, IN NAAM des KONINGS, zoolang de zeepasssn der sche- 



*) (Noot van 1865). Zitting der Tweede Kamer van den 25 September 1860. 



102 MIKNEBBIEVEN. 

pen die uw gestolen kruidenierswaren overvoeren, insgelyks 
worden afgegeven in naam van dienzelfden koning! 

Ik laat nu in 't midden, of gy de waarheid weten wilt, maar 
ik verkies u die waarheid te zeggen. Ik doe dit voor myn ver- 
maak, niet uit twyfelachtig kansbejag u te vermaken, wat me 
ook volkomen onverschillig wezen zou. En ik heb nog 'n reden 
hiertoe. Ik wil u tegen-over Europa alle mogelyke voorwend- 
sels van ignorantie ontnemen ! Ik wil vóórkomen , dat men op 't 
manifest dat ik zal uitvaardigen, antwoorde: dit alles deed ^n 
schelmachtige regeering . . . dat keurde eene slaperige of omgekochte 
vertegenwoordiging goed, maar . . . dat wist het volk niet! *) 

Die Multattjli deed verkeerd , u de waarheid te geven met 
wat omkleedsel. Ge hebt den zang van Saïdjah op muziek ge- 
iset, en uw dochters vermoorden met veel gevoel dien armen 
drommel op de piano . . . ziehier *n nieuwen tekst dien ik in 
uw muzikale inspiratie aanbeveel. Doch vooraf nog deze opmer- 
king : ge hebt op de geschiedenis van dien Saïdjah — als don 
JuAN aan Dimanche — geantwoord : „wat praat ge aardig , vertel 
nog eens wat." en dus de ware of geveinsde ingenomenheid met 
Dimanghb's voordracht gebruikt als voorwendsel, om voorby- 
tezien wat die vertelling van Saïdjah eigenlyk beduidt. Maar 
ge kunt voortaan niet loochenen te weten, wat voor den land- 
bouwenden Javaan een buffel is! Oy kunt u niet verschuüen 
aohter onbekendheid mst de beteekenis van wat er nu volgt/ 
Ge kunt niet langer zeggen als prototype Droogstoppel : „ Wat 
gaan my die zwarten aan, met hun buffels! Ik heb nog nooit 
'n buffel gehad, en toch ben ik tevreden! Ziehier: 



*) {iVooi van 1865.) Voorloopig heb ik op 't Internationaal Congres , 
dat gehouden werd tn het paleis des konings te Amsterdam , gezegd dat 
Nederland 'n roofstaat is. Men zie hierover Idee 534. 
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LM8T 

DER IN DE MAAND FEBRUARI 1856 AAN DE BEVOLKING VAN ÉÉN DISTRIKT 

AFfiENtlHEN BUFFELS, 

TOEN 

MAX lAVBLAAR 

ADSISTENT-RESIDENT WAS VAN DE AFDEELING LEBAK , 
EN TERWYL DE HEER 

SVYHAER VAN TWIST, 

ONDER DE REGEERING VAN 

WILLEM BEN BERBE, 

NAMENS 

BE NEBERLANBSCIE NATIE 

DE ZOOGENAAMDE NEÊRLANDSCH E-INDISCHE BEZITTINGEN BESTUURDE. 



NAAM VAN DEN 


DESSAH KALOERAHAN. GETAL DER GESTO- 


BESTOLENE. 


(dorp). 


(kreits). 


LEN BUFFELS. 


Kassib. 


Kadee Gawier. 


Badoer. 


Een buffel. 


Manggia. 


Tjibongbong. 


id. 


Een buffel. 


Oessoep. 


id. 


id. 


Een buffel. 


Mayassieh. 


id. 


id. 


Een buffel. 


Radaya. 


id. 


id. 


Een buffel. 


Hadji Sadik. 


id. 


id. 


Een buffel. 


Sapioedien. 


id. 


id. 


Een buffel. 


Moerssid. 


Waloekoe. 


id. 


Twee buffels 


Sadjiah. 


Sanggier. 


id. 


Een buffel. 


Eidjal. 


Tjimontong. 


id. 


Twee buffels 


Kalar. *) 


Badoer. 


id. 


Twee buffels 


Mamak. 


Tjipoeroet. 


id. 


Een buffel. 


Kaliam. 


Kadoe Leboe. 


id. 


Een buffel. 


Aeinil. 


Kadee Gawier. 


id. 


Een buffel. 


Rangga. 


Kadoe Damas. 


id. 


Een buffel. 


Marnie. 


Tjisangsang. 


GoeD. Kintjana 


Een buffel. 


Sariada. 


id. 


id. 


Een buffel. 


Djepo. 


Tjidadap. 


Kerta. 


Een buffel. 


Djaya f) 


Tjioeroeh. 


id. 


Een buffel. 


Bayie. ft) 


Lebak Tjitra. 


Tjikoessik. 


Twee buffels. 



* Deze man was Loerah = klein hoofd. Déérom seker nam men hem 
twee buffels af, dat ook heel billyk was, daar hy de macht had z'n 
schade te verhalen op 'n ander. 

f) Of PasifHiyer. Ik houd van stiptheid in «zaken.» 

ft) Deze man was dorpshoofd. 
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NAAM VAN DEN D E S S A H. 


K ALOERAH AN 


GETAL DER GESTO- 


BESTOLENE. 


(dorp.) 


(kreits). 


LEN BUFFELS. 


Asmil. 


Lebak Tjitra. 


Tjikoessik. 


Een buffel. 


Mayinten. 


Tjikatampe. 


id. 


Een buffel. 


Ayim. 


Tjilegong. 


id. 


Een buffel. 


Moetassi. 


Tjigingang. 


Kompai. 


Een buffel. 


Mandaya. 


Kadoe Lamboe. 


id. 


Een buffel. 


Arday. 


id. 


id. 


Een kuffel. 


Adjiman. 


Lariebongoer. 


Tjüeles. 


Een buffel. 


Arpan. 


Tjikario. 


id. 


Een buffel. 


Abien. 


Tjimerak. 


? 


Een buffel. 


Dakier. 


Djiorogdalong. 


? 


Een buffel. 


Moektar. 


Sereweh. 


? 


Een buffel. 


Assieh. 


id. 


? 


Een buffel. 



Is 't u GENOEG, Kiezers! 

Ziet ge wel, hoe verkeerd ge deedt, dien Multatuli te be- 
noemen tot schryver^ daar de geheele imposante eentoonigheid 
der Saïdjah- vertelling , niets is dan 'n plagiaat, kopie slechts 
van de treurige werkblykheid 1 

Eén buffel! U&n buffel! 

Eén buffel! Ja! Maar in 't geheel: zes-en-dertig buffels ! 't Is 
200 véél niet, meent ge? 

Eilieve: in één maand! Is 't u niet genoeg, Kiezers! 

Zes-en-dertig buffels in éénmaand! 'tis zoo veel niet, meent ge? 

Eilieve andermaal: in één distrikt! Is ^Xvimei genoeg, Kiezers.* 

Zes-en-dertig buffels in één maand, in één distrikt! 't Is zoo 
véél niet, meent ge? 

Elieve , nog eens : Lebak heeft vyf distrikten . . . vermenigvul- 
digt, zeg ik u! *) 

Vyf maal zes-en-dertig is honderd-en-tachtig ! Is 't u genoeg 
Kiezers? 

Honderd-tachtig buffels, afgenomen aan de bevolking van de af - 
deeling Lebak in één maand tyds! 't Is zoo véél niet, meent ge? 

Elieve tot vervelens toe: er zyn twaalf maanden in een jaar. . . 
vermenigvuldigt, zeg ik u! 



*) De juiste verhouding van den veestapel in Lebak, tot dien van 't 
^tnVtParang-Koedjang was op ultimo 1853 = 980 : 260 geboorten. Ver- 
kiest men naar deze verhouding dus slechts te vermenigvuldigen met 
vier... 't is my wel, schoon men verkeerd zou doen. 't Ware kluchtig 
als de betrokkenen durfden aanmerking maken op 't cyfer van wat er 
onder hun bescherming werd gestolen! 
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Twaalf maal honderd-tachtig maakt ruim tweeduizend / Is 
't u genoeg, Kiezers? 

Huim tweeduizend buffels, afgenomen aan de bevolking van de 
af deeling Lébak, in één jaar! 't Is zoo véél niet, meent ge? 

Eilieve, byna voor 't laatst: De residentie Bantam Yl^qÜ vy f 
af deelingen . . . vermenigvuldigt, zeg ik u! 

Vyfma/d tweeduizend buffels, is tienduizend buffels! Is 't u 
genoeg, Kiezers? 

IHenduizend buffels, in één jaar afgenomen aan de bevolking 
der residentie BarUam! 't Is zoo véél niet, meent ge? . , . 

Eilieve voor 't laatst: /ava heeft, ik weet niet hoeveel , resi- 
dentien. 't Verandert telkens. Neemt de verhouding der bevol- 
king van Bantam, tot die van Java *) en vermenigvuldigt, 
z^g ik u! 

Vier^en-twintigmaal tienduizend buffels, maakt tweehonderd- 
veertigduizend buffels! Is 't u genoeg. Kiezers! 

Tweèhonderd-en-veertigduizend buffels, in één jaar afgenorrven 
van de Javasche bevolking! 't Is zoo véél niet, meent ge? . . . 

Eilieve, voor 't allerlaatst: Java is maar 'n klein deel van 
Insulindé. Het is moeielyk met juistheid te zeggen hoe klein 
maar we mogen aannemen dat de Javasche bevolking in-ver- 
houding tot die van Insulindé, staat als omtrent één tot drie. 
Daar echter de welvaart elders geringer is, en er in de andere 
gedeelten van uwe bezittingen — noemt ge 't zoo niet ? — niet 
zooveel als op Java gestolen worden kan, stel ik u vóór, dit- 
maal maar te vermenigvuldigen met ^ee; vermenigvuldigt, 
zeg ik u! 

Tweemaal tweehonderdveertig-duizend buffels, maakt vierhon- 
derd tachtig-duizend buffels! Is 't u genoeg, Kiezers? 

Vierhonderd-tachtig-duizend buffels , in één jaar afgenomen 
aan de zoogenaamd Nederlandsch- Indische bevolking! 't Is 
zoo véél niet, meent ge? 

EiUeve, voor de werkelyk laatste maal: Zoo'n Gouverneur- 
Generaal blyft daar in den regel vyf jaren . . . vermenigvul- 
digt, zeg ik! 

VyfmaaZ \nerhonderd-tachtig-duuend buffels, maakt byna 
twee-en-een-half millioen buffels! 

Twee-en-een-half millioen buffels, in vyf jaar afgenomen aan 
de Indische bevolking, onder de Regeering van één Qouvemefwr- 

*) {Noot van 1865.) Bantam had voor 'n tiental jaren vyf honderd-dui- 
zend inwoners , en de bevolking van Java was toen twaalf millioen. 
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Generaal die z'n plicht niet doet/ 't Is zoo véél niet, meent ge? 

Eilieve, nu waarlyk voor de allerlaatste maal: Eén buffel 
kost van vyftien tot dertig gulden. Stel twintig gulden . . . ver- 
menigvuldigt , zeg ik u! 

Twintig maal twee-enreen-half miïlioen , maakt vyftig miüioen. 

Vy/tig-millioen guldens geldswaarde aam buffels die aan de In- 
dische bevolking werden afgenomen onder de regeering van één 
Gouverneur- Generaal, die z'n 'plicht niet doet! 't Is zoo véél 
niet, meent ge? 

Eilieve , en dit nu waarachtig voor de allerlaatste maal : Het 
afnemen van buffels aan de bevolking is het ergste niet! 
Heeredienst, onbetaalde arbeid, onbetaalde levering van aUer- 
lei zaken f bedraagt in geldswaarde méér, véél meer, twintig- 
maal meer, o Kiezers! Vermenigvuldigt, zeg ik ui 

Twintigmaal vyftigmülioen maakt DuizendmiUioen. 

Is 't genoeg Kiezers? 

Sniiend miïlioen Galdens geMswaarde^ die aan de Indisehe 
bereiking werdt afgenemen^ ender de regeering van een (Sen- 
Ternenr-CSeneraal die i^n plieht niet deet. *) 



*) {Noot van 1865.) Velen zullen — met niet ongewone miskenning- 
van de kracht der vermenigvuldiging — dit cyfer van duizend milliorn 
guldens overdreven vinden, en in deze meening door de aangeklaagden 
gestyfd worden, die heel gaarne schrik voor myn resultaten omknoeien 
in afschrik van onderzoek. 

Welnu, tJk blyf op dit onderzoek aandringen! Ik houd de juistheid 
myner konklusie staande, en vraag aan wien ze betwyfelt, of loochent: 

IVflid fout ik maakte in m'n berekening? 

Hoeveel er ddn wordt gestolen onder *t bestuur van één Gouverneur-Gene- 
raal die z'n plicht niet doet f 

. Laat DuYMAER van Twist toch eens antwoorden op deze vragen , als-i 
beweert beter te rekenen dan ik. En dat hy dan tevens berekene hoe- 
veel fortuinen met buitenplaatsen, enz. van gewezen Gouverneurs-Gene- 
raal, er noodig zyn om de fouten van één plichtvergeten Landvoogd te 
boeten? 

Ik konstateer -r- heden 10 Juli 1865 — dat niemand protest heeft aan- 
geteekend tegen het punt van uitgang myner berekening: den staat van 
gestolen buffels in de Lebaksche af deeling Parang-Koedjang, gedurende Fe- 
bruari 1856. 

Wil men 't nog doen? 't Is my wel. Men zal, na myn vertrek uit 
Lebak , toch niet alle getuigen vermoord hebben ! £n al ware dit zoó. . . . 
ik ben tot dupliek bereid en gereed. Maar ik zou beginnen met de 
vraag: waarom men vier jaar lang gezwegen Heeft f 

Dit zwygen veroordeelt! Op 't internationaal kongres, waar 't be- 
schaafd Europa kon geacht worden vertegenwoordigd te zyn, vraagde 
de heer Dumonceau van Luik, of er onder de aanwezige Nederlanders 
niemand opkwam tegen myn aanklacht? Hy zou dit betreuren, zeide 
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Is H dit UH eindelyk geii«eg^ • Kiezers fan Nederland! 

Mocht het nög niet genoeg wezen, dan stel ik u vóór, nog- 
eens te vermenigvuldigen met het verhoudingscjrfer tusschen de 
afpersingen die vermeld staan in myn zeer zakelyke, lokale en 
pet^sonele opgave van Parang Koedjang — den grondslag onzer 
berekening — en het getal van de rooveryen die niet ter myner 
kennis kwamen, omdat de klagers werden vermoord, en in de 
rivier gesmeten, op weg naar myn huis! 

En tot dien grondslag keer ik nu terug, om aan den betbok- 
KENB te vragen: welke fouten ik gemdokt heb in myn berekening f 

hy, wyl dan de vreemdelingen Nederland moesten verlaten onder den 
indruk dat ze gastvryheid hadden genoten van roovers. Die vraag en 
die vrees waren gepast en gegrond. 

Na my sprak de heer Rochussen 'n redevoering uit, waarin hoofd- 
zakelyk werd betoogd dat Nederland veel voordeel trekt uit Indie, 
wat ik volmondig toestem. De Indépendance , in den verkeerden waan 
dat de heer Rochussen myn beschuldigingen wilde weerleggen, noemt 
die rede: un discours tnlnistre. De scherpte dezer kwalifikatie treft geen 
doel, als men weet — zooals ik verzekeren kan — dat het voornemen 
des heeren R. geenszins was om myn grieven te behandelen, evenmin 
als hy 't verdedigen oi vergoelyken op zich wilde nemen, van de gru- 
welen die in Indie plaats vinden. Dat die Staatsdienaar onmiddellyk 
na my optrad, was toevallig, en 'n gevolg van de ordre du Jour, gewy- 
zigd trouwens op 'n verzoek van den heer PoviN van Brussel, die na 
my had moeten spreken, maar aan den heer R. had verzocht te mogen 
ruilen van beurt. 

De heer Rochussen heeft een statistiesch-ekonomische bydrage gele- 
verd, en... en... ziedaar: ik geloof dat die oud-minister, wanneer hy 
de zaken had aangeroerd, waarover ik klaag, aan myn kant zou ge- 
weest zyn, en niet tegen myl 

Ik blyf gelooven dat de heer Rochussen, die hart heeft in-plaats van 
dordroge deugdzaamachtigheid , gehoor zou hebben gegeven aan Have- 
laar, en dat er recht zou geschied zyn, indien Ay gouverneur-generaal 
ware geweest, in de dagen toen van Twist zich ter-ruste legde op 't 
christelyk hoofdkussen van al te goedkoopen vrede met z'n «Heer.» 

Neen, de heer Rochussen zou en zal my niet bestryden. Hy staat niet 
vast genoeg in 't geloof om schelmery aantezien zonder wrevel of om 
zonder wroeging party-te-trekken tegen iemand die opstaat tegen schel- 
mery. Om te slikken en te verteeren, wat zoo'n van Twist kan ver- 
dragen, is godsdienst noodig, veel godsdienst., als in 't vers voor die 
dame. (Idee 527). 

En dat ook inderdaad de rede van den heer R. niet werd opgenomen 
als antwoord op myn beschuldigingen, blykt onder anderen hieruit, dat 
'n hoofdambtenaar uit den Haag — de referendaris van Alphen , meen 
ik — met zeker élan, het woord vraagde, en stamelend van drift, de^ 
hoop uitte: „dat men my toch eens zou tegenspreken!" 

Nu ja, dit hoopte ik al lang! Maar op-nieuw konstateer ik, dat men 
't niet doet. 

Het eenige wat men kan en durft, is onders'hands uittestrooien , dat 
«die Havelaar zoo 'n byzonder slecht mensch is.* Dit is wat al te ge- 
makkelyk, vind ik. Nederlanders! Zult ge dan nooit wakker worden? 
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Eén buffel ... één huffd ... één buffel! 

Eén buffel. Excellentie! Eén buffel, man van welverdiende 
rust! Eén buffel, man van „kunde, trouw en yverï" Eén buffel, 
oud-prokureur of oude prokureur! Eén buffel, geachte spreker! 
Eén buffel, rechtzinnig Christen! Eén buffel, man van liberalisme 
en vryen-arbeid ! Eén buffel, man van 't wreede en domme kuis- 
heidsbesluit ! Eén buffel, man van 't rystleverings-kontrakt op 
Banka! Eén buffel, man van de moorden op BanjermamngX Eén 
buffel, man van de lafhartige bedelcirculaire voor de slachtoffers 
van zeeroof ! Eén buffel, hoort ge? Eén buffel . . , één buffelt 

Maar dit kfii.n ik , dit zdl ik , dit doe ik by dezen : ik gelast en 
dwing ieder die u ziet, ieder die u hoort ...te mompelen in zichzelf: 

Eén buffel/ 

En ik veroordeel U, tot bewustzyn dat men 't mompelt! 
Ja, ik gelast u het nètezeggen in uw binnenste. Beweer dat 
ge niet gehoorzaamd, als ge durft! 

Eén buffel, één buffeU 

Ja, één! 't Spyt me dat aan sommige bevoorrechten twee 
buffels zyn afgenomen. 

Eén buffel! . . . waarschynlyk de laatste ! 

Twee buffels ... 't is minder treffend! 

Waar men twee buffels afneemt te-gelyk, wdren nog twee 
buffels te nemen, en met wat verbeeldingskracht zou men zich 
kunnen voorstellen dat er nog meer waren . . . dat er nog 'n 
buffel overschoot? 

Neen: één buffel! Zóó moet het wezen! 

Ik stel u voor, o deugdzame Kiezers, iemand naar den Haag 
aftevaardigen , die 't ministerie uitnoodigt de Javasche Hoofden 
te gelasten nooit twee buffels te-gelyk aftenemen aan dezelfde 
per«oon, omdat dit — uit 'n letterkundig oogpunt — de in- 
drukwekkende monotonie breekt, van alle tegenwoordige en 
toekomende SAïDJAH-histories. 

Vervloekt alweer, dat ge zoo hard van gehoor zyt, dat ik spot 
noodig heb om verstaan te worden ! Ik hoop dat ge nu eindelyk 
begrypt, o Kiezers, waarom ik niet gediend ben met het brevet 
van mooischryver dat ge my uitreikt. Is er styl, is er poëzie, 
is er geest in de lyst van gestolen buffels? Is die lyst niet 
nuchter als vóór-beurstyd? Riekt hy minder naar ^zaken'* dan 
uw lyst«n van kaveling? Dan uw notitien van verkoop? 

Zoudt ge 't prettig vinden, wanneer ik aan eiken diefstal — 
aan eiken ofjicieelen diefstal namelyk: van onbeambte dieven 
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spreken we hier niet — als ik aan eiken diefstal een vertelling 
vastknoopte? Als ik by eiken nieuwen buffel, nieuwe wanhoop 
uitvond? Als ik nieuwe ellende borduurde op 't kanevas van 
elke nieuwe misdaad? Als ik nieuwe hefde en nieuwe vertwy- 
feling schiep by elk nieuw plichtverzuim? Maar, Kiezers, dit 
doet gy immers ook niet in uw staten, opgaven, nota's, en 
hoe 't verder heeten moog . . . 

.N^. zóóï Zooveel pakken f zooveel halen, zooveel vaten,.. 

Waarom gelooft ge my niet? 

Doch ik vorder geen geloof. Er is 'n zeer eenvoudig middel 
om te onderzoeken of al de kavelingen gestolen buffels behoor- 
lyk aanwezig zyn op 't zondenregister van wien 't aangaat. 
Vergun my dat ik u het adres opgeef: 

Yienle bewys dat de Jairaan mishandeld wordt. 

Ik wend me tot u, Mr. AlbertusJacobusDuymaeb van Twist. 
Ge hebt gelezen wat ik zoo-even schreef aan de Kiezers. Ge 
kunt niet niet lezen, ge kunt niet ignoreeren wat ik schryf. Ik 
veroordeel u tot kennisname van alles wat ik zal te zeggen 
hebbeu aan de Nederlandsche Natie. Ik beveel u naar my te 
luisteren. Ik beveel u dat met het gezag van den man, die 
z'n pHcht deed, tegen-over iemand, die z'n plicht niet deed. 

Ik heb u herhaaldelyk geschreven. Ge wildet niet hooren. Ik 
heb u tyd gegeven tot bekeering. Ge hebt u niet bekeerd. Het 
oogenbhk is gekomen dat ik u zal aantasten zonder genade. 
Maar verheft u niet op deze eer. Ze is maar schynbaar. Ik tast 
u niet aan als persoon. De stryd zou niet gelyk wezen, en door 
't groote rangverschil vèr beneden my. Gy namelyk, zyt een- 
voudig 'n gepensioneerd beambte, die wat geld overgaerde, daarvau 
rustig leeft, en in de Kamer meespreekt over Vryen-arbeid. Zoo 
zyn er velen ! Ik ben heel iets anders. Ik ben niet gepensioneerd, 
gaerde geen geld over, X^ei niet riLstig , spreek me^ over Vryen- 
arbeid in de Kamer, en ik deed m*n plicht! 't Verschil is 
dus te groot dan dat ik u zou aantasten als persoon. 

Maar ge zyt geweest : de m^an op wiens .kunde yveb en goede 
trouw" de Koning staat-maakte- toen hy u — namens de natib 
altoos — het bestuur in-handen gaf over Insulinde. Ik kies u tot 
representant van 't stelsel van uitzuiging dat Nederland zich 
omtrent dat land veroorlooft , en ik kies daartoe juist u , omdat 
gy in zekeren zin — straks zult ge zien in welken zin — hooger 
staat dan vele anderen, voor wier fouten ik meer sympathie 
voel, dan voor uw deugden. Ge zyt in het bezit eener soort van 



110 MINNEBEIEVEN. 



zondeloosachtigheid die me verveelt, die me walgt, en die meer 
kwaad heeft berokkend aan Insulinde, dan al de misgrepen van 
anderen saemgenomen. Ik beschouw u als de type van fatsoen- 
lyk rykgeworden braafheid, 't Is my onmogelyk aan u te den- 
ken, zonder my te verplaatsen in den tempel, waar de één bad: 
wees my genadig, en de ander... welaan. Mr. van Twist, ik 
benoem u tot dien ander/ 

Bovendien, ik heb verdriet van u, omdat ge meespreekt in de 
Kamer. Ik zal bewerken dat dit ophoudt. Er wordt daar véél 
gesproken wat geen steek houdt, en niet ter-zake dient, maar 
het is allen eer te vergeven dan u , omdat ge beter weet. Heb ik 
u al of niet de brieven geschreven , die vermeld staan in Mxjlta- 
TTJLi's boek over de koffie? Heb ïk. u al of niet den brief ge- 
schreven , dien dezelfde Multatuli mededeelde in zyn Indrukken 
van den dag f *) Waren er by dien laatsten brief al of niet over- 
gelegd bylagen, die u in in-st<aat stelden te weten dat ik als Adsistent- 
BesiderU van Lebak myn plicM deed, en dat gy als Gouverneur- 
Generaal van Neerlandseh-Indie uw plicht niet hebt gedaan? 

Hebt gy niet ook in de Kamer — , voor-zooveel hoorbaar en 
verstaanbaar** staat er in de verslagen. . . eiUeve, waarom spreekt 
ge,, als ge niet hoorbaar en verstaanbaar weet te spreken? — 
hebt ge niet in de Kamerzitting van 25 September 1860 afkeu- 
rende aanmerking gemaakt op de betuiging van den minister: 
dat de toestand van Indie allezins gewenscht was? Hebt ge niet — 
voor-zooveel verstaanbaar, alweer! — in *n lange redevoering 
betoogd — en ik erken: bewezen! dat er onwaarheid was in die 
betuiging des ministers? en was 't naïveteit van u, den schyn 
aantenemen of ge er niet aan dacht, dat al 't minder gewenschte 
voor 'n groot deel is te wyten aan uzelf? Aan Z7, die pas van- 
daar waart teruggekeerd? Aan ü, die zoo-even nog daarginds 
Natie en Koning representeerde? Aan U, die zoo kort geleden 
nog, geroepen waart te waken tegen al 't verkeerde dat ge nu 
zoo openhartig opsomt? Openhartig? Neen, niet geheel! Ik heb 
er veel bytedoen, dat ge oversloegt in uwe onverstane redevoe- 
^8' • • JA» 't vooma>amste hebt ge achterwege gelaten, zóó zelfs 
dat het denkbeeld me niet vreemd is , dat uw geheele oprechtheid 
in de byzaken, 'n krygsUst was, om deAoo/c22aaA;wegtegoochelen. 

En die hoofdzaak? De Javaan wordt mishandeld! Dekt is 
de hoofdzaak! 

Nu wend ik my weer met de oude tuchteloosheid tot de Kie- 
zers, Mr. A. J. DuYMAEE VAN TwisT . . . maar ge moogt lezen 

*) De hier bedoelde brief is die welke later in de Verspreide Stukken 
is opgenomen. 
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wat ik schryf. Ik zou zelfs zeggen: ik wil dat ge H leest , in- 
dien ge 't niet reeds gelezen hadL Loochen als ge durft! 

Kiezers, vergeeft me den kleinen uitstap naar uw geachten 
spreker uit Amsterdam, *n spreker dien ik niet acht, en die niet 
verstaan wordt 4is hy spreekt, waaraan men niets verliest. 

Het opschrift van dit gedeelte myner toespraak aan ulieden, 
heet : vierde hewys dat de Javaan mtshcmdeld wordt. Ik heb u 
'n vraag te doen. Neemt ge 't als 'n bewys voor deze stelling 
aan, wanneer ik u overtuig dat de wyze waarop ik handelde 
te Lebak, met juistheid wordt voorgesteld in dat boek over 
de Koffi? Ik spreek nu niet van Saïdjah- vertellingen , of min- 
neliedjes ... ik spreek met menschen van zaJcen over zaken. 

Welnu , nadat ik te Lehak vruchteloos by uw tegenwoordigen 
geacJUen spreker uit de hoofdstad had aangedrongen op recht . . . 
nadat ik met opoffering van bestaan en toekomst, m'n ontslag 
had gevraagd, wyl ik het onrecht niet dienen wou . . . nadat er op 
de meest volledige wyze was gebleken dat er voor m'n onderge- 
schikten geen voordeel of bescherming was te wachten van my, 
maar integendeel haat en vervolging te vreezen van de Slymerir^ 
gen die aan 't bestuur bleven onder de hooge bescherming van uw 
geachten spreker uit de hoofdstad ... nd dit alles , schreef ik aan den 
kontroleur der af deeling Lehak , aan den man die me dagelyks 
had gadegeslagen, die door lang verblyf heter nog dan ik weten 
kon wat daar omging, die op 't punt stond het bestuur dier Af- 
deeling van my over te nemen . . . aan dien man schreef ik den vol- 
genden brief. Kiezers , ge behoeft nu niet meer te vragen : is het 
toddr wat Mültatttli schryft? Er is nu antwoord op de flink ge- 
stelde vraag van 't kleine Tielsche courantje, dat — byna alléén 
onder velen ! — begrepen heeft, ?u>e hier geen spraak behoorde te 
zyn van 'n boek, van schryverstalerU , vanromardezery , maxLrvan 
't recht deb Natie op kennis van de waarheid 1 

Itangkas betoeng, 29 Maart 1856. 
Ik heb de eer u te verzoeken, en des-noods te gelasten: 
op uwe eer, uwen eed en uw geweten, in margine te beant- 
woorden de volgende vragen, zonder omwegen, zonder 
halfheid, met Ja of Neen. 
1® Heb ik, zoover u bekend is , den Re- 1® Neen. 
gent van Lebak ooit onvriendelyk , onwelle- 
vend of onheusch behandeld? 

2® Heb ik niet integendeel bewyzen gege- 2^ Ja. 
ven van welwillendheid, byv. doorhem, als 
hy om geld verlegen was, en voorschot 
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vraagde op zyn tractement , zulks terstond 
te geven? 

3° Is 't u bekend, dat ik zelfs eenmaal, S° Ja. 
wetende dat hy geen geld in huis had, hem 
ongevraagd geld heb gezonden? 
. 4° Heb ik niet, toen de Regent zoo met 4° Ja. 
aandrang verzocht, den onderkollekteur de 
hem nog kompeteerende gelden uittebetalen , 
daarin op eigen verantwoordelykheid ter- 
stond toegestemd, ofschoon de machtiging 
hiertoe nog niet verleend was, en hoewel 
gyzelf nog in 't midden bracht, dat er mo- 
gelyk aanmerkingen op des koUekteurs ad- 
ministratie vallen zouden? *) 

50 Was zulks niet kort voor de komst van 5° Ja. 
den Regent van TjanjoTf en heb ik u niet 
later gezegd, dat ik daartoe gemoveerd was 
door de meening dat de Regent zelf dat geld 
noodig had, wyl Ay er zoo op aandrong? 
" 6° Heb ik niet op den twintigsten Fe- ö^ Ja. 
bruari , den Regent gevraagd of ik niet iets 
konde doen, of laten doen, om hem be- 
hulpzaam te zyn in de ontvangst van den 
Regent van Tjanjorf 

7° Heb ik u niet gezegd dat de komst van 7° Ja. 
den Regent van Tjanjor wel eenige reden 
opleverde om iets door de vingers te zien, 
want dat ik best begrypen kon, hoe stuitend 
het voor den ouden Regent was , zoo afteste- 
ken by de vertooning die z'n Neef maakt? 

8° Heb ik ooit, in de vele gesprekken die 8® Neen. 
'ik met u had, termen gebruikt, hetzy van 
minachting, hetzy van kwaadwilligheid om- 
trent den Regent? 

90 Heb ik u niet integendeel meermalen 9° Ja. 
gezegd dat ik medelyden met hem had, dat 
hy door de komst des Regents van Tjanjor 
in zoo moeielyke positie verkeerde, dat hy 



*) Zie 't boek over de Veilingen, pag. 93. Men vergelyke overigens 
alle antwoorden van den kontroleur met dat boek , voor zooveel de hoofd- 
xaien aangaat. Wie nog twyfelt heeft belang by twyfel en liegt uit dat 
belang. 
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bovendien zulke slechte voorbeelden bad ge- 
had, en dusdanige uitdrukkingen meer, die 
goedwilligheid te kennen gaven? 

1 0° Heb ik niet meermalen gezegd , dat de 1 0° Ja. 
Eegent nog beter was dan vele anderen, en 
dat het me leed zou doen, als juist hy het 
slachtoffer worden moet van myn wil om 
kwade praktyken tegentegaan? 

11° Heb ik niet eens , toen ge naar Serang 1 1^ Ja. 
zoudt vertrekken, u uitdrukkelyk verzocht, 
den Resident het volgende (in substantie) te 
zeggen: „2>a^ ik bevreesd was dat hy, hoo- 
rende van de mishruiken die hier plaatshad- 
den, meenen zou dat ik onverschillig was, of 
flauw. JDat ik hem verzocht dit niet van my 
te denken. Dat ik integendeel zeer veel werk 
maakte van het tegengaan daarvan , maar dat 
de Regent in eene zoo moeielyke positie was. 
Dat ik meende zeemanschap te moeten gebrui- 
ken. Dat ik slechts dddrom niet dadelyk of- 
ficieel rapporteerde , om hem (den Resident) niet 
als het ware te noodzaken, daaraan terstond 
te streng gevolg te geven, fik geloof dat m'n 
term was: die zaak terstond a,an de groote 
klok te brengen)^, want dat ik medelyden met 
den Regent had, en eerst pogen wilde hem 
met zachtheid tot z*n plicht te brengen? 

12^ Is het u bekend dat ik, toen ik van 12° Ja. 
den Regent inlichtingen wilde hebben omtrent 
vele misbruiken die me bekend waren, hem 'n 
dertigtal vraagpunten heb voorgelegd? 

130 Waren die niet alle door myzelf gQ- 13° Ja. 
schreven? 

14° Waren niet die vragen slechts ^6para- 14° Ja. 
feerd, en was bovendien niet de geheele in- 
richting daarvan, als het ware in-officieel? . 

15<> Heb ik u niet later, toen ik genood- 15® Ja. 
zaakt was die vraagpunten met de daarop ge- 
geven antwoorden in uwe handen te stellen, 
gezegd : , , dat ik dit aldus had gedaan , om den 
Regent niet te doen denken dat ik hém kwaad 
wüde, en om hem aantesporen tot oprechtheid f 
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16® Is het u bekend dat de antwoorden op 16° Ja. 
die vraagpunten niet door den Regent zelf 
zyn geschreven, waaruit blykt dat hy min- 
der dan ik vreesde door dat onderzoek ge- 
kompromitteerd te worden? 

17° Heb ik niet later u medegedeeld, dat 17° Ja. 
de Pattü*) my namens den Regent, bedankt 
heeft voor de delikate behandeling der zaak? 

18° Ik verzoek u den Fattie te vragen of 18° De Fattie 
ik niet by het overgeven dier vraagpunten : heeft al deze vra- 

1° héb aangedrongen op oprecht?ieid , ^^^ ^® ^ eant- 

2° gezegd heb dat de BegevU my als gevraagd gezegd, 
vriend kon beschouwen, en dat ik hem zou zulks onder eede te 
helpen waar ik kon en mocht. wüÜL^i bevestigen; 

3° Of hy, Pattie, my niet bedankt, en hy scheen nog ge- 
daarby gebruikt heeft de woorden: „Belom troffen te zyn door 
<ida satoe toewan bitjara bagitoef" f uwe welwillendheid, 

19° Hebt ge later — toen ik tot het besluit 19° Neen. 
gekomen was, dat onder'shandsche verma- 
ningen niet baatten — iets bemerkt van 
publieke onderzoekingen , of van wat het ook 
zy , dat kompromittant was voor den Regent? 

20° Hebt ge niet integendeel eerst op 26 ^0° Ja. 
Februari kennis gebregen van myn brieven, 
waarin ik den Regent aanklaagde, en wel 
van den Resident zelf, die de u onbekende 
brieven voorlas? 

21° Waart ge dien dag niet zeer ver- 21° Ja. 
wonderd, en gebruiktet ge niet later uit- 
drukkingen als deze: ^Ik wist niet wat er 
gaande was, . . ik begreep er niets van** en 
dergelyke, alle aanduidende dat myn onder- 
zoekingen en de resultaten daarvan, u on- 
bekend waren gebleven? 

22° Gelooft ge, na uwe opmerkingen om- 22° Ja. 
trent myn handelingen aangaande u of an- 
deren, dat ik lust heb in weldoen? 

23° Bleek u niet dat ik verheugd was 2^° Ja. 
over de armoede der bevolking te Lebak, 

*) Een inlandsch beambte die den Regent ter-zyde staat, en m casu 
diens vertrouweling was. " ' 

f) «Nog nooit heeft eenig heer aldus gesproken." 
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in dien zin dat ik het als 'n schoone roe- 
ping beschouwde, die te doen wyken? 

249 Heb ik niet zelfs meermalen gezegd , 
dat: hoe achterlyk ook m*n géldélyke omstan- 
digheden waren, ik ongaarne zoude ver- 
pUbotst worden, hetzy met bevordering, hetzy 
naar 'n voordeeliger Af deeling, want dat 
ik er zoo*n genoegen in schiep, die arme 
verdrukte menschen te releveerenf' 

25^ Toonde ik niet, in al m'n handelin- 
gen, dat ik zulks uit den grond van m'n 
hart meende? 

26° Bleek u niet, b. v. uit vele kleine 
arrangementen, dat ik hoopte en wenschte, 
en trachtte , lang in die arme Afdeeling te 
blyven? 

27** Heb ik niet zelfs gezegd, dat ik hier 
wel aliyd zoude willen blyven, zonder ooit 
bevorderd te worden, mits men my toestond 
om wèl te doen? 

28° Gelooft ge — naar ge my hebt lee- 
ren kennen in al m'n handelingen — dat 
dit oprecht gemeend was? 

29° Heb ik niet by vele gelegenheden ge- 
zegd dat ik zoo vele plannen in het hoofd 
had, ter verbetering van den. toestand der 
bevolking — denk aan heeredienst, aan trak- 
tement van inlandsche hoofden, schryf be- 
hoeften , zoutverkoop-pakhuizen , 'n machine 
om water optevoeren, enz. — doch: dat 
vóór alles knevelary moest ophouden? 

30® Hebt ge den moed, indien hiertoe 
naar uwe meening moed noodig is , ronduit 
te antwoorden op de vraag of er knevelary 
bestaat in Lehakf 

Nota by deze vraag. My ia het vry on- 
verachiUig of gy deze vraag al dan niet 6e- 
woordt, want hoe omzichtig uw rapporten 
ook waren ingekleed, hebt ge hier-en-daar 
niet kunnen vermyden, daarop te doelen. 
Het waa dan ook moeielyk die waarheid 
overal te onderdrukken in schriftelyke op- 



240 Ja. 



250 Ja. 



260 j^. 



27« Ja. 



280 Ja. 



290 Ja. 



30» Ik verzoek u 
vriendelijk, mij van 
het antwoord op 
deze vraag te ver- 

SCHOONEN. 
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De bovenstaaa- 
de antwoorden , 
die door my zyn 
geparafeerd , heb 
ik gegeven in ge- 
moede en naar 
waarheid. 



gaven ^ wanneer ze in gesprekken ttisschen 
0718 , als uitgemaakt werd aangenomen. 

31° Erkent ge, my gezegd te hebben: dat 31° Ja. 
ook myn voorganger tegen misbruiken te-velde 
trok, en dat ge daarop liet volgen: ^Als 
hy langer hier was gebleven ware hy stellig 
vergeven ? 

32° Erkent ge dat, toen onlangs werd ge- 32<* Ja. 
«proken over vergiftiging, ik u op-eenmaal 
vraagde.' Ah, dat is wddr, ge hebt ziisters , 
waarvoor ge zorgt, is dit ook de reden van 
tcw vrees, van wat ik halfheid noem? en 
dat ge daarop toestemmend antwoordde? 

Ten-slotte verzoek ik u nogmaals , de ant- 
woorden eenvoudig in ja of neen uit te 
drukken, en daarby te bedenken dat, hoe 
weinig ge ook voortaan met my zult hebben 
uittestaan , uw geweten niet van verplaatsing 
of ontslag afhankelyk is. 

De adsistent-resident van De kontroleur 

Lebak, van Lebak, 

IMAX HAVELAAR." VERBRÜGGE. 

Is dit voldoende. Kiezers? Zyt ge tevreden? 

O, ik heb méér! 

Wilt ge, dat ik u aantoon hoe, op de ontvangst van Mul- 
TATULi's boek over de koffie, de tegenwoordige Gouverneur- 
Generaal met spoed naar Lebak is gereisd: .om daar eenige 
zaken te onderzoeken" — stond er in de Javasche Courant — 
en hoe dit onderzoek niet geleid heeft tot het zoo gewenschte 
bewys dat Mxjltatüli 'n lasteraar is? 

Zoo'n bewys toch zou iets waard geweest zyn! 

Wilt ge dat ik u de houding schets van 'n andere ex- 
Excellentie, thans: .geacht Ud" in de Kamer, natuurlyk, die — 
voor zooveel hoorbaar en verstaanbaar natuurlyk! — gezegd 
heeft .... dat hy over dat boek en den schry ver van dat boek 
wel iets zou kunnen zeggen, maar dat hy zich daarvan ont- 
hield uit vrees voor verdenking van partydigheid?" Ik geloof 
't graag: hy heette van Twist! 

Wilt ge, dat ik de schoone speech analyzeer van 'n ander 
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.geacht lid" die ook excellent was vroeger *) en nu, party 
trekkende voor de eer van 'n gewezen mede-excellentie — voor 
zooveel hoorbaar en verstaanbaar alweer! — betoogd heeft 
,dat er wel eens onder z'n kollega van Twist recht gedaan 
was in Indie?" Ei, waarlyk? 

Wilt ge, dat ik voor u afschryf de zinsnede uit het Regee- 
ringsverslag over 1856, waaein de gegeondhetd mynee bewe- 
EING WOEDT EKKEND? t) 

Wilt ge, dat ik na dit alles ga betoogen hoe valsch, hoe 
lafhartig, hoe eerloos men my heeft behandeld? 

God-bewaar-me, Kiezers! 't Zou schynen of ik Publiek er- 
kende als rechter! Dit k&n toch niet! 

Neen . . . neen . . . over mezelf spreek ik nu niet ! Men ga voort 
my te beschimpen, te beleedigen, te belasteren! Men hou de my 
voor 'n slecht mensch, voor 'n ondier, yoor 'n geestverwant 
zelfs... en geloove niet ooit die zyde van m'n gemoed te lee- 
ren kennen, waar ik de pyltjes opvang die ik — anders treffend! 
— zal weergeven als de geschikte tyd gekomen is. 

Ook over de ellende van den Javaan spreek ik nu niet. Ik 
weet dat gy van „zaken" houdt: Kiezers! Welnu, ik spreek nu 
over: „zaken" over niets dan: „zaken". Ik spreek over duv- 
zend miUioen! Zjm dat zaken f 

Ik heb u aangetoond — maar ik heb meer! — hoe er Dui- 
zend mülioenen verloren gaan, onder de regeering van één 
Gouverneur-generaal die z'n plicht niet doet! 

Ik heb méér, zeg ik u! Neemt echter voor hef wat ik u heden 
geef en laat ons nu overgaan tot het laatste gedeelte van m'n 



*) Mr. P. Meyer. 

f) Zie hier wat prof. Veth hiervan zegt in den Gids van Augustus 1863. 

«Sedert heeft HAVELAAR met de zynen gebrek geledefi , hy is het voorwerp 
geworden van den smaad der Droogstoppels — want de Droogstoppels in 
Nederland maken altyd gemeene zaak met de Slymeringen in Indië — hy is 
geworden: Multatuli, niet alleen in aangenomen naam, maar inderdaad. 

•En wat bewyst nu het feit, dat, na zyn ontslag, werkelyk een onderzoek 
naar de knevelaryen in het Regentschap Lebak plaats had, dat de Regent 
een scherpe vermaning <mtving, en eenige mindere hoofden werden af gezet f 

«Primo : de waarheid van het spreekwoord, dat de kleine dieven gehan- 
gen worden , terwyl men de groote laat loopen. 

«Secundo: dat de zaak te veel ruchtbaarheid had verkregen om nu nog 
gesmoord te worden. 

«Tertio: dat de knevelary in Lebak al zeer erg moet geweest zyn, wan- 
neer zelf s een Resident, die zoo gaarne schipperde, en zoo ongaarne een in- 
landsch hoofd vervolgde, constateren moest, dat er werkelyk reden tot kla- 
gen bestond, en by gevolg 

«Quarto: dat Havelaar yolkomen grelyk had." 
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brief, waarin ik — heel kort, ik beloof het u — zal nagaan, 
wat er te doen valt, opdat de Javaan niet langer worde rnds- 
handeld, wanneer althans dit onderzoek niet beneden uwe aan- 
dacht is... wat me wel eens zoo toescheen. 

DUIZEND MILLIOEN! 

Ik weet niet of gy 't genoeg vindt, o Kiezers, maar ik vind 
het veel ! En ik verzeker u dat de bevolking daar-ginder 't ook 
nog-al veel vindt. Er zyn volstrekt geen beginseleh van staat- 
huishoudkunde noodig — eerste beginselen, natuurlyk: 't bly- 
ven altyd eerste — om te begrypen dat het voortdurend afiie- 
men van die duizend millioenen niet geschikt is om de bevolking 
van UW Nederlandsch'Indie gunstig te stemmen voor uwe last- 
hebbers die dat afnemen mogelyk maken, nog voor u. Kie- 
zers, die 't benoemen van zulke lasthebbers toelaat. 

We zyn alzoo genaderd tot de toepassing onzer preek. 

Maar laat ons nog eenmaal vaststellen, wat we nu als vast- 
gesteld kunnen aannemen: 

Nederland heeft Indie noodig. 

Nederland moet dus trachten Indie te behouden. 

Daartoe is 't 'n vereischte, dat de bevolking van Indie dat 
Nederland 'n goed hart toedrage. 

Dit doel wordt niet bereikt, zoolang elke nieuwe Gouverneur- 
Generaal die bevolking te-staan komt op Duizend mülioen 
schats ... en wat bloed. Maar 't bloed ga ik voorby, omdat 
ik begryp met u te moeten spreken over „zaken." 

Het is dus uw belang, te zorgen dat zoo'n Gouverneur-Ge- 
neraal wat goedkooper wete huis-te-houden met de bezittingen 
van die bevolking. Dit in de veronderstelling dat ge 't met my 
ééns zyt, dat duizend millioen genoeg is ... of ^c veel! Zoo met, 
dan heb ik u niets meer te zeggen, en ge kunt de toepassing 
overslaan. 

En die toepassing? 

Als ge u eens bemoeidet met uw zaken, o Kiezers? 

Als ge eens personen naar de Kamer zondt, die . . . 

Ik heb 't u meer gezegd , maar ge hebt er niet op getet. Mis- 
schien omdat ik 't wat eenvoudig zei en geen vertellingen vast- 
knoopte aan m'n eenvoudigheid. 

Ziehier hoe ik 't u eenmaal gezegd heb: 

«Ik geloof dat er 'n man noodig is van stadie, maar niet vaa 
studie <illem. Een man van praktyk, doch niet alleen van praktyk» 
Een man die het volk in Indie kent, die daaronder en daarmed» 
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geleefd heeft, die tevens echter genoeg man van wetenschap is,, 
om niet door z'n praktische richting geleid te worden op bloot em- 
pirisch gebied. Een man die het goede voorstaat door het streven 
naar waarheid. Iemand die, gebonden noch door systeembanden, 
noch door menschenvrees , noch door zucht om Ministers te believen , 
durft en kan aantoonen hoe diep de wonde is, die er kankert aan 
ons Staatsbestuur. Iemand eindelyk, die ondervinding heeft, èe." 
kwaamheid, moed, en, </i7 vooral: een man, die 'n hart heeft! *) 

Hakt! Ja... Les grandea pensees viennent du coeurf 

Kiezers, als men eens trachtte iemand te vinden, die Aar^ heeft? 

Als ge eens daaraan de voorkeur gaaft boven de byzondere 
achtenswaardigheid... die niet spreken kan? 

boven de gaven van *t spreken dergenen, die niets t.e zeggen 
hebben, omdat ze niets weten? 

boven 't weten van zoovelen die 't goede niet mllen, omdat 
het kwade hun voor 't oogenblik beter te-stade komt? 

boven het wiUen zelfs van de meesten , die niet geboren zyn 
om hun wil doortedryvent 

boven 't advokatengewawel ? 

boven die studie van parlementaire vormpjes? 

boven de kunst om stemmen te verzamelen door 'n soort 
van ruilhandel . . . dat is : boven infame verkrachting van eed 
en plicht, zoo-als dagelyks in de Kamer gebeurt? **) 

boven de zekerheid dat ,die persoon met de meeste onparty- 
digheid — komiek ! — met de meeste onpartydigkeid de belangen 
zal voorstaan van uw district f* f) 

boven de gehechtheid aan 'n party . . . dat is : aan een der 
beide cliques , die by afwisseling den Javaan uitzuigen op libe- 
rale of behoudende wyze? 

boven de aanbeveling van de redaktien der dagbladen, die 
wèl zouden doen hun pretentie op 't leiden der publieke opinie 



*) Brief aan dé Kieters te Amsterdam , by J. H. de Ruyter. 

**) {Noot van 1865.) «Help ons hierin, dan beloof ik u de stem van 
dat of dat geacht lid voor die zaak!" Verbeeld u het lid eener jury. die 
tot 'n kollega zei: «help my dezen man hangen, dan zal ik u helpen 
aan 't geeselen van dien ander?" 

f) {Noot van 1865). Ik citeert Hoe ik denk over dien esprit de clocher, 
moge uit het volgende blyken. In 'n Friesche courant lezende dat men 
my had voorgesteld tot kandidaat, onder verzekering dat ik 'n kordate 
Fries was, heb ik terstond tegen die eer geprotesteerd. Kordaat beweer 
ik te zyn — en ik zal 't toonen — raaar 'n Fries ben ik niet. Er is 'n 
kreet van verwondering opgegaan, toen ik daarop betuigde: %Fries of 
geen Fries', dit is hetMifde. Ik zou m'n votum weigeren aan 'n wet ter 
bescherming van de Jenever, al ware ik met algemeene stemmen gekozen te 
Schiedam" Zie Leeuwarder Courant, 30 Oktober 1860. 



120 MDTNEBSIEVEK. 



te verruilen tegen wat degelykheid, wat kennis, en wat styl? 

boven de problematieke bekwaamheden van lieden die niets 
of weinig geweest zyn? 

boven de positieve önbekwaamheden derzulken die wèl wat 
geweest zyn, maar nooit iets hadden moeten wezen? 

Ziet, Kiezers, hoe zou ^t zyn, als ge in-plaats van dit alles, 
eens iemand afvaardigde naar den Haag, die in 't bezit was 
van wat hart f 

Iemand, die in dat hart inspraak, taal en toon vond, om 
tot de ministers te zeggen: 

,ik gedoog niet langer dat ge het Hollandsche volk deelgenoot 
maakt a/in dat geknoei, a/m dien perpetueelen broedermoord f* 

Iemand, die op de klacht over 't voorbyzien v^xl parlernentaire 
vormen durfde antwoorden: .dat ook de /avoan vormen kent, 
die verbieden dat hy zich straffeloos laat villen?" ,Dat het 
evenmin past, in welken zoogenaamd-staatkundigen vorm ook, 
daarginder gedurig te zaaien, om hier te oogsten... dtór te 
doen arbeiden , om hier te genieten . . . èk&x te laten lyden , om 
hier te zwelgen. . . dé&r te moorden, om hier in leven te blyven?" 

Iemand , die zoo-iets zou weten te zeggen op 'n toon , die wat 
ontzag inboezemde aan de kleine mannen van parlementaire 
vormpjes? Zóó, dat het gehoord werd, en verstaan, en begrepen- 
ook buiten de Kamer? 

Iemand, die de ledige hand kan uitstrekken, met de betui- 
ging: ^ziet.., a>an deze ?umd kleeft het bloed niet/** 

Iemand , die de ledige zakken zou kunnen omkeeren , en daarby 
uitroepen: ^ziet.., niet hier vindt gy *t gestolen erfdeel onzer 
verslagen broeders P* 

Iemand, die de vraag durft opperen: moet nedeblakd een 

BOOFSTAAT BLIJVEN? 

Iemand eindelyk , die wat meer was dan gewezen Gouverneur^ 
Generaal of Minister, of rykgeworden oudgast met ter-juisier'^ 
tyd geboren principes l Iemand die niet vereerd werd of verheven 
door 't innemen eener plaats naast al die .geachte sprekers." 
Iemand die de Kamer vereerde door z'n kortstondig lidmaat- 
schap ... 

Kortstondig... ja! Want; gelooft me, Kiezers... zóó-iemand 
zou niet heel lang Kd willen blyven van uwe glorieryke Vertegen- 
woordiging, wat men dan ook van zoo-iemand niet vergen mag. 

Want vervelerid is 't in uw kamer... dit zult ge toegeven! 
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Zou H waar zyn , dat de Keizer van Rusland uw afgevaardigden 
subsidieert om Europa te doen walgen van den parlementairen 
regeeringsvorm? Men zegt het. En als 't waar is, moet men 
erkennen dat die Keizer behoorlyk bediend wordt voor z'n geld . . . 
of neen, 't helpt niet! Europa komt het niet te weten. Want — 
en dit is van treurige beteekenis — men geeft zich in Europa de 
moeite niet, te onderzoeken wat er gesproken wordt door uwe 
, geachte sprekers" die niet verstaan worden. 

Kiezers, ik stel u ernstig voor, u eens te bemoeien met uw 
zaken. 

Daar ge in-den-regel nog al op uw belang let, en welUcht 
veronderstelt dat ieder aan u in dit opzicht gelyk is , eindig ik 
met de verzekering : dat ik geen woord tot u heb gesproken m 
myn belang. 

Integendeel ! 

Myn belang is, dat ge u by voortduring niet bemoeit met 
uw zaken ... 

Dat ge ministers, dagbladen, residenten. Gouverneurs, en 
tutti quanti laat huishouden naar hartelust. . . 

Dat ge Gouverneurs-Generaal naar Indie zendt, die niets ge- 
weest zyn, om 'n proef te nemen of ze iets t^orticn kunnen , en 
wel ter vervanging van anderen, by wie gelyke proef totaal 
mislukt is . . . 

Myn belang is dat ge voortgaat den Javaan te mishandelen 
tot hy opstaat . . . 

Myn belang is dat ge u vólzuigt aan welvaart . . . over- 
vol .. . méér dan vol . . . tot ge berst! 

En hiermede neem ik voorloopig 'n allerhartelykst afscheid, 
in de welmeenende hoop dat ik me nooit zal laten verleiden 
tot de wanhopige poging om u iets aan 't verstand te bren- 
gen, waartoe noodig wezen zou ... ik groet u! 

P.S. Wanneer misschien myn schryven niet naar uw zin is, bedenkt 
dlui dat ik eigenlyk niet aan U schryf. 't Is me volkomen on- 
verschillig hoe ge myn geschryf beoordeelt. Spaar u gerust de 
moeite van dit oordeel. Geloof dat uw afkeuring me byzonder 
vereert, en dat ik walg van uw lof. De eisch voor my is alleen 
later aan de Javanen en aan Europa te kunnen toonen dat ik u 
gewaarschuwd heb. Waarvan ik akte neem by dezen. 

AAN TINE. 
Vindt ge niet, dat het op 'n preek lykt, lieve? Op 'n preek 
met deelen, onderdeelen, halve deelen en bydeelen. 't Zal ze- 
ker algemeen bevallen. 
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Wat me dat schryven aan de Kiezere zwaar viel! Ik voel 
zooveel vrees niet begrepen te worden! En toch is 't eenvoudig. 
Ja , juist hierom ! maar ik heb niets te vertellen dan eenvoudige 
dingen. Als ik eens 'n systeem maakte? Later, later! Nu ben 
ik wat moe. Ik heb nog altyd dat zonderling gevoel van leegte. 
Zou 't van de koffie komen? Of van de maan. . . die er niet is, 
want gister-avond was 't donker, toen ik wandelde met dien 
artist en zyn verloofde. 

Nog altyd geen antwoord van den minister. Was m'n brief 
misschien niet goed geschreven? 't Is wel mogelyk. Alles gaat 
me zoo slecht van de hand, tegenwoordig. Daar hebt ge dien brief 
aan de Kiezers . . . wat een draderig ding ! 't Zal zeker bevallen. 
Begryp eens: tk , , . deelen en onderdeelen! Ik ben niet wèl, dit 
voel ik aan alles, maar wèt me scheelt, weet ikzelf niet. Ik heb 
altyd die leegte in 't hart, alsof me 'n kies was getrokken op 
die plaats, en dit kan toch niet waar zyn. 

En die stortvloed van allerlei brieven houdt aan. En m'n 
droomen! Dag, beste Tine! Kunt ge 't nog wat uithouden? 
De minister zal wel antwoorden . . . schryf me hoe het gaat 
met de kinderen. . . 

VAN TINE. 
Alles wèl, Max! De kinderen zyn héél wèl! Ook ik ben héél 
wèl, Max! Geloof me, alles is héél wel... 



VAN TINE AAN FANCY. 
Ik roep u ... ik smeek u ... ik bezweer u, Fancy, kom hem 
en my te hulp! Hy bezwykt als ge niet spoedig komt, en 
zelfs IE, die toch moeder ben, en sterker wezen moest dan 
'n man! Fanct... Fancy! 



AAN TINE. 
Lieve Tine! Ik ben zeer onwel. Houd u nog wat goed, m'n 
kind. . . ik zal wel beter worden. Houd maar moed, en zeg aan 
de kinderen... o God, ik ben moe. 



VAN TINE. 

De kinderen zyn héél wel, Max! En ik ben heel wèl... o 
héél wel! We zyn opgeruimd en vroolyk... ge moest een» 
zien, hoe vroolyk! O, we zyn zoo wel, Max! 

VAN TINE AAN FANCY. 
Ik roep u . . . ik bid u . . . ik smeek u: kom! 
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AAN TINE. 

TiNE, ik ben boos op u! Ik heb u honderdmaal gezegd, 
dat ik die wanorde niet tuil. Daar ontvang ik allerlei brieven 
van menschen die me om geld vragen. Ze zeggen dat ik *t 
hun schuldig ben! Ge weet, ik nnl geen schulden hebben ! Be- 
taal liever 'n rekening vyfmaal, tienmaal — om 't even! — 
dan dat ge my laat manen door kooplui en allerlei volk! 

Foei, foei, foei, *t Is schande, dat ge my aan zoo-iets bloot- 
stelt door uw slordigheid! Hoort ge, gy, gyt gy stelt me daar- 
aan bloot! *t Is de schuld van uw slordigheid, dat ik daar brie- 
ven kryg, als-of ik 'n onfatsoenlyk mensch was, 'n kwade betaler, 
'n banbroetier! Betaal die menschen, en zorg in-godsnaam , dat 
zoo-iets niet meer gebeurt. Ik verzoek u , winterkleeren te geven 
aan al de weeskinderen, en zeg dat ze niet hoeven te bidden 
voor ons, want dat helpt niet, en we hebben geen biddery noodig. 
Koop wat arme meisjes los, die kronen dragen van modder, en 
hoerah, hoerah, voor hem, haar, Golgotha, van Twist, Fanoy... 

Fanoy. . . kent ge Fancy? Lange haren, neen, de stiefmoeder 
in een verbeterhuis. Wat is er toch? Ik weet het al. Nu weet ik 
alles. Ze schilderen en schoonmaken! En ze metselen! Bouw 
maar, bouw maar . . . hoog en nauw . . . nauw . . . nauwer . . . 
nauwst... al nauwer, tot het knypt... met vryen arbeid... 
vry , vry , vry . . . alles vry ! Laat dien van Twist maar los . . . 
hy heeft geen lust om te vry-arbeiden met één buffel . . . neem 
hem niets af... en de schoolmeesters... tstf tstl tstf... roep 
allen mee. . . laat hem z'n witten das geven, en 'n blikken ster 
op de borst . . . heet, heet. . . och, wilt ge 't kind overzetten . . . 
op dien anderen schouder ... 't drukt zoo ... die schouder is 
rauw... rood is de rug... 't is 'n piet! Ben je de moeder of 
de vrouw? Waar zyn de kinderen? Zyn de Meertjes al ver- 
kocht? Hu, huup . . . waar is je tulband? Zingt, kinderen, zingt, 
uw vader draagt het kruis! Dag Schmoel... dag, Nathan... 
dag Judas! Heb je Fancy gezien? Mee, mee, allen mee... 
JocHÉBED, wil je dien Gouverneur-Generaal wat omhoog houden? 
Zwaar is hy niet! Geef hem 'n buffel... één, hoort ge? Laat 
hem kruismannetje spelen ... 't arme schaap ! Geef hem hier . . . 
kun je zien, vlugge Ephsaïm? Heb je nog van je zilverlingen? 
Bukken, bukken . . . gauw . . . duizend nuUioen . . . haast je ! . . . 
pas op, lief kind, vol yver, kunde en goede trouw! Neem Mib- 
JAM terug, JocHÉBBD... en smyt het neer... klik, klak... 'n 
zweepslag... zie, daar rolt alles weg onder 't volk! Hei, hei 
trap er niet op . . . 't is een vry-arbeider met principes ! Duizend 
miUioen züverlingen voor van Twist! Koop wat vleesch voor 
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de kinderen, en dring zoo niet, Jöchaz! Hoerah! hoerah voor 
Golgotha en de Hollandsche natie! Hoerah voor één buffel, 
Excellentie ! Eén ... één , . . één . . . zeg ik u ! Eén Excellentie , 
en één buffel . . . zóó moet het wezen . . . Hoerah ! Ik ben moê I 



VAN TINE AAN FANCY. 

Fancy . . . hy bezwykt I Ik roep u. Ik beveel u : kom hem 
te-hulp I 

Breekt gy aldus de beloften die ge zoo plechtig me deedt, 
toen ik my aan hem verbond? 

Zyt ge als 'n god door de menschen gemaakt, dat ge niet 
antwoordt aan wie u roepen? 

Fancy, in naam der heiligheid van de roeping die ge op u 
naamt te vervullen, beveel ik: kom hem te-hulp. 



VAN FANCY AAN TINE. 

Kleinmoedige ! Waarover bezwaart gy u? Waarover verwon- 
dert gy u? Zaagt ge ooit kiem schieten uit ongespleten kor- 
rel? Zaagt ge ooit baren zonder wee? 

Wees gerust, ik zal dèè-r wezen ter-zyner-tyd ! 

Ik zeg u dat hy taai is, die daar gaat! Hy zal gewis aan 
't kruis niet zwygend sterven . . . 

Ik zeg u : wees gerust ... het einde is naby ! 



AAN TINE. 

Lieve Tine! Ik ben recht vroolyk! Ge raadt nooit waarom? 
Ja, lieve, geld kan ik u niet zenden... d4é.rover is het nieti 
Ook heeft de ministér niet geantwoord. Dé,ó,rover is 't dus ook 
niet! Neen, maar ik ben den laatsten tyd wat onwel geweest, en 
Tine , ik geloof zelfs héél onwel. Doch ik voel me nu veel be- 
ter, en dit maakt me zoo opgeruimd. Ik kan u niet recht be- 
schryven wat er met my gebeurd is , maar ik heb veel gedroomd 
en geyld. Ge weet wat Hamlet zei: 

There are more things in heaven and on earth, Horatio, 
Than are dreamt of in your philosophy . . . 

Welnu, Hamlet had gelyk! Hamlet had gelyk! 

In m'n ziekte — want waarachtig, 't schynt dat ik ziek ge- 
weest ben — scheen 't my dat ik verliefd was. Dit nu is zoo 
vreemd niet, zult ge zeggen. Maar 't was *n zonderlinge liefde. . . 
hoor maar! dan eens was ze 'n meisje, dan 'n spook! Dan om- 
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helsde ik haar, zoo-als ik U doe, en dan weer viel er aan geen 
omhelzen te denken, want ik zag haar niet. Ja zelfs wist ik niet^ 
waar of wie ze was. Dan zat ze s'avends by me , en las me wat 
voor, dan weer kwam ze onder m'n veoster spelen op 'n guitaar. 
Ze sprak Fransch, Hollandsch, Maleisch, Coptisch, Sanskrit, en 
allerlei talen meer, waarvan ik nu de namen zelfs vergeten heb, 
maar die ik vlug sprak, en goed verstond. Dan was 't my, of 
ze machtig was en sterk... dan weer of ze verdrukt werd, en 
behoefte had aan myn hulp. En ze vertelde my geschiedenissen . . . 
o! Ik heb niet alles onthouden — ge weet hoe 't met ylen 
gaat — maar toch iets, en ik geloof het voornaamste. 

Eerst moet ik u zeggen, hoe ik met haar in kennis kwam. 
Ik heb u die geschiedenis meer verteld, maar ik wist niet dat 
ze zulke gevolgen hebben zou. 

Toen ik tien jaren oud was, wandelde ik op de zoogenaamde 
Hooge-sluis te Amsterdam, 't Was op 'n Zaterdag-namiddag. Nog 
heb ik dat zaterdagsgevoel : morgen geen school! Kerk . . .ja,, 
maar dat duurt kort, schoon 't altyd lang leek door de verveling. 

't Was zaterdag. Wat al joden op zoo'n dag! En wat ze vroo- 
lyk en kleurig gekleed zyn ! Nog nu zie ik dat met zooveel ge- 
noegen. De joodsche opschik op den Sabbath heeft my altyd meer 
aangetrokken, dan die koude dorre griffermeerdheid. Als ik God 
was , zou ik 'n profeet zenden met de boodschap dat ik veel hield 
van lucht, licht, leven, kleuren. . . en dat ik vermaak schiep invroo- 
lykheid. 't Denkbeeld is me niet vreemd, dat de joden uitverkoren 
zyn omdat zy hielden van wat opschik. Maar 'n beetje meer smaak 
zou niet kwaad wezen. Als ze dat hadden , waren ze misschien 
uitverkoren gebleven, 't Is ook wel mogelyk dat ze hun smaak 
hebben verloren door 't lang omzwerven onder de Christenen. 

Een joden-jongetje wandelde met z'n zusjes voor my uit. Hy 
had 'n barètjen op, met schotsruit rand, en scheen recht grootsch 
daarop. Het waaide sterk en 't barètje woei af. Och, wat waren 
die kïideren bedroefd ! Publiek riep : 'n pet in 't water ! en ver- 
maakte zich met den angst van 't jongetje, 't Was in dien tyd 
voor Publiek 'n honnefortune als iemand in nood zat. Hy be- 
greep zeer goed, dat het schotsruit petjen een sabathstooi was. 
'n familiestuk, een hoop van 't huisgezin, een palladium! 't Was 
nietr 'n pet, het was: cicpet! Nu is erin 't ongeluk van onze 
beste vrienden altyd iets dat ons plezier doet. Ga dus eena 
na , wat 'n vermaak het was voor Publiek , iemand in nood te 
zien, die geen beste vriend was niet alleen, maar bovendien 
'n jongetje van een ander geloof! 
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Die kinderen wrongen de handen, en Publiek stak de zyne 
in z'n zakken, zoo diep hy kon. 

Een oude metselaar of opperman, met kalkbak en verdere 
attributen van z'n beroep, zag my aan. Ik voelde dat hy iets 
zeide, en ik verstond hem. Hy antwoordde op de vraag die ik 
mezelf deed: „Zou ik dat petje niet aan het jongetje kunnen 
weergeven? 't Kmd is zoo bedroefd . . ." 

Misschien heb ik 't antwoord van dien ouden man niet goed 
begrepen. Misschien was 't reeds de groote verwaandheid die in 
m'n binnenste woonde, en me toeriep: „zeker, zeker, gy hmt 
hdpenP'' Hoe dit zy. Publiek was mei verwaand. Ik bezorgde 
dat kind z'n baret weer, en nog ben ik bly dat ik zoo ver- 
waand geweest ben. 

Toen ik weer op die Hooge-sluis stond , zocht ik den metse- 
laar, maar vond hem niet. Eene dame glimlachte, en zeide: Zoek 
NIET , IK BEN HET ! En ze noemde my haar naam , dien ik later 
vergat, maar nu onlangs weervond: Fancy. 

— Ik zegen u, zeide zy. Ik geef u thans den urü, later de 
kracht, en de overwinning in 't eind/ 

Dit begreep ik toen niet, omdat ik maar 'n kind was, beste 
TiNE. Als ik haar iets te verzoeken had gehad, zou ik zeker 
gevraagd hebben: vry van kerk morgen/ Anders niet. 

Ik vergat die historie nooit, maar wèl werd zy op den ach- 
tergrond geschoven door allerlei dingen van schynbaar grooter 
belang. Meermalen heb ik Fancy weergezien, maar altyd anders. 
Wat nooit veranderde, was haar belofte: „thans de wü, later 
de kracht, en in H eind de overwinning/" 

Dit alles weet ge, beste Tinel 

Maar zie, onlangs kwam ik in aanraking met 'n jong meisje, 
dat zich beklaagde over de bekrompenheid van haar omgeving. 
Ze scheen te lyden. Ge weet, dat ik alles liefheb wat lydt. Daar- 
om zeker heb ik zoovelen liefgehad, en zoo véél! Ze verzocht my 
haar wat te leeren, en dit stuitte me vreeselyk tegen de borst. 
Want in den beginne meende ik haar te herkennen als de dame 
van de Hooge-sluis , en ge begrypt hoe plat ik neerviel in de da- 
gelyksheid van 'n huishouderig meisje, dat 'n examen „leert" voor 
secondante ! Maar aan den anderen kant werd ik aangetrokken 
door haar verzoek om hulp. Al weet ikzelf dan niet veel, dacht 
ik, ik kan haar toch wat op den weg helpen, en ik schreef 
haar allerlei brieven. Wat en hoe ik schreef, weet ik niet meer« 
Het zal zeker een pedante winkel geweest zyn ! Gaande- weg werd 
ik verliefd, schoon ik haar nooit zag, want ze scheen *n stief- 
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moeder te hebben, die gehoord had dat ik zoo*n slecht mensch 
was, die alle meisjes verleidde, en geen goed geloof had. Boven- 
dien zou ik ergens in 't een of ander Nut, 'n verhandeling ge- 
houden hebben tegen 't kouzenstoppen. Dit althans schreef my 
de kleine, maar ik verdenk haar nu van foppery. 't Was maar 
'n voorwendsel om my belang inteboezemen, en te beletten dat 
ik haar opzocht, of by me noodigde. Die kleine domme on- 
deugende meid moet Fanoy geweest zyn ! Wat zal ze zich ver- 
maakt hebben met de pedanterie waarmee ik haar wat leeren 
wilde, en met de verwaandheid die me drong verlossing te 
beloven uit haar nauw huis? 

' Men had den laatsten tyd my *t leven zuur gemaakt. Ik had — 
ook zonder bestiefmoederde meisjes — veel te denken en te be- 
peinzen, wat me ernstig bezig-Üeld, en zie, daar tref ik juist 
dat in 't huis waar ik 'n kamer heb, een groote verbouwing ge- 
geschiedde. Allerlei werkvolk scheen 't er op toe-te-leggen , myn 
arm hoofd in de war te brengen. Als razend liep ik gedurig de 
kamer af. Ik had veel te doen, en kon niets uitvoeren. Onder 
anderen had ik te schryven aan den Minister om hem te vragen 
of de nieuwe Gouverneur-Generaal van my gediend wilde zyn in 
het tegengaan van al de schelmery die daarginds weldra de po- 
sitie van de Hollanders onhoudbaar maken zal. Ook herinner ik 
me, dat ik 'n brief 8chr3rven wilde aan de Kiezers, waarin ik 
hun — voor ik my rechtstreeks wend tot het Buitenland — op 
't hart drukken wou, dat er 'n derde partij te scheppen valt, 
die zich ten-doel stelt, de twee cliques op-zy te gooien, die nu 
by afwisseling den Javaan mishandelen. En ik had nog veel 
meer te doen, dit weet ge! 

Ik zat te schryven, en kon niet voortgaan. Zeker heb ik ge- 
vloekt! Badeloos liep ik naar 't venster, en zag 'n opperman die 
steenen aandroeg. Z'n houding, z'n gelaat, z'n blik. . . alles ver- 
plaatste my op dien zaterdag! Ik ontstelde, en wilde iets zeg- 
gen, maar kon niets uitbrengen dan... Fancy! 

Want zy wèa het! 

Wèl was dat haar forsch hoofd, langgelokt en fier schuddende, 
met trilling als van de pyl die zich 'n weg boort in 't juist getrof- 
fen doelt Wèl was dat de blik van haar groot oog, waarmee 
ze voor lange jaren m'n heele kinderziel in zich opzoog! Wèl 
was dat de korte bovenlip, die zonder geluid één woord her- 
haalde: IK wil! 

— Fancy, riep ik, waarom liet ge my zoo lang alleen? Wie 
ïyt ge? Waar woont ge? 
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— Ik was steeds by u, ondankbare! Maar... 

Zy wierp 'n bedroefden blik op wat schryvery waaraan ik bezig 
was... brieven aan koningen, kiezers en ministers, geloof ik. 

— Steeds was ik by u ! Is 't myn schuld dat ge blind zyt . . . 
menschenkind! 

— Ik heb u lief, Fancy! O, al ben ik maar *n menschen- 
kind... ge weet, dat ik u liefheb! Maar, Fancy, bedenk dat er 
verschil is , tusschen de mate myxLer kracht , en de maat vanm'n vnlf 

En op-eenmaal zweefde my *n aardsche liefde voor den geest. 
Ik udide haar omhelzen, maar ze ontweek me, . . . 

— Ik zal u verlossen, Fancy. Ik zal . . . 

— Dwaas! niet ik ben 't arme mishandelde kind, dat verlos- 
sing noodig heeft! Niet ik heb behoefte aan weten en kunnen. 
't Heelal ligt voor my open, als 'n opengeslagen boek. G-een stof 
sluit me in, geen band houdt me gebonden! Ik ben die is, die 
was, die wezen zat, van eeuwigheid tot eeuwigheid! 

Ik wilde spreken, ipaar 'n wenk gebood my te zwygen. 

— Luister! Veertig jaren lang — o, oneindig langer! maar men 
moet spreken van tyd met u! — veertig jaren lang sloeg ik u 
gade. Steeds hebt gy gewild , maar tot nog toe waart ge zwak. 
Oe hadt allerlei fouten, die me bedroefden! Die my bedroefden 
juist in Ut want ge waart bestemd voor iets beters , dan 't vnllen 
alleen. Öy moet kunnen/ Kunnen . . . dat is : zöo willen ddt ge kunt! 

En haar gelaat toonde my , hoe men moet willen om i^kunnen! 
Maar weer kwam 't me voor, dat ik haar meer had gezien . . . on- 
langs nog. . . en ik voelde smart, omdat ze my gedurig afweerde. 

— Maar Fancy, riep ik, waart gy 't niet, die me hulp vraagde 
en hulp toezei, ter-zelfder-tyd? Waart gy 't niet, die me be- 
loofde . . . myn God . . . het is waar ... die leegte van m'n hart. . . 
nieuwmaan ... 

En ik greep naar de lokken die 't heerlyk hoofd omgolfden. . . 
maar te- vergeefs alweer! 

— Wat gezegd is, blyft gezegd, hernam ze. Wat beloofd 
is, blyft beloofd! En gy, doe uw plicht! 

— Ik zM . . . ik Z£Q I Ik zal haar verlossen . . . zeg me waar 
ze is, Fancy, ik zal haar verlossen! 

— zy is dddr! sprak ze ernstig, en wees met plechtig uitge- 
strekte hand naar de kaart van Insulinde, die aan den wand 
hing. Ziedaar het stiefkind dat behoefde voelt aan ruimte, aan 
vryheid, aan. beweging! Ziedé;4r 't mishandeld schepsel dat aan- 
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spraak heeft; op wat opvoeding en geluk! Verlos Mér... dat 
is de roeping die ik n opdraag! 

— Maar . . . Fanoy, genvua, engel , juist dit heb ik immers 
steeds gewild . . . 

— Gewüd ... ja! Ik gaf u dien vnl , , , 

O, lieve Tine, toen verdween ze! Is *t niet jammer? Juist 
toen ik haar vragen wilde om de kracht/ 

Ik kan u niets zenden, lieve! Ik heb niets. De minister ant- 
woordt niet. Kunt ge 't nog wat uithouden? Ga anders naar 
den Maag. Holland heeft er aanspraak op, u te zien bezwyken. 
Ieder het zyne. Laeeen heeft niet betaald voor zoo'n schouw- 
spel. Ik ben veel beter. Nog altyd voel ik wat pyn in 't hart, 
maar 't is niet meer zoo hevig. 



VAN FANCY. 

Lieve Max! Hu. . . hoe langer hoe erger! Nu vorderen ze van 
my 'n belydenis dat ik allerlei dingen geloof, die gebeurd zyn 
voor achttienhonderd jaar! Ik weet er niets van. En als ik 't 
niet belyd, worden ze boos en zeggen dat ik 'n slecht meisje 
ben, dat toch niet waar is. 

Ik heb in lang niet van u gehoord. Zoudt ge ziek wezen? 
Dit zou me zeer spyten. Ik had juist noodig van u te weten, 
hoe ik me moet afhelpen van die belydenis? 't Eomiekste is, 
dat ik tegelyker-tyd belyden moet, dat ik altyd de waarheid zal 
zeggen. Dit klopt immers niet! Ik stel me voor hoe ik 't aan- 
leggen zou om 'n wilde aan 't verstand te brengen — ik leer 
m'n examen voor sekondante — het volgend theorema: 

, Om gelukkig te wezen na je dood, moetje gelooven dat er aller- 
lei dingen die niet gebeuren kunnen, gebeurd zyn vóór je geboorte.** 

Ik denk dat zoo'n wilde den samenhang niet zou begrypen, 
en ik ben vreeselyk wild op dit pxmt. 

Lieve Max , tóch kan ik niet alles wegwerpen wat er in dien 
Bybel staat. Ik vind het Hooglied schoon . . . ach, ik zou wel 
y^en trouwen! Sommige PsaJmen ook. En 't boek van de 
Makkaheën . . . dat is 'n waar heldendicht! En ik dweep met 
Job ! Job is m'n man ! Maar niet om z'n geduld , neen , om de 
flinkheid waar med-i opstond tegen den god die hem overle- 
de in de handen van Satah . . . nog-al valsch, vind ikl" 

Ik heb in dien Bybel veel gelezen, nadat ge my geschreven 
hadt dat er zooveel instond dat 'n fatsoenlyk meisje niet weten 
mag. Die geschiedenis van Simson heeft me byzonder getroffen 
omdat er iets dergelyks had plaats gehad met myzelf. Neen, ik 
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heb geen PhiUsfynen doodgeslagen ... en met een leeuw ge- 
vochten ook niet. Maar m'n luwen,., 't ia 'n malle geschiedenis. 
Verbeeld u dat er op m'n zesde jaar voorspeld is dat 'n lok van 
myn haar — op nieuw-maansdag geknipt — kracht geven zou . . . 
ik word geroepen, Max! Morgen meer. Dan is 't knipdag. Ik zal 
u dan met-een die historie vertellen. Ik begryp 't nu beter . . . 
door SiMSON, weet ge! Ik word geroepen om te rekken. Morgen. . . 
O, Max, wanneer kryg ik die tiende geschiedenis van gezag? 

AAN FANCY. 
O, gaarne! Daab ligt 'n boofstaat aan de zee, tusschen 

OOST-FBIESLAND EN DE SCHELDE. . . 

Maar eilieve, Fancy, ook gy hebt my iets beloofd! Wan- 
neer ontvang ik . . . 

VAN KAPPELMAN. 
Mynheer ! Ik ben Kappelman ! Myne zaken gaan zeer goed , 
en ik leid een rustig en gemakkelyk leven. Ik zie, dat gy, in 
weerwil daarvan, voortgaat, u te bemoeien met de stiefdochters 
myner vrouw. Dit versta ik niet langer. Myne vrouw mag met 
die kinderen doen wat zy wil — daarvoor is zy myne vrouw — 
en ik zal zorgen, dat uw zedeloos geschryf, niet in derzelver 
handen kome. Ik bevind my zeer goed, by de tegenwoordige 
inrichting van myn huis, en dit is het voornaamste. Ik ben 
Kappelman. Ik zal 't vertellen aan myn vriend den kruienier 
dat gy een demokraat zyt . . . efnz. 

VAN EEN DOMINE. 
God laat niet met zich spotten. Ik verzoek u myn bef terug- 
tezenden, die ik laatst by u heb laten hggen. Uwe verdoemenis 
is zeker, want er staat geschreven dat men aan de gestelde 
machten moet onderdanig zyn. Ik verwacht myn bef met den 
eersten trein. Ik zal de kinderen op de katechisatie voor u waar- 
schuwen , en hen inprenten dat ze u myden als den Anticheist . . . 

VAN EEN OOM. 
Als gy voortgaat de kinderen van myn broer zoo wys te 
maken, dat het ouderlyk gezag ondermynd wordt, zal ik op de 
beurs publiek maken, dat uwe denkbeelden kommunistiesch en 
onfatsoenlyk zyn . . . en«. 

VAN EEN STIEFMOEDER. 
Ik doe met de kinderen van myn man, wat ik verkies, en 
als gy niet ophoudt hun dingen te vertellen, die zy niet mogen 
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weten, zal ik hen opsluiten, 't Gaat u niet aan, dat ik uit die 
kinderen haal, wat er uit te halen is, en dat ik ze voor my 
laat arbeiden, *t geen ze bovendien geheel vrywiUig doen. Met 
al uwe geschiedenissen heb ik niets te maken. Dezelve brengen 
wanorde in myn huis. Als ge niet ophoudt, zal ik de wet tegen 
u inroepen, en overal kwaad van u vertellen... enz. 



VAN EEN MEISJE. 

Ik ben een boetvaardige zondares , en mag u niet langer broe- 
der noemen. Want in-stede van te antwoorden op myne genade- 
deelachtigheid aanbiedende brieven, stoot gy den Heiligen Geest 
van u af, en roemt op eigen daden. Ik zegge u, dat gy behoort 
te roemen in dien eenigen waren onwrikbaren hoeksteen des 
G^loofs, Jezus, dat is de Ceistus, die neergedaald is ter-helle 
en verheven ter rechterhand Gods. Reinig u met het bloed des 
kruizes. Anders zal ik genoodzaakt zyn een Oefening tegen u 
op te zetten, en daarin zal ik verkondigen, dat gy de verzenen 
tegen de prikkels slaat . . . enz. 

VAN EEN BEHOUDER. 

Ik zal rondstrooien dat gy een radikaal zyt, en een oproer- 
maker, en dat ge uw schulden niet betaalt... enz. 



VAN EEN LIBERAAL. 

Als ge niet ophoudt, ons huichelaars te noemen, en te zeggen 
dat onze aangebeden Thobbecke, een onbeduidend mannetje 
is, zal ik my verplicht achten, o overal uittemaken voor een 
onverlaat, een dief, een echtbreker, een mooischryver, een gek 
en een poëet . . . enz. 

VAN EEN GOUVERNEUR-GENERAAL 
IN RUSTE. 

Ik zal niet antwoorden op al uw beschuldigingen. Als ik 
trachtte te betoogen, dat ik geen gewetenlooze schurk ben — 
«oo-als ge van my zegt — zou ik vreezen my schuldig te ma- 
ken aan partydigheid. Daarom zal ik liever — zoover mjm ge- 
ringe middelen, en de christelyk-plichtmatige zorg voor myn 
bezittingen, en 't opzicht over myn buitenplaats toelaten — u 
overal disb-editeeren , opdat het arbeiden u zwaar valle, en gy 
eindelyk, al te diep neergebogen door zorg, moedeloos moogt 
worden, en ophouden my aantevallen in 't dierbaarst wat ik 
heb , in myn overgegaard tractement . . . Overigens . . . enz. 
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VAN FANCY. 
Myn belofte? . . . Ziehier! . . . 
Maar nu heb ik aanspraak op de tiende gsschiedenis van 

GEZAG ! 

Doch Max, ik wensch dat ge daaraan een slot maakt! 
Gy kxjnt het ... ja! . . . nu kunt ge! 



AAN TINE. 

Ik heb het . . . ik weet het ... ik voel het. Myn hart is niet 
meer leeg! Zy zond me... 

O God ik begryp alles! 

Eerst de wil... nu de kracht en in 't eind de over- 
wiiïning! 

TiNE ... ik zal overwinnen ! Ik beloof u dat ik overwinnen 
zal! Wees gerust! 



Ga van-tyd tot-tyd eens kyken naar dien manheer op num- 
mer zes! had de doctor in de letteren tot den bediende gezegd. 

Deze voldeed hieraan, en vond den ,man in de kamer'' zeer 
wèl. Hy scheen opgeruimd en vroolyk. 

De bediende begreep dat de letterdokter verkeerd geoor- 
deeld had. 

En dit begryp ik ook. 

Hoe gy dit begrypt. Publiek, is me om 't even. 

Neen, niet geheel! Als ge 't eens waart met dien bediende 
en my . . zou ik me haasten te veranderen van opinie ! 
Tot ziens! 



OVER VRYEN-ARBEID IN NEDERUNDSCH IHDIE. 



VRYBN-ARBBXD. 



OVER VRYEN-ARBEID IN NEDERLANDSCH INDIE. 



De bescherming der inlandsche bevolking tegen wil- 
lekeur, van wien ook, is een der gewichtigste plichten 
van den Gouverneur-Generaal. 

Hy zorgt dat de besturende ambtenaren de daar- 
omtrent bestaande of nader uittevaardigen verordeningen 
stiptelyk nakomen , en dat den inlanders overal gelegen- 
heid gegeven worde om vryelyk klachten inteleveren. 
Art. 55 Indisch Regeerings-reglemtnU 



De kwestie over Vryen arbeid is geen kwestie. Besteel 
den Javaan niet, plunder hem niet, vermoord hem niet... 
dan zal er over eeuigen tyd blyken of hy vry willig ar- 
beiden wil. 

Ik. 



THAT IS THB question! 

Shakbspbarb's UamUl. 



Vrye arbeid of Kultuurstelsél ... de kwestie van den dag. 

Neen, niet van den dag.., de kwestie -^BXi jaren! 

Sedert jaren betaalt de natie haar Ministers , en zendt Afge- 
vaardigden naar den Haag, om te beslissen of de Javaan moet 
worden uitgezogen op liberale of reactionaire, op behoudende 
of onbehoudende wyze. 

Zeg iets van beschaving . . . men noemt u 'n dwaas , en ant- 
woordt: vrye arbeid. 

Spreek van vooruitgang — van wezenlyken vooruitgang dit- 
maal — domheid I Men vraagt uw opinie over 't Kultuurstelsél. 

Deel iets mede over misbruik van gezag, a^ersing, roof 
en moord... ei, is 't antwoord, vertel ons iets van Vryenr 
Arbeid. 

Roep hulp in voor vertrapt menschenrecht. Men verstaat 
die taal niet. 
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Zeg iets over deugd, eer, gevoel, loyauteit, waarheid, gezond 
verstand... alles te vergeefs. Men ^doet^^ niet in die dingen. 

Ja, sterker nog, wys op het belang, op ,men" *8 eigen be- 
lang — iets waarin ,men" toch wèl ,doet** — dan nog bekomt 
gy geen gehoor voor ge aan dat eigen belang van „men" eenige 
frazen weet vastteknoopen over Vryen arbeid oi ÉuUuurstelsel. 

Ik wil voor ditmaal toegeven in de monomanie van 't oogen- 
bhk,^en zal iets schryven over Vryen- Arbeid. 

In 't begin zal 't misschien den schyn hebben dat ik schryf 
over iets anders. En dit is natuurlyk. De kwestie over Yryen- 
Arbeid is geen kwestie. Ik ben dus genoodzaakt, by 't behan- 
delen van dit voorgeschoven vraagstuk, gedurig te wyzen op 
andere zaken die wel de kwestie zyn. Goochelaars lokken uwe 
blikken links, als ze iets willen wegmoffelen aan de rechter-zyde. 
Dit weet ge, niet waar? Welnu, ik zal trachten uwe blikken 
te richten naar den kant dien de goochelaars willen dat ge niet 
ziet. Over Vryen-Arbeid heb ik dus eigenlyk weinig te zeggen. 



Niemand kan me verwyten dat ik te veel schrjrf. Misschien 
zelfs schreef ik te weinig. Ik ben al over de veertig, en tot nog 
toe zyn er van my slechts 'n paar kleine boekjes verschenen, 
Geen Muzen-Almanak had ooit last van me , schoon ik al verzen 
en verhandelingen beging voor Belgien's afval. Al m'n ,aan- 
haars" heb ik flink verbrand, en er zyn al grootmoeders onder. 
Niemand dan ikzelf heeft geleden onder de eerste Uefelyke maar 
bedwelmende aandoeningen van 'n jong vurig hart. En toen ik 
«indelyk my moest openbaren aan 't Publiek, heeft men my 
bovenmatig geprezen over m'n lüyze van schryen. 

Dit was onbillyk. 

Ik had meer recht op wat lofia over m'n zwygen. Ik zeg dit 
in vollen ernst. In veel geschryfs is veel dwaasheid, 't Is Uchter 
honderd boekdeelen te vuUen, dan de aandoeningen die honderd 
boekdeelen vullen zouden, te bewaren tot het juiste oogenblik, 
of — zoo noodig — ze te smoren tot er de dood na volgt. Hebt 
ge wel eens overwogen, lezer, hoeveel geestkracht er noodig 
was voor my, om niet optetreden voor m'n veertigste jaar? Ge 
kunt nagenoeg weten hoe ik menschen en zaken beschouw. Ge 
kunt weten ,dat ik het leven niet ben doorgegaan zonder de 
indrukken optevangen die 't my aanbood." *) Welnu, ik heb 



*) Havelaar, i Deel, pag. loo, uitgave 1860. Latere uitgaven van dat 
werk heb ik nooit onder de oogen gekregen, {^ot van 1873). 

De aangehaalde zinsnede komt in deze uitgaaf voor op blz. 65 van 
den Max Havelaar. 
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deze indrukken opgezameld voor myzelf, voor m'n allernaaste 
omgeving, vreezende dat ze niet ryp waren, dat ik morgen zou 
moeten terugnemen wat ik heden gaf, dat er gebrek aan har- 
monie wezen zou tusschen jeugd, mannelyken leeftyd en ouder- 
dom. In èèn woord: Ik heb gespaard, en waarmede ik vrygevig 
moge geweest zyn of verkwistend, met m'n denkbeelden was 
ik nooit verkwistend of vrygevig. 

Na de uitgave van den Max Havelaar evenwel, had m'n 
zwygen meestal 'n anderen grond dan schroom. Van twee geheel 
tegenoverstaande zyden op staatkundig terrein, had men my 
hulp toegezegd. Ik geloofde, vertrouwde en . . . wachtte. Ik heb 
gezegd dat Hayelaab naïf was. Van beide kanten ben ik be- 
drogen. Van één kant zelfs bestolen. 

Noch van de zyde des behouds , noch van die der oppositie , 
werd het minste bewys gegeven dat men zich de zaak van den 
mishandelden Javaan, dat is myne zaak, aantrok. De prys van 
die hulp zou geweest zyn, dat ik my geschaard had onder 'n 
banier. Dit kon ik niet. Je léve bannieren n*en suivre ne petix. 
Wat geschryf over — d. i. vóór — Vryen- Arbeid zou me brood 
en 'n positie gegeven hebben. Ook had ik m'n kinderen kunnen 
kleeden met wat lof over 't Kultuurstelsel. En zie, ik had talent 
genoeg daartoe. Wie nu meenen mocht dat ik myzelf verhef 
door me dit talent toetekennen , antwoord ik dat er geen zelf- 
verheffing ligt in 't aanspraak-maken op 'n hoedanigheid die 
me walgt. Hoe dit zy , dat zoogenaamd talent had ik. Wie anders 
oordeelt, heeft het maar te zeggen. Maar óók had ik — en dit- 
maal verhef ik myzelf inderdaad — ook had ik 'n gemoed dat 
zich verzette tegen de minste afwyking van de waarheid , vooral 
wanneer die waarheid nadeelig of gevaarlyk was voor myzelf. 
Al wat moeielyk is, lokt my aan. Iets toegeven in 'n onver- 
schillige zaak , of zelfs waar dat toegeven schadelyk werken zou 
voor myzelf ... ik zou 't kunnen. Maar tegen de waarheid in, 
voor overmacht te wyken in 'n Aoo/c&westie , waar de straf van 
't weigeren, zoo-als by my het geval is, zwaar wezen zou , dit 
kan ik niet, dit wil ik niet en dit zal ik niet. 

Al wat moeielyk is lokt my aan, heb ik gezegd. Ik erken 
evenwel dat ik by 't aangaan van den stryd niet verdacht was 
op de soort van moeielykheden die my wachtten. Ik meende 
slechts — als m'n arme voorganger! — vergiftigd te worden 
met vrouw en kind. In plaats daarvan, scheldt men my uit. M'n 
tegenstanders hebben den stryd weten overtebrengen op 'n 
terrein dat aan den uitroep der Jakatranen herinnert — 't is 
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historisch, lezer! — ,dïe honden van Hollanders vechten met 
drékr Dé.4rop had ik niet gerekend. Of ik anders zou gehan- 
deld hebben , wanneer ik dit wèl had voorzien . . . neen , neen , 
duizendmaal neen ! Maar ik zou in dat geval den stryd hebben 
aangevangen met minder genoegen. 

Men beschuldige my niet van platheid by 't aanhalen van den 
Jakatraschen uitroep. Kan ik 't helpen, Nederlanders, dat uw 
geschiedenis in Indie plat w, gemeen is? Kunt ge die woorden 
ongesproken maken, en de handeling die ze uitlokte? Wie is 
triviaal, iemand die gemeene dingen doet, of de man die met al 
de kracht zyner ziel onstaat tegen gemeene dingen? 

De ondersteuning dan, die me werd toegezegd, na 't verschy- 
nen van den Max Havétoar , was aanvankelyk niet verbonden 
aan onteerende voorwaarden. Van behoudenden en van liberalen 
kant beide, gaf men voor belang te stellen in myn zaak, zonder 
meer. Eerst later, toen men den indruk van den Max Havelaar 
versleten waande , toen men hoopte dat 'n beroep op het Volk 
zonder vrucht blyven zou, werd er onedele dienst geëischt voor 
hulp. Ik heb brieven die uitwyzen dat men maanden , maanden 
lang — heel onnoodig voorzeker! — my inscherpte moed te 
houden, zonder daarby te gewagen van Vry en- Arbeid, Kuituur- 
stelsel of dergelyke byzaken. Men veinsde menschelykheid en 
rechtvaardigheid op den voorgrond te stellen als ik. En eerst 
nadat ik lang had gewacht, nadat men goed overtuigd was dat 
ik by ondervinding wist wat het zeggen wil, te worstelen met 
gebrek, nadat men zich had verzekerd dat de nood aan de lip- 
pen was, kwam men schoorvoetende tot de veelbeteekenende 
uitnoodiging : schryf eens iets in den geest van . . . 

Ik zou wat schryven in den geest van die heeren. Ga er eens 
toe zitten, m'nheeren, en beproef eens te schryven in myn geest. 
Dit zou u zwaar vallen. Ziehier nu 't verschil. In myn geest 
schryven zoudt ge niet hunnen. In uw geest schryven wü ik 
niet, schoon ik 't humien zou. Dit hebt gy gezien in Wawe- 
laar's preek, en in de redeneeringen van Dboogstoppel , een 
persoon waarin, naar ik met genoegen ontwaar, vele Kamerleden 
zich vise-versa herkend hebben. In de laatste zittingen toch riep 
men gedurig over-en-weêr : ,Qy zyt die man!" Ieder wüde Na- 
THAN wezen, de berispende profeet. Niemand woü David zyn, 
de betrapte misdadige Koning. 
' Ik zou wat schryven in den geest . . . 

In den geest! Ik schryf in myn geest, myne heeren vry- 
arbeiders en kultuurstebelaars ! Öy woont in uwe villa's, gy 
geniet van uw geld, gy pronkt met uwe principes, gy liegt met 
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uwe leugens , gy schippert met uwe gewetens ! gy huichelt met 
uwen geest, maar ... in myn geest schryf ik. 
Dit moet ge my laten! 



De eerste reden alzoo van m'n zwygen na den Max Havelaar, 
was 'n ydel wachten op een toegezegd herstel. En de uitgave van 
de Minnebrieven maakte in-zooverre hierop geen uitzondering. 
Men heeft kunnen zien dat ik die schreef om 'n arm gezin dat 
ik niet kende, uit den nood te helpen, 't Was 'n luim zoo-als 
ik er vroeger veel had, en die ik meestal opvolgde. Ditmaal 
slechts 'n herinnering aan vroeger tyd. 

Maar uit dit voortdurend zwygend wachten moge tevens bly- 
ken dat ik geen agitateur ben tot eiken prys. Ik had aangetoond 
hoe schandelyk er werd huisgehouden met het leven en de be- 
zittingen der Javanen . . . men beloofde beterschap , en ik zweeg 
geduldig. 

En reeds vóór den Max Havelaar had ik 'n doorslaand bewys 
gegeven, dat het me niet te-doen was om effect, om beroe- 
ring of schandaal, maar om herstel alleen. M'n voorganger 
was , om te voorkomen dat-i z'n plicht deed , vermoord in No- 
vember 1855. Myn mislukte pogingen om den Gouvemeur-Gre- 
neraal Duymab van Twist aantesporen tot het vervullen van 
zyn plicht, dateeren van den aanvang des jaars 1856. De Max 
Havelaar, het agitante boek, verscheen eerst in Mei 1860. 

Dit zyn sprekende dagteekeningen ! Daar liggen vier volle 
jaren tusschen de voorvallen te Lebak, en den oogenblik waarop 
ik de Natie uitnoodigde inzage tenemen van de wyze waarop 
zy gerepresenteerd wordt in Indie. Er zyn er die beweren dat 
m'n handelingen ie Lebak voortsproten uit eerzucht, uit begeerte 
om naam te maken. Ik heb op die beschuldigingen tweeërlei ant- 
woord. Vooreerst: dat het te wenschen ware veel en vaak zulke 
eerzucht aantetreffen by de dienaren van den Staat. Het zou 
zoo kwaad niet zyn, meen ik, als plichtsbetrachting tot roem 
en welvaart leidde. Ik geloof, al ware er by my zucht in 't spel 
geweest tot het maken van een naam , dat die zucht zeer over- 
winnend de vergelyking zou kunnen doorstaan met zooveel en- 
dere begeerten als we dagelyks bevredigd zien op makkelyker 
wyze, de begeerte naar geld, naar gemak, naar weelde, de 
begeerte om welvaart, eer en roem te behalen door 't niet ver- 
vullen van z'n plicht. Ik voor my zie niet in, welke schande 
er liggen zou in 't handhaven van de rechten myner onder- 
hoorigen — myner naasten, hoort gp, chriatenen? — tegen roofr 
zuchtige onderdrukkers. Ik zie niet in, dat ik my vernederd 
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heb : door 't staande-houden der eeuwige aanspraken van recht 
en billykheid, tegen-over de gewetenlooze, maar machtige be- 
stryders van dat recht. Ik zie niet in, wat er laakbaars liggen 
zou in 't handhaven myner, onder zoogenaamde aanroeping van 
God, bezworen instruktiën, die voorschreven den Javaan te be* 
schermen tegen de hebzucht zyner Hoofden, evenmin als ik 
eer kan geven aan 't verkrachten van gelyke eeden door an- 
deren, die datzelfde bezwoeren onder aanroeping van denzelfden 
God. {Zie 't Megeerings-reglement , waarm den Ghuvemeur- 
Oeneraal als 'n beeste verplichting wordt voorgeschreven de 
Bevolking te vrywaren tegen willekeur. 

Dit aUes zie ik niet in. En ik beweer dus, al ware ik ge- 
dreven geweest door eerzucht, dat dit my niet had mogen wor- 
den voorgeworpen als verwyt. 

En ten-tweede: zy die dit verwyt tot me richten, bekennen 
dan toch dat er eer lèg in myne wyze van doen, dat er roem 
te behalen w&s door m'n handelingen. Ik neem nota van die 
•erkentenis. Tot-nog-toe heb ik niet vernomen dat men van Twist 
beschuldigde z'n pHcht uit eerzucht verzuimd te hebben. De 
hefboomen waarmee zóó'n wezen in beweging wordt gebracht, 
zyn van eenigszins dnderen aard. 

Maar ... ik zocht geen eer. Zie de dagteekeningen. Vier jaren 
heb ik gezwegen. Is dit sprekend? 

Toen de heer van Vliet, eenigen tyd geleden, meende zich 
te moeten beklagen over 't Indisch bestuur, werd z'n zaak ter- 
stond openbaar. 

Na 't vertrek van den Heer van Hobvell uit Indié in 1848, 
heeft de Natie zéér spoedig, ja terstond gelegenheid gehad aan- 
deel te nemen in den stryd dien hy met het bestaande had 
aangevangen. 

En onlangs , toen de heeren Moddebman en van den Biesbn 
in hunne belangen waren gekrenkt, bracht elke mail vertoogen 
en redeneeringen mee, over de dingen die er met die heeren 
waren voorgevallen. 

Ik zou de voorbeelden van personen die, in lilige met het 
Indisch Gouvernement, zich oogenbUkkelyk wenden tot de Natie , 
kunnen vermeerderen tot in 't oneindige. En ik beweer geens- 
zins dat zy die met den meesten spoed zich op het Volk be- 
riepen als rechter, daarom zouden schuldig zyn aan te groote 
haast. Maar zeker is 't dat iemand die in 'n belangryke zaak 
als de myne, vier ja/ren wacht voor hy de mishandeling die hem 
en de zynen prys gaf aan gebrek, bloot legt voor 't PubHek, 
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niet verdient beschuldigd te worden van zucht om naam te 
maken. 

Wanneer Dutmaeb van Twist hadden kunnen goedvinden 
my te hooren, en daarna recht te doen — gelyk «yn plicht 
was — zou nooit iemand iets vernomen hebben van die treu- 
rige Lebaksche zaken. 

En zelfs later, nooit zou de Max Havelaar verschenen zjm, 
wanneer die man had geantwoord op myn schryven van Ja- 
nuari 1858. *) Wanneer hy behoorlyk gevolg had gegeveu aan 
wat ik hem daarin verzocht. Wcuaneer hy tot den koning was 
gegaan, en gezegd had: 

Sire, ik heb me vergist tydens ik namens U Indië bestuurde. Ge- 
hoor gevende aan partydige raadgevers, verblind door eigenwaan, toe- 
gevende aan gemakzucht, en te gewoon om te kunnen vatten dat er 
iemand bestaan kon die wat minder gewoon was dan ik. . . hoe dit ey, 
ik zie in dat ik niet heb beantwoord aan de meening die gy van me 
hadt, toen ge my genoeg •yvir, kunde &[i eoeéU trouw* toekende, om 
me 't bestuur in-handen te geven over die kostbare bezittingen. Sire, 
ik beken schuld, en daar ik er prys op stel gehouden te worden voor 
'n eerlyk man, wil ik zooveel mogelyk die schuld boeten, en herstel- 
len wat er te herstellen is. 

't Is me onmogelyk de personen die door myn verzuim zyn omge- 
komen, in 't leven terug te roepen. Ook kan ik niet de bezittingen 
weergeven aan allen die door myn traagheid, achteloosheid en onwil 
die bezittingen verloren hebben. Want, Sire, hoe zuinig en oplettend 
ik gulden by gulden samelde van 't vorstelyk inkomen dat my de Na- 
tie betaalde ... ik heb nog geen vol millioen by elkaér, en gy begrypt, 
Sire, dat dit op-verre-na niet toereikt tot volledige schadeloosstelling. 
Maar ik zal doen wat ik kan, Sire. Ziehier al wat ik bezit. Ik smeek 
U, laat Uw Minister van Koloniën daarvan, zoover het strekt, iets te- 
ruggeven aan de arme beroofden. De wil voor 'n braaf man gehouden 
worden, Sire, en ... ik beken dat de vloek van die arme lieden my 
drukt. Hoe 'ik me zal afhelpen van den vloek op de stervende lippen 
van al de menschen die onder en door myn wanbestuur vermoord zyn, 
weet ik niet. 

En dan, Sire, gy die Keizer zyt van Insulinde, ik bidde U, laat U 
nooit wéér bewegen 'n Landvoogd daarheen te zenden , zoo onbekwaam 
als ik. 1'racht iemand te vinden, Sire, die wat begrip heeft van men- 
schenrecht, van deugd, van eer, van moed, en meer zulke zaken die 
my wat vreemd waren, Sire, omdat ik prokureur was geweest, en te 
veel praktyk had om kennis optedoen van dingen die zoo in 't dage- 
lyksch leven niet voorkomen. 

Onderzoek ook, o Keizer, voor ge iemand het bestuur in-handen 
geeft over veertig millioen menschen, of de man dien ge daartoe uit- 
kiest, zich inderdaad van den mensch 'n studit heeft gemaakt , die A^<:/i^ 
studie, zooals 'n Engelsch dichter zegt . . . naar ik hoor. Want Sire, 
ik lees geen Engelsch, en geen dichters ook. Dit begrypt ge. 

En geef dan zoo'n nieuwen Landvoogd stipten last, Sire, dat hyzich 
niet bemoeie met de zoogenaamd-politieke vragen van den dag over 



*) De hier bedoelde brief is herhaaldelyk gedrukt, en komt in dese uitgaaf 
▼oor in 't volgende deel onder de uKtrêfreide HhMpnijt 
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Vryen- Arbeid en Kultuurstelsel , maar dat hy zorge dat ieder «'« plicht 
doe naar de geschreven en bezworen bepalingen, opdat de arme Javaan 
het zyne kryge, al is 't dan wat weinig. Want, Sire, ik zie in dat ik 
verkeerd deed my zoo- wat bezig-te-houden met het beoordeelen van 
de systemen der wetten, en daardoor verzuimde acht te geven op 't 
schenden der wetten, die misschien zoo kwaad niet wezen zouden als 
ze maar worden gehandhaafd. 

Beveel ook myn opvolgers, Sire, wat eerbied te hebben voor iemand 
die den moed heeft zyn plicht te doen in hoogst moeielyke omstandig- 
heden, en zeg hun dat ze zoo iemand geen verwytingen toevoegen, 
zoo-als ik gedaan heb, omdat ik niet begrypen kon dat er zulke men- 
schen bestonden. 

Vergeef me ook, Sire, dat ik na m'n terugkomst uit Indië, my ver- 
oorloofd heb den schyn aantenemen als-of ik verstand had van Indische 
Zaken. Want, Sire, ik erken nu dat men op Buitenzorg daarvan weinig 
of niets te zien krygt, en niet anders dan wat de Raden van Indië en 
de kommiezen der Secretarie wel gelieven te geven. Vergeef me, dat ik 
pour nu donner un genre, my heb laten verleiden tot het verdedigen van 
'n opine over Vryen- Arbeid , Sire. Ik erken dat ik er niets van weet, 
en diat ik maar iets napraat van wat me is voorgezegd door anderen die 
belang hebben by Vryen- Arbeid. Vergeef me dit, Sire, en bedenk dat 
ikzelf in Indië nooit iets persoonlyk heb kunnen onderzoeken , omdat ik 
in vyf jaren tyds niet geleerd heb «goeden morgen» te zeggen in 't Ma- 
leisch, en dus nooit in-staat was, door kruisvragen en ruggespraak met 
de betrokkenen, in 't bezit te geraken van 'n eigen meening over zulke 
diepzinnigheden. 

Vergeef me dit alles, Sire! Vergeef me dien onnoodigen oorlog op 
Banjermassin die zooveel menschenlevens gekost heeft. Vergeef my den 
smaad dien ik Uwe Marine aandeed door 't schryven eener circulaire 
waarin ik de publieke liefdadigheid inriep voor de nagelaten betrekkin- 
gen van weggeroofde of vermoorde menschen, die meenden te mogen 
vertrouwen op de bescherming van die Marine welker Opperbevelhebber 
ik was. *) 

Vergeef me, Sire, dat ik oorzaak ben van al de ellende die Have- 
laar uitstaat met z'n gezin, omdat hy in den ongerymden waan ver- 
keerde dat ik m'n plicht zou doen, gelyk hy. 

Vergeef my 't slechte voorbeeld dat ik gaf door 't verzuimen van 



"") De titel is Gouverneur-Generaal . . . enz. , opperbevelhebber van Zs. Ms. Land- 
en Zeemacht, beoosten de Kaap de Goede Hoop. De rang is of schynt officieel na- 
genoeg geassimileerd aan dien van Luitenant-Generaal, maar ten-onrechte. Want 
de Luitenant-Generaal, Kommandant van 't leger, en de Vice- Admiraal, Komman- 
dant der Zeemacht, staat onder dien Gouverneur. De laatste behoudens eenige directe 
ondergeschiktheid van meest administratieven aard, aan den Minister van Marine. 

De juiste titel van den Landvoogd in Indië zou wezen : LuitettütU des Koninga 
of Onder-Koning f met Maarschalksrang. 

Ik begryp dus niet waarom jongelui die eerzucht gevoelen en begeerte naar 'n 
Maarschalksstaf, hun carrière aanvangen te Wiüenuoord of te Breda, De weg tot 
het hoogste militair Kommandement in den Staat, leidt door den corridor van 
een prokureurskantoor . . . of gekker nog: men is in Indië vyf jaren lang geplaagd 
geweest met een Gouverneur-Generaal die z'n loopbaan begon met 'n mislukt 
examen voor schoolmeester van den laagsten rang. Zoo springen de Haagsche 
cliques om met de hoogste belangen van den Staat. 

Ik sta volstrekt niet de leer voor, dat men te vragen hebbe: mkoe en waar i«U 
|y geleerd?* Wie wat weet^ wie wat *»«, wie wat is vooral, behoeft geen certi- 
ncrat van oorsprong. Daarvoor geldt in zoo'n geval, het genie. Heeft men ooit 
daarnaar gevraagd? Dit betwyfel ik, en niemand beweerde dit ook. Voor Gou- 
verneur-Generaal , Minister en . . . Volksvertegenwoordiger schynt men den eersten 
den besten te kunnen gebruiken. 
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dien plicht, en 't uitdooven van allen edelen yver in de besturende be- 
ambten op Java, die na het lot dat Havelaar trof , nog meer moed zou- 
den behoeven dan hy, om te doen wat hy deed. 

Vergeef my al de afpersingen, al de rooveryen, al de moorden die 
na m'n vertrek, boven 't gewoon contingent, het gevolg zyn geweest 
van myn sancitioneeren der misdaden waartegen Havelaar zich verzette. 

Vergeef me dit alles, o Keizer van Insulinde, en meer nog, dat ik 
nu niet aanroer, omdat ik niet verstaanbaar spreken kan nadat ik lid 
ben geworden van de Tweede-Kamer, Vergeef, vergeef, o Keizer, en 
laat me terugkeereii naar Deventer^ waar ik 'n betrekking weet te ver- 
vullen, die me beter past dan die van Landvoogd, en die ik nooit had 
moeten verlaten . . . 

Zoo omtrent had van Twist kunnen spreken na 't ontvangen 
myner memorie van Januari 1858, en ik ben overtuigd dat z'n 
speech opgang zou gemaakt hebben, meer dan de speeches die 
hy nu van-tyd tot-tyd — naar men meent te verstaan — durft 
houden over Vry en- Arbeid. 

Maar, zegt men, om aldus te spreken zou die man een held 
van deugd moeten zyn, en helden zyn zeldzaam. 

Ik z^% niet neen. Ik vorder noch verwacht heldhaftigheid in 
den eersten den besten. Doch daargelaten wat die man zou 
geweest zyn, wanneer-i aldus gesproken had, durf ik vragen 
wat hy is, door meis te zeggen, door niets te verrichten na 't 
ontvangen van dat gemoedelyk stuk van Januari 1858? 

Ik verzoek ieder belangstellende dien brief te lezen, en zich 
aftevragen wat men te denken hebbe van den man die bedaard 
en .rustig" zoo'n stuk kan ter-zyde leggen, zonder op 't denk- 
beeld te komen, dat Z3m plicht 'n antwoord eischt, 'n ant- 
woord in daden vooral. 

Men moge voorwenden te gelooven dat de Max Havelaar 'n 
roman is . . . die brief aan den Gouverneur-Generaal in ruste" 
is geen roman. Die brief is geschreven aan den persoon die in- 
staat zou moeten zyn te weerleggen wat er zou te weerleggen 
vallen in myn relaas van 't voori^evallene te Lebdk. By dien 
brief waren bylagen die punt voor punt de waarheid aantoon- 
den van aUes wat ik zeide. Ik had daarby overgelegd extrakten 
uit de conduite-rapporten onder myn voorgangers waaruit bleek 
dat de regent dien ik aanklaagde, aanhoudend was beschuldigd 
van knevelary. 't Was dus 'n leugen van van Twist, my in 
z'n kabinetsbrief van 23 Maart 1856 *) te schryven dat er over 
dien Regent altyd gunstige rapporten waren ingekomen, dat 
trouwens niets zou beduid hebben, al ware het zoo geweest. 

Ik gaf afschriften van stukken , waaruit bleek hoe de schoon- 
zoon van dat Hoofd, de man ten wiens huize m'n voorgan- 

Havdaar , blz. 247. 
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ger kort voor z'n dood z'n laatste middagmaal gebruikt had, 
reeds vóór myn komst in Lébak was gestraft wegens roof op 
den puhlieken weg. Ik legde kopie over van de verklaringen des 
Kontróleurs — die ik later publiceerde *) — verklaringen die af- 
gelegd waren nadat er gebleken was dat de Gouverneur-Ge- 
neraal den Resident van Bantam wilde steunen in 't schipperen , 
en dus nadat die Kontróleur weten kon dat-i van my niets te 
hopen of te vreezen had. Ik toonde door 't overleggen van 
andere stukken, op menschkundige gronden ten duidelykste 
aan, dat ik m'n ondergeschikten wist te dwingen tot waarheid, 
en dat ik van dien invloed gebruik maakte, onverschilUg of 't 
my baatte of schade deed. f) 

By dien brief aan van Twist waren vele stukken gevoegd, 
alle aantoonende dat ik volkomen in myn recht was. g) 't Is 
me onmogelyk thans optegeven welke, maar als 't vereischt 
wordt, zal ik 't kunnen. Ik ben in 't bezit van 'n autentiek 
uitttreksel uit 'n policie-register, dat aantoont hoe er op-een- 
maal 57 of 59 personen — ik meen te Pandeglang — zjm afge- 
straft met GEESBLiNG, en gevankelyk teruggevoerd naar Lebak, 
dat ze, als Saïdjah's vader, hadden verlaten „zonder pas*' om 
den druk hunner hoofden te ontgaan. Dat waren dagelyksche 
zaken. Men herleze die vertelhng van Saidjah, waar ik in korte 
woorden samengryp wat me gelegenheid zou gegeven hebben 
tot uitvoerige sehilderingen, als ik daarin lust had gevoeld. In 
den Havelaar heb ik de werkelykheid verkort, verzacht, terug- 
gebracht tot de eenvoudigste uitdrukking. Laat van Twist het 
tegendeel beweren, als-i durft! Laat hem zeggen dat ik over- 
dreven heb. Dan zal ik, in-stede van uit de lucht gegrepen 
namen, de juiste, de letterlyk juiste namen opgeven van de 
arme lieden die door verdrukking waren verdreven uit hun land. 
Ik zal die namen opgeven met vermelding van geboorte-en 



*) Minntbrieven, pag. iii en vlg. 

t) elk vraag of ik op 29 Maart onwaarheden in myn belang kon vor- 
deren van een ambtenaar, wien ik den 5den te-voren den brief schreef 
No. 97?» [Brief aan den Gottv. Gen, in ruste']. 

Om te beoordeelen of 't mogelyk was dat iemand my het hof maakte 
met <7i»waarheden, leze men voorts den brief aan den Kontróleiur, die 
voorkomt in den Havelaar, pag. 169. Ik stel voor, dien brief te doen 
opnemen in 't Regeerings-Reglement, om den Gouverneur-Generaal te 
dienen als handleiding tot het bekomen van eenige kennis dsr waarheid. 
Maar er is eigen onda^zoek ook noodig, anders helpt het niet veel. 

$) In 't officieel Regeerings- verslag over 1856 worden die knoeieryen 
te Lebak erkend, maar men vermydt, met de oneerlykheid die ik byna 
zonder uitzondering overal ontmoet, my te noemen. De ontdekking wordt 
daar voorgedragen als vigilantie van de Regeering. 
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woonplaats, dagteekening , beroep... ach, 't waren allen land- 
bouwers a!s Saïdjah's- vader. Verlangt men meer? 

Laat VAN Twist ontkennen als-i durffc, dat zy die klaagden 
en vluchten 5m de mishandeling, daarna op-nieuw werden mis- 
handeld omdat ze geklaagd hadden of gevlucht waren. Laat 
hem ontkennen dat de kern der opstandelingen in de Lampong^ 
uit gevluchte martelaren uit Bantam bestond. Laat hem ont- 
kennen dat by eiken opstand, de moed van ons leger te stry- 
den heeft met de razemy van lang mishandelde , tot het uiterste 
gedreven menschen, die zacht en goedig waren wei-eer, maar 
tot woest amiok werden aangevuurd door wanhoop. Laat hem 
ontkennen dat by eiken stryd, zoo bloedig meestal, het grootst 
gedeelte der verslagenen aan-weerszy , de slachtoffers zyn van 
politieke fouten, begaan door welbetaalde, maar domme slyme- 
rige vormelyke schipperende ambt- en pensioenjagende oogen- 
dienaars van gemaldievende Gouverneur-Generaals. Laat hem 
ontkennen dat men de kracht van ons leger, het leven van 
officieren en soldaten beter kon besteden, dan door 't ver- 
moorden der armen die niets misdeden dan dat ze zich, na 
lang dulden , eindelyk verzetten tegen èl te zware geweldenary. 



Ja, er waren veel bylagen by dien brief, *t was *n bundelt 
Nog herinner ik my hoe zwaar 't me viel daartoe het noodige 
papier te bekomen, en een plaatsje waar ik zitten kon om ze 
affceschryven. En toch was dat alles te- vergeefs I De man heeft 
niet geantwoord. Dit is zyn zaak. 

Maar 't is mjm zaak te wyzen op den datum van dien brief. 
Ik schreef dien in Jarvuari 1858, dus byna twee jaren na m'n 
vertrek uit Lebdk. Is die dagteekening niet 'n bewys dat m'n doel 
met het handhaven van recht, niet was *t maken van een naam f 

En na dien brief wachtte ik weder twee jaren, voor ik den 
Maa Havelaar schreef. Ik was lang geperst, lang had ik ge- 
tracht verbetering aantebrengen zonder schandaal,, lang had ik aan 
den anderen kant beproeft myn gezin te bewaren voor hon- 
gersnood, voor ik 'n beroep deed op de rechtvaardigheid van 
Koning en Natie. Jazelfs , toen de Maa Havelaar reeds geschre- 
ven, reeds gedeeltelyk gedrukt was, heb ik my tot den Koning 
gewend met verzoek om herstel. Zelfs toen nog, als deze had 
kunnen goedvinden verbetering te brengen in den ellendigen 
toestand van Indië, had ik m'n boek verbrand. *) 



*) Ik bad m'n manuscript nüt aan den Heer van lbnnep verkocht. 
Ik en niet hy, had de beschikking over myn werk. Ik heb- 'n- brief van 
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Ik zal dien bhef later uitgeven, na nog eenmaal aan den 
Koning geschreven te hebben. 

Ik vraag daarin niet voor myzelf. Ik blyf vasthouden aan 
de reeds tot den heer van Twist gerichte betuiging: andera 
dienen dan ik diende te Lebak kan ik niet/ 

Maar ook de Koning kon niet besluiten krachtig integr)rpen 
in 't weefsel van leugens en bedrog, dat den Nederlandschen 
naam eerlang maken zal tot een walg der volken. Ik meen 
toch dat dit ingrypen een heerlyke roeping zou geweest zyn 
voor 'n Koning! 

Ën eerst na lang wachten op dat antwoord, na de volkomen 
zekerheid dat dit antwoord niet komen zou, verscheen in Mei 
1860 het boek over de , koffi veilingen" dat, naar de uitdrukking 
van een Lid der Kamer, 'n «rilling deed gaan door het land." 

Dit was zoo. Er is inderdaad 'n rilling door 't land gegaan. 
Maar wanneer? In 1860. Dat is: vier jaren nadat ik, arm en 
onmachtig, Lebak verliet met vrouw en kind. 

Als een gedulüge Javaan had ik my vier jaren laten mis- 
handelen. Vier jaren had ik van-dag tot-dag gestreden met kom- 
mer van heden, met angst voor morgen, voor ik die rilling op- 



dien heer, waarin hy 't voortgaan met drukken Iaat afhangen van het 
antwoord dat ik van den Koning wachtte. 

Indien dus de Koning geantwoord had, indien dat antwoord geweest 
was zoo-als ik verlangde , dan zou de Afax Havelaar niet verschenen zyn. 

Het voorgeven van den heer van Lennep dat ky eigenaar was van 
't kopierecht, is van later datum, en van later uitvinding. 

Ik heb in de eerste instantie het proces over die zaak verloren. En 
ie-reeht. Wanneer ik zitting had gehad in de Arrond. Rechtbank te Am- 
sterdam , zou ik niet anders gestemd hebben. Voor die rechtbank immers 
is slechts gewezen op 'n stuk waarin ik verklaarde myn boek in vollen 
eigendom aftestaan aan den heer van Lennep. Maar de wyze waarop 
die heer dat stuk kad in konden gekregen ^ namelyk: «OM NU MET EEN 
UITGEVER EEN CONTRACT TE KUNNEN SLUITEN» is niet aangeroerd. 

Overeenkomsten , aangegaan ten gevolge van . . . neen , neen . . . dat 
wetsartikel — tevens 'n artikel uit het wetboek van eenvoudige eerlyk- 
heid — zal ik aanhalen by de behandeling myner zaak in appèl. 

Appelleeren? Ja. Maar voor 'n Gerechtshof niet. Ik heb geen geld. 

Maar ik zal appelleeren voor de rechtbank der publieke opinie. En 
dAAr zal ik winnen, Mr. van Lennep! 

Wat zou 't bovendien baten of ik die zaak won voor een gerechts- 
hof? Een gunstig vonnis zou den heer van Lennep noodzaken my de 
behaalde winst uit te betalen, en dit is myn zoeken niet. Ik heb den 
Max Havelaar niet geschreven om geld te winnen. De hoofdzaak is dat 
door hoogen prys en trage verspreiding, het juiste oogenblik is verstre- 
ken om 'n beroep te doen op 't Volk. Dat oogenblik kan geen gerechts- 
hof my teruggeven f) (i866) 

f Ëenige toelichting van deze zaak is te vinden in Idbbn SST en SSS , vooral 
n de by 't laatste nummer in den vyfden druk gevoegde noot. 1873) 
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wekte. Vier jaren lang was Sjaalman bespot en gesard door 
Deoogstoppel , voor Multatuli besloot Havelaar's pai-ty 
tegen dien van Droogstoppel optenemen. 

Dat ik 't toen deed, krachtig forsch . . . wie zal 't laken? 
Bovendien ik ben zoo. Ik versta geen halve dingen. Dit zal men 
zien in de toekomst, als ik 't leven houd. En al ware het . . . 
doch, neen, voor die toekomst is gezorgd. 

Vier jaren dus. Jaren van bittere smart. Vier moeielyke, 
zware jaren ... 

Zou ik zoolang gewacht hebben, als 't my ware te doen 
geweest om opgang of schandaal? 

Ik wenschte herstel van grieven voor m'n arme bescherme- 
lingen, en als me dit gelukt ware, zou de Javaan zelf nooit 
hebben geweten wat-i my te danken had, noch Nederland hoe 
ik, met al wat ik dierbaars had, my opofferde voor zyn eer. 

Maar, ik erken dit, zoowel voor als na 't schryven van den 
Max Havelaar, bestond er vaak 'n andere reden die my nood- 
zaakte te zwygen. De ellendelingen die Indiè verwoesten, heb- 
ben een bondgenoot die dikwyls, ja meestal, de kracht heeft 
my de pen uit de hand te slaan. De Natie weet dit, en schynt 
het goedtekeuren. Dit is hare schande, de myne niet. 

De naam van dien bondgenoot is : het gebrek. Niet altyd heb 
ik papier. Niet altyd heb ik de stukken by me, waarin ik iets 
zou moeten naslaan, daar 't meermalen gebeurt dat ik kist of 
koffer hier-of-daar moest achterlaten omdat ik den prys van 
't vervoer niet betalen kan. Daaraan heeft nu byv. van Twist 
te danken dat ik niet in dü stuk de namen opgeef van de 57 
of 59 personen die met geeselslagen van Pandeglang werden 
teruggedreven naar Lehak. Menigmaal heb ik geen plaats waar 
ik me rustig kan neerzetten tot schryven. Heeft men dit niet 
gelezen in de Minnehrieoen . . . tusschen de regels vooral? 

En eindelyk, meestal, ja altyd byna, wordt me elke voor- 
komende gedachte weggestolen door 'n spook dat me in Gou- 
vemeur-Qeneraal kostuum, of in de gestalte van een dikbuikig 
vry^arbeider, de sarrende vraag voorhoudt : Wat zullen morgen 
uw kinderen eten f Waar zult ge uw gezin huisvesten over een 
maxindt over een week, over een dag f 

Want meermalen is 't zoover geweest, dat die vraag 'n vraag 
was van weken of dagen . . .ja, van uren! 

In m'n Kruislied noem ik me taai. Ik zeg altyd de waarheid » 
en ook daar zeide ik de waarheid: ik bèn taai. 
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Maar ik moet erkennen dat ik werk met tegenzin en inspan- 
ning . . . dat ik zelfs niet werken kan in 't geheel, als my de 
gedachte overvalt myn lief gezin uitgehongerd te zien, en om- 
komende van gebrek aan 's Heeren weg. 

Overdryving, meent men? Eilieve, hoe zou *t andera zyn? 
Ik bezit niets, en ontvang niets. En laat u nu eens voorleg- 
gen — ge hebt het recht daartoe, Nederlanders — den StXLoX 
van Indische pensioenen , waarop posten voorkomen, wat hooger 
dan eigenlyk behooren zou — zelfe zy erkennen dit, die ze toe- 
legden — omdat de betrokkene zekere betrekking niet bekleed 
heeft." Zóó staat er. Ga eens na welke sommen er jaarlyks op 
uwe begrooting worden gebracht om menschen in het leven te 
houden, die nooit iets belangryks uitvoerden, en wier geheel 
leven zonder schAe voor iemand best achterwege had kimnen 
blyven. Tel eens hoeveel gepensioneerde Slymeringen gy vetmest, 
en vraag dan uzelf af, of 't billyk is, dat ik van uur tot uur 
heb te worstelen met gebrek? 

Overdryving? Ik antwoord nog-eens; hoe zou 't anders wezen 
kunnen? Ik heb niets en ontvang niets. Maar als 't u moeite 
kost, lezer, u duidelyk voortestellen hoe 'n vader gestemd is, 
die z'n gezin moet voeden met rviets . . . dan zal ik uw begrip 
te-hulp komen door 't vertoonen van 'n certificaat, waaruit 
blyken kan hoe eens 'n Belgische dorpsburgemeester me twee 
dagen tyd gunde om te voorkomen dat ik als vagebond met 
vrouw en kinderen door marechaussees zou worden wegge- 
voerd over de grenzen . . . 

Zie, in zulke omstandigheden voel ik me „wat moê" zoo-als 
op 't slot van m'n Kruislied! 

Dit is weer uwe schande, Nederlanders, en dit is meimyne 
«chande. Daarvan worstelt ge u niet los , als zoudt ge 't begin 
yan de week vastbidden en vastpreêken aan 't eind. 

En wie nu meent dat ik genoegen schep in 't meedeelen van 
de ellende die ik onderging omdat ik myn plicht deed — dat ik 
«r trotsch op ben, is waar! — bedenke hoe lang ik zweeg vóór 
ik iets openbaarde. 

En dat ik eindelyk daarvan sprak, was om aantetaonen dat ik 
zeer duur het recht heb gekocht en betaald, om riieetespreeken over 
de vragen van den dag. Men onderzoeke eens nauwkeurig wat 
<mderen hebben betaald voor dat recht? Jazelfs, of «y i«tó be- 
taald hebben, iets ten-offer gebracht in 't geheel? En of niet vaak 
hunne opiniën voordeel aanbrachten in-steê van offer te eischen? 

■lm E?rBSTnB OyEB'VBYEK ASBEXD IS aSEN KWESTIE. 
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DB TBGBNWOOBDIGB AGITATIE OVBB DE KOLONIALE ZAKEN 
IS EENE GEMAAKTB AGITATIE. 

De Geschiedenis leert ons dat overal waar groote bewegingen 
voor de deur stonden, de leiders der algemeene belangen zich 
beyverden byzaken voor-op te schuiven, om de aandacht der 
ISTatien affcetrekken van de hoofdzaak. 

Dit noemen kleine bestuursmannen : Kunst vcm regeeren. 

En vaak komt de loop der dingen de Regeeringen te hulp in 't 
verschaffen van zulke afleidingen. Het volk bemerkt instinct- 
matig dat alles niet is zoo-als 't behoort,^ en stelt zich, meer 
dan anders, by elk opgeworpen denkbeeld de vraag voor: „zou 
dit misschien de oorzaak myner malaise wezen?" 

Nooit waren er zooveel staathuishoudkundige kwestiën aan 
de orde van den dag, als kort voor de Fransche revolutie. Ik 
bedoel de eerste, de ware, de voorloopster van de groote We- 
Teldrevolutie die onzen kinderen wacht, en waarby de hoofdvraag 
wezen zal : hebben of niet hébben. Boeren-oorlogen en Jaequervèn 
zyn periodiek als de saizoenen. Dit zal zoo blyven zoo lang 
menschen menschen zyn. En ook zal men altyd blind genoeg 
wezen om die overmydelyke schuddingen niet te voorzien. 

De wegbereiders van zulke revolutiën, zy die het eerste nieuwe 
denkbeelden verkondigen, bedoelden juist niet altyd 'n om- 
wenteling. Zy waren, zoo-als ieder in zekeren zin, de uitdruk- 
king van hun tyd. Zy stuwden niet, ze werden aangetrokken, 
„r Homme ne manque jamais aux circonstances heeft montbs- 
QuiETT gezegd, en wdór is het, even zeker als dat er nooit lucht 
ontbreekt om de leegte aantevullen die ontstond door verplaat- 
sing van andere lucht. Maar diep ligt de waarheid van montes- 
QXTiEu's uitspraak niet. 't Is als-of men zeide : „geen muskaat- 
noot zonder foehe." Ik geloof 't graag, 't is dezelfde vrucht. 

Want zoodra 'n Volk behoefte voelt aan zekere indrukken 
zal dezelfde oorzaak die deze behoefte te -weeg bracht, sommi- 
gen aanzetten tot het meedeelen van die indrukken. De mannen 
die 'n omwenteling vooraf-gingen , bewerkten die niet, maar 
werden, juist omgekeerd, voortgebracht door dezelfde omstan- 
digheden die de revolutie ten-gevplge hadden, 't Is hier noch 
posty noch propter; 't is svmul. Dit is evéh begrypelyk als dat 
men geen scheepsbouwmeesters vindt in de bergen, noch tuinlut 
op Nova Zembla. 

Men zal dan ook kunnen opmerken dat de personen die vaak 
worden aangezien als de bewerkers eener' omwenteling, omdat 
ze kort te- voren 'n belangryke rol spéélden, 'dié belangrykheid 
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inderdaad meer te danken hadden aan de behoefte en de yoor- 
beschiktheid des Volks om wat nieuws te hooren, dat licht 
geven zou in de duisternis, dan wel aan de onderwerpen die 
zy behandelen, of de inrichting die zy aanwyzen als de juiste. 
Om zich hiervan te overtuigen, behoeft men de zaken slechts 
te bezien van 'n later standpunt, als wanneer er een groot ver- 
schil in 't oog springt tusschen den loop der gebeurtenissen, 
en de meeningen of uitingen die de verandering van dien loop 
waren voorafgegaan. De terreur der Fransche revolutie gelykt 
niets op 't Öontrat SocicU van Rousseau. 

Wanneer nu echter hervormers die ter-goeder-trouw zyn , een 
zoo willigen bodem vinden voor nieuwe begrippen , onverschillig 
of hunne ideën uitvoerbaar blyken of niet, onverschillig of ze 
voldoen aan de behoefte des oogenbliks, en alleen omdat het 
Volk voelt: guHl y a qtielque chose dans Vair — met hoeveel 
te-meer graagte dan zuDen opgeworpen twistpunten worden aan- 
genomen, wanneer zy die ze opperen nüt ter goeder-trouw 
zyn, wanneer ze met meer of min kunst zulke punten van ge- 
schil uitvinden, scheppen, op den voorgrond schuiven, met het 
doel om *t Volk bezig te houden. 

Dit nu, Nederlanders, is by u sedert jaren het geval. 

Liever dan my te bepalen tot den kleinen kring onzer be- 
langen, zou ik u voorbeelden aanhalen uit de Wereldhistorie. 
Maar ik begryp dat ik beter doe my te bepalen tot dingen die 
u meer van naby raken, en u klaar voor den geest zullen Hggen 
naar ik gis. Eén voorbeeld dus uit velen: 

Herinnert ge u , Nederlanders , hoe men eenige jaren geleden 
u heeft bezig-gehouden met ïndtsch-muntstelsel en duüenplacUjes f 
Ge hebt die plaatjes goedmoedig geslikt. Dó-ó-rover zyn wat ver- 
handelingen gehouden, wat brochures geschreven? D^&raan is 
wat geleerdheid en redenary ten-koste gelegd I Men voedde u 
met millimeters van den omtrek der indische guldens, gy ont- 
beet met beeldenaars , en uw avondmaal vloeide over van circu- 
leerende medium's. Hoe 't mogelyk was , u zoo erg en zoo lang 
te bedriegen met 'n zaak zoo eenvoudig als 'n muntstelsel , begryp 
ik niet, maar gelukt is het. Eilieve, hoe is die zaak, die belang- 
ryke zaak, waarvan 't wel of wee uwer indische bezittingen 
scheen aftehangen, dan toch eindelyk uitgewezen? Weet ge 't 
wel eens? Dit moest ge toch weten, indien de vraag zoo be- 
langryk was als ze scheen in die dagen... 

De opheldering dier muntkwestie is eenvoudig. Op den oogen- 
blik toen men u bezig-hield met koperen duiten, recepissea, 
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zilvergehalte, agio en dergelyke, was de Bevolking van Indië op 
*t punt uit te hersten in algemeenen opstand, die dan ook partieel 
uitgebroken is^ maar overal in bloed gesmoord. 

Hebt ge 't niet in de couranten gezien hoe elke mail helden- 
daden meebrengt? En ziet ge niet tevens hoe er altyd-door 
meer suppletie-troepen noodig zyn? Hebt ge er niet op gelet 
hoe men in Europa te-kort schiet met werven, in-weerwil van 
't bovenmatig verhoogen der handgelden, en hoe men de be- 
schermers en verdedigers van Nederlandsche belangen weer, als 
vroeger, moet zoeken in Afrikal 

Zyn we ooit in vrede daarginder? Volgt niet oorlog op oorlog, 
roering op roering, onrust op onrust? 

Komt ge nooit op 't denkbeeld dat er wat verdachts is in 
die stereotype telegrammen: „op Java volmaakte rust f" 

Vindt ge 't niet vreemd dat de Landvoogden, die zoo met 
overstoorbare eentoonigheid die rustigheid proclameeren en te- 
legrafeeren, altyd-door méér soldaten noodig hebben om niet 
weggejaagd te worden? 

Ziet ge, dit bevreemdt my. Dat men u bedriegen wil, heeft 
z'n redenen. Dat ge zoo gemakkelyk toegeeft in dit bedrog 
vind ik zonderling en jammer. 

Het aantal opgeworpen kwestiën waarmede men u aan- 
dachtig bezig-houdt, is zeer groot, en daaronder behoort ook de 
vraag die thans in Nederland aan de orde van den dag schynt ; 
de vraag over Vryen-Arbeid en KuUuurstelsél , waarvan die kib- 
belaryen over consignatiestelsel, kultuur-emolumenten , enz. on- 
derdeelen zyn. 

De ware vraag van den dag is deze: 

WOBDT DB JaVAAK MISHANDELD? 

Zal ht dit vooetdubend vbbdbagen? 
Wat moet eb gedaan wobden om een eind te maken 
aan dib mishandeling? 

Maar deze vragen legt men u niet voor. Er zal 'n tyd komen 
dat ge u schamen zult over uw gebrek aan doorzicht. Het zal 
u onverklaarbaar zyn dat ge u aanhoudend liet verlokken tot 
het behandelen van andere vragen. 

Want ik stelde u in-staat dit bedrog te doorzien en te ont- 
wyken. In den Max Havelaa/r heb ik aangetoond dat de Javaan 
mishandeld wordt. Wie heeft dit weersproken? Dagbladen, tyd- 
schriften, brochures stelden ten-klaarste in 't licht dat ik niet 
overdreven heb , dat ik beneden de waarheid ben gebleven. Zie 
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den Indiër, den CHds, het Neêrlandsch Indisch tydschrift ... in 
H kort , alle organen van de liberale party. Of die organen zoo 
volmondig zouden verklaard hebben dat ik de waarheid sprak, 
indien ze hadden geweten dat ik geen partyman was, mag 
betwyfeld worden. Maar wat geschreven staat: staat geschreven, 
't Is zoo, ik ben beneden de waarheid gebleven. Ik vreesde 
en vermeed èl de waarheid te zeggen, uit kunstgevoel. Ik wilde 
sympathie opwekken , geen walging. En dit zou 't geval geweest 
zyn , indien ik , in-plaats der eenvoudige geschiedenis van Saïd- 
JAH, de ellende geschetst had van 'n hongersnood, zooals er 
van-tyd tot-tyd op Java voorkomt, ten-gevolge der overdryving 
van 't Kultuurstelsel . . . 

„Ziet ge wel, roept hier de Vry-arbeider ... 't Kultuurstelsel!" 

Een oogenblik, m'nheeren. Ik heb in Indië gruwelen gezien 
onder Gouverneurs-Generaal van allerlei kleur, gruwelen waar- 
mee 't Kultuurstelsel niets te maken had. In Lehak byv. werkte 
geen Kultuurstelsel, en d&&r was to<^jaarlyks hongersnood. En 
ook elders is de toestand van de Bevolking die overgeleverd 
wordt aan Vry-arbeiders in compHciteit met de Hoofden , verre 
van benydenswaardig. Of erger nog, ik heb dorpen gezien die 
uitgemoord waren door zeeroovers, die aUes meevoerden wat 
kracht tot roeien had , en een geslacht achterheten wat tot roeien 
te zwak was. Hierby immers komt noch Stelsel van kuituur, 
noch Vrye-arbeid te-pas, niet waar! 

Waarlyk, m'nheeren partymannen, gy hebt het recht niet, 
elkaêr aanteklagen. Ik heb het recht u heiden te roepen voor 
de rechtbank der openbare meening. En dit doe ik. My zult 
ge niet afleiden met uw duitenplatery over Vry-arbeid of Con- 
signatiestelsel ... 

„Onder uwe leiding is de Javaan bestolen, mishandeld, ver- 
moord, dit kan ik bewyzen! 

Zoo spreekt de hberaal tot den behouder. 

„Ik zeg dat de Javaan mishandeld en vermoord wordt onder 
uwe leiding ... dit kan ik bevryzen! 

Zoo antwoordt de behouder den liberaal. En vervolgens: 

yy^ ^^ oorzaak dat Indië voor ons zal verloren gaan! 

Als we IndM verliezen, is 't uwt schuld! 

„Neen, uwe schuld! 

Neen, uwe . . . sjtl Daar kond het volk aan ... ik zeide dan, 
m'nheer, dat uwe begrippen over Vryen-arbeid ... 

„Juist! Ik meen dan dat die cyfers in 't boek van Money . . . 
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,Jnderdaad I Maar lees een Say, McUthtis, Scialoia ... En 
let eens op de opinie van den geachten spreker uit . . . 

En 't Volk gaat naar-huis , en meent in z'n onnoozelheid dat de 
Heeren 'n verschil van opinie hebben over Staathuishoudkunde. 

En 't Volk neemt het voorgegoocheld onderwerp voor 't 
ware, en koopt zich 'n boekje van Money, en gelooft aandeel 
te nemen in de behandeling der publieke zaak , door 't nareke- 
nen van de cyfers die daarin staan. 

En alzoo . . . wat te-huis hooren zou voor een crimineele recht- 
bank, wordt behandeld als diepzinnig systeem van bestuur, en de 
hoofdzaak , de ware eenige hoofdzaak is weer gesmoord voor 'n tyd ! 

Voor den honderdsten keer : de kwestie over Vryen-arbeid is 
geen kwestie! Het eindeloos gekibbel daarover is slechts de 
dwaalweg waarop 't Volk zich laat brengen door de slotwoorden 
van de heeren die bezig waren zich vice versa te beschuldigen 
van diefstal en doodslag, maar gaarne hun linge sale willen 
wasschen en familie, en daarom aan 't Volk wat opgeworpen 
verschilpunten ten-beste geven. Aan 't Volk, dat ten-laatste — 
al waar 't uit zucht tot verandering alleen — die schandalen 
niet verdragen zou. Het wachtwoord van die heeren is: zwygen! 

En ik spreek hier niet van Ministers alleen. Ik vraag u, lezer, 
of 't niet in de rede zou gelegen hebben dat men in de Tweede 
Kamer — of ook in de Eerste, waarom niet? — aan de Regee- 
ring had gevraagd of de Maa Havelaar waarheid bevat? We 
hebben behoudende en liberale ministeriën gehad sedert de 
verschyning van dat boek, maar geen opposant heeft aan 'n 
behoudende Regeering , geen behouder heeft aan 'n liberaal be- 
wind durven vragen of ik de waarheid gezegd had. Ieder voelde 
dat het antwoord even nadeelig luiden zou voor z'n eigen party 
als voor de vyandelyke. Ieder begreeg dat er niets viel te 
winnen door 't staven van beschuldigingen, die terstond daarop 
met gelyk recht zouden worden ingebracht tegen hemzelf, 't 
Scheelt me weinig of ik triviaal schyn ... ik neem m'n uitdruk- 
kingen waar ik ze vind . . . Het Volk zal my verstaan : *t is 
düefje met diefjes maat! 

Dit komt er van, kiezers, wanneer ge u niet bemoeit met 
uw zaken. 

Zwygen dus, smoren! 

Ja , smoren ! Maar toch zyn er enfamAs terribles die in de hitte 
van den stryd geen acht-geven op 't sjt/ dat het Volk moest 
buitensluiten van de waarheid. Onlangs by de behandeling der 
koloniale begrooting heeft men elkaèr over-en-weer Droogstoppd 
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genoemd. Men kan 't nalezen in 't verslag der zittingen van 
de Tweede-Kamer. 

Droogstoppel nu — ik heb dien man gemaakt, ik heb 't recht 
te zeggen hoe, wat en vde hy is — Droogstoppel is de gemeene 
dief, rainus den moed om inteb reken. Droogstoppel is de Fari- 
séer die weduwen en weezen op-eet, en kushandjes toewerpt 
aan 'n eigengemaakt godje dat hem helpt in de digestie. Droog- 
stoppel is de bloedzuiger die opzwelt van onrechtvaardig ver- 
kregen goed, maar *n veerkrachtige magerheid bewaart om z'n 
vooze opgeblazenheid binnentepersen door de enge poort. Droog- 
stoppel is de femelende laflfe gierige schriftuurlyke gauwdief . . . 

Eilieve, ik heb vergeten te zeggen oï Droogstoppel UheiSLal of 
behoudend is . . . 

In de Kamer heeft men de goedheid gehad deze gaping aan- 
te vullen. 

Liberalen hebben tot behouders gezegd: 

,GY Deooqstoppel!" 

En behouders hebben geantwoord: 

.Droogstoppel, gy!" 

En ik? Wat ik antwoord? 

Ach , ik zie in dat ik 'n profetischen geest had op het oogen- 
bhk toen ik in de Minnebrieven de vertelling gaf van 'n paar 
twisters op Amhoina^ die elkaêr onaangenaam hadden bejegend. 
,Ga gerust naar huis, o Jozef en Abbaham... of Ezechiël, 
gy beiden hebt volkomen gelyk!" 

Ik verklaar overigens my geheel te vereenigen met de opinie 
van den heer Wintgens, die de vraag deed, of niet de ergste 
Droogstoppels de zoogenaamde vry-arbeiders waren , wyl ze den 
Javaan meer rechtstreeks uitzuigen dan hun con&aters op de 
Lauriergracht ? 

Ik zeg volmondig ja op die vraag. — Maar ik constateer 
tevens dat de heer Wintgens, door z'n surperlatieven gradus — 
,of dat niet de ergste Droogstoppels waren?" — zich beweegt 
in den omtrek der paragrafen onzer schoolboekjes , waar boven 
stond, ,over de trappen van vergélyking** en dat hier dus maar 
sprake is van wat meer of min Droogstoppelig . . . 

Nederlanders, ge staat my toe, hoop ik, yoor Droogstoppel 
te lezen: Ellendeling f Welnxi, in uwe Vertegenwoordigende 
Kamers is de vraag geopperd: onder welke der beide dusge> 
noemde Staatspartyen, de ergste ellendelingen zyn. 
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Wat geschreven staat, staat geschreven. Het byblad, waarin 
deze vraag voorkomt, zal wel reeds gedrukt en verspreid we- 
zen. En al ware dit zoo niet, de vraag wordt meegedeeld in 
de verkorte verslagen die de dagbladen van de zittingen gaven, 
waarin de koloniale begrooting is behandeld. 

Ik tart de leden der Staten-Generaal die te vernietigen, en 
voor 't Nageslacht te verbergen dat in 1861 in hunne vergade- 
ring de vraag geopperd is, welk staatkundig gedeelte des Ne- 
derlandschen Volks 't meest productief was in huichelende 
gauwdieven. 

Ja, dat zyn de enfants terribles van de partyen! En menmeene 
niet dat dit 'n toeval was, 'n lapstcs linguae, 'n oratorische wen- 
ding van den heer Wintgens... volstrekt niet. Herhaaldelyk 
is 't scheldwoord Droogstoppel — dat is: ellendehng — over- 
en-weer gebruikt. Ik heb dit woord in 'n zeer verkort verslag 
der zittingen, tien of twaalf malen gevonden in één alinea, 't 
Is zelfs ontelbare malen gebruikt door den heer P. Myee, den 
man die 'n zoo hoog pensioen trekt: , omdat hy — ik citeer — 
zekere betrekking niet bekleed heeffc." En ook na den Heer 
WiNTGENS hebben weer anderen zich beyverd aantetoonen dat 
de Droogstoppels ... 

O God, O God, is 't genoeg, Nederlandere ? My is *t te veel. 

Had ik niet recht, Hamlets uitroep te kiezen tot motto dezer 
brochure? Waarlyk: 

Theee is so^ethikg eotten m the state! 



Maar, zeggen misschien sommigen, wat is dan toch dat Kul- 
tuurstelsel, wat verstaat men onder Vryen-arbeid? 

Ik weet dat deze vraag nog altyd door velen gedaan wordt , 
en dit is 'n bewys te-meer van de waarheid myner stelling 
dat de voorgewende punten van verschil niet rsien aan de 
hoofdzaak. Als er waarheid lag in al de beweringen vóór en 
tegen die systemen van Indisch bestuur, zou men, na al wat 
daarover is gesproken en geschreven, nu dan toch wel zóóver 
gevorderd zyn, dat men wist waarover de kwestie liep. En dit 
is het geval niet. Er is zorg gedragen de zaak zoo te verwar- 
ren, dat de goê-gemeente zich verhest in 'n zee van kunstter- 
men over staathuishoudkundige wysheid, en moedeloos tot het 
besluit komt, de heeren moeten 't weten! Ja, en dan hebben 
de .heeren" weer loisir om 't gesprek voorttezetten over de 
zaak die hen bezig-hield, toen 't YoUc er bykwam: over de mis- 
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handeling van den Javaan, en den opstand die daarvan 't ge- 
volg wezen moet. 

Toen ik den Maan Havelaar schreef, dacht ik niet aan vryen 
arbeid. Ik behandehle daarin 'n Aoo/izaak, en het heeft my 
zeer verwonderd dat boek te ziei misbruiken als 'n wapen te- 
gen het Kuüuurstelsd, Zelfs in 'i buitenland is men in die dwa- 
ling vervallen. In den Annuaire des deux Mondes van 1860, 
wordt myn werk behandeld als 'n pleidooi voor Vryen-arbeid , 
dat het zyne toebracht tot den val van 'n behoudend — kultuur- 
stelselig — ministerie. En 't een, en 't ander is onjuist. Ik heb 
noch in den Havelaar ^ noch later, my ingelaten met de voddige 
voorgehuichelde geschilpunten die men in den Haag gebruikt 
om" ministeriën te ondermynen. Even als ik ieder mensch goed 
noem die goed handelt, zonder te vragen naar z'n geloof, even- 
zoo zou ik 'n Minister aanhangen die rechtvaardigheid beoefent, 
onverschillig of-i oude stelflels aankleeft, of nieuwe verkondigt. 
Die rechtvaardigheid nu heb ik tot-nog-toe zoowel aan de zyde 
van 't behoud, als aan den kant der zoogenoemde liberalen te- 
vergeefs gezocht. En zoolang dit niet verandert, is 't me onver- 
schiUig wie er regeert. En den Javaan ook. 

Geheel aHeen echter sta ik niet met m'n opinie over de ledig- 
heid, de nutteloosheid, de ontydigheid der kwestiën van den 
dag. Ik las in 'n brochure, onlangs uitgekomen by Gunst te 
Amsterdoiïn, *) de volgende eenvoudige maar veelbeteekende 
woorden : 

«Stel u eens voor, geachte lezer» — men ziet dat de brochure niet 
van my is — «dat in een land waar de openbare wegen zeer onveilig 
gemaakt worden door bandieten , die op eene ongehoord brutale wyze 
schatting van de reizigers vorderen, en soms nog wel een weinig ver- 
der gaan in hunne willekeur, de vraag by de vertegenwoordiging ont- 
stond, in hoever het wenschelyk zou wezen, om byv. de tollen der 
openbare wegen afteschaffen , en dat dédrover eindelooze discussiën ge- 
voerd werden, zonder dat er door een enkel lid de wensch geuit werd 
Uis te doen tot beveiliging van den eigendom en de persoon des reizigers. 

Nederlanders 1 Wilt gy dat die toestand op Java voortduurt? Wilt 
gy dat de wetten en reglementen die daar zyn om den armen Javaan 
te beschermen, onuitgevoerd blyven?» 

Juist! Die wetten en reglementen hestaxm^ maar ze worden 
ter-zy gelegd. Dagelyks worden ze geschonden en verkracht. 
Het , schipperen" dat is: het oogluikend toelaten van gewel- 
denary, roof en moord, wordt geprezen en beloond. Zie Slyme- 
ring. Het te-keer gaan van die misdaden wordt beschouwd als 
onbekwaamheid, al excentriciteit, en gestraft met een straf die 
te zwaar wezen zou voor de misdaden zelf. Zie Havelaar, 



*) Nederland en Max Havelaar door Philoverax. 
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Dit is de zaak, dit alleen! Al het overige is van zeer onder- 
geschikt belang. 

En alweer sta ik niet geheel alleen met deze meening. Ik 
lees in een der pikante mededeehngen van Hagiosniandre *) 
eenige regelen die met weinig omslag aantoonen hoe gezocht 
de kwestie is over Vryen-arbeid en KuUuurstelsel: 

«Ministers en Kamerleden praten veel, verschrikkelijk veel over cul- 
tuurstelsel, vrijen arbeid; doch de vraag: 

„Wordt de yavaan Mishandeldf' 
komt niet ter sprake. 

£en lang met de Javanen omgegaan hebbende ambtenaar schrijft mij : 

«,De Javaan is in zooverre een mensch als een ander, dat hij liever 
veel geld heeft dan weinig — liever een goed huis dan een slecht, — 
liever welvaart dan armoede. 

„Die voorkeur voor bien être zou hem doen werken uit vrye keuze ^ 
wanneer door dat werk die welvaart kon verkregen worden. 

„Maar! ... hy is er aan gewoon , dat men hem het bespaarde , het over« 
gewonnene afneemt; — of liever dat men het niet eens zoover laat 
komen dat er iets af te nemen valt. — Hij is arm en blijft arm. 

„Het is althans nooit bewezen dat hij niet vrijwillig werken zou, wan« 
neer er op yava veiligheid bestond voor personen en goederen. 

„Dit nu schijnt er niet te bestaan, of liever, volgens den Max Have-- 
laar ontbreekt er geheel. 

„En vóór dat dit hersteld wordt, is het dwaasheid te spreken over 
vrijen arbeid." 

Laat er een moreel, intègre bestuur heerschen in Indie, en in den 
Haag, betreffende dat heerlyke land, en dan zal 't blijken of de Javaan 
vrywillig wil arbeiden. 

Ei, zegt men, dat is gemakkelijk voorgeschreven. Hoe moet men doen ^ 
om zekerheid te hebben dat er intègre bestuurd wordt? 

Dat is zeer moeijelijk; — maar zeker is 't onmogelijk zoolang men 
Havelaar geen regt doet op eene wijze, welke aantoont dat men waar-- 
keid en regtvaardigheid wil. 

Zoolang Havelaar niet gerehabiliteerd of veroordeeld is , zijn Kamers » 
ministers en gouverneurs-generaal zedelijk verantwoordelijk voor alles,, 
wat in den Havelaar is gewraakt. 

Of het goede bereikt zal worden door hem te steunen, is de vraag. 
Maar . . . dat het kwade wordt gesteund , zoolang geen onderzoek daaromtrent 
plaats heeft, is zeker. 

Welk besturend beambte zal op yava zijn pligt durven doen, als hij 
hoort hoe Max Havelaar en de zijnen leden en lijden moeten, omdat 
hij zijn plicht vervulde? 

Immers toch, zoolang het niet uitgemaakt is, dat hij onwaarheid 
vertelde, moet men de feiten, die hij met autentieke stukken staaft, als 
waar erkennen.» 

Er schynen dus ook anderen moê te wezen van 't gekibbel 
over ftyzaken. Die , anderen" vormen voor als-nog de minder- 
heid. Maar hun getal zal aangroeien door overloopers uit de 
beide partyen, die voor-en-na zich verzadigd zullen voelen van 
onnutte polemiek. Zóó zullen die , anderen'' eindelyk de meer- 



*) Handels- en Efectenblad, 6 December 1861. 
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derheid vormen, en dit is de party, de eerlyke derde party, 
die ik de Kaezers aanbeval in de Minnebrieven. 

Maar hoe is men dan geraakt tot de meening, dat ik 'n aan- 
hanger was van de Vrye-arbeidsleer? Dit is alleen mogelyk 
geweest door een paar zinsneden van den Max Havelaar uit 
haar verband te rukken. Ik zal die hier aanhalen, dewyl ze 
my tevens dienen om het Kultuurstelsel te kenschetsen. 

«Doch daar kwamen vreemdelingen uit het Westen, die zich heer 
maakten van het land. Zy wenschten voordeel te doen met de vrucht- 
baarheid van den bodem, en gelastten den bewoner een gedeelte van 
zynen arbeid en zyn tyd toe te wyden aan het voortbrengen van andere 
zaken» — er was namelyk vroeger gesproken over ryst, die de 
Javaan noodig heeft om in leven te blyven — van andere za- 
ken, die meer winst zouden afwerpen op de markten van Europa. Om 
den geringen man daartoe te bewegen, was niet meer noodig dan een 
zeer eenvoudige staatkunde. Hy gehoorzaamt zyn Hoofden. Men had dus 
slechts die Hoofden te winnen door hun een gedeelte toetezeggen van 
de winst ... en het gelukte volkomen.» 

Ik erken volmondig by het schryven van deze regelen ge- 
dacht te hebben aan 't stelsel van den generaal van den bosch 
— die, men ziet het, al zeer goedkoop 4en naam van genie 
heeft verkregen — doch ik bedoelde daarmede geenszins party 
te trekken voor die andere nog afschuwelykej^ wyze van uit- 
zuigen, die men Vryen-arheid noemt. Integendi^el, 

«Als men let op de ontzettende massa Javasche producten die in Ne- 
derland worden te-koop geveild, kan men zich overtuigen van 't doel- 
treffende dezer staatkunde, al vindt men ze niet edel. Want mocht 
iemand vragen of de landbouwer zelf eene belooning geniet, evenredig 
aan die uitkomst, dan moet ik daarop 'n ontkennend antwoord geven. 
De Regeering verplicht hem op zyntn grond aantekweeken wat haar 
behaagt, zy straft hem als hy het aldus voortgebrachte verkoopt aan 
wien 't ook zy, buiten hddr, en zyzelve bepaalt den prys dien ze hem 
daarvoor uitbetaalt De kosten op den overvoer naar Europa door een 
bevoorrecht handelslichaam, zyn hoog. De aanmoedigingsgelden aan 
de Hoofden bezwaren daar-en-boven den inkoopsprys, en, daar de ge- 
heele handel toch ten-slotte winst afwerpen moet, kan die winst niet 
anders worden gevonden, dan door den Javaan juist zooveel uittebeta- 
len, dat hy niet sterve van honger, 't geen de voortbrengende kracht 
van de natie verminderen zou. 

Ook aan de Europesche beambten wordt 'n belooning uitbetaald in 
evenredigheid met de opbrenst. 

Wèl wordt dus de Javaan voortgezweept door dubbel gezag . . . wèl 
wordt hy afgetrokken van z'n rystvelden. . . wèl is hongersnood vaak 
't gevolg van die maatregelen . . . doch vroolyk wapperen te Batavia, 
te Samarang, te Soerabaya, te Passaroean, te Bezoekt, te Probolingo, te 
Patj'üan, te Tjilatjap, de vlaggen van de stengen der schepen, die be- 
laden worden met de oogsten die Nederland ryk maken. 

Hongersnoodf Op het ryke vruchtbare Java, Hongersnood? ]9., lezer. 
Voor weinige jaren zyn geheele districten uitgestorven van honger. 

Moeders boden hun kinderen te-koop voor spyze. Moeders hebben hun 
kinderen gegeten . . . 
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Dit is het kultfürstelsel . . . zeggen de vry -arbeiders , en ik 
erken dat niemand na 't lezen van die regels my kon aanzien 
voor 'n vurig aanhanger van dat stelsel. Maar dit sluit volstrekt 
niet in, dat ik party-trek voor hen die, misbruik makende van 
den schoonen klank: vry, 'n gedwongen Vryen-arbeid willen 
invoeren , waarby de eerste avonturier de beste zich in de plaats 
stellen zou van de Regeering, om in compliciteit met de Hoof- 
den, den Javaan uittezuigen. De Heer Wintgens heeft volkomen 
gelyk, dè,t zyn de ergste Droogstoppels! 

De ellende die 't Kultuurstelsel over den Javaan brengt, kan 
vermeden worden door een Gouverneur-Generaal die z'n plicht 
doet, en geen belooning toekent aan 't verbergen van de waar- 
heid. Wanneer, lang voor den hongersnood in Centraal- Java , 
de residenten niet hadden gelogen in hun rapporten , door byr. 
altyd duizende pikols ryst te scheppen op 't papier, die niet 
aanwezig waren in werkelykheid , wanneer zy niet als ontrouwe 
schildwachten, voortdurend hadden geroepen: , alles wel!" toen 
reeds het gebrek voor de deur stond, dan had men tydig kun- 
nen voorzien in den nood der arme Bevolking, die nu moest 
omkomen, niet omdat zy aan 't Gouvernement koffi en indigo 
leverde, maar omdat zy te veel indigo en koffi geleverd had, 
onverschillig of die levering plaats had aan de Regeering of aan 
parükulieren. Indien nu de Residenten tydig hadden kennis 
gegeven van de gevolgen dezer noodlottige o verdry ving, in- 
stede van, met verkrachting van eed en phcht die gevolgen 
te verbergen: ^ omdat het hun tyd wel zal uithouden" dan had 
de Regeering maatregelen kunnen nemen om de duizende men- 
schen in 't leven te houden, die nu bezweken zyn. . . tot groot 
nadeel van de koffikultuur. 

O, ik trek geen party voor 't Kultuurstelsel , dat allen voor- 
uitgang, alle ontwikkehng, alle veredehng tegengaat. De Javaan 
is 'n machine. Neen, zelfs dé.t niet. Hy maakt slechts 'n ge- 
deelte uit van z'n dessa, van de gemeente die en hloc geno- 
men een werktuig is om koffi voorttebr§ngen. Eigen wil, eigen 
denkbeelden worden verdoofd. Welvaart blyft hem onbekend, 
en daarmee alle roerselen tot inspanning, die gewoonlyk 't ge- 
volg zyn van 't streven naar welvaart. Het schrale loon voor 
z'n produkt, dat hem by besluit van den Gouverneur-Generaal 
is toegelegd — let wel, niet na overleg met hemzelf, den be- 
trokkene ~ wordt hem nooit geheel-en-al uitbetaald. De Hoof- 
den geven hem wat hun goeddunkt. O! dat Kultuurstelsel — 
vooral onder 'n Gouverneur-Generaal die z'n plicht niet doet — 
is verBchrikkelyk ! 
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Maar ... om te geraken tot de beoordeeling van 't Yr^ 
arbeidssysteem , voege men hy al die elementen van schande.; 
misbruik, nog bovendien den hebzuchtigen partikulieren int: 
gant, en men zal nagenoeg weten wat het lot van den Javaa 
worden zou, als-i dil&raan werd overgeleverd. 

Ik las onlangs in 'n krant-artikel eene verdediging van de 
Vryen-arbeid, waarin de schryver, — 'n tabaksplanter, natuur 
lyk! — op de vermeerdering wees die de aanvoer van tabak t 
Amsterdam sedert eenige jaren ondergaan had. Twee millioei. 
ponden, meen ik, waren gestegen tot tien miUioen ponden. Ei 
Plaats 'n vry-arbeidend resident in Bemhang, en binnen weinig 
tyds zult ge vyftig millioen ponden tabak bekomen in plaats 
van tien. Wie er niet meer van weet, zou z'n artikelen gerust 
achterwege kunnen laten. De vraag is: of die meerdere pro- 
■duktie van tabak niet in plaats is getreden van andere waar- 
den? En ten-tweede: of misschien die meerdere produktie van 
tabak, den grond zou kunnen leggen tot omstandigheden die 
ten-gevolge hadden dat men later nóch tabak, nóch iets anders 
ontvangen zou? Zoo verplaatst men de kwestiën. 

Ik herinner me dat, toen er voor eenige jaren ernstig werk 
gemaakt werd van de voeding des Nederlandschen Volks — 
men vond, meen ik, onder de mihciens te veel jagers en te 
weinig grenadiers — een geleerde voorstelde om door den Ja- 
vaan visch te doen vangen, en daarmee de Hollanders te voeden. 
Van betahng was geen spraak. Men moet wel heel geleerd wezen 
om op zoo'n denkbeeld te komen. De man had gehoord dat er 
zooveel proteïne ongedeerd rondzwom in de Indische zee. Dit 
kan waar zyn. Maar ook in de Noordzee is veel visch. Hebben 
de Hollanders die gevangen , en gratis naar Java gebracht , toen 
dói.r honger werd geleden? En de verhouding is nog niet een- 
maal gelyk. Want de honger der Javanen was een gevolg van 
de Hollandsche onderdrukking, en de Javanen hadden geen 
achuld aan 't afnemend getal grenadiers. Integendeel. Zonder 
hen zou sedert lang ons heele leger bestaan hebben uit jagers . . . 
iiit tamboers en pypérs misschien. 

Er is iets grappigs in 't denkbeeld de heele Hollandsche 
natie te zien ronddobberen op botters en pinken, om 'n ver-af 
gelegene andere natie In 't leven te houden. Christelyk zou 't 
wezen, dat 's waar. ,Van de netten zyt gy gekomen, tot de 
netten zult ge wederkeeren!" 

Maar hoe koddig dit voorkome als idee, ik geloof dat men 
al heel spoedig zoo'n experiment zeer treurig vinden zou in de 
werkelykheid. Welke redenen kunt gy aanvoeren, Nederlanders, 



OVEB VEYEN-ABBEID IN NEDEELANDSCH INDIE. 29 

die 't rechtvaardige dat ge van den Javaan vordert, wat gyzelf 
in geen geval zoudt willen doen voor 'n ander? Waar staat 
geschreven — al stond het geschreven, ik recuseer zulke schry- 
very, en dit zoudt gy ook doen als 't in uw belang was — r- 
waar staat geschreven dat de Javaan moet arbeiden voor uwe 
behoeften? Oorlogsrecht? Ik ken dit recht niet, al schreef dan 
ook DB Gboot een dik boek daarover, met dezelfde pen waar- 
schynlyk die hem doemde tot het verdedigen van de christelyke 
godsdienst. Oorlogsrecht? Nog-eens, ik ken dit recht niet, ik 
erken het niet vooral, nadat ik m'n eerste geschiedenis van 
gezag droomde, waarin de ouder broeder zyn jonger dwong 
tot dienst. Nu ja, dit had-i geleerd van 'n wild beest. Oorlogs- 
recht nog-eens? Maar, eilieve, al bestond er zoo'n recht, dan 
nog moogt gy 't niet inroepen tegen den Javaan, dien ge nooit 
overwonnen liebt. Waar zyn de veldslagen, dien ge hem hebt 
geleverd? Waar liggen de vestingen, die ge hem afhaamt? 
Daarvan zwygt uwe geschiedenis. 

Die geschiedenis vertoont een walgelyk weefsel van kruipende 
onderdanigheid in tegenspoed, van wreedaardige ruwheid in 
voorspoed. Verraad en woordbreuk spelen daarin de hoofdrol, 
't Spreekt vanzelf dat de vergaderingen van Heeren XVn in 
't moederland, en van de edele, meer of min extra-ordinairü 
Baeden van India daarginder, altyd geopend werden met 'n 
aanroeping van den Heer der heirscharen . . . denzelfden Heer 
zeker die den zegendief Jakob beschermde tegen Ezatj. 

En later die Javasche oorlog in 1826 — 31 ! Ze werd gerekt in 
't belang van een der bevelhebbers, die een speler was, en 
meest-al court d'arg&rU zynde , oorlog noodig had om aan geld 
te komen. Nog wyst men te Batavia 't huis dat hy verdobbelde 
in één nacht. Zoo'n verUes moest de Javaan weer betalen. 

En hoe is ten-slotte die oorlog geëindigd? Door verraad. 
DiEFO Negobo , het hoofd van den opstand , had vrygeleide toen 
men hem gevangen nam. Zyn zoon was onder myn custodie 
op Amboinay en 't was kurieus de opinie van dien man te 
hooren, over de HoUandsche goede trouw en verdere christelyke 
deugden, te veel om optenoemen. Daarvan weet ook Febdana 
Manteib van Falemhang te spreken. De voorlaatste Keizer van 
8olo is gevangen genomen, afgezet en verbannen, omdat hy... 
gebeden had op de graven zyner voorvaderen , zonder permissie 
van den resident te 8oerakarta . . . 

Ge toont oude papieren, waarin sommige Hoofden verklaar- 
den... maar gyzelf hebt later die Hoofden ter-zy gezet, en 
hunne souvereiniteit nietig verklaard, zoodra ge die niet meer 
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noodig hadt om ze hun onderdanen te doen verraden aan u', 
die zonder dat verraad, nooit meesters van Java zoudt ge^wor- 
den zyn. Ge hebt leerscholen voor de .rechten" en kansels 
voor... ik weet niet wat, maar ik zou u wel eens willen hoe- 
ren bewyzen van kansel of katheder, dat gy recht hebt op den 
arbeid van den Javaan. 

,Het is goed dat de mensch arbeide, hoor ik u zeggen. Zon- 
der ons zou de Javaan te lui zyn om iets te doen, en dus . . . 

Juist! Zoo spreekt ge. Maar ge vergist u in de meening dat 
die redeneering uw privaat eigendom wezen zou. Ze behoort 
aan Droogstoppel die na 't hooren van Wawelaars preek de 
uitbreiding der Koffikultuur aanprees als nuttig voor 't Gods- 
ryk. 't Is waar dat de Javaan, om in zyn gezegend klimaat te 
blyven leven, minder arbeid noodig heeft dan gy. Maar ligt 
hierin 'n voldoende reden om hem aftenemen , en u toe te eigenen 
wat de natuur hem schonk om-niet? Is 't zyne schuld dat uw 
vaderland zoo bar is, zoo onvriendelyk? Moogt ge 't hem wy- 
ten, dat in uwe streken de eerste noodigste. . . éénige vraag van 
't leven is: hoe men te doen hebbe om dat leven te behouden? 

Ge hebt u by den Javaan — dat heet by z'n Hoofden, want 
de eigenlyke Javaan kent u niet — ingedrongen met zachte 
vleiende woorden. Ge hebt u opgeworpen als scheidsrechter in 
de geschillen, die ze argeloos onderwierpen aan uw oordeel. 
Ge hebt die onnoozelheid misbruikt om u meester te maken 
van wat u niet behoorde. Schrede voor schrede zyt ge voort- 
geslopen, en hebt uwen voet gezet op den akker van uw naaste, 
gedurig den grenspaal verzettende . . . dat verboden is in uw 
eigen Bybel, hoort gy! Of staat er niet in de Schriften die ge- 
beweert voor heihg te houden, maar die ge ter-zy legt zoodra 
ze niet overeenkomen met uw belang: „vervloekt wie zyrts naas- 
ten landpale verrukt en al het volk zal zeggen AmenP^ 

Ik houd uw Bybel voor volstrekt niet heilig, maar dó,t woord 
was goedgesproken, dunkt me, en ik zou graag *n preek hou- 
den over dien tekst. Hoe doet ge toch als ge voorleest uit die 
Schrift, en eensklaps op zoo'n gebod stuit? Vragen dan uw 
kinderen niet: papa, sla je wat over? 

Of weet ge dan uw kroost te beduiden dat zoo'n Javaan uw 
naaste niet is, en dat de behandehng van zyn landpalen door 
andere wetten wordt geregeerd dan de gewone? Dit zal wel 't 
eenige uitwegje zyn. 

Intusschen gaat ge voort, den arme die uw naaste niet we- 
zen mag, te knevelen, te bestelen en te villen è, eoeur joie^ 
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en om u zelf by dit allee 'n air van gemoedelykheid te geven, 
houdt ge u bezig met redeneeren over de verschillende systee- 
men, waarnaar die kunstbewerkingen geschieden. Kultaurstelsel, 
Vry-arbeid . . , wat geeft het meest? 

Ik heb in de Minnebrieven gezegd, en ik herhaal hier, hoe 
karakteristiek het is, dat men in uw Tweede-Kamer tot ern- 
stige punten van overweging gemaakt heeft, of de door dien 
Money opgegeven cyfers juist waren, en op welke manier hy 
tot de inzage van uw boeken geraakt was. Maar de overwe- 
ging der middelen wdardoor het geld verkregen is , waarover die 
boekhoudery loopt, schynt beneden de aandacht van de verga- 
dering ' geweest te z}ti. En na den Max Havelaar k^n men 
toch weten hoe er gehandeld wordt met het leven en de be- 
zittingen van den Javaan ! Dit scheen de moeite van 't opmer- 
ken niet waard , maar wèl stelden de heeren belang in de wyze 
waarop al dat ellendig geknoei geboekt was, en vooral hoe 
'n vreemde toegang bekomen had tot hun kantoor. 

Ziet ge wel, hoe ook d4ó,r alweder de hoofdzaak werd over- 
zien, met opzet overzien, om de aandacht te leiden op èyzaken? 

En, Nederlanders 't zyn niet Kamers of Ministers alleen, die 
voortdurend met gehuichelde belangstelhng in de pubheke be- 
langen, die belangen verraden, en willens en wetens de kwaal 
die ons teistert, door misdadig zwygen verwaarloozen. De dag- 
bladen zyn de mond des Volks. Ik weet wel dat het spraak- 
vermogen van dien mond belemmerd wordt door 'n domme 
middeneeuweche , alle ontwikkeling tegengaande instelling — 
de zegelwet! — die in 't jaar uws heeren 1861, als vroeger, 
u maakt tot de Chinezen van Europa. Maar al nemen we nu 
deze instelling als drconstance atténuante voor die spraakbelem- 
mering aan, 't blyft dan toch weinig minder onverantwoorde- 
lyk, hoe de redaktiën der dagbladen hare hooge roeping mis- 
kennen, de roeping: om 't Volk voortelichien waar 't z'n wezen- 
lyke belangen geldt. 

Aan uw geschrevene, meestal door eigenbelang uitgevonden 
zedelykheidsregelen hecht ik weinig. Ook stel ik geen prys op 
de braafheid en de deugd , die zoo genoemd wordt uit gewoonte. 
Maar dit wegwerpen van 't meerendeel uwer principes schynt 
toch niets te maken te hebben met absentie van ware eerlyk- 
heid , en van 'n waar rechtvaardigheidsgevoel. Ik besluit hiertoe 
onder anderen, uit de verontwaardiging die me bezielt by 't 
lezen van de stukken dergenen die by 't opzetten van 'n dag- 
blad, stilzwygend de verplichting op zich namen waarheid te ver- 
kondigen. 
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Wanneer een Minister den mond opent, weet men dat^i ge- 
bonden is door 'n zoogenaamd program. Hy heeft, om Minis- 
ter te worden, beloofd te spreken en te handelen in zekeren 
geest. Dit moge nu dom wezen, onmenschkmidig, onpraktisch, 
nadeehg voor 't algemeen welzyn . . . goed ! De man heeft het 
beloofd, en wie geen lust heeft in den beloofden geest, kan ple 
ministeriëele redevoeringen overslaan. 

Zoo-als 't Volk dan ook meestal doet. 

Een Kamerhd, die president was van de Ooncordia of de ITar- 
morde ten-zynent, heeft beloofd: ,met de meeste onpartydigheid 
de belangen voortestaan van . . . z'n district." Edam stemt voor 
kaas. Drenthe voor 't veen. Schiedam voor Jenever. Schokland 
voor kabeljauw. Utrecht voor theerandjes. Dit moge nu dom 
zyn, onstaatkundig, onpraktisch en misdadig . . . goed! De man 
heeft het openlyk beloofd — het wordt verzekerd door al de 
,eenige kiezers" die z'n reclame teekenden, dat is: die ze niet 
teekenden — en wie geen lust heeft in de redevoeringen van 
zoo'n lid, kan ze overslaan, 

Zoo-als 't Volk dan ook meestal doet. 

Een predikant, die inziet hoe onaangenaan het is, dat alle 
menschen zouden verdoemd wezen om de schuld van één per- 
soon, en hoe ongerymd, dat ze weer allen gered zyn door de 
verdiensten van 'n ander , moge gedwongen worden tot flauw- 
heid in z'n preeken, door 't besef van de onmogelykheid om 
tot klaarheid te brengen voor 'n ander, wat niet helder is voor 
z'n eigen verstand . . . hy moge hierdoor worden heen-en-weêr 
geslingerd van begrip tot begrip , en door overmaat van tegen- 
strydige begrippen tot wanbegrip . . . hy moge lankdradig wor- 
den, gerekt, vervelend, onbegrypelyk ... dit alles voere hem tot 
de onvermydelyke keus tusschen domheid of huichelary . . . goed! 
De man heeft beloofd te preêken uit den Bybel. En wie nu 
geen smaak vindt in de wargeestery die er gehaald wordt uit 
'n verward boek, kan t'huis blyven, of uit wandelen gaan, als 
't goed weer is. Zelfs kan men ter-kerk gaan, en daar inslapen. 

Zoo-als 't Volk dan ook meestal doet. 

Men is niet gedwongen te luisteren naar betaalde preekhouders, 
geachte sprekers of programvormige ministers. Ik ben tégen al 
die bedryven, maar erken dat de beklaagden iets kunnen aan- 
voeren dat naar verontschuldiging zweemt: de hoop dat men 
niet geluisterd heeft. 

Maar gy, dagbladschryvers , gy, wat kunt gy opgeven als re- 
den tot vermindering van straf? Ge naamt de taak op u het 
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Volk te verlichten, te beschaven, inzage te geven in z'n belangen. 
Oy vindt alzoo geen verschooning in de hoop dat men u niet 
hooren zal. üw streven is integendeel wèl gehoord te worden. 
Ge zoudt ophouden te bestaan, als men u niet hoorde, juist 
anders-om dan die andere heeren, die de gelegenheid om voort- 
tegaan slechts behouden door de beperktheid van den kring 
waarin ze spreken. Zy hebben blinden noodig en hardhoorigen. 
Gy integendeel: lezers, dat is dbonnés. 

üw roeping is ernstiger, waardiger, heiliger. En hoe voldoet 
ge aan de roeping, gy die met hoogepriesterlyke deftigheid, 
uzelf wy noemt in uw leading articlesf Geeft ge, gy die gelezen 
worden vrilt^ en inderdaad faute de rrdeux door 't Volk gelezen 
wordt, waarheid aan dat Volk? 

O , ik weet dat ge fluisterend klaagt verkocht te zyn aan deze 
of geene party, en dus beweert evenveel recht op liegen te heb- 
beu als een minister of predikant, maar deze verontschuldiging 
gaat niet op. De arme lieden, wier betrekkelyke onschuld gy 
aanhaalt als verschoonend voorbeeld , erkennen dat ze gebonden 
zyn. Ze doen die erkenning openlyk by 't houden van de pro- 
gram-leerrede of de intreê-speech. Zy waarschuwen. Maar gy 
schrjrft op uw banier: Koning, Vaderland, Rechtvaardigheid, 
Billykheid, Goede- trouw, Onpartydigheid . . . alle zaken die wèl 
luiden en hefelyk klinken. En al weet ik nu dat die liefelyk- 
heid klank is alleen, en al fluistert ge my in 't oor, dat uw 
party — de aandeelhouders! — m'nheer zóó, die z'n abonne- 
ment zou opzeggen ... uw haat tegen die andere krant die 
't tegendeel beweerde . . . kortom , al weet ik dit alles — het 
Volk, het goede, geloovige Volk, dat zoo'n eerbied heeft voor 
al wat gedrukt is, weet dit niet. 

Ik vind in uw couranten dagelyks allerlei dingen die we niet 
noodig hebben , maar de zaken die 't Nederlandsche Volk wèl 
betreffen, slaat ge over. Ellenlange artikelen over Vryen-arbeid 
en Kultuurstelsel vullen de vóórzyden uwer bladen. Eilieve, 
waarom, als ge u dan toch bemoeit met de zaken van Indië, 
waarom eischt ge geen antwoord op de vraag die ik heb voor- 
gelegd aan de Eegeering. 

Stelt eens dat ge weet meêtespreken over Vry-arbeid of Stel- 
sel van kuituur, neemt aan dat er wysheid ligt in 't behandelen 
van 't consign£.tie-8tel8el — alweer 'n stelsel , lieve god! — 
dan zult ge toch moeten erkennen, niet waar, dat er iets npo- 
dig is om al dat gestelsel overeind te houden? Dit nu is, in 
deze zaak, de koffi, de suiker, de indigo, de tabak, de kaneel 
en de bamboezen sigaarkokers die de jufvrouwen present krygen 
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van haar neven in de oost. Redeneert nu over de consignatie 
van die kokers — van bamboe of pauwveêr, om 't even — 
redeneert daarover nu zoo lang dat ge eindelyk een stelsel 
van consignatie hebt ssiamgeknoeid, zoo volmaakt als ooit eenig 
stelsel van 'n andere rooverbende, en ziet dan eens rond wat 
ge zult te consigneeren hebben in 't eind, wanneer de Javaan 
die de kokertjes vlocht, de koffi plantte en oogste, de suiker 
sneed en maalde, of de indigo uitperste en gisten deed — als 
die Javaan, gedurende uw consignatie-studie, eens had opge- 
houden te malen, te vlechten, te persen en te gisten? Of wan- 
neer-i, al te lang geperst, aan 't gisten was gegaan, hyzelf? 

Dan zou geen enkele juffrouw meer presenten krygen van haar 
neef uit de Oost, en al uw consignatie-wysheid viel reddeloos 
te- water. 

Consignatie! Altyd zulke fraaie, naar studie en wetenschap 
riekende woorden! Zegt eenvoudig aan 't Volk: vrienden, wy 
beraadslagen of de winkel onzer kruiënierswaren hier of ginder 
zal gehouden worden, en wat het meeste geeft. 

Maar zegt er by, als ge oprecht wilt zyn, dat uw leverancier 
aandringt op betaling, en dat hy 't zeer verdrietig vindt op- 
den-duur uw winkel gesorteerd te houden, zonder 't minste 
voordeel voor zichzelf. Zegt dat het den Javaan geheel onver- 
schillig is , of gy de gestolen producten daar of hier verschachert, 
en dat ge voortaan uwe wysheid Hever wilt besteden aan 't 
bestudeeren der vraag : of ge altyd wel suiker en koffi hebben zult, 
dan aan de weldra overbodige kwestie waar ge die zult ter 
markt brengen. 

De Javaan wordt mishandeld: dit is de kwestie! 

Maar daarvan zwygt gy, dagbladen. 

Neen, ik vergis me. Toen myn protest tegen die mishandeling 
verscheen , hebben dagbladen en tydschriften daarover veel ge- 
sproken. Zooveel zelf, dat nooit eenig werk in Nederland zoo 
algemeen is behandeld geworden. Maar ... dit duurde slechts 
zoolang men in de valsche meening verkeerde, dat ik behoorde 
tot 'n party. Ik had een der hoofden kunnen worden — of 't 
hoofd — van de zoogenaamde oppositie, wanneer ik had kunnen 
goedvinden de heihge zaak die ik voorsta, te onderwerpen aan 
de eischen eener coterie die zich 'n air geeft van wetenschap 
en staatkunde , door 't voorwenden van opiniën over een systeem. 
Wanneer ik myzelf op de pynbank had willen leggen , om lange 
hoofdartikelen te schryven over dingen die ik niet omslachtiger 
weet uittedrukken , dan — zoo-als ik vaak gedaan heb — met 
deze woorden: 
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„Men bestele den Javaan niet, men züige hem niet uit, 

MEN VERMOORDE HEM NIET. DaN ZAL ER NA EENIÖEN TYD BLT- 
KEN OP HY VRYWILLIG ARBEIDEN WIL." 

Jk zeg dat hy zél willer , en in dien zin ben ik vóór vryen 
arbeid. Maar 't opwerpen van Bysteem-kwestiën , vóór men heeft 
opgehouden den Javaan te mishandelen en te plunderen, is . . . 
duitenplat^ry. Ge weet nu wat dit woord beduidt, hoop ik. Ik 
schryf teksten en geen preêken. 

En de dagbladschry/ers weten 't wel. Maar die abonnés! 

Hoor ge 't, Nederlanders? Die heeren zeggen dat ge volstrekt 
leugens en noodig gehaspel over leugens, lezen vnlL Is dit 
zoc ? Ik kan 't niet gelooven. Waarachtig , de waarheid is pikan- 
ter van tyd-tot-tyd. Ziet maar myn geschryf . . . ieder koopt 
het. Nu weet ge met een 't geheim van m'n zoogenaamd talent. 

Mo ar al ware dit zoo niet, al was de waarheid flauw en on- 
verkoopbaar als 'n byblad van de Staats- Courant, hoe is 't mo- 
gelyk dat ge u in uw meening over de pubheke zaak kunt laten 
leiden door voorlichters die — de kwestiën van den dag nu 
eens daargelaten — in alles toonen zoo geheel beneden hun 
roeping te staan? Abonneert u eens voor 'n maand of wat op 
de Indépendance f op de Kólnische Zeitung, op de Times, en 
wanneer ge daarr.a nog waarde hecht aan uwe organen, aan 
uwe leiders der publieke opinie... dan, ja dan zoudt ge ver- 
dienen geprezen te worden in een driekolommig hoofdartikel van 
zoo'n orgaan. 

Meent niet dat ik hoog loop met de waarde der buitenland- 
sche kranten. Van-daag nog lees ik in 't résumé politique van 
de Indépendance f dat Napoleon in antwoord op de nieuwejaars- 
wenschen, van zyn kant de hoop heeft te kennen gegeven, dat 
de vorstelyke familiën in 1862 mogen bewaard blyven voor 
allerlei ongelukken — ziekte, dood, verkoudheid en dergelyke, 
denk ik — grdce aux louables efforts qui seraïent faüa part<mt 
da/ns ce bui, et avacquels son concours ahsolu était acquis d 
ravcmce.^^ Ziedaar, volgens de Indépendance^'NATOiiEOTS garde 
sa/nté van al wat er in den Ahnanach de Gotha staat! Ziedaar 
den Keizer der Franschen 'n concurrent van Holloway , Meid- 
NER en HoppI Hy zal z'n best doen om aUe vorsten gezond te 
houden. Hy zal zorgen dat geen prms kinkhoest krygt, en dat 
er geen dakpan valt op 't hoofd van 'n prinses. Wanneer-i 'n 
paar jaar vroeger op dit heerlyk idee was gekomen, dan ware 
prins Albert niet gestorven aan typhus, noch de Koning van 
Portugal aan . . . men weet niet wat. 
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Ik weet wel dat de Fransche Keizer die zotterny niet gezegd 
heeft, en dat het 'n gebrek is in de redaktie van de Indépen- 
dance^ die in één greep ^les commotions des peuples^' heeft saélm- 
gevat met koninklyke ongemakken, maar... laat er morgen 
wat te kiezen vallen, dan licht diezelfde redakteur het Volk 
voor in z'n keus. 

Zóó worden de dagbladen geredigeerd! 

En de uwen, Nederlanders? De uwen zyn van die bladen een 
flauwe afdruk... neen, was *t nog maar zoo! De uwen zyn 
daarvan 'n mismaakt verknoeid onkenbaar verwrongen verflenst 
uittreksel. Dit verknoeien loopt in 't koddige. Maar wie op de 
gevolgen let, voelt verdriet over die koddigbeid. 

Onlangs merkte ik op hoe onze bladen, onder de deftige ru- 
briek: ,Enöelsche post" plaats hadden voor 't bericht dat 'n 
koorddanser z'n balanceerstok had gebroken. Zoodra 't evenwel 
de ware belangen van 't Volk geld, — lees niet ,van de party 
verzoek ik u — dan hebben die bladen geen ruimte ... om de 
drukkende zegelwet, zeker. 

Zoodra er iets te kiezen valt, Nederlanders, voor gemeente , 
provincie of koninkryk, stel ik voor, alle aanspraak op 't leiden 
uwer opine te ontzeggen aan elke courant, die u niet voor-af 
zal hebben meegedeeld , of die balanceerstok behoorlyk gerepa- 
reerd is? Wat drommel, als men nieuws vertelt, moet men 
vertellen tot het eind. 

Ja, het loopt in 't koddige. Wilt ge 'n staaltje van wat ge 
u laat opdisschen? Ik heb ze voor 't grypen. Ziehier. 

Er bestaat te Parys, zoo-als ge weet of niet weet, 'n censuur 
op de grafschriften. Een man verloor z'n vrouw, en daar 'n 
ongeluk nooit alleen komt, maakte hy 'n grafschrift in verzen. 
De plaatsing hiervan werd geweigerd en wel volgens 'n fran- 
sche courant: ,niet omdat z'n verzen iets onzedelyks bevatten, 
of omdat ze storend waren voor openbare veiligheid en pubheke 
welvaart, maar... omdat ze zondigden tegen de regelen der 
prosodie." 

't Is gek, dit beken ik. Maar dat 's nu hier de vraag niet. 
De vraag is hoe uwe couranten geredigeerd worden? Welnu, 
't Handelsblad f het deftige Handelsblad — en misschien andere 
bladen ook, maar dit weet ik niet — vertelt u dat: in Parys 
de plaatsing van 't grafschrift geweigerd is, omdat het niets 
bevatte tegen de zedelykheid, enz. Ik weet niet of er kort 
daarna iets te kiezen viel, maar zoo ja, dan heeft datzelfde 
Handelsblad u voorgelicht in uwe keuze! 
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Onlangs verscheen er, ik meen in de Presse, eene allergees- 
tige satire tegen de woede van 't reglementeeren, en de over- 
dreven centralisatie van bureaumacht. De schryver chargeerde 
't onderwerp , door te vertellen dat 'n — zeer problematieke — 
koning in Zuid- Amerika ^ 'n reglement had gemaakt op 't men- 
schen-eten. Dit reglement deelde hy in gewone bureautermen 
mede: Gehoord... enz. Gelezen... enz. Overwegende... enz. 
Nog gelet . . . enz. Ia verstaan . . . enz. Onze Minister van bin- 
nerdandsche Zaken is belast . . . enz." De persiflage was aardig. 

Een paar dagen daarna vertelde de Amsterdamsche Courant 
heel nuchter, dat de koning van Araucanie het menschen-eten 
had afgeschaft, of althans die onhebbelykheid had gebracht on- 
der restriktieve bepalingen in 't besluit van zooveel artikelen. 

Ik weet alweer niet of er kort daarna iets te kiezen viel, 
Nederlanders, maar zoo ja, dan heeft die courant u weer voor- 
gelicht in uwe keuze! 

En zoo'n blad — of zulke bladen, want ik citeer een uit 
velen — zoo'n blad matigt zich aan : meêtespreken waar 't uw 
hoogste belangen geldt. De menschen, die ziüke dingen samen- 
flansen, omhangen zich met de tnbunale toga, en beklimmen 
't spreekgestoelte op het forum ^ nadat ze even te voren den 
Volke hebben meegedeeld, dat er 'n kind is geboren met drie 
hoofden in 't een of aêr onbekend dorp , of 'n kalf zonder kop , 
dat 'n krant kan redigeeren. Maar in zoo'n geval is 't dorp 
bekend, omdat de zaak navraag lyden kan. 

Ik zou kans zien dagelyks 'n heele courant te vullen, alleen 
met de verkorte meededeeling der zottemyen vau andere kran- 
ten. Dit nu zou 'n vervelend werk wezen , en ik bepaal me lie- 
ver tot de beide staaltjes die ik ten-beste gaf om u te waar- 
schuwen, Nederlanders, tegen den invloed dien ge op u Iaat 
uitoefenen door dezeKde pennen die zulke bêtises schreven. 

„O," hoor ik antwoorden, .zottemyen van deze soort raken 
de hoofdartikelen niet! 't Zyn produkten van de diiminorum gen- 
tium, vèn de redacteurs 2e. 3e ... 7e klasse, en wyzeK lachen 
daarom." 

Ei! Maar hoe weet dan het Volk waar 't u moet gelooven, 
en waar niet? Hoe kan men weten wat kermisgrappen zyn, 
en wat ernst is? 

Aan de bladzyde? Is 't ernst, goede wezenlyke ernst wat 
ge schryft op pagina één? Staan de domheden op de achter- 
zyde op de derde bladzy, in 't byvoegsel. WAAr, als 't u belieft?" 
Of liever, waar staan ze niet f Want, neemt my niet kwalyk, ik 
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vind ze overal, en zeker niet minder op de voorzyde uwer bla- 
den , dan in de buurt der wonderkinderen of afwezige kalfskoppen. 

Ën die kinderen, die koppen doen niemand kwaad. Maar uw 
zoogenaamde hoofdartikelen doen wèl kwaad. Als men zulke 
lange vertoogen leest over de juiste bedoeling van Art. 56 van 
't Regeeringsreglement van Neêrlandsch-Indië , waarin gespro- 
ken wordt over het bevorderen van Vryen-arbeid door den 
Gouverneur-Generaal, gelooft het Volk inderdaad dat de kwestie 
dé,dr ligt, en let er niet op dat ge — met misdadige verkrachting 
van de waarheid — de hoofdzaak verzwygt, ae eenige ware 
hoofdzaak : 

DE Javaan wordt mishandeld. 

Dagbladschry vers , ge spreekt zooveel over dat Art. 56. Ik mag 
dus vaststellen dat ge 't Reglement wel eens inziet, niet waar? 
Hebt ge daarin nooit gelezen, dat diezelfde Gouverneur- Generaal 
verphcht is zorg te dragen dat de Bevolking niet mishandeld 
wordt? Is u ddt voorschrift te natuurlyk, te eenvoudig, te men- 
schelyk? Kunt ge daaraan geen systeem vastknoopen? Kunt 
ge daarvan geen partyzaak maken? Is dit de reden dat ge liever 
dien tekst overslaat, zoo-als de Hollandsche huisvader het artikel 
over 't verzetten van den grenssteen? 

Wat talent dan, que diahle! Ik verzeker u dat ge met eenige 
inspanning al zeer spoedig lange stukken zoudt kunnen aan- 
eeidymen over zoo-iets. Dat ge nu door 't gedurig besteden uwer 
gaven aan byzaken, een frazeologie hebt opgedaan die op zulke 
byzaken past, mag u geen reden zyn om ook niet eens uw 
bekwaamheden te beproeven aan de hoofzaak. Doet het eens. 
Ge zult ontwaren dat men lankdradig wezen kan, onbegrypelyk 
en geleerd zelfs, by de behandeling van iets ernstigs. Ja, ik 
wanhoop niet aan 't slagen uwer pogingen om zelfs, na wat 
sukkelens, 'n stelsel byeen te knoeien over de rechte manier 
der mishandeling van den Javaan. Een stelsel, een systeem, 
hoort ge ! Ëen systeem met staathuishoudkundig daarin , daarop , 
daarover, daardoor! Een systeem met woorden op „&V „otóe" 
„itóe" en „otte." Een systeem met bazis en top, met syllogismen, 
theoriën, utopiën, rhetorische figuren, moreele of immoreele 
convictiën en fictiën! Een systeem, 'n ordelyk systeem met 
aanhangers, tegenstanders, voorvechters, renegaten . . . 

Een systeem in 't eind, zoo-als menschen zonder denkbeel- 
den noodig hebben om hoofdartikels te schryven. 

Beproeft het eens, myne heeren dagbladschry vers. 

En — ik ben hon prince — ik geef u zelfs de keus tusschen 
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twee systemen, tusschen meer systemen, tusschen 'n systeem- 
looze oneindigheid van verschillende systemen. Lacht u dit 
niet toe. 

Het eerste — maar dit raad ik u af, omdat het te eenvoudig 
is , en te veel talent zou vereischen om verdedigd te worden — 
het eerste systeem is dat 'n Gouverneur-Generaal z'n plicht 
moet doen , en zorg-dragen dat de Javaan niet mishandeld wordt. 
Dit is myn systeem en voor ulieden te moeilyk. 

Maar al die anderen! Inderdaad, emharras de choixl Ziet eens: 

Eerste systeem. Schets van bewerking. „De Javaan, myne heeren, de 
Javaan is 'n mensch. De mensch, myne heeren, de mensch is zondig. 
De zonde komt van den duivel, myne heeren, en die duivel, myne 
heeren , gebruikt de ledigheid van de Javanen tot oorkussen. Het is onze 
plicht, myne heeren, den duivel z'n oorkussen aftenemen. Dit oorkussen 
is op de laatste koffi veiling verkocht voor zooveel centen 't pond. Wy 
laten ons niet in met holle redeneering, myne heeren! Wy laten de 
cyfers spreken. Ziet hier de staten van invoer, van verkoop, van netto 
provenu. En nu willen sommigen beweren, dat de consignatie van dat 
beddegoed des duivels . . . 

Ziet ge heeren dagbladschry vers , daar zit ge in twee spron- 
gen op de Consignatie. Verleidt u dit niet? 

Tweede systeem. Schets van bewerking. „De wet is 't plechtanker van 
den Staat. Geen Staat kan vergaan zoolang de wet geëerbiedigd wordt. 
En wat schryft nu de wet voor, ten opzichte van onze Indische mede- 
onderdanen? De Gouverneur-Generaal is verplicht hen te beschermen 
tegen geweldenary. Juist, die wet behoort geëerbiedigd te worden, zoo- 
als alle wetten. Ziehier ons stelsel, myne heeren. Hiervan wyken wy 
niet af. Dit stelsel is 'n gebouw van steen . . . neen van arduin . . . neen , 
't is 'n rots. Wie dit stelsel liefheeft, heeft ons lief... ons, hoofd- by- 
onder- en verdere redakteuren van deze krant. Wie dit stelsel aanvalt, 
valt ons aan . . . ons , hoofd- by- onder- en verdere systeemverdedigers , 
tot de schry vers der koppelooze-kalf berichten inkluis. Als dit stelsel staan 
blyft, kan er niets vallen. Als dit stelsel valt, blyft er niets staan, zelfs 
onze krant niet. 

En hoe, vraagt ge, moet dit heerlyk onvolprezen stelsel overeind 
worden gehouden. 

Luistert niet, bidden wy u met het diepste gevoel van staathuishoud- 
kundige bezorgdheid, luistert niet naar de inblazingen van de onbekwa- 
men of verdoolden, die niets kennen dan de belangen hunner party! 
Van hen, die blyven hangen aan de doode letter der wet, en den geest 
voorbyzien die levend maakt Neen, verre van ons — hoofd- onder- 
by- derde- zevende- en verdere redakteuren van deze krant — verre van 
ons zulke schending van onze hoogepriesterlyke waardigheid. De wet, 
myne heeren, de wet, de wyze onomstootelyke heilige wet... niets bui- 
ten die wet. Mët die wet, alles! 

En wat zegt ze? Ze schryft den Gouverneur-Generaal voor , de Javanen 
te beschermen. Dit behoort hy dus te doen. Dit is z'n eerste phcht. 

Hoe moet hy dien plicht vervullen? Stipt, voortdurend, zonder op- 
houden. Van dien plicht mag hy niet afwyken, geen dag, geen uur, 
geen oogenblik. Ziehier ons stelsel, myne heeren. 
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En wat moet nu die Gouverneur-Generaal doen, als iemand hem brie- 
ven schryft waarin wordt medegedeeld dat de Javaan hier-en-daar wordt 
mishandeld ? Het antwoord ligt voor-de-hand. Zoo'n Gouverneur-Generaal 
moet die brieven niet lezen, want het is duidelyk dat zulke correspon- 
dentie hem zou storen in de vervulling van z'n plicht: de bescherming 
van den Javaan. Ziehier ons stelsel, myne heeren. 

En als de schryver van zulke ongepaste klaagbrieven aanhoudt? Dan 
moet de Gouverneur-Generaal hem z'n ongenoegen kenbaar maken in 'n 
kabinetsbrief, en hem dwingen z'n ontslag te vragen. Ziehier ons stelsel , 
myne heeren. 

En wanneer dan zoo-iemand nóg niet ophoudt vertoogen intedienen 
over de mishandeling van den Javaan, die den Gouverneur-Generaal 
hinderen in 't onafgebroken beschermen der Javanen? Dan, myne heeren, 
dan verheffen wy onze stem, en benoemen dien Gouverneur-Generaal, 
die zich geen enkel oogenblik , door wien of wat ook , liet aftrekken van 
z'n pUcht, tot geachte spreker. Ziehier ons systeem, myne heeren, in al 
z'n schoonheid." 

Derde systeem. Proeve van bewerking, c Ieder kent het stelsel dat m^ 
sedert jaren met volle overtuiging verdedigen. Wy achten en eerbiedigen 
de wetten, maar juist daarom kanten wy ons met alle macht die ons 
gegeven is, tegen de valsche interpretatie van Art. 55 van 't Regeerings- 
reglement Daar staat duidelyk dat het beschermen van den Javaan 'n 
eerste plicht is van den Gouverneur-Generaal. Wat was de bedoeling 
des wetgevers by 't drukken op dit veelbeduidende woord: eerste f Dat 
de Gouverneur-Generaal van die bescherming z'n A<w»/ifbezigheid maken 
zou. Z'n hoo/dzorgl Geenszins, myne heeren. Dan toch zou er staan: 
voornaamste, belangrykste , gewichtigste, 't Is duidelyk voor ieder die niet 
verblind is door partywoede, dat het woord ^^rj/^ 'n telwoord is van rang- 
orde, geen adjektief van superioriteit. By 't aan-walstappen behoort de 
Gouverneur-Generaal, terstond, oogenblikkelyk , dezen of genen Javaan te 
beschermen tegen 't een-of-ander. Dit is z'n eerste plicht, en zeer te-recht 
heeft de wetgever hem geboden dien eersten plicht snel en èens-voor- 
altyd aftedoen , opdat hy in 't vervolg tyd, lust, kracht en gelegenheid over- 
houde voor z'n tweeden plicht, voor z'n derden, voor z'n zevenden .. . als 
er zooveel plichten zyn , wat w^e niet weten. Ziehier ons stelsel ^ myne heeren. 

Weg met hen die , alle gezonde begrippen over volgorde verkrachtende , 
de vervulling van den eersten plicht eischen, na 't volbrengen van den 
tweeden! Zien ze niet in, de partymannen, dat zy gedurig dien onge- 
lukkigen eersten plicht in de plaats schuiven van andere plichten? Be- 
grypen ze niet dat de wetgever z'n byzondere redenen moet gehad hebben 
om hier, zoo geheel tegen gewoonte en smaak, duidelyk te wezen? 

De bescherming van den Javaan is des Gouverneur-Generaals eerste 
plicht. Dit herhalen wy. Hac nitimur, hanc tuemur, als een oude gulden. 
De Landvoogd die zich zou verstouten dien eersten plicht uitteoefenen 
nadat ze door voorafgaande andere plichten , de dertiende , of — o gru- 
wel ! — de zeven-en-twintigste plicht zou geworden zyn . . . zulk 'n Land- 
voogd . . . God zy gedankt , zulke Landvoogden bestaan er niet. En Ms 
ze bestonden . . . maar neen , ons dagbladhoofdartikel-schryversgemoed 
verzet zich tegen zulke veronderstellingen , en met deze voorloopige ont- 
wikkeling van ons stelsel besluiten wy dit eerste artikel over 't eerste- 
lingschap der verplichtingen van den Gouverneur-Generaal.* 

Deze charge is niet zoo sterk als ze schynt. In de Tweede 
Kamer heeft de Oud-Minister Myer gemeend den Gouverneur- 
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Generaal dien ik aanklaag van plichtverzuim , te verontschuldi- 
gen — niet door te zeggen, dat ik onwaarheid had gesproken, o 
neen! — maar door de bewering dat die Gouverneur-Generaal 
eens, heel in 't begin van z'n bestuur, z'n , eersten" plicht ver- 
vuld had. Ën niemand protesteerde! Als dus deze of gene dag- 
bladredacteur myne proeve van bewerking tot de zyne maken 
wil, en 'n systeem scheppen door speling met het woord: eerste ^ 
dan kan hy al terstond rekenen op 't bondgenootschap van den 
heer Myee en van al die zwygers. Ja, met *n beetje talent 
ware daarvan inderdaad 'n staatkundige party te maken. De 
thans regeerende partyen hebben niet veel meer om 't lyf. 

Vierde systeem. Proeve van bewerking. cHet is onbegrypelyk hoe man- 
nen die ovtvxigens kunnen geacht worden niet ontbloot te zyn van ver- 
stand, zoo gelieel-en-al afdwalen van gezonde wetsuidegging, zoodra 't 
de juiste opvatting geldt van 't voorschrift dat den Gouverneur-Generaal 
gebiedt de Javanen te beschermen tegen de hebzucht hunner Hoofden. 
Wy betreuren de verblinding die in dit artikel iets anders zien dan wy... 
hoofd- onder- by- tweede, dertiende redakteuren dezer krant De party 
die zich bezighoudt met de ondermyning van Kerk, Staat, Koffiveilingen 
en Uidegkunde, blyft beweren of liever, blyft voortgaan zich te houden 
als-of ze beweerde — want in-trouwe . . . 

Goed! 

, . . in trouwe, met het meeste vertrouwen op de goede trouw durven 
wy ons ter-nauwemood toevertrouwen eenig wantrouwen . . . 

Zeer goed! 

. . . eenig ^wantrouwen . . . 

Mooi, maar ik zie geen kans 'n behoorlyk eind te maken aan 
die fraze. 

„Dus, myne heeren, ziet hier ons stelsel. De wetschryftduidelyk voor, 
dat de Javaan moet beschermd worden tegen de hebzucht zyner hoof- 
den. In-tegenstelling van de stelsels der ongestelde stellingen, die de 
tegenovergestelde party stelselmatig voorop stelt, veronderstellen wy niet 
te veel te stellen door met de meeste stelligheid vasttestellen , dat ons 
stelsel juist gesteld is . . . 

Ziet ge, heeren dagbladschry vers , dat er wel wat van te 
maken is. Komaan . . . wat talent, voor den drommel! 

„Ziet hier dan ons stelsel, myne heeren. De Javaansche Hoofden lyden 
aan hebzucht, dat is: aan zucht om te hebben. Het woord en de ziekte 
bestaan uit twee deelen: uit hebben en uit zucht. Geen zucht zonder 
hebben. Geen hebben zonder zucht Dit is ons stelsel, myne heeren. 

Hoe moet nu de Javaan beschermd worden tegen deze ziekte? Na 't 
vooropgestelde gedeelte van ons stelsel is de conclusie aller-eenvoudigst 
Men zorge slechts dat de Javaan nooit iets hebbe, dan is 't onmogelyk 
dat-i kan worden aangetast door 'n ziekte die, zoo-als wy ten-klaarste 
hebben aangetoond, voor de grootste helft uit hebben bestaat Dit is 
ons stelsel, 't Is ons niet onbekend, hoe anderen beweren dat men den 
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Javaan ook de zucht behoort aftenemen, maar dit zyn ydele theoriën, 
myne heeren, die verkondigd worden door de kranten van de andere 
party, wier stelsel verkeerd is. Onze leus, myne heeren , is onpartydigheid , 
strikte onpartydigheid en gehechtheid aan ons stelsel. De waarheid — 
en ons stelsel — is ons dierbaar als 'n abonnement met vooruitbetaling 
voor zeven jaren. Zoolang dus ons het woord gegeven is — ons, hoofd- 
by- onder- derde en dertiende redakteuren dezer krant — zullen wy dat 
woord verkondigen, en vasthouden aan de onwrikbare eerste gronden van 
staathuishoudkunde , die leeren dat by den Javaan alle zucht tot hebben 
zal wegblyven, zoolang de G. G. maar voorgaat zich stipt te gedragen 
naar Art. 55 van z'n Instruktie, dat hem voorschryft te zorgen dat die 
Javaan nooit wete wat hebben is. Ziedaar, myne heeren, ons stelsel. 

En meer nog. Ons stelsel munt ook daarom ver boven andere stel- 
sels uit, wyl het van tweeërlei kanten kan worden bezien, zonder iets 
te verliezen van de symmetrische en majesteuse volmaaktheid die een 
goed stelsel kenmerkt. Want zelfs indien sommige betweters — zy na- 
melyk, die de andere kranten schryven, wacht u daarvoor! — indien 
sommigen beweren dat wy ronddwalen in 'n schromelyke verwarring 
van denkbeelden, door 't verkondigen der stelling dat de Javaan moet 
beschermd worden tegen hebzucht zyner Hoofden, en niet tegen z'n 
eigen predispositie tot die ziekelyke aandoening, welnu, dan nóg blyft 
ons stelsel onömgestoten dédrstaan als een lichtbaak waarnaar schip- 
breukige volkeren hun kiel zullen wenden, telkens als zy in den Oceaan 
van de Wereldgeschiedenis 'n lek zullen bekomen hebben door 't stoe- 
ten op de vuile klippen der onderzeesche wanbegrippen van die andere 
party die 'n verkeerd stelsel voorstaat 

Welaan, ook op dit terrein nemen wy den stryd aan. Tegen de heb- 
zucht der Hoofden alzoo, en niet tegen z'n eigen hebzucht moet de 
Javaan door den Gouverneur-Generaal beschermd worden. Dan nóg 
vragen wy u, hoe dit beter kan geschieden dan door alle welvaart van 
dien Javaan te verplaatsen naar 't Willeraspark in den Haag? Zal de 
kwaal niet gelenigd worden. Ja volkomen genezen zelfs, als de oorzaak 
verlegd wordt naar 'n ander land? Schryven niet zedelykheid, gods- 
vrucht en broederliefde — om nu niet te spreken van alle andere volkomen- 
heden waarin de Nederlanders van onze party ten-allen-tyde zoo byzon- 
der hebben uitgemimt — schryven ze niet gebiedend voor, ons opte- 
offeren voor onze medeschepselen daarginder? Is niet elk Hoofd op 
Java gevrywaard tegen begeerte naar den buffel van die arme, als 
slechts de G. G. voortdurend zorgt dat die arme nooit 'n buffel bezit? 
Als wy, door trouw ons stelsel te behartigen, eiken buffel conventeeren 
in vrybriefjes voor de Haagsche opera, of aandeden in de Nederland- 
sche Handelmaatschappy? Hebt ge er ooit van gehoord dat 'n Javaansch 
Hoofd hebzuchtig is geworden naar 'n buiten by Deventer of 'n op- 
trek te Driebergen? Ziehier ons stelsel: men neme de oorzaak der 
kwaal weg, en de kwaal zal verdwjmen. Cessante causd cessat effectus^ 
heeft QüiNCTiLiANUs gezegd, en wy zeggen dit dien grooten lierdichter 
in volle overtuiging na, niet zonder achtteslaan op de nooit genoeg 
te waardeeren grondstelling van Hippocrates, dat sommige dingen in 
de wereld hare oorzaken hebben. Het hart bloed ons by 't beschou- 
wen van al de menschen die anders denken dan wy, en die zich abon- 
neeren op kranten van 'n verkeerd stelsel. De aanvallen die wy ge- 
durig ondergaan, over de onjuistheid onzer mededeeling dat er te X. 
een drieling was ter-wereld gekomen, toont ten-duidelykste aan dat men 
zich niet ontziet ook de meest verachtelyke wapenen ter-hand te ne- 
men om ons en ons stelsel te bestryden. Verdrajing onzer woorden « 
sophistische uiüegging van uit het verband gerukte zinsneden, ziedaar 
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alles wat die tegenparty instaat is te doen. Wy houden met de hand 
op 't geweten staande dat er te X. drie kinderen zyn geboren. Dit is 
ons stelsel, myne Heeren. Maar wy hebben niet beweerd, zooals die 
andere krant ons aanwryft, dat die kinderen geboren zyn van ééne 
moeder, noch dat ze geboren werden op denzelfden dag. Zóó rukken 
ze alles uit het verband, de verblinden die den ondergang beoogen van 
onzen geëerbiedigden Koning, van 't dierbaar Vaderland en van ons 
stelsel. Op hen komen de gevolgen, op hen en hunne abonnés. Wy 
voor ons, wy zullen voortgaan... 

Goed, ga voort! Voor heden genoeg, heeren dagbladschry- 
versl En gij, Nederlanders, zult ge óók voortgaan u te laten 
voorlichten door die heeren? 

THERE IS SOMETHING ROTTEN IN THE REALM! 

Ja, daar is verrotting in den Staat, en de naam van die ver- 
rotting, Nederlanders, is: leugen. 

Dit zal ik u aantoonen. Dit moest ik vóór alles u aantoonen, 
by 't behandelen der zoogenaamde kwestien vcm den dag, 

Ën wie nu meenen mocht bedrogen te zyn door een valschen 
titel, omdat ik tot-nog-toe weinig of niets gezegd heb over zoo- 
genaamden Vrten Arbeid, vergist zich. 

Ik hèb reeds — en veel — gesproken over Vryen-Arbeid. Ik 
deed dit overal waar ik opstond tegen leugen. 

Want: 



Dit zal, onder anderen de conclusie wezen van m'n tegen- 
woordig schryven. 
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AAN DEN UITGEVER. 

Ik breek eensklaps af. Ik verzoek u dit eerste gedeelte myner 
brochure t eindigende met de vroeggéboorte van een myner conclu- 
siën, terstond uittegeven. 

Ik verneem — en geloof ^— dat het ministerie zal aftreden, en 
dat de Kamer ontbonden wordt. 

Het drukken, corrigeeren, reviseeren duurt me te lang. 

Wanneer deze brochure nd die verandering uitkomt, zou ^tkun^ 
den schynen dai ik door 't bestryden van vryen arbeid, gevallen 
grootheden aantastte, en hof ^maakte aan een nieuw gezag. 

Dit mag niet. 

Kondig 8. V. P oogenhlikkelyk het tweede gedeelte aan, waar^ 
in ik den Vryen arbeid op andere wyze zal behandelen. 

Zoo waarlyk de Havelaarszaak neer komt op: „de koffiveilingen 
van de Nederlandsche HandelmacUschappy" zoo waarlyk de titel 
va/n dat cmdere boek overeenstemde met den inhoud . . . zoo waar- 
lyk zal men later inzien dat deze brochure geschreven is over, 
en wel tegen . . . Vbyen Abbeid. 

Brussel, 11 Januari 1862. 



De bescherming der inlandsche bevolking tegen 
willekeur, van wien ook, is een der gewichtigste 
plichten van den Gouverneur-Generaal. 

Hy zorgt dat de besturende ambtenaren de daar> 
omtrent bestaande of nader uittevaardigen verorde- 
ningen stiptelyk nakomen, en dat den inlanders 
overal gelegenheid gegeven worde om vryelyk klach- 
ten inteleveren. 

Art. 55. Indisch Begeerlngs-reghtnent, 



De kwestie over Vryen Arbeid is geen kwestie. 
Besteel den Javaan niet, plunder hem niet, ver- 
moord hem niet . . . dan zal er over eenigen tyd bly- 
ken of hy vrywillig arbeiden wil. 

Ik. 



THAT IS THE QUESTION . . . 

Shakespeare's Hamlet, 

Thebe 18 soMETHiNö ROTTEN IN THE State ! Zoo eindigde het 
eerste gedeelte dezer brochure , die ik eensklaps afbrak om reeds 
dadelyk als m'n innige overtuiging te verklaren dat Vrye-ar- 
beid in Indie , op dezen oogenblik leugen is. Ik wilde die mee- 
ning publiceeren voor ze 't uitvloeisel kon schynen van eigen- 
belang. 

Ja, daar is verrotting in den Staat, en de naam van die ver- 
rotting, Nederlanders, is leugen. Van boven tot beneden heerscht 
leugen. 

De troonrede spreekt van ongestoorde vrede, van rust en 
geluk, op den oogenblik als duizenden daarginder bezwyken 
onder hongersnood, of neêrzygen onder de klewang-bajonetten 
uwer voor hoog handgeld gehuurde soldaten. Die troonredo 
spreekt dus leugen, Nederlanders! 

Uw Tweede-Kamer beraadslaagt met voorgewende deftigheid 
wat zy zal antwoorden op die leugen, en brengt, na 't hooren 
van 'n zestigtal geachte maar onverstane sprekers, met kunst 
en moeite de leugen voort, dat ze die opgedischte andere leugen 
met genoegen heeft vernomen. Daarop houdt ze zich bezig met 
het beoordeelen der wetten, haar voorgelegd door Ministers die 
zich alweer niet kunnen staande-houden zonder leugens. En de 

VRYEN-ARBEID. 4 
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beraadslaging, die reeds leugenachtige donneés behandelt, die 
beraadslaging zelve is leugenachtig. Want by uw Vertegen- 
woordiging, Nederlanders, wordt niet gevraagd naar de strek- 
Hng der behandelde wetten, de vraag is of 't bjelang van d« 
PABTY meebrengt, dat deze of gene Minister aan 't bestuur 
blyve. Er wordt in uwe Kamer handel gedreven in stemmen. 
Men biedt hulp in 'n accynskwestie , ter betaling voor 't zwy- 
gen over . . . dat andere. Delft zal Twenthe steunen in z'n lin- 
nenkraam, d titre de revanche voor Delfsche boter. De eiken- 
kroon voor den neef van. . . zekeren heer, is de belooning voor 
*t intrekken van dat laatste amendement. *n Lange straatweg 
die uitloopt op X. en de buitenplaats voorbygaat van 'n geacht 
lid, wordt betaald met 'n nog langer redevoering die alles voor- 
bygaat, en op niets uitloopt. Uw Tweede-Kamer, Nederlanders, 
is 'n markt van stemmen. Wie 't meest biedt, mynt. Wie zelf 
niet bieden kan, associeert zich met een-of-andere compagnie- 
schap die ze ^staatkundige party" noemen. Als er evenwicht ia 
tusschen bod en behoefte, ontstaat er 'n ministerieele krisis. 
Wordt dit evenwicht verbroken, dan komt de meerderheid op 
't kussen, en blyffc daar tot de minderheid op haar beurt weer 
hooger bod kan doen. 

De waar die men op deze markt verkoopt , is nooit de ten- 
toongestelde of geannonceerde, 't Is daarmee als met sommige 
winkeliers , die handschoenen of sigaren voor 't venster leggen 
als pretext voor 't handeldryven in meisjes achter de toonbank. 

Op die markt spreekt men over eerlykheid , en bedoelt winst. 
Over begrippen, meeningen, inzichten, overtuighig, en bedoelt 
belang. Over rechtskwestiën , en bedoelt onrecht. Over staat- 
huishoudkunde, en bedoelt diefstal. Over vryheid, en bedoelt 
dwingelandy. Over menschenrecht, en bedoelt moord. 

De schoonste redevoering, die ooit gehouden werd in 'n 
vergadering van vertegenwoordigers, is van Ceomwell. Schrikt 
niet, lezers, lang is ze niet, ziehier: 

, You are no parliamenti I aay Tou are no parliament l Be- 
gane , and give place to honester men, Wha^ ëhall we do xoith 
iJhCbi hawblef Take ü away. . . 

To hoTheater men . . . maakt plaats voor eerh/ker luïf Juist. 
Cboicwsll had een zeer eigenaardige manier om plaats te maken, 
maar dewyl gy, Nederlanders, nu eenmaal langzamer te-werk 
gaat, raad ik u aan toch alle middelen die u ten-dienste staan 
te beproeven, om Cbomwbll's doel te bereiken, hoe langzaam 
en vervelend dan ook die middelen werken. Ge hebt de zooge- 
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naamde vryheid van verkiezingen. Maakt daarvan nu-en-dan 
eens gebroik, en verbeeld u niet dat ge 't doet, door uw can- 
didaten te zoeken op de voorzyden uwer couranten, of in de 
aanbevelingslysten der kieskollegiën. Tracht door eigen inzicht 
te geraken tot honester men in uwe Kamer. Toont dat ge mis- 
selyk zyt van al 't gekibbel over voorgewende kwestiën. Toont 
dat ge waarheid eischt, en u verzadigd voelt, tot walgens toe 
verzadigd, van parlementaire leugens. 

Want het zyn leugens, de kwestiën waarmee ze zichzelf en 
u bezig-houden , Nederlanders! 

't Is de vraag niet of de Javaan moet worden uitgezogen 
door liberale of door behoudende bloedzuigers. De vraag is : of 
hy moet mishandeld worden, door wien ook? 

En op deze vraag is slechts één antwoord mogelyk: rteen/ 

Dit staat duidelyk geschreven in het Regeeringsreglement, 
en duidelyker nog — o veel duidelyker I — in 't hart van ieder 
die daarin 'n betere godsdienst omdraagt, dan er valt van-bui- 
ten te leeren uit 'n oud boek. 

Zoolang men in uwe Kamers die vraag niet durft te-berde 
brengen . . . zoolang daar niet zal opstaan de oprechte debdb 
PABTY, DE PABTY VAN WAARHEID, de party die zonder vast- 
houden aan kinderachtige stelseltjes, de hoofdzaak behandelt, 
en aan die hoofdzaak alle byzaken ondergeschikt houdt . . . zoo- 
lang men in die Kamer vragen zal: zyt ge behoudend of Ube- 
raal, insteê van plichtsvervulling te eischen van hberalen en 
behouders beiden . . . zoolang men daar luistert naar onverstane 
redevoeringen over Vryen-arbeid en Kultuurstelstel, en intus- 
schen door stilzwygen goedkeurt dat uw prachtig Indzë wordt 
bedorven door onbekwame gouverneurs... zoolang men daar 
blyft doorwawelen over Art. Ö6 van 't Indisch Regeeringsregle- 
ment, in plaats van voldoening te eischen aan 't oneindig be- 
langryker 55e artikel van datzelfde Reglement . . . zoolang men 
in die Kamer duldt dat de Slymeringen worden beloond, en de 
Havelaars gestraft . . . zoolang men daar traagheid , lauwheid , 
eedverkrachting en misdaad blyft steunen tegen yver, pHchts- 
besef , eergevoel en moed . . . zoolang zal ik bly ven zeggen : 
begone, and give place to honester menl 

En meent nu niet dat ik uw Tweede-Kamer te hard val, 
Nederlanders. Ik heb 'n antecedent voor my, dat in hevigheid 
myn vonnis te boven gaat . . . het antecedent dat uitging van 
die Kamer zelf, waarin men, ge hebt het gehoord, elkaör over- 
en-weer heeft; genoemd: Droogstoppels, d. i. zonder de minste 
vryheid in 't vertalen: ellei^dslinqsn 
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Ik die Kamer hard vallen? Eilieve, ik sprak nog alleen van 
de leugens die men daar behandelt, ik roerde alleen de onze- 
delykheid van uwe vertegenwoordiging aan. Hoe zou 't wezen 
als ik lust had eens het talent en de werkzaamheden van al uw 
geachte sprekers te schatten? Dat gy, Nederlanders, by- voort- 
during tevreden zyt met onwaarheden, kan ik nog beter begry- 
pen , dan dat ge niet opstaat tegen 't byna totaal gemis aan 
talent in uwe Kamer. Leugens, ik beken dit, kunnen iets aan- 
trekkelyks hebben, vooral wanneer de opvoeding altyd daar- 
heen leidde. Maar eergevoel en eigenliefde moesten u aandryven 
om eens 'n ander soort van menschen naar den Haag afte- 
vaardigen. Bedenkt toch dat de vergadering van geachte sprekers 
gecenseerd wordt de monsterkaart te wezen van alles wat uw 
land uitstekends bezit, en dat de vreemdeling — wannéer-i eens 
in 't hoofd kreeg achttegeven op uwe Kamers — zich al zeer 
spoedig de vraag zou voorleggen: zóó zyn de knapsten, wat 
moet ik denken van de rest? 

Welke redenaars heeft uw parlement opgeleverd sedert 1816? 
Welke staathuishoudkundigen? Welke schryvers? Welke karak- 
ters? Welke groote mannen? 

O , zeker ... ge zult in antwoord op die vragen 'n paar namen 
noemen, maar ge moest u bezinnen voor ge die noemde. Dit had 
niet noodig moeten zyn , en 't blyft de vraag nog -of ge 't recht 
badt die namen te noemen, al vergaf ik u 't bezinnen. 

Inderdaad, Nederlanders, 5f ge telt weinig uitstekende mannen 
onder u, öf ge stelt hen te hoog om ze te veroordeelen tot 
vyfjarigen dwangarbeid op de parlementaire galei. Maar in dit 
geval, waar blyven ze dan? Ge kunt ze toch niet allen griffiers 
maken, zoo-als met Sloet geschied is, wiens onderkoninkschap- 
pelyk genie jaren lang zoo deemiswaard begraven bleef onder 
proces-verbalen van de zittingen der Qeldersche Staten. We 
hebben immers maar elf provinciën in ons land. 

Bedenkt toch, bid ik u, wanneer ge dan geen prys stelt op 
de eer en het belang van de Natie, dat ge misschien eenmaal 
naar den Haag zult gaan , gy of uw kinderen , en dat de man- 
nen aan de poort u en uw familie zullen beoordeelen naar de 
modellen die ge jaar-in jaar-uit daarheen zondt uit uwe stad. 
Waarachtig, men zal er u op é.é.nzien, en 't zal u weinig baten 
in de opinie der tollenaars, dat ge u verschuilt achter de hoofd- 
artikelen van uw krant die u de modellen aanprees als: ,zoo 
byzonder achtenswaardig." 



Leugen. Dit is de naam van de ziekte, de rottende ziekte 
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waaraan de Natie lydt. Wie naar waarheid streeft, wordt ge- 
scholden, belasterd en mishandeld. Wie zich aansluit aan 'n 
party die leugens uitvindt tegen-over de leugens der andere 
party, wordt gesteund, verheven, beloond. 

Leugens ontvangt de Gouverneur-Generaal in Indië, van de 
residenten. Leugens geeft hy den Minister. Leugens geeft deze 
ter herkauwing aan de Tweede-Kamer. 

Leugens verspreiden de dagbladen onder hun abonnés. 

Met leugens houden de partyen zich staande. 

Met leugens wordt het Volk gevoed. 

Leugens doen adressen teekenen. 

Met leugens wekt men kunstmatige agitatiën op. 

Zoo waarlyk ik veel gedragen heb, ik zegge u, aaar is ver- 
rotting in den Staat, en de naam van die verrotting is leugen/ 

Ge zoudt onrechtvaardig handelen, Nederlanders, my te vloe- 
ken om deze uitspraak. Ik heb 't recht, luid te spreken voor 
de waarheid waaraan ik door veel lyden verbonden ben. 

En ook ware 't onbillyk my euvel te duiden dat m'n toon 
anders is dan de toon die aan leugens passen zou. Ge begrypt 
immers dat juist de gladde gemanierde schuifelende effenheid 
der onware woorden noodig was om u voortdurend al die on- 
waarheden te doen slikken als goede spyze? Ge begrypt immers 
dat er 'n andere taal dan de gewone noodig is , om u wakker 
te schudden uit uw slaperigheid? Ge begrypt immers, in één 
woord, dat ik niet schryven kdn als 'n ander, juist omdat ik 
u de waarheid zeg? 

Maar wilt ge die hooren? Is 't u inderdaad om waarheid te 
doen? 

Ik weet het niet. Jazelfs ge noopt my dikwyls daaraan te 
twyfelen. 

Doch dit is uwe zaak. Myn zaak is u die waarheid te zeggen. 

Neemt ze aan, o handeldryvende Nederlanders ... al waar 't 
om de goedkoopte alleen. Ge betaalt uw leugens duur, zeer 
duur, en my betaalt gy niets. Dit niet-betalen moge nu oneer- 
lyk wezen ... de uitgestelde schuld aan my, moge schandelyk 
voile plekken nalaten, als gy ze in uw boeken durft doorhalen 
met gewetenlooze pen . . . cQt doet er weinig toe. Wat men niet 
betaalt, is altyd goedkoop. Ik beken dan ook dat het u moeie- 
lyk vallen zou my alles te betalen wat ge my schuldig zyt, 
ook al waart gy eerlyk genoeg om het te beproeven. 
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Waarheid f Wat is dan hier waarheid? Wèt is waarheid over 
de zaken die thans aan de orde van den dag zyn? Ik wil 
trachten u dit te zeggen, schoon 't me moeite kost, lezer. Her- 
haaldelyk heb ik u toegeroepen dat ik teksten schryf , en geen 
preêken. Is 't u inderdaad om waarheid te doen? Waarlyk, 
wezenlyk, waarachtig? 

Wehiu, sla deze bladen toe, leg dit kleine boekje ongeopend 
voor u, lees den titel op den omslag, lees . . . 

Laat het boekje gesloten liggen, zeg ik u. 

Lees den titel op den omslag . . . lees voort . . . lees voort tot 
op den naam van den edelen man die de goedheid heeft, — 
uit liefde tot de waarheid, hoort ge! *) — deze blaadjes uit- 
tegeven, en . . . 

Weet ge nu nóg niet, lezer, wat de waarheid is? 

Dan wanhoop ik aan 't slagen van elke poging om u die 
waarheid aan 't verstand te brengen. Dan ontken ik de oprecht- 
heid uwer begeerte om die waarheid te weten. 

Dan verklaar ik u te diep verlengend om behoefte te kennen 
aan waarheid, om besef te hebben van waarheid, om eerbied 
te voelen voor waarheid. En als ik te-werk ging naar den in- 
druk van 't oogenblik, dan legde ik hier de pen neer. 

Wie na 't lezen van de drie motto's op den titel, nóg niet 
weet wat waarheid is omtrent de zoogenaamde kwestie van 
den dag, kan zich de moeite van 't verder lezen sparen. Hy zoeke 
z'n „voorhchting" elders. Ge weet wel, waar? En als er geen 
krant by de hand is , dan maar in 's hemels-naam in 't byblad. 

„Als ik te- werk ging naar den indruk van 't oogenblik!" 
maar ik ga niet naar den indruk te-werk. Ik ben methodischer 
dan er gemeend wordt door lieden die geen geestdrift begrjrpen 
zonder kortstondige naar krankzinnigheid zweemende drift van 
geest. Ik denk zeer lang voor ik handel, en ik overyl me zelden. 
Myn leven — dat een geheel is — zou dit bewyzen aan ieder 
die wat meer menschkunde bezat dan er noodig is tot het 
ontcjrferen van al te dagelyksche karakters. 

Ik handel niet naar den inspraak van 't oogenbhk , en zal dus 
voortgaan u zoo lankdradig en vervelend als maar eenigszins 
mogelyk, aan 't verstand te brengen dat: 



*) Aan deze brochure wedervaart de hooge eer te worden uitgege- 
ven door denzelfden man die voor het eerst „ie Testament du Curé 
Mesliif^' doet drukken. Ik beschouw dit als 'n gunstig omen. 

Maar dat Meslier wachtte tot-i dood was, voor hy de waarheid ver- 
kondigde, neem ik hem kwalyk. (i86a). 
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VEYE ARBEID WBNSCHELYK, 

maar: 

DAT DE KWESTIE OVER VBYEN ARBEID, NOKSESS IS, 

om daarna te besluiten met eenige toepasselyke beschouwingen , 
waaruit misschien zou kunnen blyken: 

DAT HET NIET JUIST DB VRY- ARBEIDERS ZYN, DIE DEN JaVAAN 
ZULLEN OPLEIDEN TOT VRYWILLIGEN ARBEID. 

Verleent my hiertoe . . . neen, dit behoeft niet. 

Vrte arbeid is WBNSCHELYK. Staat me by , aUe goede geesten 
van kansel en bahe! Helpt me met uw verrukkelyke bewys- 
voenngen en lankziimigheden , gy allen die ooit middel vondt om 
'n mur-müoyen te begraven onder pleitredenen van zeven uren 
gaans ! 

Staat me ter-zy, redenaars in de afschaffings-genootschappen , 
die 'n heelend avend kunt vullen met het betoog dat het beter 
is nuchter dan dronken te zyn! Helpt me, gy allen die de kunst 
verstaat veel woorden te wyden aan weinig zaaks . . . steunt me , 
redt me, staat me by! 

Geeft me 'n adjektief by elk substantief. 

Geeft me 'n by woord by elk adjektief. En by elk werkwoord, 
'n bywoord. 

Blaast me lange volzinnen in 't oor, overal waar de korte 
te duidelyk zouden wezen voor 't begrip. 

Overlaadt my met uw nogtans, uw niettemins, uw hoezeers 
en uw niettegenstaandighedens. 

Geeft my de kracht om tot a te zeggen: o, gy eerste der 
vierentwintig letteren I Het talent, om dertienmaal achtereen 't 
zelfde te betuigen met andere woorden. 

Gy vooral, van der Palm, gy vooral, sta me by! Gy die in 
uw diepzinnige uitlegging der nog diepzinniger Schrift, den 
Volke hebt meegedeeld dat er onder 't woord „bedden" moest 
verstaan worden: groote bedden en kleine bedden. *) 

Tot u vooral wend ik my, prins der preêkers, tot u wend ik 
my om hulp. Want zie, ook ik ga eens 'n preek maken. Men 
wü dit zoo. Uw voorbeeld richte my . . . uw kracht sterke my . . . 
uw geest beziele my ... dit hoop ik! 

En gy die me hoort, vergeeft dat ik niet terstond my ver- 
heffen kan tot de hoogte dergenen die levenslang zich toeleg- 
den op lankheid en overbodigheid. 

*) Zie z'n aanteekeningen op den Bybel. (iSós). 
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Bedenkt, bid ik u, dat ik my altyd bezig-hield met kort en 
goed te zeggen wat er te zeggen viel, en dat men niet opeen- 
maal meester worden kan in alle kunsten. 

Ik begin tegen m'n gewoonte met 'n captatio benevolentiae: 
ik beken schuld. Reeds veel vroeger had ik my moeten toeleg- 
gen op de nooit genoeg te waardeeren handigheid, de waar- 
heid vervelend te maken opdat ze u zou aanstaan. Ja daarin 
beken ik schuld. Ik beloof beterschap ... en tofr bewys : zie- 
hier! 

VBYB ABBEID IS WENSCHBLYK. 

Om dit te bewyzen, waarde hoorders, zal Ik beginnen met te 
zeggen dat het niet waar is. En ik heb nóg 'n confidentie te 
doen. Ik zeide u zoo-even dat ik methodisch was, en lang na- 
dacht voor ik handelde of sprak . . . welnu , ook dit is niet waar. 
Vrye- arbeid is niet wenschelyk, en ik ben niet methodisch. Wat 
ik heden zeg, trek ik morgen in. Ik bestryd vandaag de stel- 
ling die 'k gister opstelselde. Ik moet dit nu wel erkennen, 
wyl ik voor ruim twee jaren de domheid gehad heb openlyk te 
verklaren dat Vrye-arbeid 'n goede zaak was. Natuurlyk zag ik 
deze inconsequentie lisver bedekt met den mantel der verge- 
telheid, maar ik vrees dat dit niet gelukken zou, omdat een 
uwer misschien in 't bezit is van 'n exemplaar der Amster* 
damsche Courant van 9 December 1859 N®. 294 (^avendeditiej what 
we — met gepasten eerbied — o. a. het volgende lezen: 

«De vraag van den dag is : vrye-arbeid of gedwongen arbeid. 

De theoristen — ik neem aan dat zy allen eerlyk zyn, en dat hunne 
halzen geen schaafmerk dragen van 't systeemjuk — de theoristen kun- 
nen met den besten wil onmogelyk zonder de hulp van personen als 
Stolte *) die zaak beoordeelen. Zy kunnen betoogen, bewyzen zelfs» 
dat Vrye-arbeid beter is, zedelyker, meer kans aanbiedt op welvaart... 

Gewis! Maar . . . wie twyfelt daaraan? 

Wie twyfelt er aan, of absentie van roof, moord, diefstal, echtbreuk» 
luiheid, wenschelyk ware? 

Wie twyfelt er aan, of het goede beter is dan het kwade f 

Maar die vragen zyn oiseus. 

De vraag is niet: wat hier het betere zy? De vraag is: of het betere 
kan bereikt worden? En, zoo ja, langs welken weg?" 

Helaas, zoo schreef ik voor ruim twee jaren! En wat het 
ergste is, m'n naam staat er onder. O, had ik toen kunnen 
voorzien dat de eischen des oogenbliks my in Januari 1862 
zouden dwingen tot de verklaring — en 't bewys — dat vry- 

*) Voor hen die zoo gaarne my willen doen doorgaan voor een op- 
posant quand nUme, voor een wargeest, voor een af breker, moet het 
lastig wezen te ontwaren dat ik, nu reeds meer dan twee jaren geleden, na 
den dood van den heer Stolte, van een behouder dus, de verkiezing 
heb aangeraden van iemand in zynen geest. (1863) 
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willige arbeid niet wenschelyk, dat ze integendeel onaangenaam 
is, nadeelig, onzedelyk, onvoordeelig en verfoeielyk ... o had ik . . . 

Maar naklagen baat niet. Het staat er nu eenmaal. Zou ik 
kunnen beweren dat er tekstvervalsching plaats had? Of dat 
de redaktie der Amsterdamsche Courant m'n schrift, m'n styl 
had nagebootst... neen, dit kan niet. En bovendien, dan had 
ik vroeger moeten protesteeren tegen de onzinnige kettery die 
daar te lezen staat, met m'n naam er onder in volle letters. 

Neen, geen omwegen! Ik heb 't gezegd. Ik hèb verklaard dat 
vry willige arbeid beter is dan gedwongen werk. Daaraan is niets 
te veranderen. Maar nu trek ik die dwaling in, en beweer dat 
niets schandelyker en nadeeliger is dan vrywillige arbeid. 

,En hoe zyt ge geraakt tot deze nieuwe overtuiging?" zal 
men vragen . . . naar ik hoop. Want, als men 't niet vraagt, 
zou 't den schyn hebben als- of m'n preek den hoorder evenzeer 
verveelde als myzelf. 

Hoe ik daartoe gekomen ben? Zeer eenvoudig. Neen, neen . . . 
om-godswil, vergeef me, niet eenvoudig! Ik vergat daar dat 
eenvoud m'n kerk leegschrikt, en dat alleen omslag gewild is. 
Volstrekt niet eenvoudig dus. Op zeer ingewikkelde wyze ben 
ik genezen van m'n dwaling, en wel . . . raadt eens door wien? 
Door kleinen Max. 

Dat kind is goed en zacht en gehoorzaam. O , ik vrees hy is 
d,l te goed, él te zacht! En, hoorders, als uw kinderen op hun 
ouders gelyken, dan zal myn kind ter-zyner-tyd de straffe dra- 
gen die de wereld toepast op goedheid, om wraak te nemen 
over 't verschil. 

Hoe dit zy, hy is willig en gehoorzaam. De kleine plichten 
die z^n leeftyd hem oplegt , vervult hy gaarne. Zelden of nooit 
behoeft men hem iets te bevelen. In één woord, tot-nog-toe 
arbeidde hy geheel en al vrywülig. 

Voor eenige dagen sloeg het uur waarop hy gewoonlyk door 
z'n moeder wordt ter-ruste gelegd. In-plaats van als altyd op 
dat uur z'n speelgoed wegtebergeu, zich uittekleeden en ons 
goeden-nacht te wenschen, kwam hy tot me, en zei: 

— Papa, ik heb 'n idee! 
Ik schrikte. 

— Arme jongen, dit moet niet dikwyls gebeuren. Het zou 
je hinderen in de wereld. Wat is het? 

— Wel, 't is tyd om te slapen . . . 

— Is dit je idee? 
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— Neen, luister! Toen 't gister bedtyd was, heb ik me ter- 
stond gereed gemaakt, en u vroolyk goeden nacht gewerscht. 
Ge hebt me vriendelyk geantwoord, my opgenomen, naar-achter 
gedragen, neergelegd, toegedekt, en toen ge met moeder, de 
kamer verliet, was uw laatste woord, zoo-als altyd: goeden 
nacht, beste jongen . . . 

— Zeker, dit alles is waar, en moeder zei dat ook, en jyzelf 
hebt ons vriendetyk nageroepen: goeden nacht! Is dit dan zoo 
verkeerd? Wat wilde je anders? Heb je daarna niet goed geslapen? 

— Ik heb goed geslapen, maar ... die manier van naar 
bed gaan, deugt niet. De werkster heeft 'n zoontje zoo oud als ik , 
en ik heb gehoord dat dit jongetje s'avends niet naar bed wil. 
Dan moet z'n moeder hem door slaag dwingen. Beste lieve 
papa, ik ben toch niet minder dan 't kind van die werkster! 
Wilt ge my ook dwingen om naar-bed te gaan? 

— Maar kind, hoe kan ik je dwingen tot iets wat je doet 
zonder dwang? 

— O, heel gemakkelyk. Ik zal niet willen. 

Ik beken dat ik 't kind niet begreep, maar dewyl ik zoo 
dikwyls genoodzaakt ben hem sommige uitspanningen te ont- 
zeggen, besloot ik ditmaal aan z'n verlangen te voldoen. En 
het doet me nu genoegen toegegeven te hebben in 'n wensch die : 

1®. het kind gelukkig maakt. 

2*^. 'n aangename afwisseling te-weeg brengt in m'n huiselyk 
leven, en 

3®. my genezen heeft van de dwaling dat vry willige arbeid 'n 
wenschelyke zaak is, zoo als ik twee jaar geleden meende. 

Na dien tyd namelyk gaat m'n kind nooit dan gedwongen 
te-bed. Ik sla en mishandel hem, eerst om hem te ontdoen 
van de goedaardige gedweeheid die hem zou te-bed dryven ook 
zonder slaag, en daarna mishandel ik hem nog-eens om hem 
te dwingen tot naar-bed gaan. En meer nog. Ik pas die mis- 
handeling toe op alles wat er voorkomt. Ik maak hem al zyn 
plichtjes zóó onsmakelyk, dat-i de vervulling weigert, om daarna 
hem tot die vervulling te dwingen door mishandeling. Alle 
vrywiUigheid ten goede wordt uitgeroeid, en ik heb de aange- 
name voldoening dat m'n kleine jongen, die vroeger op ver- 
velend eenvoudige wyze deed wat-i doen moest, nu tot niets 
kan gebracht worden dan langs den aUerverrukkelykstén omweg 
van honger en slaag. 

Men heeft geen begrip van de streelende verpoozing die deze 
stryd tegen den vryen wil my verschaft. Gisteren nog: 
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— Wat doeje daar, Max? 

— Papa ... ik heb . . . 

— Zeg op . . . spreek . . . wat deed je daar? 

— Papa ... ik heb . . . adem gehaald? 

— Waarom deed je dit, ongelukkig kind? 

— Papa . , . ik deed het . . . omdat . . . omdat . . . 

— Je deed het zeker omdat je 't wüdef 

— Ach ja, Papa! 

-- Vervloekte erfzondige verdorvenheid! Terug dien adem, 
terug, zeg ik je . . . terstond . . . oogenbhkkelyk I Ik zal je lee- 
ren ademhalen uit vryen wil! 

Daarop sloeg ik hem tot z'n longen waren teruggebracht in 
stcUu quo ante. En vervolgens: 

— Haal nu adem omdat ïk het je gelast! Maar, zei ik er 
fluisterend by, gehoorzaam niet terstond. 

Het kind begreep me volkomen, en weigerde adem te halen, 
voor ik het daartoe gedwongen had door 'n flinke herhaling 
van straf. 

Nu valt-i by-den-dag af, als iemand die op 'n ministeriëele 
beschikking zit te wachten. Hy smelt weg , en vergaat als kam- 
fer. Z'n lastige vroolykheid is geknakt. Het eenige wat-i nog 
van-tyd tot-tyd vry willig doet, is schreien en zuchten. Ik zal 
hem gelasten zich ook deze uitspanningen te ontzeggen, zoo- 
lang ik ze hem niet uitdrukkelyk voorschryf. 

Maar, zegt men misschien, dit zyn slechts huiselyke zaken. 
Nu ja! Doch even als Newton uit het vallen van 'n appel, tot 
de wet besloot, die 't Heelal regeert, besluit ik tot de noodza- 
kelykheid eener algemeene dwangwet uit de opmerkingen die 
ik maak in myn gezin. 

Vergunt my u al terstond meetedeelen hoe ik getracht heb 
de manier, die sedert eenige dagen myn huis tot 'n waar pa- 
radys maakt, op de algemeene zaak toetepassen. 

Ik ben zeer bevriend met 'n agent van policie, die in z'n 
ledgen tyd wysgeer is. Dezen héb ik myn stelsel uitgelegd, en 
hy begreep het terstond, omdat ik 'n oogenbhk had waarge- 
nomen van leégen tyd. Niet alleen begreep-i my, maar reeds 
den volgenden dag paste hy m'n heerlyke uitvinding toe. Ziet 
hier, geachte hoorders, een extract uit zyn dagboek: 

Brussel, 12 Januari. De persoon A. van de trottoir gegooid , 
om daarna hem te dwingen op de trottoir terugtegaan. 
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ü dan dwang. Ik verzoek nu, eens-voor-al, dit punt als afge- 
handeld te mogen beschouwen. 

We zyn genaderd tot het tweede deel myner rede, waarin 
ik zal trachten te betoogen: dat de kwestie over vryen wil om 
te arbeiden . . . nonsens is. 

Ik vraag vergunning hier te supprimeeren wat er zou te zeg- 
gen vallen over den oorsprong van den arbeid. Ook zal ik den 
zondvloed overslaan, en zelfs my onthouden van onderzoek 
naar den Sanskritschen wortel van 't woord nonsens, dat zeer 
oud schynt te wezen. In 't kort, ik doe afstand van alle gewone 
hulpmiddelen om u t6 boeien en te overtuigen. Wanneer ik dus 
in 't tweede deel myner rede u minder verveel dan gevorderd 
wordt door deftigheid, gewoonte en smaak, bedenkt dan dat ik 
ruimte van plaats en tyd moet overhouden voor de ,eenige be- 
schouwingen" van m'n derde deel, die misschien zullen aan- 
toonen dat er nog-al verschil van beteekenis bestaat tusschen 
.vryvriUigheid'' en .particuliere ondernemingen." 

Na alles wat ik onlangs in het eerste gedeelte dezer brochure 
te kennen gaf, zou 'k dit heele middelstuk myner preek kun- 
nen overslaan, of wel het inkrimpen tot deze eenvoudige op- 
merking: daar ge nu eindelyk met my eens zyt dat vrymlliff- 
heid beter is dan dwang, begrypt ge dat het redeneercn over 
de vraag: 

,0F ER moet bepaald WOEDEN DAT DE JaVAAN VOORTAAN 
DIE VRYWILLIGHEID ZAL BEZITTEN?" 

gevoegelyk zou kunnen worden gerelegeerd naar de duitenpla- 
teryen van den dag. 

Maar zie , dan was m'n preek te kort. erasmüs heeft u ge- 
prezen, hoorders, uit dankbaarheid misschien voor uw smaak 
in lankdradige betoogen. Want hy was meester in vrye kunsten, 
en zulke menschen hebben dikwyls behoefte aan débouché voor 
lange redevoeringen. 

Ik ben meester in geen enkele kunst. Maar op de welspre- 
kendheid leg ik me toe. Dit ziet ge. 

We zullen dus maar weer beginnen met de bewering dat niets 
nuttiger is, niets billyker, niets waardiger, niets zielverheffen- 
der dan vasttestellen by de wet, dat de Javaan arbeiden zal 
uit vryen wil. 

Ik beveel myne opmerkingen hieromtrent dringend aan in de 
attentie van Volksvertegenwoordigers die verlegen zyn om een 
speech. Men zal zien dat myne stelling in nauw verband staat 
met . . . dUes — meer kan men niet verlangen — en dat ze ge- 
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legenheid biedt tot uitweidingen die 't geduld zouden vermoeien 
van den trouwsten hoorder, den yverigsten slaper in welke kerk 
ge maar verkiest. 

Vrye wil tot arbeid is «iets goeds." 

Het is goed, wenschelyk, nuttig, enz. ,iets goeds" vastte- 
stellen by de wet. 

*t Is dus goed, wenschelyk, nuttig, enz. by de wet vastte- 
stellen dat de Javaan vrywillig zal arbeiden. 

En nu de algemeene conclusie , die ik 't eerst zal behandelen 
om daarna terugtekomen op de byzondere: 

't Is goed, wenschelyk, nuttig enz „al wcU goedü''' vastte- 
stellen by de wet. 

Leent me daartoe . . . neen, dit hoeft weer niet. Leent me 
niets. 

Gierig, hebzuchtig, belangzoekend, was ik nooit. Of 't by 
'n wet bepaald was, weet ik niet, maar als ik wat had, gaf ik 
gaarne. Welnu, hoorders, heden geef ik aan alle tegenwoordige 
en toekomende Volksvertegenwoordigers de schema's voor de 
redevoeringen die zy zullen te houden hebben over alle voor- 
gestelde wetten die het Volk . . . wat zeg ik . . . die de heele 
Natuur zullen dwingen tot „iets goeds." 

.Ziehier hoe men zal kunnen spreken: 

«Hoe , myne heeren , hoe . . . zouden we weigeren den minister te 
steunen — voor wien ik persoonlyk de meeste achting heb, doch met 
wien ik niet in de minste relatie sta, want by my op 't dorp trouwen 
wy altyd onder elkaêr — zouden we hem onze hulp ontzeggen, nu hy 
ons de vrucht voorlegt van zyn nachtwaken? Mogen wy — wy die 't 
Nederlandsche volk vertegenwoordigen — »ï<?^«i wy het eenige redmiddel 
van-de-hand wyzen, dat den beklemden Staat zal verlossen uit de ge- 
weldig-innypende, dooréén-beroerende, van-uit-elkander-gescheurde, tegen- 
opgeslingerde . . . {niet hoorbaar). Daar liggen zy, de treurige slachtoffers 
van 't misbruik. Loeiende, brullende, schoppende, oogverdraaiende , 
liggen zy daar. Ik zeg dat ze daar liggen . . . {niet hoorbaat). De voor- 
gestelde wet is het heil van den Staat, myne heeren! Ik zeg dat de 
Staat . . . (nüt hoorbaar). 

Doch ik zal niet toegeven in de aandoeningen die my overstelpen. 
Met kalmte en waardigheid zal ik trachten de zaken te ontwikkelen. 
En, myne" heeren, als 't hier-en-daar mocht schynen, myne heeren, dat 
ik spreek in het belang der party waartoe ik de eer heb te behooren» 
myne heeren (hier moet de spreker links buigen, en rechts ook, en naar 't 
fnidden ook) dan , myne heeren . . . (niet hoorbaar). 

De zaak is zakelyk deze, myne heeren. De zaak is, ons goedvoorte- 
stellen wat de zaak was, wat de zaak is, wat de zaak wezen kon, en 
wat de zaak worden zal, als de zaak die we thans behandelen door 'n 
wet zal zyn vastgesteld. Dit is de zaak, myne heeren! 

De veestapel, myne heeren, ik z^% dit uit diepe overtuiging, en niet 
dan na lang daarmee te hebben omgegaan , de veestapel . . . (niét h«or- 
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èaar.) Ik zeg: zonder koeien geen melk. Zonder vee, geen vleesch. En 
dat vee . . . (niet hoorbaar) zoover ik de eer heb het te vertegenwoordi- 
gen , myne heeren , is geloovig , godsdienstig , gehecht aan den roem en 
de bezittingen zyner voorvaderen , myne heeren ! Daarom . . . (niet hoor- 
éaar) wat zegt de voorgestelde wet? Laat ons haar bedaard lezen, zon- 
der verhitting, zonder partygeest... kalmte, myne heeren, kalmte! Wat 
zegt de wet? Ziehier: 

•Eenig Artikel. AlUs gehoord en gelezen ^ is verstaan te baaien 
dat voortaan elk rund tweemaal zal worden geslacht en opgegeten 
voor 't dood is. 

Onze Ministers zyn belast met de uitvoering." 

Zóó zegt de wet, myne heeren! En gy zoudt die wet, die heerlyke 
onvolprezen wet afkeuren ? Ge zoudt . . . maar neen ... ik verwacht iets 
anders van uw vaderlandsliefde. Ik heb gesproken met overtuiging. 
Mocht ik hier-of-daar, in 't vuur der improvisatie, iemand hebben ge- 
krenkt of beleedigd, ik vraag daarvoor verschooning, myne heeren! Ik 
verzeker al de heeren in 't algemeen van m'n zeer byzondere hoog- 
achting, en hiermede... ik heb gezegd!" 

Anders : 

«Ik zou het woord niet hebben gevraagd, myne heeren, dewyl de 
behandelde zaak geheel-en-al buiten myn werkkring ligt, wanneer ik 
my niet verplicht voelde ernstig te protesteeren tegen de insinuatiën 
die er misschien zouden kunnen gelegen hebben in de woorden van 
den geachten spreker uit X. wiens doorwrochte redevoering ik niet heb 
kunnen verstaan. De heilige zaak die ik op my nam — in onze sociëteit 
de Gezelligheid — toen al de leden . . . toen al de Kiezers my de belan- 
gen opdroegen van ons distrikt, verbindt my tot de verklaring dat ik 
niets toestem van wat er in die redevoering misschien stuitends of on- 
aangenaams mocht voorkomen voor de leden der . . . voor de Kiezers 
van myn distrikt. Ik behoud my 't recht voor, hierop terugtekomen , 
zoodra ik wellicht te-eeniger-tyd zal mogen vernemen wat de spreker 
uit X. — wien ik persoonlyk de meeste achting toedraag — eigenlyk 
gezegd heb. 

En, myne heeren, wat de voorgestelde wet aangaat, met het oog op de 
heilige afspraken die ik maakte met den kruienier op ons dorp , verldaar 
ik plechtig, vóór die wet te zullen stemmen , zoodra de Regeering kan goed- 
vinden het getal avatara's van onze geachte runderen te bepalen op drie. 

Myn geweten schryft me dit amendement gebiedend voor, en de con- 
ciërge — voor wien ik persoonlyk de grootste achting heb — zal iets 
in dien smaak deponeeren op 't bureau." 

Anders : 

«Het goede, myne heeren! By ons in den achterhoek — het zy gezegd 
zonder den minsten blaam te willen werpen op andere hoeken — by 
ons leven wy voor 't goede. De voorgestelde wet is door al m'n Kiezers , 
wat de strekking aangaat, met genoegen vernomen. En ikzelf zou daar- 
mede instemmen, wanneer ik niet de eer had (hier moet dt spreker bvi- 
gen naar de rechterzy, en naar de linkerzy, en naar 't midden) wanneer 
ik niet, zoo als ik de eer had te zeggen, de eer had Lid te zyn van 
deze Kamer, welker leden ik allen persoonlyk de meeste achting toedraag. 

De zaak is deze, myne heeren! 

Wat zegt de wet die ons wordt voorgelegd door den tegenwoordigen 
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minister, wien ik persoonlyk de meeste achting toedraag? Die wet zegt: 

M gehoord enz.» 

•te bepalen dat alles goed zal zyn.* 

En, myne heeren, de ministers moeten dat uitvoeren. Nog-eens, myne 
heeren, al m'n Kiezers — en zelfs de kastelein van onze sociëteit, 'n 
man van zaken! — al m'n kiezers keuren de strekking van die wet goed. 
Maar, myne heeren, ikzelf als lid van deze Kamer, welker leden ik allen 
persoonlyk de meeste achting toedraag, ikzelf stem tegen de redactie. 
Immers zoodra eens-voor-altijd al 't goede zal vastgesteld wezen, zoodra 
eens-vooral de ministers zullen belast zyn met de uitvoering van alles 
goeds, zullen er geen latere wetten meer noodig zyn. En, myne heeren, 
met de hand op m'n mandaat, met het oog op den zetel des voorzitters , 
met den mond geopend als tot het doen eener vernietigende, verplette- 
rende, tegen-zelfmoord-waarschuwende vraag, voel ik me verplicht u 
voortehouden : 

Waar blyven wy dan? 

(eenige poozen. Aandoening. Beweging. 
Ontsteltenis en suikerwater.) 

Vergeeft me , myne heeren , 't onwillekeurig afbreken myner rede. Men 
is Lid van de Kamer, ja, maar men is ook mensch. Ik zal voortgaan. 
Ik zal trachten m'n hartstochten te betoomen naar behooren. Ik zsd ge- 
bruik maken van 't voorschrift diens grooten meesters in de redeneer- 
kunst, die den redenaar tot eersten plicht maakt niet te schreien onder 
't preeken, en ik zal u, zonder tranen, maar even bewogen als-<5f ik 
schreide, nogmaals vragen: 

Waar blyven wy dan? 

Ja, ik vraag u, Leden van deze Kamer, die ik allen persoonlyk zoo 
byzonder hoogacht, wanneer cens-vooral het goede... dl het goede.,. 
niets dan 7 goede, ware vastgesteld by de wet... ik vraag het u in 
's hemels naam: 

Waar blyven w^ dan? 

(Indruk. Verpoozing. Rumoer. De spreker geeft 'n teeken aan de 
«juffrouw» op de tribune, die hy 'n kaartje gaf onder verband van 
Jlauwvallen. Ze valt Jlauw. Opschudding. De «juffrouw" is wegge- 
bracht door twee knechts, voor wie ze persoonlyk de meeste achting 
heeft. De spreker gaat voort met wat hols in de stem). 

Waar blyven wy dan. Ik heb persoonlyk de meeste achting voor al 
de leden, maar ik durf, ja, ik moet hun ernstig en plechtig — en deze 
keer zelfs kort en goed — afvragen: waar ze blyven zouden? 

Gy , geacht medelid uit Z . . . waar zoudt gy blyven ? Zou men op uw 
dorp genoegen scheppen in uw omgang, nadat ge hier finaal hebt afge- 
leerd verstaanbaar te spreken? 

Gy, even-geacht medelid uit Y... denkt ge dat de opzieners uwer 
&briek u zouden verstaan, begrypen, gehoorzamen, nadat ge u in deze 
eerbiedwaardige vergadering met zooveel succes hebt geoefend in onbe- 
pypelykheid? 

En gy, nog geachter medelid uit X. — dit zy gezegd zonder de minste 
bedoeling om mindere achting uittedrukken voor de andere leden, die 
ik , ieder voor zich , nog meer acht dan ik al de andere te-zamen acht — 
gy, boven alles geacht lid uit X., meent ge dat uwe vrouw, die met 
fsud'homme uwe verkiezing den eeresabel van haar hart noemde , meent 
ge dat zy u by on gekozen terugkeer, zou tegenwalmen met de vrouwen- 
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ziel-kenmerkende juichtonen die geschreven staan in 't vrouwen onder- 
danigheid-voorschryvend artikel des burgelyken wetboeks ? Meent ge dat 
de herboren onderdanigheid — herboren op den oogenblik uwer roem- 
ryke apotheose in de Gezelligheid — meent ge dat die herboring niet 
zou neervallen, in-eenzakken , vervliegen en verdampen, zoodra ze in u 
omarmen moest een aan 't strand gespoeld, gebersten, bedorven, ge- 
spleten, vergaan, geknakt, gescheurd, bemorst, kleurloos, vormloozig, 
onbruikbaar stuk houts, dat deel maakte van 't verongelukt vaartuig 
onzes dierbaren parlements, voor welks leden ik persoonlyk de meeste 
achting gevoel? 

Meent gy, geachte spreker uit X, dat de kinderen in uwe stad, en 
de dochteren van de arbeiders uwer stokeryen, uwer spinneryen, uwer 
bouwlanden en uwer branderyen: meent ge dat die allen u zullen tege- 
moetstroomen met zoetgalmend gejuich? Meent ge dat de turfdragers 
ten-uwent de paarden zullen afspannen van uw wagen, als ge ongeka- 
merd terugkeert? Denkt ge dat de notaris en de ontvanger u 'n feest 
«uilen aanbieden, 'n feest met schildpadsoep, met toasten en leve-de- 
konings, alsof gyzelf de koning waart? Denkt ge dat één boer u zal 
toeroepen: «gnavend samen» als-i weet dat ge door de thans voorge- 
stelde wet tyt veroordeeld tot overbodigheid? Meent ge dat de burge- 
meester u de vuurtest zal reiken voor uw pyp, als die pyp in treurige 
kamerloosheid niet meer branden mag tot heil van 't vaderland! Meent 
gy in 't eind... doch wat behoef ik verder te vragen, geacht lid uit 
X . . . ik zie dat gy getroffen zyt. Ik zie dat m'n rede uit het hart is 
gegaan tót het hart, en ik zal de fyngevoeligheid der vergadering — 
welker leden ik allen persoonlyk de meeste achting — de yselykheden 
sparen der schildering van 't lot dat ons allen wacht . . . wanneer de 
voorgestelde wet mocht tot-stand komen. 

Maar zeer geachte leden, het is niet de strekking dezer wet, het is 
de gebrekkige redaktie die over ons al de ellende zou uitstrooien waarop 
ik nu nog slechts ter-loops gewezen heb, doch die my stof geven zou 
tot 'n redevoering, nog langer dan de andere ... die ge nooit kunt ver- 
geten omdat gy ze nooit hebt gehoord. 

De redactie deugt niet, myne heeren! Al m'n kiezers zyn 't hierover 
eens. En zelfs onze kastelein . . * (onhoorbaar). Wel mocht al het goede 
worden vastgesteld by de wet, maar, myne heeren zeer geachte medeleden, 
dit moet niet geschieden by ééne wet! 

Juicht, geachte medeleden uit X, uit Y en uit Z . . . juicht! Schryft 
aan uwe vrouwen, boeren, arbeiders, Kiezers en medeleden van alle 
mogelyke Gezelligheden : al het «goede» zal worden vastgesteld by de 
wet en tóch zal er altyd 'n parlement noodig zyn, tóch zal er, altyd- 
door, behoefte wezen aan nieuwe wetten. 

De aantooning hiervan, myne Heeren, zal me stof geven tot het 
tweede deel myner redevoering. 

(Verbazing en suikerwater,) 

Ja, al «het goede» zal worden bepaald, vastgesteld, geschapen door 
de wet! Maar, zeer geachte leden, dit alles moet niet geschieden door 
ééne wet 

De thans voorgestelde getuigt van eene onvergeefiyke, in bureau- 
mannen onbegrypelyke — en, ik moet dit erkennen, zeer ongewone -* 
kortheid. Ze moet worden afgestemd, doch onder uitdrukkelyke ver- 
klaring dat de kamer zich geheel-en-al vereenigt met het principe des 
Ministers, voor wien de Leden der Kamer persoonlyk de meest moge- 
lyke achting koesteren. Vervolgens behooren wy dien Minister — cUt- 



OTEB VBYEN-ABBEID IK NEDEBLANDSCH HTDIE. 63 

maal onder betuiging^ onzer zeer byzondere achting — in overweging* 
te geven, het „goede" te verdeelen in zooveel onderdeelen als eenigs^ 
zins mogelyk is, om dan voor elk onderdeel een nieuwe op-zichzelf- 
staande wet ter-tafel te brengen. 

Ziedaar , geachte medeleden , de oplossing van het vraagstuk , hoe wy 
al het „goede" kunnen vaststellen by de wet, en toch ^tyd-door be- 
hoefte blyven houden aan nieuwe wetten, dat is: aan geachte leden 
van dit parlement. 

(Hier wenkt de spreker naar de tribunt. Gejuich op de tribune.) 

Wat my betreft, myne heeren zeer geachte medeleden, ik wil toonen 
dat ik 'n man van zaken ben, 'n vyand van holle theoriën: en 'n vurig 
aanhanger tevens van onze gezegende grondwet, het kostbaar instru- 
ment dat aan 'n zeventigtal ingezetenen, die wellicht anders voor 'n 
groot deel niets zouden wezen, den schyn waarborgt dat ze iets zyn. 

Ja, myne heeren, dit wil ik u toonen. Ofschoon ik eigenlyk kapita- 
list van beroep, en dus niet gewoon ben my intelaten met het oplos- 
sen van moeielyke vraagstukken, heb ik den weinigen tyd dien myn 
bedryvige werkkring my overlaat, benuttigd om 'n twintigtal wetten 
uittedenken , die allen het „goede" bevorderen , wat zeg ik, die het „goede" 
vaststellen, 't Spreekt vanzelf, myne heeren, dat er nog meer te maken 
lyn ... dit is 't voornaamste I Schryft gerust naar huis, dat het on- 
derwerp niet Kamer-vernietigend uitgeput is. Volstrekt niet! Onze kas- 
telein . . . 

(Hier behoort de spreker te hoesten, Hy haalt 'n rol uit den 
zak en leest:) 

Eerste wet. Alle jonge dochters zullen, te beginnen met . . . gy begrypt 
toch myne heeren, dat de tyd van ingang afhangt van 't oogenblik 
waarop de wet behandeld wordt? Ook verzoek ik verschoond te mo- 
gen blyven van de herhaling der clausule dat de Ministers zullen 
zorg-dnigen voor de uitvoering. Eens-voor-altyd , de ministers voeren 
alles uit. Alle jonge dochters dan, zullen voortaan zachtmoedig zyn, 
geduldig, inschikkelyk, tevreden en schoon. 

Nota van toelichting. Ik heb er niet tegen ^ deze wet te splitsen 
in zooveel deelen als er deugden kunnen be(üuht worden» Mocht men 
overigens nog bovendien verkiezen afzonderlyke wetten te maken 
voor de blonde, voor de bruine, voor de onzekerharige , 't is my wel. 
Nog 'n andere, zeer nuttige splitsing is mogelyk. Men kan de meis- 
jes verdeelen naar provi$tciën, naar steden, dorpen, gehuchten, huis- 
gesinnen, naar geboorte-dagen of uren, naar hebbelykheden of gods- 
dienstige en andere meeningen , jaxel/s men zou elke jonkvrouw tot 
het onderwerp kunnen maken van zooveel wetten als er hoedanig- 
heden bestaan. Ik gis, maar hiervan ben ik niet zekert dat die hoe- 
danigheden, nog zouden kunnen worden gesplitst in onder-hoedanig- 
heden. Hoe dit zy, men ziet dat myn denkbeeld over de verdeeling 
van „het goede" onuitputtelyk vruchtbaar is. Ik verzoek de heeren 
dit naar huis te schryven. 

Tweede wet. Er zal geen hagel vallen zoolang 't gewas op het veld staat. 
Nota van toelichting. Men kan hiervan 'n boekweitwet maken , 'n 
tartoewet, 'n roggewet, 'n haverwet, enz. En, na 't aangegeven idee 
over de splitsing van de jonkvrouwelyke deugden, vermeen ik hier, 
even als by de volgende wetten, eens-vooral de opmerking te mogen 
achterwege laten, hoeveel duizende wetten er te maken vallen uit 
elke wet die ik voorstel. 
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Derde wet. Niemand zal z'n been breken. 

Vierde wet. Bankroeten zjm afgeschaft. 

Vyfde wet. Al de leden van de Tweede Kamer zullen bekwaam zyn, 
en verstaanbaar spreken. 

Zesde wet. Alle verkeerde begrippen worden ingetrokken. 

Zevende wet. Ieder inwoner van den Staat zal behoorlyk gevoed worden. 

Achtste wet. Er zal geen inbraak plaats hebben by diefstal. 

Negende wet. Alle landeryen worden vergroot. 

Tiende wet. Elke ingezetene zal voortaan juist zoo denken als de Minis- 
ters die den Staat regeeren. 

Elfde wet. Een gouverneur-generaal in Indië, zal Engelsch verstaan om 
Pope te kunnen lezen. 

Twaalfde wet. Kostschoolkinderen, militairen en gouvemements-arbeids- 
lui zullen zich ontdoen van alle begeerte naar voedsel. 

Dertiende wet. Er wordt voortaan niet geonweerd voor twaalf uren in 
den nacht, (middelbare tyd.) 

Veertiende wet. Alle ziekten die onaangenaam zyn voor de patiënten 
worden ingetrokken. 

Vyftiende wet. Geen jeugdig Nederlander zal onbekwaam en lumme- 
lig zyn. 

Zestiende wet. Geen bejaard Nederlander zal onbekwaam wezen , en saai. 
Zeventiende wet. Er zullen dertien witte boonen groeien in één snyboon. 
Achttiende wet. Men zal voor weinig geld zich even veel gemakken aan- 
schaffen, als voor veel geld. 
Negentiende wet. Alle visch uit de Indische zee zal in Holland te ver- 
krygen zyn om-niet. 

Nota van toelichting. Deze wet heb ik van 'n vriend die hoog- 
leeraar is in de protitne. 
Twintigste wet. De Javaan zal arbeiden uit vryen wil 

Maar dit is domheid, dwaasheid, onzin, krankzinnigheid en 

Juist, dit is NONSENS. 

Wat tb bewyzbn was alweer . . . geachte hoorders! 



Vbtwillige arbeid ib wbnschelyk. 

Het is ongebymd vbyen wil tb dbcbbtbebbn bt 'n wbt. 

Het is even ongebtmd te bedeneebbn, te disoussieeben , 
TB pablementbeben ovbb — onverschülig vóór of tegen — 
ZULK 'n WET. (DuüenplateryJ. 

Ik meen u gebracht te hebben tot de erkentenis van deze 
waarheden, en alweder moet ik u verzoeken dit eens vooral te 
mogen constateeren, opdat ik d44rop althans niet zal moeten 
terugkomen. 
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Om verschooning te verdienen, of juister om u te doen in- 
zien d4t ik verschooning verdien voor de soort van bewysvoe- 
ring door my toegepast op de stellingen, die ik alzoo de vryheid 
neem met dagbladschryvers-lankdradigheid vooroptestellen , voel 
ik my verplicht, vóór ik mag overgaan tot het derde deel dezer 
verhandeling, u *n kleine geschiedenis te verhalen, die nooit 
gebenrd is. 

In zeker land heerechte beweging, onrust, tweespalt... agv- 
tatie. Er bestond 'n verschil van gevoelen , dat zeer diep ingreep 
in alle mogelyke , eerste beginselen." Vaders haatten en ont- 
erfden hun zoons. Vrouwen verlieten hun echtgenooten. Win- 
keliers, hun toonbank en geldlél... neen, zóó ver ging de agi- 
tatie niet, maar ze ging toch héél ver. 

Omdat deze agitatie nadeelig werkte op den loop der zaken 
— zoo-als alle agitatiën — werden er zeventig wyze Ueden 
benoemd — Septuaginta, 'n omineus getal! — zeventig wyzen 
alzoo, met witte haren en overvloeiende van persoonlyke ge- 
achtheid, om de zaak die 't volk zoo agiteerde, tot klaarheid 
te brengen. 

Die wyzen dachten diep na, en spraken veel. Zy spraken 
veel, en dachten soms zeer diep na. Eenigen hunner spraken 
veel , zonder zoo heel diep natedenken. Ook waren er die spra- 
ken zonder nadenken in H geheel. 

En onder hen die spraken, waren er die verstaan werden 
van-tyd tot-tyd. 

Maar onder de sprekers die verstaan werden, werd er geen 
enkele begrepen. 

Ik laat nu daar, of ze niet wüden begrepen worden, d. i. 
of men zich in 't land waarvan ik spreek, toelegde op duitenpla- 
tery. Maar zeker is 't dat het volk, na lang getwist, na veel 
gespreks, even wys bleef als te- voren. 

Vaders hielden zich onophoudelyk bezig met onterven hunner 
zoons. Vrouwen gingen voort haar mannen te verlaten. Win- 
keliers... neen, zóóver ging de agitatie niet, maar toch altyd- 
door, heel ver. 

En de wyzen werden hoe langer hoe witter van haren. En 
hunne persoonlyke achtenswaardigheid werd gedurig achtens- 
waardiger en persoonlyker. En ze spraken ... ze spraken . . . 

Maar de agitatie duurde voort. Het volk werd niet wyzer. 
De vaders ... ge weet de rest 

D« deftigheid der Septuaginta klom tot hoogen ernst. 
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Hun ernst werd plechtig. 

De plechtigheid ging over in 't aandoenlyke. 

't Volk wis dan ook aangedaan. Maar het was dit door de 
zeer onprettige gewaarwording die men agitatie noemt, en geens- 
zins door de meer gewenschte aandoening der erkentelykheid 
voor bekomen licht in de duisternis. 

En de vaders... ja, dit weet gy al. 

Met verfoeielyke tuchteloosheid heb ik verzuimd u meete- 
deelen , waarin dan toch het verschilpunt gelegen was. Ziehier. 
De vraag die 't volk agiteerde, die de zoons onterfde, die de 
vrouwen afdreef van de mannen, die de winkeHers... neen, de 
winkeliers niet. De vraag die de Septuaginta zoo bezighield — 
met behoud van persoonlyke achting — de vraag was deze: 

„heeft de heilige Dionysius, na z*n dood, gewandeld met 
z'n hoofd onder den rechter-arm of onder den linker-armf 

Toen kwam er 'n eenvoudig man in 't land, die geen witte 
haren had, en persoonlyk volstrekt niet geacht was, waaruit men 
met het oog op 't gehalte van al die andere achting, zou mo- 
gen besluiten ... nu, dit doet er niet toe. Hy zeide tot het volk : 
, Lieve menschen, Dionysius heeft na z*n dood niet gewandeld. 
Hy heeft z'n hoofd niet onder den arm genomen, noch onder 
den linker-arm, noch onder den rechter-arm. *) 

Het volk gooide dien man met vuil. Dit spreekt vanzelf. Ook 
de onterfde zonen gooiden meê. Ze hadden dit niet moeten doen, 
zy vooral niet. En ziet, de verzoeking om met vuil te werpen, 
werd zelfs den winkeliers te sterk. Ditmaal verlieten ze voor 
'n oogenblik geldlet en toonbank. 

Maar de man die niet persoonlyk geacht was en geen witte 
haren had, bedacht een middel om een eind te maken aan de 
nuttelooze agitatie van 't volk, en aan de even nuttelooze — 
onverstane en onbegrepen — deftigheid der Septuaginta, Hy 
nam een stoel ging er op staan, en sprak: 

„Hoort, burgers, hoort het woord dat tot u gesproken wordt 
over, en wel dóór den heiligen Dionysius. Hy is my versche- 
nen in den droom, en heeft me verzocht u allen te groeten. 
Hy laat u zeer bedanken voor uwen yver in de rechter-linker- 
kwestie. Doch die goede heilige wil niet dat gy te ver zoudt 
gaan in uw vurig streven naar waarheid, en dat ge 't offer 



*) Dit zeide hy in de Amsterdamsche Courant van ruim twee jaar ge- 
leden, die ik reeds aanhaalde. En hy zeide 't later dikwyls, maar altyd 
te-vergeefs, 't Was te eenvoudig. (1862) 
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worden zoudt van uw onleschbaren dorst naar gerechtigheid. 
Daarom, o edele vaders, onterfde zonen, weggeloopen vrouwen, 
en wat dies meer zy, hoort wat de heilige man my gezegd 
heeft, en maakt terstond 'n eind aan uw agitatie: 

Ter voorkoming van na-yver tusschen zyne beide armen , heeft 
de onvolprezen Dioinrsius na z'n onthoofding, z'n lichaam tus- 
schen de tanden genomen, en zóó is-i voortgewandeld T' 

't Volk juichte. De redenaar werd bekranst. Ieder was tevre- 
den. Ieder . . . behalve de Septuaginlfers die ietwat verloren 
hadden van hun gewicht, hun aanzien en hunne persoonlyke 
geachtheid . . . 

Of ^ nu, zeer geachte hoorders, juichen zult, en my bekran- 
sen, nadat ik u in de twee eerste deelen myner rede het bespot- 
telyke heb onder 't oog gebracht van uw rechter-linkerkwesti^ , 
weet ik niet. Ik twyfel daaraan omdat ik weinig reden heb 
staat te maken op uwe rechtvaardigheid. De verteUing over 
DioNTsms had geenszins ten-doel u toejuiching of kransen afte- 
lokken voor zottemyen, nadat ge my die toejuiching hadt ont- 
zegd voor al den ernst dien ik u gaf. Ik wapen me slechts 
tegen de beschuldiging dat ik m'n toon zoek . . . 

Ziehier: {Havelaar pag. zooveel.) 

«Vervloekt dat verontwaardiging en droefheid zoo vaak zich kleeden 
in 't lappenpak van de satire! Vervloekt dat 'n traan, om begrepen te 
worden, moet verzeld gaan van gegrynsl Of is 't de schuld myner on- 
bedrevenheid , dat ik geen woorden vind om de diepte te peilen van de 
wonde die er kankert aan ons staatsbestuur, zonder m'n styl te zoeken 
by Figaro of Polichinel? 

Styl. . . ja I Daar liggen stukken vóór my , waarin styl is. Styl die aan- 
toonde dat er 'n mensch in de buurt was , een mensch wien 't de moeite 
waard geweest ware de hand te reiken. En wat heeft die styl den ar- 
men Havelaar gebaat? Hy vertaalde z'n tranen niet in gegreins, hy 
spotte niet, hy zocht niet te treffen door bontheid van kleur, of dóór grap- 
pen van den uitroeper voor de kermistent. En wat heeft het hem gebaat? 



Weg met gemoedelyke taal! Weg met zachtheid, rondborstigheid, 
duidelykheid , eenvoud, gevoel 1 Weg met al wat herinnert aan Hora- 
Tius' justum ac tmacemi Trompetten hier, en scherp gekletter van bek- 
kenslag, en gesis van vuurpylen, gekras van valsche snaren, en hier- 
en-daar *n waar woord, dat het meê insluipe als verboden waar, onder 
bedekking van zooveel getrommel en zooveel gefluit. 

Styl! Hy had styll 

En wat heeft het hem gebaat? 

Als ik dus wil worden gehoord — en verstaan vooral — moet ik tin- 
ders schryven dan hy!» 
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Ja, dan moet ik anders schryven, zeer geachte hoorders! En 
anders spreken ook. Hieraan hebt gy die treffende historie 
van DiONTSiüs te danken. Vermaakt er u meê. 

En nu, dunkt me, kan ik overgaan tot het derde gedeelte 
myner preek, waarin ik eenige beschouwingen wensch medete- 
deelen . . . 

Naar den duivel met die preek en die beschouwingen in 'n 
derde-deelig lystje! Naar den duivel met uw gareel waarin *k 
niet loopen wil, gy die geen paard bégrypt zonder juk, geen 
leest zonder keurslyf, geen taal zonder spraakkunst, en geen 
waarheid zonder peperhuis, waarin ze licht opgerold, toege- 
vouwen, platgedrukt, inééngefrommeld , als 'n theater-affiche 
van den vorigen keer! 

Naar den duivel met uw schoolmeestery , gy die meent dat 
schryven of spreken iets anders is dan 't weergeven van de 
indrukken der ziel! Gy die dddrom van de ziel 'n talent hebt 
gemaakt, om uw aangeleerd, verschoold talent voor ziel te 
doen doorgaan, en alzoo dat talent te maken tot grondstof 
van 'n beroep „dat wat gééfti" 

Voort . . . terug naar de schoolbank, gy meesters in dingen 
die men niet leert, gy volleerden in zaken die ge hadt moeten 
voelen, vóór gy iets leerdet! Weg, preêkers, babbelaars, rede- 
voeringshouërs , preek- praat- redeneer- vertoog- pleit- verhandel- 
kranen, d radson van zooveel woorden in 't uur, van zooveel 
centen 't woord! Weg handelaars in de waarheid, tegen hon- 
derd liters in de minuut. Debitanten en sphtters van gevoel in 
volzinnen groot en klein, by den emmer en by 't maatje . . . 

Cfy hebt het Volk bedorven ! Gy , schriftgeleerden ^y t9y,gy"- 

Gy , met uw gepraat over dingen die vanzelf spreken. Gy , met 
uw gepraat over dingen die in 't geheel niet spreken. Gy, met 
uw rechterzy en uw linkerzy. Gy met uw behoud en uw libe- 
ralisme. Gy, met uw „eerste beginselen" die onmisbare bond- 
genooten van elke beginselloosheid. Qy, met uw deffcigheid en 
witharige wysheid. Gy, met uw duitenplatery, dat is: gy met 
uw bedrog . . . gy hebt het Volk bedorven! 

En ge huist, als vuil ongedierte, niet alleen in de plooien van 
de toga der Volksvertegenwoordigers — ge nestelt overal waar 
ge kunt plaats vinden tusschen naad of vouw der bedekking 
van de een-of-andere deftigheid. Gy, sprekers, praters, gchry- 
vers, redenaars, preêkers ... 
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AAN DEN UITGEVER. 
Waarde d'Ablainq! 

Neen, er zal niet gezegd worden dat niemand beproefde den 
vloek te bezweren die er ntst op het Volk. *t Zal niet gezegd wor- 
den dat niemand de ziekte aantastte , de rottende ziekte waaraan 
dat Volk lydt: de leüobn. Ik zal doen wat ik kan. 

Ik verzoek u de uügaxif op u te nemen van *n werk dat ik zoo- 
even bedacht heb. Ik zal u eUce week 'n vel druka leveren. Ja, als 
ik *n kamer heb waar ik rustig zitten kan, twee vellen in de week. 
Ik verbind my voorloopig tot schryven van zes-en-twintig vellen, 
dal is dtcs — als ik geen goede kamer heb — voor *n halfjaar. 

Oeef dat uit naar uw goeddunken. By inteekening, zonder intee- 
kening . . . voor veel geld, voor weinig geld . . .het scheelt my niet. 

Ik zal in dat schryven trachten naar waarheid. 

Dit is m*n program. Dit is m*n eenig program. 

Ik zal geven: verhalen, vertellingen, geschiedenissen, parabe- 
len, opmerkingen, herinneringen, romans, voorspeUingen , me- 
dedeeliDgen, paradoxen . . . 

Ik hoop dat er 'n idee zal liggen in elk verhaal, in elke 
mededeeUng , in elke opmerking. 

Noem dus m*n werk: Idebn. Anders niet. 

En schryf er boven: „een zaaier ging uit om te zaaien. 

Kondig het terstond aan. Da^ werk zal de vaan wezen die ik 
ophef en hooghoud: parceque suivre bannière ne peux! 



Ja, dat zal ik doen. En na de vrye arbeid 1 
Ik zou u op schoolsche gronden kunnen betoogen, lezer, dat 
de zysprong dien ik my zoo-even veroorloofde, volstrekt noodig 
was in myn bewysvoering. En ik, die zoo op-eenmaal den weg 
verliet, waarop wy te zamen wandelden, begin intezien dat ik 
waarachtig meer talent bezit dan ikzelf ymi. Let eens goed op , 
ik aal u een kykje gunnen achter de schermen. 

Toen ik 'n paar bladzyden geleden, den Havelaar opsloeg, 
om de passage uitteschryven , waarin ik my beklaag over de 
ellendige noodzakelykheid om u grappen te verkoopen, wyl ge 
anders niet zoudt luisteren, werd ik innig bedroefd. Want ik 
las daar ... ik las . . . ik las . . . 

Alles kwam my zoo voor den geest terug! Ik riep gedurig: 
myn god, het is toch w&ér wat ik daar schreef 1 't Is toch wi4r 
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dat ik daar m'n plicht deed in levensgevaar, 't Ia toch w4é.r 
dat ik arm en onmachtig van Lébak vertrok met vrouw en kind I 
*t Is toch wó,4r, dat ik sedert dien tyd niet heb opgehouden 
bitter te lyden om *t vervullen van m'n plicht! *t Is toch wé>&r 
dat we alles hebben gedragen met geduld, met waardigheid 
en met moed . . . 

Dat alles is toch de waarheid, o myn God! 

En 't staat toch geschreven in dat boek. En al staat daarin 
niet alles geschreven, omdat alles niet geschreven worden kétn, 
er staat toch genoeg in dat boek, om te doen begrypen ook 
wat ik niet schreef. .. 

En dat boek was ,zoo mooi" zeiden ze. En ze lazen dat 
zoo gretig, met zooveel ingenomenheid, en zoo overall 

En toch . . . toch . . . toch is er geen recht gedaan ! Toch ben 
ik even ver alsof m'n boek niet ,mooi" was geweest! Even ver 
als-of er niet zooveel tranen waren gevallen op dat handschrift . . , 

Toen ben ik verdrietig en bitter geworden. 

En ik zocht de oorzaak die 't rechtdoen in myn zaak in den 
weg staat, en ik vond die in de ziekte waaraan ge lydt, Neder- 
landers , ik vond die in uw rottende ziekte , in . . . leugen. 

Immers, ik heb u waarheid gezegd, en gylieden hebt niet 
gehoord. 

En dagelyks verkondigt men u leugens, en ge luistert. 

DAdrom ben ik op-eenmaal ter-zy gesprongen, en legde m'n 
vloekbrief neer voor de woning dergenen die u bedriegen. Déérom 
spykerde ik in 't voorbygaan de konde myner vete aan de poort 
van de roofridders die op geestelyk gebied uw gemoed prys- 
verklaren, en hun hoogheid ophouden door diefstal. 

In de middeleeuwen nam men 't Volk geld en goed af. Dat 
heette adel in die dagen. 

Hoe hooger het roofslot, hoe onbereikbaarder de dief. .. hoe 
hooger adel. 

Thans neemt men u de waarheid af. En dit heet geleerdheid, 
staatkunde, godsdienst, bekwaamheid, in deze dagen. 

En hoe hooger de preekstoel, hoe verhevener de katheder, 
hoe deftiger 't gestoelte... hoe meer geleerdheid, hoe meer 
godsdienst, hoe meer zedelykheid, hoe meer invloed, hoe meer 
gezag, hoe meer bederf! 

Toen de boeren der middeleeuwen te-hoop liepen, bleek er 
spoedig dat de ridders de sterksten niet waren, en dat ze alleen 
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den meester spelen konden, zoolang de goê-gemeente vergat 
dat er verzet mogelyk was. 

En gy, eenvoudige lieden van gezond verstand, bedenkt dat 
de tabbert der geestroovende leugensprekers onzer dagen niet 
van sterker maaksel is, dan de hamassen der goed- en geld- 
roovende dieven van adel. 

Er is maar één adel. Eén adel , die harnas behoeft nog tab- 
bert. Zyn strydperk is het licht. Zyn schild is de waarheid. 
Zyn kampvechter de Geschiedenis der me7ischheid. En zyn zwaard 
is het wooED. 

Dè,t woord zal ik naar de mate myner kracht tot u spreken 
in deze brochure, en in ideën die ik van plan ben uittegeven. 
Daarin zal ik neerleggen wat er omgaat in m^n ziel . . . 

,Ei, zegt ge, en uwe verdediging van den zysprong? Uw 
beloofd kykje achter de schermen? 

't Is waar. Ik had niet van ziel moeten spreken. Die zysprong 
was maar een oratorische kunstgreep om u vertrouwen inte- 
boezemen op alles wat ik verder zeggen zal. Dit is nu wat de 
heeren noemen: .talent." 

Lezer, als ge goed hebt opgelet, dan verstaat ge nu die kun- 
sten ook. En als ge niets anders te doen hebt, kunt ge ter- 
stond Ideën uitgeven, en meêschryven over Vryen-arheid. Maar, 
eilieve, nu ik u zoo goedmoedig in-staat stel om evenveel talent 
te hebben als de beste, nu ge by-ondervinding weet dat zoo'n 
talent ook voor den minst bevattelyken mensch te verkrygen 
is in een paar minuten tyds , nu ik u getoond heb dat het maar 
*n gWeet" is, zooals 't volk zegt, nu zult ge toch wel, eens- 
vooral hoop ik, ophouden een hoedanigheid te verheffen die veel 
algemeener is dan laarzenmaken. D4t leert ge zoo gauw niet. 

En als ge nu weer spreekt van talent, houd ik uw geroep 
daarover, — ja, ik deed dit reeds lang — voor 'n gehuichelde 
.exceptie" terrechtsweigering. 



De Javaan is zeer ondergeschikt aan z*n Hoofden. Onderwor- 
penheid aan den wil van z'n erfelyken heer is zyne godsdienst, 
'n godsdienst van te bindender kracht, omdat ze niet in 'n boek 
staat, en dus niet afhankelyk is van verschillende uitlegging. 
Het kultuurstelsel is op deze veiregaande onderdanigheid ge- 
bouwd. ^) Dit stelsel is 'n kontrakt tusschen de Javaansche 



*) Ik weet dat velen die onderworpenheid aanvoeren als 'n bewys voor 
't gevaarlyke om 'n Hoofd te straffen. Hierin ligt 'n dwaling die ikrele- 
veeren zal in m'n /deen. (i86a) 
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Hoofden en het Nederlandsche Gouvernement, om den geringen 
man nittezuigen voor gezamenlyke rekening. En hoezeer 't nu 
vanzelf spreekt dat er by zoodanigen handel — ik bedoel: 
Schvnndel, maar vindt er geen hollandech woord voor — dat 
daarby sprake is van 'n leeuwen-aandeel in den bult, zou niet 
ieder misschien terstond op het denkbeeld komen dat er twee 
ruim gemeten partts leonis worden afgenomen. En toch is dit zoo. 

,0, dat Kultuurstelsel ! roepen de Vry-arbeiders. 

Ja, dat Kultuurstelsel werkt inderdaad noodlottig. En ik ben 
er tégen. Maar ik ben alleen d4arom tegen dit stelsel wyl ik . . . 
geen nationaliteit bezit. *t Woord is er uit. Ik kan 't niet hel- 
pen, en ik neem het niet terug. My is Aristidbs nader dan de 
achtkante boer, al zy 't dan dat deze m'n landgenoot was. Ik 
stel het recht boven buurtgenootflchap , boven provinciegenoot- 
schap, boven landgenootschap, boven werelddeelgenootschap. 
En ik ben verwaand genoeg om ieder die hierover anders denkt, 
ieder die Aristides niet voortrekt boven dien ander, te beschul- 
digen van verregaande verwaandheid. Partytrekken voor land- 
genooten omdat ze landgenooten zyu , noem ik zelfverheffing par 
ricochet Ik verklaar rondborstig, en naar ik meen nederig , dat 
het me nooit in 't hoofd is gekomen my hooger te schatten dat 
*n ander, omdat-i niet in Nederland geboren was. Dexe nede- 
righeid nu oefent 'n grooten invloed uit op m'n opinie over 't 
Kultuurstelsel. Want ik hoor spreken van ^Nederlandsche stand- 
punten" d. i. van punten waarop ik niet sta . . . ik die maar 
'n mensch ben. En zelfs dit geeft me geen , standpunt" op 
m'n eigen hand. Want als ik 'n hond zie mishandelen door 
myn medemensch, dan trek ik party voor den hond. Ja, dit zou 
ik doen, al had my 't beest gebeten, en al waar 't geboren 
in 'n andere buurt. 

Maar ik begryp , Nederlanders , dat ge niets weten wilt van 
zoo'n verregaande standpuntloosheid. Welaan, ik zal beproe- 
ven u tot aandacht te nopen door 't spreken van uw taal. Ik 
zal me voor 'n oogenblik houden als-of ik aandeelen had in 
uwen St<aat, en belang by uw welvaart. Ik zal, voor 'n oogen- 
blik altoos , geloof-slaan aan alle vaderlandsche deugden , en me 
aanstellen, als-of ikzelf met die deugden behebt was. Ik zal 't 
Kultuurstelsel beschouwen van nederlandsch standpunt . . . 

Welnu, dan moet ik betuigen, voor-zoo-ver ik heb kunnen 
nagaan, nooit in eenig land ter-wereld, nog op eenig blad der 
Geschiedenis van die wereld, een zoo kunstmaüg-schoon orga- 
nismus te hebben aangetroffen, als wy , Nederlanders „met Gk>ds 
hulp" in Indië hebben tot-stand gebracht. Wy 'n Ueine natte 
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van drie millioen zielen, hebben middel gevonden om te heer- 
schen over twaalf millioen Javanen, en hen te dwingen tot ge- 
regelden arbeid. Wy hebben orde geschapen, waar ordeloosheid 
bestond, nyverheid waar luiheid heerschte, veiligheid — voor 
Europeanen, ten -minste, en van nederlandsch standpunt is dit 
veel waard! waar vroeger niemand veilig was. 

En hoe is dit geschied? Niet dóór het Kultuurstelsel , wel- 
is waar, maar toch door aanwending van 't hoofdderMeéld dèa 
Kultuurstdaels , door dezelfde mekanük die dit stekel zoo prak- 
tisch maakte. Dat stelsel brengt koffi voort, nietwaar? Welnu, 
de toepassing van 't zelfde principe waaraan wy die koffi te 
danken hebben , brengt iets anders voort dat méér beduiden zal 
dan koffi, zoolang 't geheel grooter is dan een der deelen. 
Het brengt voort: het gezag. 

Hoe heet dit kostbaar hoofdbeginsel? Ziehier, en laat nu in '• 
hemels-naam eenvoud niet gelden als verkeerdheid. Ge hebt aan 
dien eenvoud uw gezag in Indië te danken, en daardoor . . . 
de koffi. 

Ik zal u dit duidelyk uitleggen, zoo duidelyk 't my moge- 
lyk is. Maar begin dan met u te doordringen van de waarheid 
dat het regeeren van groote volkeren door 'n klein volk, op 
verren afstand, met 'n heel klein leger niet gemakkelyk is. Zeg 
niet, zonder nadenken: o dit zou ik ook wel kunnen, en denk 
aan 't ei van Colttmbüs . . . 

Het hoofddenkbeeld van 't Kultuurstelsel en van ons gezag 
in Indië, is dit; 

De Gouverneur-Generaal houdt 'n teugel in-handen, die van 
afstand tot afstand zich verdeelt in onderdeelen, welker split- 
sing weer op-nieuw onderscheiden lynen en koorden daarstelt, 
die — weer op hun beurt gesphtst — zich rechts en links uit- 
strekken, en na herhaalde weêrverdeeling ten laatste elk indi- 
vidu hereiken, in-toom houden , dwingen . . . dat is; begeeben. 

Deze teugel — ik spreek altyd als nederlandsch koetsier — 
is 'n ware Eathoheke kerk van volmaaktheid. Sit ut est, aut non 
sU, En even als die kerk niet kon iroxèffn uitgevonden, maar: 
hei werk der eeuwen is ♦) d. i. het werk van de logica der feitwi 
die 'r voorvielen in die eeuwen, zoo ook is de wyze waarop 
wy Nederlanders Indië regeeren, niet uitgevonden door den 
generaal yait den Bosch, noch door wien ook, maar ge- 
heel alleen 'n gevolg der noodzakelykheid. Wilt ge heerschea 
in Indië, heersch dan zöö. Wilt ge veranderen . . . wilt ge 

*) Napoleon op St. Hclena. 
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hier-en-daar 'n zyteugel in andere hand geven, dan in de 
hand die den Aoo/(i-teugel houdt . . . wilt ge bykoorden af- 
snyden , onderlynen scheiden van de moederlyn waarvan ze uit- 
gingen .... of — erger nog — wilt gy de onderdeelen van den 
hoofdteugel dwars-uittrekken . . . rechte . . . linke . . . naar-bo- 
ven . . . naar-beneden . . . heen-en-weer . . . scheef en schots . . . 
zóó, dat de paarden dol worden . . . heersch dan niet! Geef 
dan uw gezag op . . . en uw koffi. 

Nog eens: sU ut est, aut non sit 

Neen, dit stelsel is niet uitgevonden. Als *t uitgevonden was, 
zou 't niet zoo goed wezen. Om dit te begrypen trachtte men , 
met voorbygang van duitesplaterige dagkwestiën, terugtekeeren 
tot den oorsprong van de zaak. Als by de algebra — die heer- 
lyke logika in kort begrip — hebbe men slechts de opgave 
uittedrukken in den eenvoudigen vorm. 

Wat is die opgave? , Ik wil koffi." Goed: 

, Javaan, ik wil koffi!" 

,Dan moet je maar koffi planten, droegen, oogsten, schillen, 
roosten, malen. En daarna, doe 'r water op, . . naar ik hoor, 
want zie drink geen koffi, en heb dus geen reden om ze te 
planten." 

Men ziet dat ik tracht primitief te wezen. Ik spreek van den 
Javaan, die zelf geen koffi dronk. Nu doet hy 't. Maar toch ia 
't antwoord dat ik hem in den mond leg, niet goed. Gy zegt: 

.Javaan, ik wil koffi." 

De Javaan staart u onverschillig aan, wentelt z'n sirie op 
den rooden hp *n halven slag om, spuwt, kykt naar de lucht, 
en wentelt daarna zichzelf om. Want hy lag. En wie hem dat 
liggen kwalyk neemt, is onrechtvaardig, en vergeet dat hyzelf 
meestal zou liggen als de nood hem niet dwong tot loepen, 
staan of kruipen. 

En wie 't kwalyk neemt dat de Javaan niet antwoordt op de 
vraag: Javaan, ik wil koffi... is óók onrechtvaardig, en ver- 
geet dat hyzelf erger zou doen dan niet antwoorden, wanneer 
die Javaan hem kwam zeggen: .Hollander, ik wil kaas." 

Hoe 't zy, de Javaan antwoordt niet, en geeft geen koffi. 

Daar komt 'n man aan, gevolgd door andere mannen, die 
allen wat dragen. De een, 'n beteldoos. De tweede, 'n zonnescherm. 
De derde, 'n lans. De vierde ... 't doet er niet toe. Genoeg, ze 
gaan, allen iets dragende, achter den man die niets draagt. 

En zie, uw Javaan, die niet antwoordde, die naar de lucht 
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keek, die z'n sirie omwentelde — en zichzelf — richt zich op. 
Neen, oprichten is 't woord niet. Maar hy ligt niet meer, dat 
is waar. Hy harkt en buigt, en vouwt zich, slaat de handen 
tegen elkaêr, en houdt ze laag . . . laat z'n hoofd neerzakken 
op die handen ... 

„Wat is dè.t?" vraagt ge verwonderd. 

De man die niets draagt, wenkt. Oogenblikkelyk dagen er van 
rechts en links gewapende mannen op — neen, gewapend hoeft 
niet — die u — alweer op 'n wenk van den nietsdragenden 
man — aangrypen, binden, mishandelen en 't land uitgooien. 

Daarop gaat ge naar huis! 't Moet wel. Wat anders? Ge doet 
verslag aan de Kamer van Dordrecht of, aan de Kamer van 
Enkhuüen ... 

Lieve hemel, ik merk daar dat ik de geschiedenis vertel van 
de oude „edele" Oost-Indische Compagnie. Des-te-beter I 

Ge doet verslag van uw wedervaren aan die Kamer. Daar 't 
'n Kamer is, spreekt het vanzelf dat ze begint met u niet te 
begrypen, en dat ze daarop verhandelingen houdt over zaken 
die volstrekt niet dienen tot de zaaJc. Eindelyk zegt 'n lid: 

„Maar, Sieur *) als je in-plaats van den Javaan, die lag en 
hurkte, eens den man had aangesproken, die ging, en niets 
droeg? Doe dat eens, groet hem vriendelyk van ons allen, en 
«eg: „weledele heer, zou je de goedheid willen hebben den man, 
die daar ligt, te zeggen dat-i koffi plant ... je mag meedrinken... 

„Dat 's 'n idee! roept de heele kamer van Dordrecht of 
Erikhuizen, 

Nu sla ik honderd jaar over, of meer. 

Na wat sukkelene is het u gelukt bevriend te worden met 
den man, voor wien de liggende Javaan opstond en neêrhurkte. 
Ge begrypt elkaêr als . . . neen, ik wil schryven als Nederlander. 
Ge begrypt elkaêr wel, maar niet comme deux larrons en f oir e. 
Ge begrypt elkaêr als twee heele brave menschen die samen 
eene speculatie bespreken. 

Wie nu meent dat de Javaan — op dezen oogeriblik — tot op- 

*) Steur was de titel waarmee sommige beambten der „edele" com- 
pagnie werden aangesproken. Heert mynheer, was hooger. Zie Valen- 
TYN. Een dominee was volgens hem 'n heer, geloof ik, en Valentyn 
was dominee. Voor wien 't aardig vindt, vertel ik hierby dat ik te 
Amdon in Valentyn's huis gewoond heb. Althans op royn huis sloegen 
al de afmetingen die hy in z'n bekend werk opgeeft als maat van 't 
zyne. Ook stiaat en buurt klopten. Men vindt over 't geheel in de Mo- 
lukken veel meer herinneringen aan de oude Compagnie , dan te i?^in^ 
of elders op yava. 
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staan, neêrhurken, weer opstaan en koffi planten te dwingen 
is op andere wyze dan ik meedeelde in m'n zeer verkorte ge- 
schiedenis van de ,, edele'' Compagnie, bedriegt zicli. 

Ei, en gyzelf hebt gezegd, dat-i zon arbeiden nit vrye keuze, 
als men hem niet ... 

Zwyg, bid ik u . . . laat ons Nederlanders blyven, en dus 't 
woord niet noemen, dat ge noemen woudt. Ja, dat hèb ik ge- 
zegd. De Javaan zal arbeiden uit vryen wil , zoodra hy . . . of 
liever eerdgen tyd nadat hy zal verlost wezen van — ik zelf weet 
niet hoe ik *t zeggen moet in 't nederlandsch — nadat hy zal 
bevryd zyn van — ja, zoo is 't! — nadat hy verlost zal wezen 
van 't ondergértln der nederlandsche deugden. Beter, nederland- 
scher, kan ik me niet uitdrukken. 

Maar zoolang die deugden den Javaan overstelpen met modest 
genot van ontbering, zoolang die deugden hem alle welvaart 
doen schuwen uit onbekendheid, alle weelde als schadelyk voor 
de ziel, alle hebzucht als 'n onmogelykheid . . . zoolang zal de 
Javaan zich niet omkeeren, niet opstaan, niet planten, dan op 
den wenk van den man, die niets draagt. 

Ik hoop dat alle vroegere, tegenwoordige en toekomende 
Gfouvemeurs-Generaal my zullen vergeven dat ik hen voor 'n 
oogenblik tot de automedons maakte van 't groote voertuig dat 
lasulinde heet. Ik had die vergelyking noodig om eenigermate 
aantetoonen hoe — en hoe alleen — H gezag kan worden ge- 
handhaafd. Maar om de wyze te schetsen, waarop de vrtichten 
van dat gezag worden ingeöogst, heb ik een beeld noodig dat 
ik zoeken moet in anderen kring dan de stalhouëry. 

Qy hebt hoop ik dien hoofdteugel voor den geest, waarvan 
ik sprak, met al die by- onder- en neventeugels ? 't Is een cat 
o' nine taüe, vind ik, maar met oneindig meer dan negen staar- 
ten. "Welnu, verander al die lynen in huizen, zet de twaalf-mil- 
hoen dunne twintigmaal onderverdeelde by-buisjes op de borst 
van twaalf millioen Javanen, breng 'n zaliger, 'n flinken stoom- 
zuiger aan op de hoofdhuis, en daarna . . . 

Pomp, pomp, pomp, zeg ik u. Pomp voor den dui- 
vel .. . en voor Nederland. 

Dit is 't Kultuurstelsel. Men moet 'n Hottentot wezen of 'n 
menach, om 't niet mooi te vinden. Maar van riederlandaeh stand- 
punt blyf ik beweren, dat het overvloeit van de katholieke schoon- 
heid. Sit tU est, aut non sit. 

8it ut est. Het blyve zóó als 't is. Ja, zóó moet het bly- 
ven tot de Javaan . . . enz. want we zyn zoo ver nog niet. 
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Zöö moet dat Btekel blyven. Zóó als 't beschreven staat. Zóó 
als de bedoeling was , en tevens zoo als de zeer duideh/k tU^e^ 
drukte bedoeling was van den wetgever, van de Indische 
Staatsbladen. 

Maar als ik zeg: zóó moet het stelsel blyven, beweer ik daar- 
mee niet: de in dat stelsel door slymerige Residenten of on- 
bekwame en luie Gouvemenrs-Generaal tusschengeschoven dom- 
heden. Die moeten niet blyven. D&4rtegen trok ik te velde in 
m'n Havelaar f en niet tegen 't stelsel zelf. 

Want, op dezen oogenblik, kunnen we dit stelsel niet missen. 
Het is noodig dit stelsel te behouden , niet omdat het ons koffi 
geeft, maar omdat het ons GEZAa geeft, en als 't gezag verlo- 
ren is, vaït er niets meer te stelselen. 

De wetgever — ik heb een hekel aan dit woord, maar ik 
sta nog altyd op m*n nederUmdsch standpunt — de wetgever 
heeft niet bedoeld het ^eea^-stelsel te geven als iets vriendelyks , 
iets liefelyks, iets sentimenteels. Er wordt byv. in de staats- 
bladen niet gesproken van Arkadie. Maar hy heeft, geleid door 
de opmerking dat tweemaal twee vier is , en dat de Javaan z'n 
hoofden gehoorzaamt, dat stelsel uitgev . . . neen, waarachtig 
niet! Hy heeft onder woorden gebracht, met name genoemd, 
en gereglementeerd: wat-i vond. En hy heeft begrepen, voorzien 
en gevreesd f dat de drang der omstandigheden — de noodzake- 
lykheid — hier-en-daar nadeehgen invloed hebben zou op de 
^algemeene welvaart, en daardoor op de geregelde, practische, 
voortdurend produktieve werking van dat stelsel. 

Dit moet hy voorzien hebben, 't Edn niet anders. Het is te 
bewyzen, a priori en a posteriori. 

A priori: een buis op de borst, en 'n stoompomp op de 
hoofdhuis . . . 

ZelfB geen wetgever is zóó dom, dat-i niet begrypen zou 
hoe onaangenaam dit voor zoo'n borst wezen moet. 

A posteriori: De Staatsbladen vloeien over van menschlie- 
vende bepalingen. Een oogenblik 1 Dit heb ik meer gezegd. De 
citeer myzelf gaarne, als 't dienen kan om aantetoonen dat ik 
methodischer ben dan men voorgeeft te meenen, en dat ik 
niets uitvind pour Ie besoin de la cause van 't oogenblik. 

Neen, 'k wil niet bladeren in dat boek. Zoek maar op in den 
Havelaar, lezer, of ik. niet reeds daarin gezegd heb, ja, of niet 
dat heele boek overvloeit van bewyzen : daJt de bepalingen zoo 
slecht niet zouden wezen, cUs ze maar werden gehandhaafd f Dat 

VRYEK-AKBBiD. 6 
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er zooveel eeden en verzekeringen en betuigingen worden gevor- 
derd: dat men den geringen man beschermen zalf Zie voorts dat 
aJlerbelangrykste vyf en vyfiigste artikel van 't Regeerings-re- 
glement, dat ik drukken laat op het titelblad dezer brochure. 
Lees zelf, als gy ze krygen kunt, de indische staatsbladen... 
overal zult gy vinden verzachtende, goedaardige, welwillende, 
menschlievende, beschermende bepalingen . . . 

O, in menigte. Maar ... 

Ze woeden niet gehandhaafd. 

Dit ziet gy in den Havelaar. Althans dit hadt ge in dat boek 
kunnen zien, wanneer *t u om waarheid ware te doen geweest. 
De Havelaarszaak is geen stryd tegen de wet, maar 'n stryd 
tegen 't verkrachten van de wet. 

Overal bemerkt men dat de wetgever, de in dit geval zeer 
bekwame wondheeler die de buizen zetten en besturen moest, 
medelyden met den patiënt heeft. Gedurig spreekt-i dezen een 
yriendelyk woordje toe. Gedurig vermaant hy de omstanders — 
d. i. de personen die hem moeten helpen: de indische ambte- 
naren — tot kalmte, tot inschikkelykheid, tot zachtheid. Tel- 
kens waarschuwt hy tegen overdryving. En overal zegt-i : „Sjt" 
de lyder wil spreken, we willen hooren wat-i te zeggen heeft." 
{„De Gouverneur-Generaal zorgt dat iederen inlander overal de 
gelegenheid worde gegeven, vryélyk zyn klachten intebrengen. Re- 
^eerings-reglement, en a^^« Indische reglementen. Is 6^iduidelykf) 

Maar die omstanders, die onc^crbuisvoerders, weten dit alles 
beter. Zy hebben uitgevonden — pour tout de bon: uitgevon- 
den ditmaal — een „geest van 't gouvernement*^ die den wet- 
gever onbekend was. Een sleur, die 't gezagstelsel tot *n vloek 
maakt, in-plaats van een zoo mild mogelyk toegepast noodza- 
kelyk kwaad van tydelyken aard, zoo-als *t anders wezen zou. 
Een „geest van 't gouvernement" die 't schipperen voorschryft 
als wysheid, het toeknypen van den keel des lyders als poli- 
tiek. Het ,niet-bemoeielyken" van deze of gene Excellentie , als 
diplomatische courtoisie. Een geest, die — dit beken ik — 't 
beste middel aangeeft om op den ouden dag heel prettig en 
kalm te leven van 'n makkelyk verdiend — neen, van een on- 
verdiend — pensioen . . . dat de natie gewillig betaalt l 

De wetgever — d. i. de in Indië bestaande toestanden, uit- 
gedrukt in de bepalingen — heeft begrepen dat er vóór alles , 
orde noodig was. Die orde heerscht dan ook. De Javaan moest 
gewoon gemaakt worden aan gezetten arbeid. Goed. De beta- 
ling voor dien arbeid was gering, 't Zy zoo. Ze kon later sty- 
gen, zoodra nederlandsche nood zou hebben plaats gemaakt 
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voor . . . deugden van andere soort dan de nederlandsche. Maar 
de geringe belooning van den Javaan moest hem dan ook inder' 
daad worden uitbetaald. Hy moest niet worden mishandeld, 
geplunderd, vermoord. Ook bedoelde de wetgever niet, dat men 
.Idagers" in de rivier zou werpen, om ze te laten af dryven alg 
een ^groetgeschenk van de haaien in 't binnenland aan de 
haaien in zee." 

Dit alles bedoelde de wetgever niet. Zyn meening — en vooral 
z'n belang — was niet dat de patiënt bezwyken zou. 

Overal blykt dat die wetgever gepoogd heeft het noodzake- 
lyk kwaad van 'n eenvoudig maar praktisch gezag en kuUuur- 
stelsel — dat ik trachtte te karakteriseeren door vergelyking 
met teugels en buis — zoo dragelyk te maken als maar eenigs- 
zins mogelyk was. En al die voorzorgen leveren 't volkomen 
bewys a posteriori, dat de toepassers van dit stelsel zeer goed 
begrepen tot welke misbruiken het zou aanleiding geven. Elke 
lastgeving tot menschelykheid, bewyst vrees voor wreedheid. 
Elk voorschrift dat beveelt den Javaan te Tiooren waar hy 
klaagt, bewyst dat men op die klachten was voorbereid, en 
tevens op den onwil om ze aantehooren. üit eiken wenk tot 
matiging blykt wantrouwen op gematigdheid, en vrees voor over- 
dryving. Elk beschermend besluit of staatsblad, elke mensch- 
lievende resolutie, draagt het bewys in zich dat er bescherming, 
dat er aansporing tot menschlievendheid noodig was. 

Al die staatsbladen, al die besluiten en resolutiën kunt ge 
lezen. Is 't niet of men in een nabyliggende kamer gedurig op 
'n toon van gezag hoort roepen: ^niet te erg/ Langzaam en 
voorzichtig f zeg ik uT , Spaar hemT Goed — d. i, i benoem 
u tot... enz. — maa/r beloof eerst by God Almachtig dai ge 
zult zorg dragen dat hy niet bezwykt — ambtëedl dat men *t 
niet te erg zal maJcen . . . 

,NlET TE eeg!" 

Wanneer ge zoo-iets gedurig hoort aanbevelen in 'n kamer 
naast u, dan springt gy op . . . vergeef me, van een nederkmdsch 
standpunt bezien, richt gy uw blik langzaam naar 't beschot! 
en ge roept... vergeef me nog-eens, ge maakt de zeer bere- 
deneerde opmerking: 

,Het schynt dat men daar bezig is, iemand stelselmatig ,niet 
te erg/** te mishandelen... 

Niet te erg/ 

Q .ik geloof 't graag! Daar wordt iemand 
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gemarteld in die kamer, als men het te erg deed, was *t gauw 
gedaan met de koffi. 

Alle Staatsbladen nu scliryven voor: niet te erg. 

Van lamme, luie, pensioenjagende residenten, van vrome, 
kuische , rastlievende , gewetenlooze Gouverneurs-Generaal spreek 
ik ditmaal niet. Ik heb me nu eenmaal neergebogen tot de kwestie 
van den dag. Ik spreek dus van *t Stelsel zoo-als dit is gere- 
glementeerd in de Staatsbladen ^ en niet over de afwyking van 
dat stelsel. 

Het ^niet te erg** — niet erger dan volstrekt noodig is — be- 
paalt zich niet tot voorschriften van algemeene strekking. Neen, 
de wetgever heeft begrepen dat er meer noodig was. Ieder kan 
ambtenaar worden in Indië, maar niet ieder kan ambtenaar wor- 
den by 't binnenlandsch bestuur. De keuze van de beambten die 
meer onmiddellyk in aanraking komen met den Javaan, wordt 
geleid door beschouwingen die — ja, *t is de waarheid! — die 
fyner zyn, meer omvatten, dieper doordringen, dan er zou noodig 
wezen voor 'n vader die te beslissen had op 'n aanzoek om de 
hand van z'n dochter. Daartoe wordt beschaving vereischt, fafr 
8oen, goede manieren, zedelykheid, zachtmoedigheid, verstand, 
oordeel... kortom — en, om niet te spreken van de noodige 
kennis, wetenschap en bekwaamheid *) — het corps beambten 
by 't binnenlandsch bestuur in Indie moet zyn — en is dit ook 
naar myn overtuiging in veel opzichten — een corps d'élite. 

In de vergely kingen — die ik niet loslaat, want straks zal 
ik ze nog-eens noodig hebben — wil dit zeggen dat de uitein- 
den der dunne onderhuizen die rechtstreeks in aanraking ko- 
men met den Javaan, omzwachteld zyn, en zoo afgerond mo- 
gelyk van vorm. Dit wil tevens zeggen, dat de dunne fyne 
uiteinden der hiërarchische splitsing van den gezag-stroom , veer- 
krachtig moeten wezen, en van een stof die niet te ruw is op 
't gevoel. 

Want de wetgever meende, en hy had gelyk: 

Dat het gezagstelsel 'n noodtakelyk kwaad is. 

Dat hei , om te kunnen blyven bestaan zoolang *t noodig zal 
wezen, moest getemperd worden door allerlei maatregelen van 
voorzorg: niet tb eboI" 

Alle regelen — ho, alle eerste regelen 1 — van styl enz. 

*) Kennis, wetenschap en bekwaamheid. Lezer, vraag eens een uwer 
Indische kennissen de instructie voor de Kontroleurs by de Landélyke 
Inkomsten op Java, ter-inzage. Dat is 'n merkwaardig stuk. Het xal m 
eenig denkbeeld geven van wat er in Indie moet gedaan worden oni 
de saken gaande te houden. (1862) 



OVER VRYEN-ARBBID IN NEDEBLAND8CH TNDIB. 81 

schryven voor, dat men 'n vergelyking niet te lang moet voort- 
zetten. Ik sprak reeds veel van buizen en teugels. En ik zal 
daarvan nog eenmaal spreken , wanneer wy . . . 

Daar vliegt op-eens 'n bende toehoorders m'n kamer in , die 
my op deurwaarders-manier sommeeren om het derde deel van 
myn preek te leveren , dat achterwege bleef omdat het preêken 
me verveelde, 't Is waar: ik had beloofd : eem'ge heschouvnngen 
die zouden aantoonen , d(U hei niet juist de vry-arbeiders zyn 
dit den Javaan zuUen opvoeren tot vrywüligen arbeid" O , die 
tuchteloosheid ! O, dat gebrek aan school! O die finale af- 
wezigheid van methode . . . 

Daar, leest! zei 'k tot de derdedeelbegeerige menigte. 

Ze lazen, maar riepen: hm! Precies als gy, lezer, op pagina 
zooveel van den Havelaar, waar ik zoo boos op u werd. 

Ze lazen, doch waren niet tevreden. Weer even als gy, by 
't lezen van zoo menige andere bladzy die ik schreef, maar die 
'k niet intrek om uw verstoordheid. 

En toen ze gelezen h4dden, riepen ze met 'n eenparigheid 
van gevoelen, die zeldzaam is by kerkgangers: 

,A1 wat ge daar zegt, doet niet tot de zaak. Wy eischen 
ons derde deel, en de executie van de vry-arbeiders. Denkt 
ge dat wy uw eerste deel zouden hebben ondergaan met ge- 
duld, en uw tweede deel met onderworpen berusting, als 't 
ons niet ware te doen geweest om uw derde deel? 

Ik werd bang voor al die menschen. Lezer, ge hebt geen 
begrip van de woede eener menigte die 't derde deel van 'n 
preek vraagt. 

Zoo-als altyd, heeft m'n vrouw my uit den nood geholpea 

— Wel zei ze, daar ia het! 

— Wat? 

— Uw derde deel! 

— Waar? 

— Déérl Zie... 
En ze las: 

,De Gouverneur-Generaal houdt 'n teugel in-handen... 

— Ja, dat weet ik wel. Ikzelf heb hem koetsier gemaakt. 
Maar ze beweren dat dit het kültüttbstelssl aangaat. 

— Dan hebben ze slordig gelezen, 't Gaat het steUel van 
gezag aan. Maar hoor verder. 
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En, na de alinea te hebben uitgelezen waaraan ze begon, 
sloeg ze wat over, en las: 

, Wilt ge veranderen, wilt ge hier-en-daar 'n zyteugel in ari- 
dere hand geven, dan in de hand die den hoofdteugel houdt. . . 
wilt ge bykoorden afsnyden, onderlynen scheiden van de moe- 
derlynen waarvan ze uitgingen ... of — erger nog wilt gy de 
onderdeelen van den hoofdteugel dwars-uittrekken . , . rechts . . . 
links . . . naar-boven . . . naar-beneden . . . heen-en weer . . . scheef 
en schots . . . zóó dat de paarden dol worden . . . 

— O, ik begryp... riep ik, en ik preekte: 

Geachte Hoorders! Derde deel. Wilt ge dat de paarden dol wor- 
den . . . neem dan Yry-arbeiders. En nu laat ons te zamen . . . 

— Neen , zei m'n vrouw, üït is 't nog niet. Ik heb de bui- 
zen nog. En ze las: 

„Verander al de lynen van de cat o' twelve miUion tails in 
buizen, zet een flinken stoomzuiger op de hoofdhuis... 

— Ik begryp u, riep ik, en preekte nog-eens: 

.Geachte Hoorders. Tweede deel van m*n derde deel. Geef 
eiken aventurier toegang tot de machine, tot de hoofdhuis, tot 
de onderhuis, tot de kleine nevenbuisjes . . . 

Sta hem toe dat hy zyn eigen stoommachine doe werken 
rechtstreeks op de bron . . . 

Vergun hem z'n eigen buizen, z'n eigen primitieve, ditmaal 
ongezwachtelde buizen . . . 

Van NIET TE ERG is geen spraak meer... 

. . . vergun hem die buizen , de buizen van de weledelb 
HEEBEN DR00Q8T0FPEL EN CONSORTEN, te plaatsen op de borst 
van twaalf millioen Javanen . . . 

Laat hem boren dóór die borst, tot hy 't hart raakt . . . 

En dan... ja, dan. .. 

Pomp... pomp... pomp... voor den duivel... en voor 
de vry arbeiders.... ziedaar uw derde deel! 



o , gy wien 't inderdaad in deze zaak om waarheid te doen 
is, veroordeel de wyze niet waarop ik die waarheid trachtte 
te uiten. Bedenk hoe ik begon met de verklaring dat de kwestie 
over VETEN ARBEID geen kwestie ia. Bedenk dat er *n eigen- 
aardige betoogtrant vereischt wordt tot het bewyzen van zaken, 
die alleen daarom bewys noodig hebben, omdat ze gedurig — 
en met opzet! — werden gesteld in valsch licht. Men betoogt 
niet het bestaan der zon . . . men toont de zon. En waar dit 
niet baat, blyft ook den meest emsügen beschouwer niets over 
dan de geesel van sarcasme. 

Maar dikwyls ligt er droefheid in spot , en de vlym der sa- 
tire wondt niet naar-buiten , voor ze 't eigen hart griefde waarin 
die satire geboren werd. Jazelfs, waar dat hart goed is, moet 
er véél geleden zyn, en Ung gedragen, voor dit laatste, maar 
scherpste, wapen zich keert naar m^wendigen vyand. 

Zulke smart heb ik bedoeld, toen ik sprak van den ,men- 
schenvriend, die vurig belangstelt in het welzyn zyner mede- 
menschen. Die beurtelings hoopt en vreest, by 't gade-slaan van 
elke verandering. Die zich opwindt voor een schoon denkbeeld, 
en van verontwaardiging gloeit, als hy 't ziet wegdringen en 
vertrappen door wie — voor 'n oogenblik slechts, naar we 
hopen sterker zjm dan schoone denkbeelden." 

Op die smart doelde ik by 't aanhalen van ,den wysgeer die 
van uit z'n cel aan 't Volk tracht te leeren wat waarheid is, 
als hy bemerken moet dat z'n stem overschreeuwd wordt door 
piëtistische huichelary of ge¥nnzoekende kwakzalvers." Toen ik 
sprak van «soerates, zoo bitter bedroefd by 't drinken van 
den giftbeker, niet omdat hy dien ledigen moest, maar wyl hy 
zich 'n bederver der jeugd hoorde noemen, en 'n verachter 
der goden.'* 

Die droefheid heb ik bedoeld by 't noemen van ,den Chris- 
tus die zoo treurig staart op Jeruzalem, en zich beklaagt dat 
het niet gewüd heeft 1^ 

, Zulke kreten van smart — vóór giftbeker of kruishout, heb 
ik gezegd — vloeien niet uit 'n ongedeerd hart. D&ór moet 
geleden zyn, d&óx is ondervonden 1" 
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En lezer, hebt gy 't recht aanmerking te maken op den toon 
van iemand die tot n sprak op allerlei wys ... en altyd te-ver- 
geefs? Reeds in den Havekujtfr zeide ik, dat m'n boek zoo bont 
was wyl 't 'n staalkaart wezen moest, opdat ik, die sedert jaren 
gezocht had naar den toon die verstaan wordt en begrepen, 
weten zou in 't eind, hoe ik moest spreken om ingang te ver- 
schaffen aan de waarheid." 

Hebt gy 't recht te klagen over wanklank, gy die zelf de 
snaren van m'n gemoed hebt ontstemt? Gy die de muziek my- 
ner ziel hebt beantwoord met nog snydender wanklank dan na- 
tnurlyk sarkasme, met 'n onëerlyk mengsel van gejuich en 
lauwheid, van niet verdienden smaad en verraderlyken lof? 

Maar, ook vóór dien tyd. . . ik vraag u — en meermalen nog 
zal ik dit vragen — welke fouten van voordracht zyn er in den 
brief aan den afgetreden Gouverneur-Generaal, dien ik u te lezen 
gaf. Welk voorwendsel levert u dó,t schryven tot niet-begrypen , 
tot niet weten, tot weigering van rechtspraak? Wat antwoordt 
gy, als men na 't lezen van dien brief vraagt: ,zou 't dan 
toch w&ér zyn, dat andere zaken behoorden onderzocht te 
worden, dan de Yry-arbeiderskwestie waarmede men zoo lang 
reeds ons bezig-houdt? Zou 't w4&r zyn dat er 'n booze geest 
van bederf rondwaart, die z'n ziektegevenden adem heenblaast 
over onze huishouding in Indie ? Zou 't wA4r zyn wat er staat 
in dien brief, die nooit weersproken is , en nog minder weder- 
legd? En wanneer dat alles waarheid is . . . 

Ja, dat ü de waarheid. En óók waarheid is de gevolgtrek- 
king die hieruit onmisbaar voortvloeit: 

EB IS VBEBOTTINO IN DEN STAAT, EN DE NAAM VAN DIE 
VBBBOTTING 18 LEUGEN. 

Of meent ge dat er geen verband is tusschen de Havelaars- 
zaak en de kwestiën van den dag! Dit verband is nauw, innig. 
Maar 't is geen verband van eenheid of gelyksoortigheid ... 't 
is verband door tegenstelling. 

De Javaan wordt mishandeld. De Havelaarszaak heeft aan 
die waarheid ^n lichaam gegeven, en een naam die tot de Ge- 
schiedenis behooren zal. Maar de ^kwestiën van den dag** 
worden thans nog, als vóór den Havelaar, gebruikt om de 
hoofdzaak te bedekken, te verbergen, te smoren... dat is: 

OM HET yOLE TAN NeDEBLAND TE EEDBIEOEN. 

Daarom moest ik, vóór 't behandelen der zaak die ik uit 
drukte op den titel, beginnen met de aantooning hoe men op- 
settelyk vermeed de hoofdzaken te noemen, en tevens van d» 
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onwaardigheid dergenen die, tot spreken geroepen, zich voort- 
durend schuldig maken aan misdadig zwygen. Ik moest met rawe 
hand — hoe kon het anders? — maskers van deftigheid afrukken , 
en hier-en-daar 'n opperkleed scheuren, dat in wyde magistrale 
plooien nietigheid bedekte — of dikwyls erger nog — misdbtp. 

Want leugen te geven, of leugen te steunen door zwygen, 
waar men geroepen is te spreken voor de waarheid , is misdryf. 

Welk vertrouwen kan men schenken aan Ministers, Kamer- 
leden, Dagbladschryvers , aan allen die zich moeien met de 
pubUeke zaak, wanneer ze by- voortduring met kunstmatige angst- 
valligheid vermyden die zaak te behandelen van den kant, waar 
ze het meest gevaar loopt? Welke oprechtheid, welke zuiver- 
heid van bedoeling kan men veronderstellen in publieke man- 
nen, die hun yver, hunne kunde, hun talent besteden aan 't 
behandelen van de onderdeelen der volksbelangen — en dik- 
wyls zelfs aan deze niet — tenvyl ze met opzettelyk verzuim 
niet gewagen van de vreeselyke katastroof die het Volk te-ge- 
moet gaat . . . 

Indië zal voor Nederland verloren gaan, met of zonder Kul- 
tuurstelsel, met of zonder Vry-arbeid. Mèt dien vryen arbeid 
spoediger nog, maar verloren gaan zal 't zéker, als Nederland 
niet zorgt dat den Javaan recht wordt gedaan. 

Dit is de kwestie , de ware kwestie van den dag ! Dit is dus 
de kwestie, Nederlanders, waarover nitt wordt gesproken in 
uw dagbladen, niet in de redevoeringen uwer Kamerleden, niet 
in de programmen uwer Ministers. 

Ik weet wel dat de partymannen beweren dat hun systeem 
— och arm! — de hoofdzaak insluit. Ik weet hoe by-voor- 
beeld de voorstanders van Vryen-arbeid voorgeven — en som- 
migen misschien inderdaad gdooven — dat de arme Javaan zoo 
byzonder zou gebaat worden door 't triomfeeren van hun stel- 
sel. Maar deze dwaling berust op 'n woordspeling die al zeer 
gemakkelyk valt optelossen. 

Het Stelsel van gouvemements-kultuur schryft arbeid voor. 
Men noemt de daaruit voortvloeiende werkzaamheden van den 
Javaan: ^rowvemeryientó-arbeid, gedwongen arbeid, dwang-arbeid. 
En die benamingen zyn juist. 

Toen het denkbeeld ontstond dat de Javaan ook zou kunnen 
worden te-werkgesteld op andere wyze , moest er voor die andere 
wyze een naam bedacht worden, die haar onderscheidde van 
de gewone. Er was een tegenstelling noodig. Tegen-over gou- 
vemements-airheid vond men natuurlyk het woord: particuliere 
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arbeid. En ook deze uitdrukking is juist. Maar het werk van 
den Javaan voor 't gouvernement droeg nog andere namen. 
Ook d4éx-tegenover moesten passende uitdrukkingen gevonden 
worden, en alzoo is onze taal en de kring onzer denkbeelden 
verrykt met de woorden: vry-arbeid en vrywülige arbeid, woor- 
den die gemak geven in 't gebruik, maar tevens aanleiding tot 
groot misverstand. Aan dit misverstand, Nederlanders, hebt gy 
te wyten dat het mogelyk geweest is dien Vry-arbeid te maken 
tot de DTJiTENPLATEEY vau den dag. 

Want: van vryheid^ van vrywüligheid is geen spraak by den 
arbeid dien de Javaan verricht voor 'n particulier. ,Die Javaan 
staat niet op, plant nietf oogst niet, dan op den wenk van den 
man die niets draagt.'' Waar die wenk gegeven wordt, moet 
zulk 'n Hoofd daartoe genoopt zyn door oorzaken, die, als ze 
uitgingen van het gouvernement, duidelyk beschreven staan 
in de Indische Staatsbladen, de uitgewerkte compendia van de 
, boodschap der , edele" kamer te Dordrecht,, . oi \tö Enkhuizen'* 
en van het menschlievende , of althans voorzichtige ,niet te 
ERG." Maar wanneer de oorzaken die het Javaansche Hoofd 
tot den onmisbaren wenk bewegen, uitgaan van 'n particulier, 
dan staan ze nergens beschreven, en behouden hare werking 
tot op de uiterste zeer vèr liggende grenzen: 

van de <mderdanigheid des Javaans aan z'n Hoofd, 
der behoefte van ckU Hoofd aan weelde en van 
JSuropeesche hebzucht, die. . . aan sommige lezers wel bekend 

zal zyn. 

Het produkt van deze drie enorme faktoren noemt men met 

leugenachtigen schoolklank: vrywillige arbeid. 

By gouvemements-kultuur is controle mogelyk. Waar die con- 
trole ontbreekt — zoo-als meestal het geval ïs — door begeerte 
om te schipperen . . . door misdadige gemakzucht . . . door vrees 
voor 't bemoeielyken van 'n tragen Landvoogd die niet wil 
beroofd worden van z'n onkunde, dat vurig bemind voorwendsel 
om zich bezigtehouden met niets doen . . . daar is dit alles wel 
treurig en noodlottig, maar... de controle zou toch kunnen 
worden uitgeoefend, è.ls er eens 'n Gouverneur- Generaal be- 
noemd werd, die besef had van zyn phcht, en tevens de gaaf 
om dat besef optewekken en levendig te houden by anderen. 
Dan immers zou er kunnen gezorgd worden: ,dat de Javaan 
het zyne ontving, al is 't dan ook wat weinig." 

Maar als men dien Javaan overlevert aan paetieulisrin in 
coMPLiciTEiT met DS HOOFDEN, vooral met de lagere Hoofden... 
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dan is geen Controle mogolyk, ook al vond men 'n Gouverneur- 
Generaal die z'n plicht deed. 

Ik beweer dit alles uit volle overtuiging; maar erken dat dit 
niet voldoende is. Om alzoo die overtuiging meetedeelen aan 
anderen, begin ik met de vraag of 't die anderen om waarheid 
te doen is f By de meesten is dit naar m'n treurige ondervinding 
het geval niet, en waar ik voel stryd te voeren tegen eene door 
eigenbelang voorgeschreven parti-pris, geef ik redeneeringen in 
den smaak myner parabel over den heiligen Dionysius, of der 
vergelyking van het droogstoppelig perspomp-systeem. Wie geld 
wil bekomen dóór den arbeid des Javaans , in stee van waarheid 
over den arbeid des Javaans, zal m'n geschryf zeer leelyk 
vinden, en dit kan ik niet helpen. 

Maar wèl heb ik gewonen, ernstigen betoogtrant ten-beste 
voor aanhangers van het vry-arbeidersstelsel die, ter-goeder-trouw 
verleid door den Mank vry , meenen een edele zaak voortestaan. 
Ik ontsla me dus geheel-en-al van de tegenstandei's wier oor- 
deel over de zaak geput is uit hun eigen geld-opbrengende 
ondervinding. Men zou 'n held moeten wezen, grooter dan er 
eenmaal in de eeuw voorkomt, om 'n stelsel aftekeuren waar- 
aan men zonder veel moeite een belangryk vermogen te danken 
had, of waaruit men hoopt zulke voordeelen te behalen. 

Dus spreek ik tot en over de voorstanders ter-goeder-trouw . . . 

Welnu ... ze zyn bedbogen. 

En hier wellicht zal men inzien waarom ik by 't schryven 
dezer brochure, zoo lang, zoo vaak, en zoo krachtig naar ik 
meen, ben opgestaan tegen leugen. De leugen heerscht overal, 
en ook hier heeft ze sommigen op 'n dwaalspoor gebracht. 

Hoe is deze leugen geboren, hoe is ze gevoed en opgegroeid? 

Ze is geboren: 

1.) Uit het bela/ng der particulieren, om den door omkooping 
verkregen dwang geheim te houden. 

2.) Uit gelyk helcmg van de Hoofden, vooral van de lageren 
waarmee de particulier meer in aanraking komt. 

3.) Uit de onderworpenheid van den Javaan, die niet klaagt 
voor-i daartoe wordt gemoveerd door de zeldzame zeker- 
heid dat z'n klacht niet zal worden bestraft: als misdryf. 
(Zie den Havelaar, die nooit weersproken is.) 

Hoe is ze gevoed en opgegroeid? 

1.) Door plichtverzuim der Residenten: 
a. plichtv«rzuim, sam^ phrase. 
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b. plichtverzuim om hoftemaken aan 'n Gouverneur-Ge- 
neraal die vryarbeiderig is: pour ce dormer un genre. 

c. plichtverzuim uit nög grover eigenbelang . . . om te 
deelen in de winst. 

2.) Door plichtverzuim van 'n Gouverneur-Generaal die al deze 
dingen niet begreep, omdat-i met kommiesachtige be- 
krompenheid en met verwaarloozing zyner hooge roeping , 
zich vergenoegde met papieren waarheid, dat is: met on- 
waarheid. 

Weder alzoo is onwaarheid, weder is leugen de hoeksteen van 
't roofgebouw. 't Is alweer uit leugen dat de noodlottige dwa- 
ling ontsproot, die hier H Volk prys-geeft aan gemaakte agita- 
tién, ginder aan wanhoop, en overal den naam der Neder- 
landsche natie aan schande. 

En wie er twyfelt . . . wie meent dat de arbeid van den Ja- 
vaan voor particuUeren, wèl vry willig geschiedt... wie nooit, 
als ik, met eigen ooren hoorde, hoe zulk 'n particuUer het Ja- 
vaansch Hoofd inneemt, omkoopt, bederft met zoet walgelyk 
gevlei, met aandeel in den buit, . . wie 't nooit zag, als ik, met 
eigen oogen, hoe de partikuher zich veroorlooft den werkman 
die zoo zielverkooperig hem „geleverd" werd, aantezetten, voort- 
tezweepen , te mishandelen . . . wie zonder dit te hooren of te 
zien, niet in-staat is deze waarheden a priori afteleiden uit de 
drie gegevens die ik zulke enorme factoren noemde . . . wien 't 
ontbreekt aan menschkunde in 't eind... dien zal ik zeggen... 

Als meermalen wend ik my tot u. Mr. Albertus Jacobtjs 
VAN Twist, oud-Gouvemeur-Generaal, vertegenwoordiger des 
Volks! 

Ik wend my tot u, zoo-als ik by opstand of beroering den 
belhamel vóórriep, om niet door algemeenheid der toespraak 
te doen leiden tot verzwakking van indruk. 

Ik wend my tot u. Mr. van Twist! Ik verneem dat gy in die 
onzahge, vervelende, geheel beneden hare roeping staande Tweede 
Kamer, eenige provincieleden sleeptouwt, die uw koelheid ne- 
men voor ernst, uw droogheid voor wysbegeerte, uw styfheid 
voor standvastigheid, uw zondeloosachtigheid voor deugd. 

Tot u wend ik my. Mr. van Twist, om u te zeggen dat ik 
voor 'n groot deel getuige ben geweest van het smeden der leu- 
gens waarmede men u heeft bedrogen. Ik heb den glimlach 
over uw domheid op de Uppen gezien van henzelf die zoo gretig 
van die domheid gebruik maakten. Ik heb u bestudeerd toen 
gy in den val liept, en ik was nog te naïf om te weten — soo- 
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als ik later ontwaarde — dat ge niet beter verdiendet. Dat men 
u leugens gaf, hoorde 'k en zag ik. Maar ik meende nog dat 
gy waarheid hegeerdet. *) 

Vele werken die men u voorstelde als tot- stand gebracht door 
vrywüligen arbeid, zyn uitgevoerd met den meest onmen- 
schelyken dwang. 

Zoodra ik het goedvind, zal ik zeggen welke werken, wé.ó,r 
^1 hoe. En ik zal 't hewyzen. Reken daarop. 

Misschien zal ik daarby, met niet meer dan drie of vier 
woorden, aantoonen hoe de geheele tegenwoordige kwestie met 
den heer Bekkinö — van beide kanten — nooit by den wa- 
ren naam genoemd is. 

Ook in die zaak speelt leugen de hoofdrol. 

En gy , Mr. van Twist , die aan het hoofd schynt te staan van 
de Vry-arbeidersparty , dat is: van de clique der vry-arheiders , gy 
die vry willigen arbeid predikt voor den Javaan , en niet vry wil- 
lig den arbeid volbracht, dien ik u aanwees als voorgeschreven 
door eerlykheid, plicht en eed... ik veroordeel by dezen uzelf 
tot dwangarbeid. Ik sla u het juk van mynen geest om den 
nek, en span u in het tuig van den ploeg waarmee ik de harde 
korst opscheur van domheid en vooroordeel. Tk zweep u voort 
met den geesel myner verontwaardiging . . . 

En ik zal voortgaan dit te doen , tot uw naam , en het gemis 
aan denkbeelden dat gy vertegenwoordigt, den Volke zal we- 
zen tot 'n braakmiddel. 

„Die brochure is exentriek . . . 

Zoo noemt 'n pestwalm de stoommachine die een modderpoel 
leêgmaalt, en hem komt storen in z'n verdelgingswerk. 

Pestwalm? Ja. Want ee is veerotting in den staat! 

Op... op, gy weinigen, die nog niet geheel zyt verlengend t 

Op, jongelieden die nog uw hart voelt kloppen voor het 
goede! Op ... op, gy die nog niet hebt verleerd te gloeien 
van verontwaardiging by 't aanzien van het booze! 

Op, vrouwen, die moeders zyt van *n volgend geslacht dat 
schaamte zal voelen over 't vorige I 

*) Het is op dien oogenblik , het is in de toen by my bestaande mee- 
ning: dai de Heer van TwiST waarheid wn.DE, dat ik me Toomam hem 
waarheid te geven. Uit dat voornemen is de Havelaarszaak voortgeko- 
men. Men leze over dit gedeelte der geschiedenis myner denkbeelden» 
de indrukken die Havelaar bezielden by 't aangaan van den stryd waarin 
hy meende een bondgenoot te hebben. (i86a) 
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Op, meisjes, die bestemd zyt moeders te worden! 

Gy, jongelingen, gy vrouwen, gy meisjes... gezytMKNscHEN. 

Men zegt u dat ge 't niet zyt. Men behandelt u als-of ge 't 
niet waart. Men dwingt u bet niet te zyn . . . 

Maar ik zeg u: Ge zyt henschen. Op übust menschenplicht ! 

Die plicht schryft voor: Steeven naab waaeheid. 

En overal heerscht leugen. 

Op dan! Ten-stryde tegen de leugen! Op, ten-stryde! Op, ter 
overwinning! Op, tot het byeenroepen, tot het ordenen, tot 
het wapenen van de Derde party. 

Ja . . . en nu aan m'n Ideën. 

Amsterdam f 25 Jan. 1862. 
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Ruim elf jaren zyn verloopen, sedert ik deze brochure tegen 
Vbyen-Abbbid — d. i. tegen het overleveren van den Javaan aan 
de hebzucht van aventuriers uit alle windstreken — in het licht gaf. 

Ook een tweede stuk van gelyke strekking is reeds drie ja- 
ren oud. 

Van wederlegging m3aier beschouwingen is me niets gebleken. 

Immers het is geen wederleggen, indien men — gelyk door 
'n verslaggever in de N. Rotterdamsche Courant geschied is — 
myne persoon tracht te verguizen, en de door my aangewende 
gronden voorbygaat, of juister gezegd, indien men zich aanstelt 
als-of men de gegeven wenken niet begrepen heeft. 

Ook kan ik den rang van wederlegging niet toekennen aan 
geschriften die ten-duidelykste blyk geven dat de auteurs het 
verschil niet kennen tusschen eigenlyk gezegde Koloniën, en 
officiëele Etablissementen, Settlements , Factoryen, Vestigingen ^ 
of hoe men dan ons dominium in Indie gelieft te betitelen. Eene 
Kolonie van Nederlanders is Insulinde niet! Zy die dit uit het 
oog verliezen, en toch over de zaak meespreken, doen denken 
aan den dwaas die 'n schaakparty aanvangt, zonder den naam 
der stukken te kennen, waaruit kan worden afgeleid dat hy 
niet zeer vertrouwd is met den loop daarvan, en nog minder 
met de fynheden van 't spel. 

Maar ons Publiek is nu eenmaal niet gewoon zulke dwazen 
het zwygen opteleggen. Door 't lezen van allerlei ontuig heeft 
men *t lezen verleerd , en meent iets vernomen te hebben — en 
geleerd misschien — wanneer 'n auteur redelyk weet omtegaan 
met de frazen van den dag. ,Menschenrecht, vrye-arbeid, ver- 
foeielyk dwangstelsel , liberaHsmus . . . 

Wel zeker 1 Dus moet de Javaan arbeiden ten-behoeve van 
zwendelaars, bankroetiers, industneele vrybuiters uit alle hoeken 
van de wereld- 
De Weledel* Heer Dbooostoppbl wil wel zoo! 

En de bemanning der amerikaansche whalers ook! Wie zou 
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z'n armzalig leven willen doorbrengen op zee, met de kans op 
'n weinig spermaceti, wanneer daar in de nabyheid, door de 
menschlievende Nederlandsche Natie 'n half werelddeel wordt 
te harpoeneeren en te villen gegeven? 

Zoowel in deze brochure als in de later geschrevene, meen 
ik te hebben aangetoond dat de geheele zoogenaamde kwestie 
berust op 'n woordspeling. En tevens dat de daaruit voortge- 
vloeide dwaling voedsel heeft gekregen door de behoefte van 
sommigen aan 'n leus. De meesten van die heeren zyn uitmun- 
tend geslaagd. Maar ze hebben de Natie zeer veel gekost. In- 
dien men den heer vak Hoevell, oogenhlikkelyh na z'n verban- 
ning uit Indië — waar hy zich ten-eenen-male onbevoegd op- 
wierp als voorganger — staatsraad met 'n behoorlyk inkomen 
had gemaakt, zou er veel geld en leed bespaard gebleven zyn. 
De kans dat in dit geval een ander de Natie was komen be- 
goochelen met klank, ware gering geweest. Bekwaamheden als 
van den heer van Hoevell zyn zeldzaam. 

Ook had de ware economie voorgeschreven de bemoeienis van 
den millionair Fransen van de Putte aftekoopen met 'n paar 
ton 's jaars, voor-i zyn in Indië op den Javaan veroverd fortuin, 
in de schaal kon leggen, waarop Javaansche belangen zouden 
gewogen worden door Nederlandsche économie phüantropiqioe. 
Dit heeft men verzuimd, en hiervan is thans de domme en 
misdadige — jazelfs geldverslindende — oorlog met Atjin , een 
der middelyke gevolgen ! Me dunkt toch dat ieder met gewoon 
verstand begaafd persoon had kunnen voorzien, hoe schadelyk 
het werken moest, de hoogste belangen van den Staat toete- 
vertrouwen aan een man zonder bekwaamheid, zonder antece- 
denten die van studie getuigen, en zonder anderen waarborg 
voor integriteit, dan de zeer negatieve van 't snel ryk- worden. 

Nederland zal gestraft worden op de plek waar 't gezondigd 
heeft. Door geld Het zich de Natie verblinden, met geld wordt 
de aanbidding van den Mammon geboet. 

De inwendige gronden waarom iemand als Fransen van db 
Putte, in zyn zonderlinge positie gedreven werd tot de misdaad 
der oorlogsverklaring aan Atjin, zyn niet moeielyk optegeven. 
De man moest, om niet niemendal te zyn, zich toetakelen met 
'n a*r-Louvois. Ook Prud'homme wilde iets wezen , en zou zeker 
dezen of genen oorlog hebben uitgedacht, als hy *n land had 
kunnen vinden, krankzinnig en onzedelyk genoeg om hem aan 
't hoofd der zaken te stellen. Maar de goeie Pbud'hovme heeft 
deze eha/nce niet gehad, omdat-i verzuimde zich by-tyds te laten 
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geboren woRrdes' in 't verrot Nederland, waar men ieder gebrui- 
ken kan die geld beeft, onverscbillig boe 't gewonnen is. 

Er begint te blyken dat deze Mammon-dienst de wysbeid 
bedriegt, en dat de aanbidding van 't gouden kalf 'n zeer dure 
eeredienst is. En nog spreek ik niet van de ruim zeven miUioen, 
waarop de oorlog met Atjin ons tbans reeds te-staan komt. 
Dit is een Meinigbeid, vergeleken by de finantiëele gevolgen 
van bet kibbelen over Vryen- Arbeid , en de daaruit voortgevloeide 
noodlottige verslapping van ons gezag in Indië. De tyd nadert, 
waarop wy met bet grootst genoegen afstand zouden doen van 
alle aanspraken op Atjin, en des-noods van gebeel Sumatra, 
indien we tot dien prys slecbts Java mocbten bebouden. Ja, al 
moesten wy 't beboud van die eene melkkoe betalen door 't 
opgeven van slUe andere bezittingen in den arcbipel, dan nog... 

Maar dit kan niet. Het zoogenaamd Nederlandsch Indië 
gelykt 'n glastraan die by de geringste breuk tot stof verbryzeld 
wordt. Ons gezag in die gewesten — een kunstwerk! — is 
niet bestand tegen de minste onhandige aanraking. Wie daar- 
mee niet weet omtegaan — waartoe noodig is: diepe kennis 
van speciale toestanden, wysgeerige algemeenheid van blik, en 
emstigen wil om wèl te handelen — zal dat Gezag doen uiteen- 
spatten. Waarlyk, Nederlanders, gy vergist u in de meening dat 
de eerste de beste die brutaal genoeg is , niets zynde , zich uitte- 
geven voor iets, bekwaam wezen zou aan het hoofd te staan 
van een zoo fyn bewerktuigd organismus als ons bestuur in 
Indie! Wanneer dit zoo gemakkelyk ware, zou ieder land, ieder 
duitsch vorstendommetje — ja, waarom niet elk particulier? — 
zich de weelde aanschaffen, ryke overzeesche provinciën te be- 
zitten. Noch het verkrygen, noch het behoud van zulke zaken 
kan men gevoegelyk opdragen aan kwae-jongens , wier eenige 
verdienste bestaat in plompe baldadigheid en 'n beetje zakgeld. 



Het schermen met de leus: Vrye-Arbeid voor den Javaan, 
is onoprecht. Zelfs van Hoevell en Fransen van de Putte, 
hoe onbekend dan ook met inlandsche toestanden — tegenover 
my zullen die heeren dit toch niet loochenen? — zelfs zy zyn 
evenzeer als ik overtuigd dat hun zoogenaamd principe dien- 
aangaande slechts voorgewend is. 

Het bewys? 

Waarom liet zich de uitstekend bekwame heer van Hoevell 
niet minister maken, toen de clique waartoe hy behoorde, op 
't kussen kwam, en genoeg invloed bleek te hebben om hem 
te doen benoemen tot wèl-bezoldigd lid in den Raad van State? 

VRYEN-ARBEID. 7 
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Dan immers had by met één pennestreek die vervloekte dwang- 
cultuur kunnen afschaffen. 

En waarom deed dit niet de Minister Fransen van de Putte? 

Ze durfden niet! 

Zoo goed als ik wisten zy dat de openstelling van 't Binnen- 
land , het sein zou wezen tot oogenblikkelyke verniettging van 
*t Nederlandsche gezag. 

Ik beroep me te dezer zake op m'n tweede brochure, om nu 
alleen te doen in 't oog vallen hoe weinig logische en moreele 
integriteit er te wachten is van mannen die op zulke wyze het 
voorgewend algemeen belang gebruiken als voetbank om opte- 
klimmen tot het hunne. 

Doch Nederland wilde dit zoo I Drie drukken van deze eerste 
brochure over Vryen-arbeid zyn uitverkocht, en toch is de for- 
tuinmaker van de Putte , op dezen oogenbhk voor den tweeden 
keer Minister van Koloniën. Toch zit nog altyd de plichtvergeten 
DuYMAEE VAN TwiST in de Eerste Kamer meetespreken over 
Indische zaken! Toch meent men nog altyd dat het er iets toe 
doet, of men in den Haag deze of gene wet al dan niet bekrachtigt! 

De hoofdzaak, de eenige ware hoofdzaak, Nederlanders, is 
dat er niet geroofd en gemoord wordt En dat ge niet eereposten 
opdraagt aan hen die roof en moord in bescherming namen. 
Verandering der wetten is van later zorg. De wetten waren zoo 
slecht niet. En al ware nu zoo'n van de Putte in-staat béter 
wetten voortestellen — wat weet hy daarvan? — ik vraag u wat 
dit baten zou, zoolang gy premiën blyffc betalen op 't verkrach- 
ten van de wet ? De geheele toestand van ons Indië op dit stuk 
wordt vry zuiver gekarakteriseerd door de volgende passage 
uit 'n Kölnische Zeitung ia het laatst van 't jaar '70, die ik 
ter overweging aanbeveel. 

Neulich empjing der Kaiser von RimUmd eine DeputaMon 
der peterabwrger Kaufmannschaft. Bei dem dehnbaren Begriffe 
eines Kaufmanns noch russischem Hechte war die Ztbsammen-' 
setzung der Deputation eine sehr gemïechte. Der Kaiser beruhigte 
die DeputaMon Über ihre Wünsche, wdche die inneren, Befor- 
men betrafen; ^sckUesslich** , meinte der Kadzer, „werden viele 
ewrer Wünsche erledigt in dem neuen Bankerott-Reglement**, — 
, V(Uerc?ien Czaa/r (Taaa ba/tjuacMaJ^* sagteeinerderDepuHrten, 
ffWird das neue Ba/nkerott-EegUmeni nur ordentUch ausgeführt 
werden (badut li jewo ispolnatjJV* — Was wiUst du damdt 
sagen f" fragte der Kaiser, — „Ich meine nur,'* versetzte der 
DepuUrte des Handelsstandes , „wenn man es richüg axis- 
geführt Mtte, so war Ja eigenüich auch das alte 
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Beglement ganz gut (tak i stary ustaw byl choroschjr 
Diese einfache Antwort beweist, dass Russland etwas ganz An-^ 
deres Noth thut als Schiffe auf dem Schwarzen Meere und 
iieue Eroherungen. 

Zoo ook beeft ons ongelukkig Nederland behoefte aan geheel 
andere zaken dan zoogenaamd-politieke kwestiën, en 'n oorlog 
met AtjinI Maar ook dit beeft men gewild 1 Juist nu 'n jaar 
geleden — bytyds alzoo! — beb ik in myn , Brief aan den Ko- 
ning" gewaarschuwd. Noch hy noch de Natie heeft willen luis- 
teren. Zal 't op-den-duur zoo gaan met m'n vermaningen over 
den leugen van Vry- Arbeid? 

De oorzaak v:in 't in den wind slaan der wenken die ik ber- 
baaldelyk gaf, is me zeer wel bekend. Te veel personen zouden 
er schade by hebben, indien de invloed dien ik uitoefen, officieel 
gestempeld werd tot gezag. Velen weten uit de laatste bladzyden 
van m'n ^Een-en-ander" wat hun in dat geval zou te wachten 
staan. Ze zyn er zoo bang voor, dat zelfs stukken van myn hand 
die schynbaar niet in 't minste verband staan met zaken van 
rechtstreeksch-politischen aard — dit laatste woord nu in be- 
krompen haagschen zin gebruikt — terstond zooveel mogelyk 
moeten worden verkleind. Zie byv. de komisch-wanhopige po- 
gingen van den N. JRotterdammer om m'n Vorstenschool van de 
baan te dringen. Dat blad heeft volkomen gelyk ... in 't pogen. 
Van de Putte en Voestenschool kunnen niet te-gelyker-tyd 
,mooi" gevonden worden. Of 't één, öf de ander is 'n prul. De 
lezer kieze, en voor 't minst dat-i mede-aandeelhouder is in 
zoo'n krant — of in zóó'n ministerie I — geef ik hem den raad 
zich aan van de Putte te houden. 

Ja, ik ken de oorzaken van dat doodzwygen en voorgewend 
minachten myner waarschuwingen. Maar ik wü even stellen dat 
ik ze niet kende, om aanleiding te hebben tot het doen van 
eenige vragen. 

Van- waar, o Nederlanders, dat ge waarde hecht aan de mee- 
ning van personen die uit die meening voordeel putten, en geen 
acht slaat op de opinie van iemand die zich opofferde voor z'n 
beginselen? 

Ik beweer geenszins dat dit offer op-zichzelf juistheid van 
inzicht bewyst, doch wèl pleit het voor oprechtheid en integri- 
teit, dunkt me. Ook wanneer al m'n stellingen valsch waren, 
dan nog had ik aanspraak op den eerbied dien ieder schuldig 
is aan overtuiging, eene eigenschap, die by m'n tegenstanders — 
zie blz. 46 — te- vergeefs gezocht wordt. 

Doch niet hierom alleen noem ik m'n Publiek oneerlyk. De 
meeste verschynselen van politieken en socialen aard die op dit 
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oogenblik topics leveren aan hoofd-artikelschryvers , zyn door my 
lang te-voren aangekondigd. Van-waar dan op-den-duur de link- 
Bclie buicbelary, als-of men myne voorzeggingen geen aandacht 
waard keurde? Niet om-mynent-vnl klaag ik hierover. Tegen 
ieder, als 't moet, en tegen alles, zullen myn woorden door- 
dringen. De herdruk myuer werken is hiervan een on wederleg- 
baar blyk. Ik maak de opmerking in 't belang van henzelf die 
meenen my te kunnen smoren met zoo'n onnoozel taktiekje. 

Is 't wé.é,r of niet, dat ik waarschuwde tegen den dommen 
en misdadigen oorlog met Atjin, op 'n oogenblik toen slechts 
aan 'n zeer klein deel der Natie dat Ëykje by naam bekend was? 

Is 't waar of niet, dat reeds nu in 't Hoogerhuis van Enge- 
land — door Lord Stanley — die oorlog is aangegrepen als . . . 
voorwendsel om öns in den steek te laten, wanneer luy worden 
aangevallen door 'n machtiger buurman? En dat ik dit in let- 
terlyke bewoordingen in myn bekenden ^Brüf aan den Koning" 
voorspeld heb , toen 't nog tyd was de beoogde wandaad te voor- 
komen , door 't wegjagen van den Minister die zoo'n schandelyk 
spel speelde met de belangen van Nederland? 

Is 't w^dr of niet, dat ik voor tien jaren reeds, den raad 
gaf acht te slaan op den toestand van den werkman? ("Tweede 
bundel Ideën.J 

Is 't wékékT of niet, dat ik in dienzelfden bundel de ledigheid 
tentoonstelde, èn van 't zoogenaamd modemisme op theolo- 
gisch, èn van de Thorbeckery op poKtisch gebied? 

Is 't w^é-r of niet, dat ik gedurig in de Ideëu, en zelfs reeds 
in dit boekje — zie blz. 46 — aantoonde hoe weinig goeds 
er te wachten was van onze Kieswet in 't algemeen, en van 
de daaruit voortgesproten Tweede Kamer in 't byzonder? 

Is 't wé,é.r of niet, dat ik in al m'n werken de malaise voor- 
speld heb, die thans in Nederland heerscht? £n de gezagver- 
slappende verwarring in Indië? 

Is dit alles wéó,r of niet, Nederlanders? 

Waarom dan by-voortduring u aangesteld als-of ge myne 
inzichten de moeite van 't overwegen niet waard keurt? My 
smoort ge daarmee niet. Ge smoort met zulke kinderachtigheid 
uzelf en uw eigen belang. Ééns toch moet de gevreesde Booo- 
WONTO worden overgetrokken, en 't zal u weinig baten dat 
oogenblik uittesteUen tot na 't verslyten van nog 'n paar dozyn 
VAN DE Putte's of dergelykeu. 

"Wie, in- weerwil van dit alles, zich wil blyven houden als-of 
hy myne werken niet kende, mag z'n gang gaan. Ik ontzeg 
niemand het recht onkundig te zyn, mits men my 't recht 
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gunne die onkunde aan den dag te brengen, en het Volk daar- 
tegen te waarschuwen. 

M'n aandacht werd dezer dagen getrokken door zekere be- 
weringen van den heer de Bbtjtn Kops , die in het voorbericht 
by den vyfden druk zyner... 

'n Oogenbhk, mynheer Kops! In die ^Beginselen van Staat- 
huishoudkunde" komt geen enkel denkbeeld voor, d&teconomischr 
politisch-industrieel gesproken, het uwe is. Vergeef my uit 'n 
staathuishoudkundig oogpunt — mynendynl — deze opmerking. 
Ik moet ze wel maken, ik die ook in , beginselen" doe, en op 
de wereldmarkt m'n eigen meestal zeer duur betaalde denkbeel- 
den tracht aan den man te brengen. De concurrentie met 
ingesmokkelde waren is . . . wel niet moeielyk — zoo heel diep- 
denkend als gy schynt te meenen, zyn de Stuaet Mill's waar- 
uit uwe wyshedens geput worden , eigenlyk niet — maar ik zou 
het toch billyk vinden, uit 'n economisch-politisch-industrieel 
oogpunt alweer, dat 'n origineel niet te concurreeren had met 
zulke al te goedkoope kopiën. Worden de .werken" van die 
soort alleen gelezen door 'n publiek dat noch fransch, noch 
duitsch, noch engelsch, noch italiaansch verstaat? Dan heb ik 
er nagenoeg vrede mee , en wensch uw boekjes goed succes. 

Maar ik heb géén vrede met sommige zinsneden uit het — 
niet vertaald — voorbericht van den heer Kops. De schryver 
somt allerlei verbeteringen op, die in de laatste vyf-en-twintig 
jaar zyn tot-stand gekomen, en waaraan zyn „werkje" — lees: 
het uit allerlei vreemde schryvers en schryvertjes byeen ge- 
harkte — niet vreemd is geweest." Op 't lystje dier verbete- 
ringen komt eene quasi-hooffciaansche periode voor, misschien 
om te bewyzen dat de nederlandsche voorgangers zelfs in hun 
voorberichten , 'n afschrik hebben van oorspronkelykheid. Tegen 
den inhoud dier periode teeken ik protest aan. 

„ Wy zagen f aldus spreekt onze naschryver: 

„ Wij zagen op Java de gedwongen cultures getemperd, ge- 
deeltelijk opgeheven; veel noodelooze kwelling van den inlander 
afgeschaft; zijn plantloon vermeerderd; het volks-onderwijs ter 
hand genomen, en eindelijk eenig vooruitzicht aan Europeesche 
kultuur-ondememingen geopend." 

Een weinig verder betreurt, o. a. de heer Kops, dat wy: 

. . . onze heerlijke O. I. bezittingen voor europeesch kapitaal 
gesloten houden, en wij ons blijven vastklemmen aan een kort- 
zichtig stelsel van rijksexploitatie. Onze gouvemements-koffiteeU 
op Java en het consignatiestelsel, tegen zoo vele stemmen in nog 
steeds volgehouden, zijn met gezonde begrippen van staathuis- 
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houdkunde onvereenigbaar. Maar behalve die guaestièn, waar^ 
omtrent men het in beginsel ongeveer eens is... 

De concordantie dezer beide citaten uit het Voorbericht des 
heeren Kops, zy opgedragen aan de Stuaet Mill's die onze 
geleerden en kamerleden van denkbeelden voorzien. 

Maar, het goddelyk recht op onkunde blyvende eerbiedigen, 
vraag ik of 't geoorloofd is, daarvan een zoo verregaand mis- 
bruik te maken, als de schryver zich hier veroorlooft? Weet 
de heer Kops niet, dat er wel degelyk verschil van opinie be- 
staat over de oorbaarheid, de doelmatigheid, de uitvoerbaarheid 
der posten, die hy hier mir nichts dir nichts boekt op de crediet- 
zyde? Is het hem onbekend dat de versch3msels die hy betreurt, 
door velen nog altyd worden beschouwd als gronden van hoop 
op eenige verbetering? Mag hy verzekeren dat: „men hei in 
beginsel over die quaesti'én ongeveer eens is f* 

Doch nu alleen lettende op de punten die de heer Kops aan- 
voert als verblydende teekenen des-tyds, wie zóó redeneert, kan 
altyd tevreden zyn! Om op een gunstig resultaat te bogen, be- 
hoeft men slechts ignorantie voortewenden van de noodige ver- 
schynselen. Al bestond er mogelykheid om de twee aangehaalde 
citaten over-een te brengen, al mocht men daarby alleen acht- 
slaan op dat waarin de zoogenaamde vooruitgang wordt ge- 
schetst, en al ware het dat die vooruitgang door sommigen 
werd aangenomen als bewezen, dan nog had de eerlykheid ge- 
vorderd, daarby de opmerking te voegen: dat zeer vélen hierover 
nog altyd anders denken. De... staathuishoudkunde van den 
geest schryft voor, geen enkel element van kennis te verwaar- 
loozen, dat misschien zou kunnen meehelpen aan het benaderen 
der waarheid. Al heeft nu Stuaet Mill z'n opinie over onze 
Indische zaken niet gelieven te openbaren, toch zou het z'n 
nut hebben gehad, den lezer te waarschuwen dat de volgens 
den heer Kops bereikte resultaten , niet in aller oogen doorgaan 
voor verbeteringen. 

Ik, byv. beweer dat de toestand in Indië sedert 1848, en 
vooral na de infame wyze waarop myne pogingen werden ge- 
dwarsboomd, schromelyk verachterd is. 

Hierover nu met den heer Kops in toumooi te treden, zou 
me verder leiden dan my in dit ^Naschrift'* gelegen komt. En 
't behoeft ook niet. Met één woord meen ik zoowel den opti- 
mistischen heer Kops met z'n „werkje' als de liberaHseerende 
Kolonie-Ministertjes die sedert vyf-en-twintig jaren ons land be- 
derven, uit het veld te kunnen slaan: 

Op Java heerscht telkens , en byna gedurig hongersnood.. 
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Noch beginselaars In st-aathnislioudliunde , noch beryders van 
liberalistische stokpaardjes, zullen tegen dit argument iets de- 
gelyks kunnen inbrengen. Gelukkig voor die heeren, dat de 
idiote meerderheid ook met het niet-degelyke tevreden is. Dé,é,rvan 
echter zal het eind den last dragen. Men had moeten leeren 
lezen. Als studie-exemplaren beveel ik de indische coura/nien aan. 

Om van myne zyde geen aanleiding te geven tot misverstand, 
sluit ik met de verklaring — ze moest overbodig wezen! — 
eerstens: dat ik zeer liberaal ben, en ten-tweede: dat ik de 
staathuishoudkunde op hoogen prys stel. Ik ben gewoon my 
met yver op die wetenschap — het gezond verstand toegepast 
op algemeene welvaart — toeteleggen, en bepaal me, byv. 
niet tot het sprokkelen van buitenlandsche wysheden die in 
dat Buitenland zelf reeds byna weer vergeten zyn. 

Het ware ie wenschen dat zy die zich hberalen noemen, en 
de vertalers van handboekjes over staathuishoudkunde, zich 
toe-legden op juistheid van uitdrukking. Ook met den zin der 
woorden behoort men . . . economisch omtegaan. By 'n slordig- 
heid van terminologie, al die waardoor onze politieke tinne- 
gieters en coUecteurs van europeesche gemeenplaatsen zich ken- 
merkten, is staathuishoudkunde 'n hors-d' oeuvre, en liberalis- 
mus — ja, alle Kennis, Wetenschap en juistheid van oordeel, 
dus ook: welvaaet! — 'n onmogelykheid. 

1 slZiTim. MULTATOLI. 
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BRIEF AAN DEN GOUVERNEUR-GENERAAL 
IN-RUSTE. 



*) Tot vervelens toe heb ik gezegd geen schryver te zyn. Om 
duidelyk te maken waarom ik deze kwalifikatie ver van my 
werp , behoef ik slechts te wyzen op 't verdriet dat my de op- 
gang van den Havelaar heeft veroorzaakt. Het ,mooi-vinden'' 
van dat boek is door de Natie gebruikt als huichelachtig voor- 
wendsel om zich te onttrekken aan de zaak die daarin behan- 
deld wordt. Men zie hieromtrent de vertellingen over den Im- 
presario , over Cheesos, over Dimanche, in de Minnebrieven. Ik 
weet niet wat veracht ^lyker is. Don Juan's laaghartig vleien, 
of de plompe wraakzucht van Schmoel. 

Om evenwel den .mooivinders" hun voorwendsel te ontnemen, 
volge hier de herdruk van een stuk, waarin een brief voorkomt 
aan den Gouverneur-Generaal in-ruste. Deze brief ging den Ha- 
velaar ruim twee jaren vooraf, en ia eerst na 't verschynen van 
dat boek gepubliceerd. Wanneer letterkundige roem of de be- 
geerte om opgang te maken, m*n doel ware geweest, zou ik 
m'n grieven niet zoolang in stilte hebben behandeld. 

't Spreekt vanzelf dat de ellendeling aan wien 't gemoedelyk 
Bchryven gericht was , daarop niet heeft geantwoord. Hy rustte ! 
Ik hecht er aan dat dit stuk bewaard blyve, opdat men later 
in-staat zy met nuchterheid te oordeelen over m'n goed recht, 
en over de gegrondheid myner grieven tegen nederlandsche 
schelmery die in dat zwygen berust heeft. 

Men bedenke toch by 't lezen, dat ik schreef aan den man 
wien de zaak rechtstreeks aanging, en die door de hem aange- 
boden bylagen werd in-staat gesteld, elke bewering te toetsen 
aan de bewyzen die ik overlegde. Men vergelyke overigens alles 
wat ik omtrent die treurige Lebaksche geschiedenis meedeel met 
de .Vraagpunten aan den kontroleur" die ik pubhceerde in de 



*) (Noot van 1875.) I^^ze inleiding tot den brief aan den G. G. in 
ruste is van 1865. 
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Minnebrieven t en met den specifieken staat van gestolen buffels. 

Hoe toch moet ik 't aanleggen, om m'n lezers opte -rekken 
tot het beoordeelen der zaken die ik behandel? Ik geloof niet 
dat de straks volgende brief aan Duymaeb van Twist zoo by- 
zonder mooi is, en hierom juist wil ik dat hy bewaard blyve. 
Als de , mooiheid" van den Havdaar zal versleten zyn , wordt 
er misschien eenmaal op délt stuk recht gedaan aan m'n kinderen! 

Wie 't vreemd vindt dat ik hier over my en de mynen spreek 
en niet over de zaak der Javanen: bedenke dat ik de vertegen- 
woordiger van de zaak ben. Ik heb deze eer veroverd door wat 
ik om hunnentwil opofferde. Wie meent meer recht te hebben 
op 't reprezenteeren van rechtdoen in Indie , geheve z'n geloofs- 
brieven overteleggen. Wanneer die in orde zyn , zal ik terstond 
m'n plaats afstaan, en waarlyk met groot genoegen! 

Tot zoolang echter blyf ik beweren dat de Nederlandsche Re- 
geering geen herstel van grieven beoogt, dat ze geen rechtvaar- 
digheid wü, indien ze voortgaat my te miskennen. Ik alleen 
tot-nog-toe heb door daden bewezen , rechtvaardigheid te willen. 
Wie my ter-zyde schuift, wil onrecht. De tegenwoordige Minis- 
ter had de impudentie my te zeggen dat ik niet den minsten 
invloed had uitgeoefend op indische zaken. Hy zeker, toen-i in 
den Javaschen oosthoek fortuin maakte met de kruienieryl Ik 
ontken dien invloed niet. Juist de som van zulke invloeden zal 
bewerken dat de Javaan ons eindelyk wegjaagt. Maar wel ont- 
ken ik dat de waardigheid der Natie gediend zou wezen met 
de resultaten van invloeden, die uitvloeien van zulke bron! Dat 
de chefs der huizen in de rotterdamsche Zandstraat invloed 
oefenen op moraal en gezondheid, is zeker. Maar niet goed zou 
't wezen die heeren — na gemaakte zaakjes — te benoemen 
tot opzichters over zeden en hygiëne. Ik kan verzekeren dat 
de Javaan zulke benoemingen schandelyk vindt. Hy begrypt 
zulke „cLccommodements avec la morale*' nog altyd niet! 

Nog-eens, ik heb metterdaad bewezen rechtvaardigheid te 
willen. En, wie hoogmoed, eerzucht of eigenwaan meent te ont- 
dekken in deze bewering... hy neme myn plaats in! Maar: 
met de lakten, en onder 't overleggen van behoorlyke lettres 
de créances. Men mag geen aanspraak maken op rem et pre* 
tmm te-gelyk. Dit is, meen ik, 'n regel in rechten, en wat 
meer zegt: 'n regel van Recht! 
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*) MAX HAVELAAR AAN MÜLTATULI. 

Waarde Multatuli! Tine is vry wel, maar Max is aan 't 
vechten met 'n kies. Hoe komt het toch, dat de Natuur, die 
sedert duizende jaren zich bezighoudt met het leveren van iets 
meer dan één mensch in de sekonde, na zoo lange oefening 
nog niet geleerd heeft zoo'n mensch d'emblée kompleet te maken? 
Weet ge ook, of honden en katten last hebben van 't tanden 
krygen? Ik zie niet in waartoe het dient? Ik had 'n meester 
die beweerde dat alles z'n doel had — als kind kon ik hem 
hierin nog niet tegenspreken — maar hy wilde dat doel aan* 
wyzen, uitleggen, verklaren... en dan bemerkte ik dat hy dik- 
wyls misschoot. Wenkbrauwen: zweet des aanschyns. Goed! 
Knevels? Op deze vraag werd hy vies. ,En de vrouwen dan, 
vroeg ik verder, als ze verkouwen zyn?" Maar hy zei dat ik 
pedant en lastig was. Hierin had hy gelyk. ,Maar: meester, 
hoe komt het, dat ik zoo pedant en lastig ben?" Toen werd 
*k gerelegeerd by de absente knevels van de vrouwen. En thans 
weet ik waarachtig nog het een, noch het ander. Eén van 
beide: de Natuur is volmaakt en weet wat ze wil, of zy is 
niet volmaakt, en weet niet wat ze wil. Of ik voldoe aan m'n 



*) Noot van 1875.) Dit stuk verscheen eenige maanden na den Have- 
laar, doch vóór Minnebrievm. Deze opmerking diene tot opheldering 
van den toon. In diepen kommer zaten ik en de mynen te wachten op 
den uitslag van m'n bitter protest. In-plaats daarvan vernam ik dat de 
Havelaar zoo «mooi» was. Dat men dien •met bysonder genoegen geleten 
had.» En... we leden gebrek! Toch zal men in 't nu volgende stuk 
nog altyd meer droefheid ontwaren, dan verachting. Hiertoe namelyk 
meende ik eerst gerechtigd te zyn, nadat ik ondervonden had dat ook 
de uitgave van dezen brief aan Van Twist zonder 't minste gevolg 
was gebleven. Vandaar de toon der inleiding van dA Minnebrieven. Men 
meene evenwel niet dat ik beweer in deze weinige woorden m'n verach- 
ting voor Publiek volkomen gerechtvaardigd te hebben. Misschien is dit 
zoo, doch waarlyk ik voel me in-staat méér te leveren 1 Het relaas der 
schurkeryen waarmee men geslaagd is , zooveel jaren lang m'n pogingen 
te verydelen, zou boekdeelen vullen. De oorzaak die me terug houdt 
van volledige openbaring , ligt ... in kunstbesef, 't Zou me onmogelyk 
wezen 'n «mooi boek» samentestellen uit 'n eentoonige aaneenschakeling 
van vilénie, als die welke my van de Nederlandsche Natie te-beurt viel. 
Er ware veel goeds te bereiken geweest met 'n klein deel der inspanning 
die van officieelen en partikulieren kant is aangewend om my 't leven 
— d. i. den arbeid! — onmogelyk te m^iken. 

Tot zulke openbaring voel ik thans — 1875 — te minder lust, omdat 
ik, na de edele poging van den heer Mr. Vosmaer, meen gegronde 
hoop te mogen voeden op verandering. Het boekjen: *Een zaaier» is'n 
GOEDE DAAD, waarvoor de Natie niet minder dan ikzelf den moedig;ea 
dichter grooten dank verschuldigd is. 
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bestemming door m'n laetigheid, öf 't is 'n fout van de dames 
dat ze geen knevels dragen. 

Denk hierover eens goed na, Multatuli, en deel me den 
uitslag mee. Ik vind zoo'n onderzoek nuttiger dan dat uitschry- 
ven van verzen, die je uit m'n pak haalt. Laat dat na. Hierby 
zal ieder winnen: jy, 't publiek, en ik. 

Maar het zou my innig spyten, wanneer je tot het besluit 
kwam dat ik m'n pedanterie moest opgeven. Het is m'n lie- 
velingsondeugd, en, entre-nous , ik geloof dat er onder de lieden 
die daarover klagen, velen zyn die 't van me winnen in pedan- 
terie. Ik heb 'n chef gehad, die eenmaal, na me vaderlyk berispt 
te hebben over m'n verwaandheid , z'n toespraak sloot met de 
woorden: ,zie naar my, m'n jongen: ik ben zóó knap, en 
toch ben ik altyd modest gebleven." 

Zoo knap als hy ben ik nooit geworden — hy was namelyk 
Staatsraad in ik weet niet welk een soort van dienst — maar 
en revanche heb ik me ook nooit schuldig gemaakt aan zoo- 
veel modestie. Ik geloof dan ook dat modestie — even als 
eerlykheid en neusdoeken — 'n menschelyk uitvindsel is, en 
dat de waarheid, de zuivere, naakte waarheid — onverschillig 
of ze ons baat of schaadt . . . vernedert of verheft — den grond- 
toon moet aangeven van ons spreken en schryven. Er blyft 
nog altyd genoeg onwillekeurige leugen in dien toon over, 
helaas! Ik heb uitgerekend dat men op dertien verschillende 
manieren, en met dezelfde woorden toch, zeggen kan dat men 
z'n vader vermoord heeft, of makaronie gegeten. 

,Xe ton faü la chanson." Uw ,ton" deugt niet! Neem me 
niet kwalijk dat ik je rond-uit m'n meening zeg, en wyt het 
aan de gemeenzaamheid die 't gevolg is van onzen langdu- 
rigen omgang. Wat al water zou er gestroomd zyn door de 
grachten van Amsterdam — èls dat water stroomde — sedert 
ik u bet eerst ontmoette met wat kennis. Ik herinner me dien 
dag, al was 't gister! Je beet op je duim, en maakte je hof 
aan 'n oude vrouw, op wier schoot je lag met je beenen om- 
hoog. En je hebt haar recht hartelyk geschopt! En ze scheen 
niet ongevoelig voor die bewyzen van je genegenheid, want ze 
noemde je 'n lieve jongen, en kuste je. Maar ze belette je 't 
verder schoppen, door je intespelden in 'n luur. 

Wat heb ik veel met je uittestaan gehad, sedert die eerste 
liefde! Ik hield niet van je, en offerde je op au premier venu. 
Zelfs was 't me dikwyls 'n genoegen op je te smalen en te 
schimpen, en toch, toch kon ik me niet afscheiden van u, dien 
ik zoo lang en zoo intiem gekend had. Ik was aan je gehecht 
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als 'n kind aan zyn katje, en vermaakte my vaak met je op den 
staart te trappen, en te doen schreeuwen. En ik legde je 't 
zwygen op , als je geschreeuw me verveelde. Maar je was niet 
altyd gehoorzaam... neen, dit was je zelden! En zelfs als ik je 
*t schreeuwen toestond, was meestal je toon niet naar m'n zin. 

Daar heb je nu, byv. dat boek over de koffi veilingen, waarin 
je zooveel over my schreef. . . is dèt nu *n manier om my ge- 
noegen te doen? Je vertelt aan de heele wereld dat ik verzen 
gemaakt heb, en steelt me het brood uit den mond. Ik was 
juist in onderhandeling over 'n betrekking by de Inkomende- 
Rechten. Ik meende er op te kunnen rekenen, en had al aan 
kleinen Max 'n paar schoentjes beloofd. Maar toen men van u 
vernam dat ik dichter was . . . 

Is dit nu fraai van je? O, ik weet wel datje met satanieke 
filosofie me zult antwoorden, dat Inkomend-Recht 'n misbruik 
is , 'n schandelyk , schadelyk misbruik , 'n overblyfsel nit de mid- 
deleeuwen. Dat het afkoop is van roof, en gereglementeerde 
afzettery . . . dat men de wachthuisjes van de douane gebouwd 
heeft van 't materiaal der ingevallen roofsloteri . . . 

Dit wil ik wel aannemen, maar de schoentjes van Max dan? 

,0, zeg je, er zyn zooveel volken die geen schoenen dragen. . . 

O god, o god, wat moet ik m'n kind antwoorden, als het 
me vraagt waarom ik hem geen schoenen koop? 

Ik ben afgedwaald, 't Is dan ook moeielyk niet aftedwalen, 
als 'n kind om schoentjes vraagt te-vergeefs I 

Maar 't zal niet weer gebeuren... in dezen brief niet! 

Ik zei dat je toon niet deugde. Waarom gaf je niet Kever, 
in-plaats van dat boek te maken, eenvoudig den brief dien ik 
schreef aan den Gouverneur-Generaal in ruste? Heb je dien 
niet gevonden in m'n pak? Zoek er eens naar. Hy hgt, als 
ik wèl heb, tusschen Job en Vauvenargues. En kyk-met-een 
Vauvenargues eens in . . . maar Job hoeft niet. Want dan ga 
ik weer aan 't verzen uitschryven, en er is proza noodig, anders 
begrypen ze je niet. Lees liever eens na wat Le Maiste aan 
zyn gouvernement schreef; aan het gouvernement dat niet ver- 
wonderd wüde zyn. En tracht eens te zien te krygen wat Char- 
les Lavollêe over China zei . . . en doe er niets by van jezelf , 
want dan bederf je 't weer. 

Als je nu niet letterlyk doet , wat ik je verzoek , breek ik met 
je voor altyd. En als je weer uitstrooit dat ik 'n dichter ben, 
doe ik je 'n proces van injurie aan, want je zoudt me schadeu 
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in de opinie myner medeburgers, en ik hecht byzonder veel aan 
die opinie. Er kon weer 'n betrekking openkomen by de Rechten! 

En zoo'n proces zou je verliezen. Want ik heb getuigen! 
Vraag eens aan den Minister van Koloniën, of ik niet 'n goed 
bureau-man was in 1848 en volgende jaren? Vraag hèm of er 
poèsie was in m*n staMstUkenf Hy zal zeker party voor me trek- 
ken , en woedend boos op je wezen , want onwaarheid duldt hy 
niet! beter dan iemand, weet hy dat ik man van cyfers en 
staten ben. Ja, gaarne zal hy getuigen dat hy eens zoo ver- 
liefd is geweest op m'n proza, dat hy beloofd heeft my tot 
z'n partikulieren sekretaris te verheffen, wat dan ook nooit 
geschied is. 

Geef iets aan de oude jodin, die zoo tragisch roept: ,got 
segent jedle heer, w4 sieje bleek !*' Maar zeg haar dat er 'n 
fout is in haar modus van 't zegenen, en let eens op de schoen- 
tjes van haar kleinen jongen. 

En als ze vraagt naar rrCn kind, keer u dan af, en schrei niet! 

Max Havelaab. 

Ik heb die jodin niet gezien. Maar in de buurt van Job vond 
ik werkelyk den brief waarvan hy spreekt. Ik zal dien meedee- 
len na eerst verteld te hebben wat ik vond van Vauvenabgtjbs, 
van Chables Lavolleé en van Joseph le Maistbe *) Ik houd 
alle kommentaar terug, want ik wil geen twist met hem heb- 
ben. Maar lastig en pedant is-i, dat wil ik toch even zeggen. 



Vauvenabgues. 



Tout ce qui sort de la route ordinaire des usages, efFraie ou choque 
ceux qui, favorisés par ces usages mêmes, n'ont jamais eu besoin 
de les braver; et voil^ pourquoi les gens de la cour observent d'or- 
dinaire, k 1'égard des gens en place, une beaucoup plus grande cir- 
conspection , que ceux qui , places dans les rangs inférieurs , ont beau- 
coup moins k perdre, et par cela même peuvent risquer davantage. 

Vauvenargues , malheureux par sa santé, par sa fortune, et sur- 
tout par son inaction, sentait qu'il ne pouvait sortir de cette situation 



*) Noot van 1865). Het zal wel onnoodig wezen, uittewyden over de 
totpassing der aangehaalde stukken. Ik hoop lezers te vinden, die deze 
toepassing weten te maken zonder myn hulp. Zeer dikwyls echter werd 
m'n hoop te dien aanzien teleurgesteld. Ervaringen van dezen aard gaven 
my de verdrietige iDEËN 602 en 528 in de pen. 
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tuation pénible, que par une résolution extraordinaire. Les carac- 
tères timides en société, sont souvent ceux qui prennent Ie plus 
volontiers des partis extrêmes dans les affaires embarrassantes ; 
privés des ressources habituelles que dönne l'assurance, ils cher- 
chent k y suppleer par l'élan momentane du courage; ils aiment 
mieux risquer une fois une démarche hasardée, que d'avoir tous 
les jours quelque chose k oser. 

Vau VENARGUES , étranger & la cour, inconnu du ministre, dontil 
aurait pu solliciter la faveur, privé du secours du chef quiauraitpu 
appuyer sa demande, prit Ie parti de s'adresser directement au roi, 
pour lui témoigner Ie désir de Ie servir dans les négociations. Dans 
sa lettre, il rappelait k Sa Majesté, que les hommes qui avaienteu 
Ie plus de succes dans cette carrière, étaient ceuxidmémes que la 
fortune en avait Ie plus éloignés, Qui doit, en effect, ajoutait-il, 
servir Votre Majesté avec plus de zèle, qu'un gentilhomme qui» 
n'étant pas né k la cour, n'a rien k espérer que de son maitre et 
de ses services?" 

Vauvenargues avait écrit en méme temps k M. Amelot , ministre 
des affaires étrangères. Ses deux lettres, comme on Ie congoit aisé- 
ment, restèrent sans réponse. Louis XV n'était pas dans l'usage 
d'accorder des places sans la médiation de son ministre, et Ie mi- 
nistre connaissait trop bien les droits de la place, pour iavoriser 
une démarche, oü l'on croyait pouvoir se passer de son autorité. 

Vauvenargues, ayant donné, en 1744, la démission de sonem- 
ploi dans Ie regiment du roi, écrivit k M. Amelot une lettre que 
nous croyons devoir transcrire ici. 

» Monseigneur, 

•Je suis sensièlement touche que la lettre qui f ai eu l'honneur de vous 
écrire, et celle que f ai fris la liberte de vous adresser pour Ie roi, n'aieni 
pu attirer votre attention. Il n*est pas surprenant peut-être, qu'un ministre 
si occupé ne trouve pas Ie temps d'examiner de pareilles lettres, mats, mon 
seigneur, fne permettrez-vous de vous dire, que c' est cette impossibiliti morale 
oü se trouve un gentilhomme qui n'a que du zèle, de parvenir jusqu' a son 
maitre, qui fait Ie découragtment que Von remarque dam la noblesse des 
provinces, et qui éteint toute émulationf y ai passé, monseigneur , toute ma 
jeunesse loin des distractions du monde, pour tdcher de me rendre capable 
des emplois, oü f ai cru que mon caractère m' appelait; et f osais penser 
qu'une volante si laborieuse me mettrait du moins au niveau de ceux qui 
attendent toute leur fortune de leurs intrigues et de leursplaisirs.*) Je suis 
pénétré monseigneur, qu'une conjiance que f avais principalement foiidée sur 
Vantour de mon devoir, se trouve entièrement dégue. Ma santé ne me per- 
mettant plus de continuer mes services a la guerre, je viens d' écrire a M, 
Ie duc DE BiRON , pour Ie prier de nommer d mon emploü Je n'aipu-, dans 



*) (iVoof MM 1865.) 0% — voeg ik er by — qui doivent toute leur eonsidérotion h 
Uur fortune, hien ou mal aequise. 't Is inderdaad schandelyk, dat juist zulke per- 
sonen in Nederland geëerd zyn , die aan de misbruiken welke bestreden moeten 
worden, hun fortuin, en de daaruit voortvloeiende verheffing te danken hebben. 
DuYMABR VAN TwiST ZOU niet gekozen kunnen worden tot lid der Eerste-Kamer, 
als-i niet behoorde tot de hoogstaangeslagenen , dat is : tot de ryksten in den 
lande. En dat hy ryk is, heeft-i te danken aan de lauwheid der Natie, die 't 
duldt dat hy zyn ovexgespaard geld behoudt, in-stee van 't hem aftenemen ter 
gedeeltelyke vergoeding van de schade die zoo velen hebben geleden onder en 
door zyn wanbestuur. Erger nog: Fransen van de Putte, de ryk geworden kon- 
traktant en vry -arbeider — men zegt, dat-i drie millioen wist te halen uit Java- 
nen-arbeid, in slechts elf jaren tyds, en al zy 't iets minder, toch is 't zeker dat 
het teer teel la — die v. d. Putte is MiniHer vun Koloniën I 
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une situation si malheureuse , me refuser è vous faire connaltre mon déses' 
poir. Pardonnez-moi , monseigneur ^ s'il me dicte quelque expression qui ne 
soit pas assez mesurée. 
•Je suis, etz." 

Ziehier het tweede stuk dat-i me opdroeg in z'n pak te zoeken. 

Charles Lavollée over China. 

Pour administrer tant de provinces, plus grandes que des royau- 
mes, il faut que l'empereur et ses ministres soient assurés d'une 
obéissance passiva, et qu'ils comptent sur l'exécution immédiate de 
l'ordre une fois donné. Les observations , les conseils même, sont 
mal accueillis, et taxés de révolte. Mais alors qu'arrive-t-il ? C'est 
que les fonctionnaires , moins peut-être par adulation que par crainte , 
envoient dans les momens critiques des rapports incomplets ou 
inexacts, dissimulent les petites difficultés, amoindrissent ou déna- 
turent les difficultés sérieuses, se décernent des triomphes diploraa- 
tiques et militaires, imaginés pour l'entière satisfaction de leur cour, 
enfin saturent leurs depêches de toutes les exagérations, de tous les 
mensonges que peut contenir un récit officiel. Trompé par leurs 
rapports, et conservant ses illusions, Ie cabinet impérial s'obstine 
dans Ie vieux systême, il repousse toute idéé de concession, et les 
affaires s'agitent dans une sorte de cercle vicieux, oü s'accumulent 
les malentendus et les embarras. *) 



JOSEPH LE maistre aan zyn Gouvernement, 

Ja, Max, 't is volstrekt noodig dat ik hier wat by zeg , of: 
,ZE hegrypen je niet.'* Ik vind dat ,2e" onhoflFelyk, en scherper 
dan de uitvallen die je zoo afkeurt in wy. Hoe dit zy, ik ben 
aan de nagedachtenis van Le Maistre verschuldigd, te zorgen 



*) {Noot van 1865) 't Is om jaloers te worden op China! Daar immers zou voor 
den naïven menschen vriend hoop kunnen bestaan op verbetering, indien hy slagen 
mocht in 't doordringen tot den Keizer, die slechts bedrogen is door «leugenach- 
dge rapporten» en misschien zich zou verplicht voelen iets te doen tot herstel, 
indien men hem het leugenachtige van die rapporten had aangetoond. Ik denk 
dat de drukpers in China niet vry is. Dit is 'n bemoedigend denkeeld voor 'n 
chineeschen menschenvriend. Hy kan zich troosten met de gedachte : JU de Keizer 
't wist, wie weet óf er geen recht geschiedde! 

Maar wat men te denken hebbe van 'n land, waar de gansche Natie rïU, 
2onder dat iemand 'n hand uitsteekt tot herstel, ook hy niet, die volgens alle 
mogelyke grondwetten van eerlykheid en menschelyk gevoel zou geroepen zyn 
om z'n onderdanen geluk te geven zooveel in z'n vermogen is . . . och , 't is te 
verdrietig om er aan te denken! 

Wat helpt een vrye drukpers, als men niet leest? Wat helpt het lezen, als men 
slechts rilt? Wat helpt het rillen, als men niet handelt? 

Maar ik dacht hieraan niet, toen ik den Havelkar schreef! Ik bedroog my met 
de chinesche hoop : dat het «Keizerlyk kabinet» bedrogen was door valsche rap- 
porten, en met dankbaarheid de gelegenheid zou aangrypen om eens iets waars 
te vernemen. 

Ik heb 't niet verder kunnen brengen dan den minister Thorbbckb te dwingen 
tot de erkenning: dat er besmettiug keersehie in de poVtiek van den Staai." Zoo'n 
verklaring is niet zeer aangenaam voor den patiënt! Vooral wanneer hy daarna 
zoo zorgvuldig wordt verpleegd ter genezing, als we na 't oprichten van de 
liberale-malzapotheek ondervonden hebben! Ik ben zoo vry te gelooven dat er 
zelfs in China iets anders zou gevolgd zyn op zoo'n rilling , dan 't verruilen alleen 
van m'nheer Malz-Bruggbman , tegen m'nheer Malz-Hop en konsorten. 
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dat men hem niet behandele als 'n verzemnaker. Ik houd veel 
van Le Maistee. Hy had overtuiging , hy was geheel wat-i was. 

De onttroonde koning van Sardinië wachtte op SiciHe den 
loop der gebeurtenissen af. De kolos die hem ter-zy geschoven 
had, kon sterven. Misgewas kon ontevredenheid wekken, en 
ontevredenheid, onwil. Onwil, machteloosheid, en machteloos 
heid, neerlaag. , Alles verandert — zoo redeneerde waarschynlyk 
die koning in partihus — het kan niet altyd blyven zooals 't 
is. Wie weet hoe spoedig ik m'n koninkschap weer aanvaar- 
den kan.''. Ja, men zegt dat hij zich reeds bezighield met het 
herscheppen van de uitmonstering der kragen van de garde ^ 
die hy zou laten exerceeren, exerceeren ... 

Maar Joseph Le Maistbe, die voor half geld , . . neen, nage- 
noeg zonder bezoldiging — hy deelde het middagmaal met z'n 
knecht — de betrekking waarnam van resident zyner onttroonde 
Majesteit, aan het Russische hof... Joseph Le Maistbe ver- 
zuimde geheel-en-al de zoo noodige studie der uitmonstering 
van de garde. Hy was excentriek genoeg om niet de minste 
sympathie te voelen voor ministers die de kleermakery verhie- 
ven tot zaken van staat ^ en onbekwaam als z'n groote tegen- 
stander — die by z'n geëskorteerd bezoek te Berlyn, zoo on- 
noozel stond te kyken toen de koning van Pruisen hem toonde 
hoe er zeven rok-rugbanen te snyden waren uit één breedte — 
ergerde hy zich over de fainéantise van z'n gouvernement at 
home. Want hy was 'n man van handeling. Het verdroot hem 
te wachten tot de kolos zou geheven te vallen . . . hy wilde hem 
omstooten: 'n koalitiel Hy dacht hieraan met al de kracht van 
zyn zoo krachtig denkvermogen, en na lang beraad, na véél 
inspanning, na z'n pogen te hebben betaald met het beste van 
z'n ziel, riep hy uit: „ik heb het gevonden T 

Napoleon zou niet op z'n gemak zyn geweest, als hy ge- 
hoord had dat Le Maistee meende het middel gevonden te heb- 
ben om hem te doen vallen. Want Napoleon kende Le Maistbe. 

En toch had dezelfde Napoleon weer gerust kunnen wezen > 
want Le Maistee had 'n gouvernement ... er was 'n kabinet op 
Sicihe ! 

Le Maistee nu schreef aan zjrn Sardinische Majesteit. Hy 
schreef duidelyk, uitvoerig, overtuigend. Hy boog zich neer 
tot de vatbaarheid van ministers, en misschien heeft hy, als 
Havelaae, gezegd: anders hegrypen ze 't nietT 

Nu moet ik erkennen dat er in het plan van onzen diplomaat 
wel iets was dat afkeuring verdiende; 't was eenvoudig. De 
koning verlangde naar z'n garde, naar z'n kroon, en naar wat 
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daarby behoort. Er was weinig kans tot een-en-ander te gera- 
ken, want Napoleon behield gewoonlyk die dingen, wanneer 
ze eens in z'n macht waren , voor zichzelf. Men wachtte dus op 
'n ommekeer van 't lot, op Himmels einfcdlen, en zie daar komt 
'n man op half traktement, die niet eens rang van Excellentie 
had, met een plan voor den dag dat, dat ... kortom , hy bracht 
het verloren speelgoed weer, en de goddelyke legitimiteit zou 
zegepralen over 't ondragelyk parvenuschap van den gehaten 
indringer, die niet wist hoe men *n militairen rok snydt. 

Natuurlyk werd het plan van Le Maistre verworpen. 

Deze verzocht verschooning voor z'n verkeerdheid , en wat nu 
volgt, is 'n uittreksel uit den brief, waarin hy dit deed. Met 
onzen Max ben ik van meening dat deze weinige regelen op- 
heldering geven van veel wat anders onverklaarbaar schynt. 

Comment donc cette idéé a-t-elle été si mal accueilli è Cagliarif 
Je crois que vous m'en dites la raison, sans le savoir, dans la pre- 
mière ligne chrifïrée de votre lettre du 15 février , oü vous me dites 
que la mienne est un monumeni de la pltis grande surprise. Voile le 
mot, monsieur le ministre: le cabinet est surpris ... tout est perdu. 
Envain le monde croüle, Dieu nous gardt d*une idéé imprevue. *) Et 
c'est ce qui me persuade encore davantage, que je ne suis pas 
votre homme , car je puis bien votis promettre d4 faire les affaires de 
S. M. aussi bien que tout autre, mais Je ne puis vous promettte, dent 
jamais vous SURPRENDRE. C'est un inconvénient de caractère , auquel 
je ne vois pas trop de remèdes! 



*) [Noot van 1865.) Toen ik Duymaer v. Twkst in de gelegenheid 
stelde te weten wat hy sedert lang had moeten weten — daarvoor 
betaalde hem de Natie! — was hy verrast, en: Dieu nous garde d'une 
idéé imprevue/ Ik ben zoo vry te gelooven wel eens meer denkbeelden 
te hebben gehad , die verrassend zouden wezen voor zoo'n ordinair wezen. 
Toch liet ik die verrassing gelden als verlichtende omstandigheid. Voor 
twee tonnen gouds in 't jaar kan men geen held verlangen! In-weerwil 
van z'n allergemeenste ordinairheid, hield ik van Twist voor eerlyk. 
Men ontwaart dit uit het stuk dat nu volgt. En zelfs nog in den Havelaar 
heb ik den man met meer verschooning behandeld dan hy verdiende. 
Wat men te denken hebbe van de eerlykheid des mans die na 't ont- 
vangen van den bovenstaanden brief, nk 't verschynen van Havelaar, 
Vry- Arbeid en Minnebrieven, geen aandrang voelde tot herstel — voor 
zooveel mogelyk althans! — van wat hy misdreven had, dit laat ik 
over aan 't oordeel van eiken lezer. . . die lezen kan. 
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En nu: 

Havelaab dan den Gouverneur-Generaal in-ruste. *) 

Brussel, Januari 1858. 

Excellentie! 

Voor negentien jaren trad ik in dienst van het Nederlandsch- 
Indisch gouvernement. Ik ging by myn cliefs door voor yverig , 
welopgevoed en bekwaam. De bewyzen daarvan bevinden zich 
in de archieven, en moeten Uwe Excellentie voorgelegd zyn. 

Ik heb vele en velerlei betrekkingen vervuld. Ik was suc- 
cessief geplaatst te Batavia, op Sumatra, te Foerwakarta^ in 
Baglen, te Menado ^ op Amhoina, en laatst te Lehak. 

Sommige dier betrekkingen waren moeielyk. 

Op Bumatra, waar ik in 1843 de af deeling Natal bestuurde, 
vond ik de bevolking in gisting, ten-gevolge van den sedert 
kort geëindigden oorlog tegen de Padries, en van de, door den 
gouverneur te Padang genegeerde, maar niettemin bestaan heb- 
bende , samenzwering van Jang-di-Pertoean in de Battah-lan- 
den. De processtukken over den aanslag van den Maleyer St- 
Pamaga tegen het leven myns voorgangers, en dat van den 
Toeankoe van Natal ^ leveren daarvan het bewys. f) 

Te Menado , waar ik drie jaren sekretaris was , heb ik naar 
myn beste krachten medegewerkt tot de reorganisatie der resi- 
dentie. By schryven van 6 Augustus 1851 N". 476, beval de 
resident my dringend tot zyn opvolger aan. 

Iets later werd ik benoemd tot adsistent-resident, magistraat 



*) {Noot van 1865.) Het uitgeven der bylagen die dezen brief verge- 
zelden, is me op dit oogenblik te omslachtig. En ze zyn niet noodig, 
vind ik, na 't zwygen van van Twist. Durft hy beweren dat die bylagen 
niet aantoonden wat ik daarvan opgeef, welnu, dan zal ik altyd lust en 
gelegenheid vinden om ze later te publiceeren. Het beste justificatoir 
bewys voor al m'n beweringen, levert van Twist zelf, door z'n prachtige 
redevoering in de Tweede Kamer — waar-i zeide dat hy zweeg uit 
vrees voor partydigheid — en dóór dat zwygen! 

t) {Noot van 1875.) De hier bedoelde oorlog tegen de Padries — ten- 
rechte: Pedirezm — leverde het voorspel van den tegenwoordigen oor- 
log met Atjin. Ook de andere hier aangehaalde byzonderheid , waarvan 
ik in den Havelaar iets meer zeg — schoon alles niet! — staat in 
nauw verband met onze zeer wrakke politieke verhoudingen in Suma- 
tra's Noordhoek. 
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en kommandant der burgery te Amboina. Die benoeming was 
van beteekenis en eervol. 

Amboina toch was in onrust en spanning. Men had ter voor- 
koming van konflikten noodig gevonden het inlandsch bestuur 
met het burgerkommando te vereenigen. Het gezag, zoowel van 
den gouverneur der Molukken, als dat van den adsistent-resident 
was ondermynd. Myn voorganger was feitelyk aangerand. Oproe- 
rige troepen volks bedreigden den gouverneur op Batoe-Oadjah, 

Ik herhaal dus dat myn benoeming tot adsistent-resident , 
onder die omstandigheden vereerend was. En dit nog te meer, 
daar ik de eerste adsistent-resident van Amboina wezen zou, 
die ter vermyding van een gezagstwist, als er plaats had na 
den dood van den generaal Cleeeens , den gouverneur der Mo- 
lukken by ontstentenis of onvermogen zou vervangen, gelyk 
by het besluit myner benoeming bepaald was. 

Ik heb te Amboina niet kunnen doen wat ik wilde. Ik had te 
kampen met oproer onder my, met lauwheid of timiditeit bo- 
ven my. Ergernis over het laatste heeft me ziek gemaakt. Ik 
werd in 1852 bewusteloos ingescheept naar Europa. 

De toenmalige gouverneur had later de eer Uwe Exc. op een 
reize in de Molukken te vergezellen. Als er op dien tocht onder 
hooger belangen, tj'd mocht overgeschoten zyn ook mjm persoon 
te gedenken, kan hy aan Uwe Exc. niets dan goeds van my 
gezegd hebben. *) My althans heeft hy, ook na myn vertrek, 
nog vereerd met vele bewyzen van hoogachting. 

En ten-laatste blykt er uit een zinsnede der kabinets-missive 
van Uwe Exc. van 23 Maart 1856 N®. 54, dat zich, gedurende 
de zeventien jaren die ik toen het gouvernement diende, de goede 
meening over my heeft staande gehouden. Uwe Exc. zelf ver- 
klaart daar, dat ik by het gouvernement gunstig genoteerd 
stond, f) 

Ik had dus by den aanvang en het vervolgen myner loop- 
baan, gegronde uitzichten op een goede carrière. 

Die uitzichten zyn niet verwezenlykt. 

En de verydeling myner hoop is niet als die van velen, die 
zich beklagen over eenigen rang lager, of eenig inkomen min- 
der dan dezen of genen . . . neen, de schipbreuk van m'n leven 
is totaal. Ik ben armer dan de armste daglooner. Het papier 

*) (Noot van 1865.) Ontken eens, m'neer van Twist! 

t) (Noot van 1865.) Spreek eens tegen m'neer VAN Twist! 
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waarop ik schryf is geborgd. Meermalen heb ik geen plaats 
om het hoofd ter-ruste te leggen. Myn vrouw en kinderen heb 
ik moeten opdragen aan het medelyden myns broeders. 

Op de mislukking myner vooruitzichten heeft Uwe Exc. een 
noocÜottigen invloed uitgeoefend. 

Ik heb Uwe Exc. een verzoek te doen. Haar antwoord daarop 
zal misschien beslissen over myn leven en dat van myn gezin. 
De wyze waarop ik dat verzoek inkleed, is dus voor my van 
het hoogste belang. En toch, toch moet ik alle captaüo bene- 
volentiae versmaden, en aanvangen met de uitdrukkelyke ver- 
klaring die deze alinea voorafgaat. 

Want ik geloof dat ik aan iemand schryf, die een hoogeren 
rang heeft dan koningen geven of ontnemen kunnen, ik geloof 
dat Uwe Excellentie eerlyk man is. Ik geloof dat Uwe Excellen- 
tie onwetend en onwillens onrecht deed . . . maar onrecht was het ! 

Ik meen Uwe Exc. en myzelf te vereeren, als ik ronduit de 
waarheid zeg, ook waar ze onaangenaam klinken moge. En al 
ware het dat ik me weder bedroog, ik kan niet anders! 

Meermalen als ik dezen of genen aantoonde hoe de stand der 
zaken was in de afdeeling Lehah , vraagde men verbaasd of Uwe 
Exc. dat wist f Of ik dat aan Uwe Exc. geschreven had? 

Neen, Uwe Exc. wist het niet. Ik had het Uwe Exc. niet 
geschreven. Maar Uwe Exc. had het kunnen weten! 

Ik geloof dat Uwe Exc. het had moeten weten! 

Ik had verzocht : gehoord te worden. Officieele missive 28 Fe- 
bruari 1856 NO. 93, geheim. *) 

Aan dat verzoek is niet voldaan. 

Te Batavia heb ik door den adjudant baron van Heerdt 
laten verzoeken Uwe Exc. eenige oogenblikken te naderen. 

Uwe Exc. had een abces aan den voet. Ik werd niet toegelaten. 

Andermaal liet ik, toen ik vernam dat Uwe Exc. hersteld 
was , om gehoor verzoeken. Ik bekwam van den adjunkt-sekre- 
taris Hoogeveen ten antwoord , dat Uwe Exc. door, de drukte 
van Haar aanstaand vertrek, verhinderd was my te ontvangen. 

Den avond vóór uw afreize bad ik weder, en zeer dringend, 
om gehoor, ditmaal schriftelyk. f) 



*) (Noot van 1875.) Deze brief komt in den Havelaar voor. 
t) {Noot van 1875. Ook het stuk waarin dit geschiedde, is in den 
Havelaar opgenomen. 
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Zy het dezen avond, schreef ik, zy het h^den nacht, zy het 
morgen vroeg . . . 

Ik bekwam geen antwoord. 

Waarom wilde Uwe Exc. my niet hooren? 

Gesteld dat al myne meeningen onjuist waren, dat ik alles 
verkeerd inzag, en dat zy recht hadden die my tegenwerkten. . . 
gesteld, dat ik in alles dwaalde: dit wist uwe Exc. toch, dat 
ik in die dwaling eerlyk was! Dat ik myn bestaan had opge- 
geven voor een principe. 

Vond Uwe Exc. dusdanige personen in Indie vele? 

Waren er vélen zoo, onder de audientie-loopers die bedelen 
kwamen om traktements-vermeerdering , of hoogeren rang? 

Had men Uwe Exc. zoo te-over verzadigd van integriteit, 
dat het haar walgde iemand te zien die zyn eer boven zyn 
leven stelde? 

Ik geloof het niet, Excellentie! 

En wat ik dan toch Uwe Exc. te zeggen had? 

Het staat geschreven in myn brief van 15 April 1856 n®. 153, 
den brief waarin ik het bestuur der afdeehng Lébak overgaf. *) 
DMr staat het, waarom ik Uwe Exc. spreken wilde: 

, Dadelyk kan ik u (de arme bedrakte bevolking) niet helpen. 
Doch ik zal naar Batavia gcLan, ik zal den Grooten Heer 
spreken over uw ellende. Hy is rechtvaardig, en Hy zal u 
bystaan. Qaat voorloopig rustig naar huis! Verzet u niet, ver- 
huist nog niet . . . wacht geduldig af. . . ik denk ... ik hoop , 
dat er recht geschieden zal." 

Zóó schreef ik , ofschoon ik Uw afkeurende kabinets-missive f) 
ontvangen had! Ik hield Uwe Exc. voor misleid. Ik bouwde 
vast op uw rechtvaardigheid. 

En nog heb ik myn woord aan de arme bevolking van Lehak 
niet kunnen inlossen. Nog moest ik antwoorden op de vraag: 
,wist Hy dat alles?" Neen, Hy wist het niet! 

Maar had ik niet recht, toen ik zeide: Uwe Exc. had het 
kunnen, had het moeten weten? 

Waarom wilde Uwe Exc. my niet hooren? 

Het oogenblik is gekomen , waarop Uwe Exc. het weten zal, 
en ik hoop dat het Haar na het lezen van dezen brief zal be- 
vreemden, dat ik niet eer schreef. 



*. {^oot van 1875.) Men zie alweer den Havelaar. 
t) [Noot van 1875.) In den Havelaar. 
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Ik wild& vóór alleftbeprodven, wat ik voornam in myn achry- 
ven van 28 Februari 1856 No. 93, geheim: 

«Al ware het zelfs dat een hoogere macht dan die van UWEd.G. 
— des residents van Bantam — iets afkeurde in wat ik deed... al 
ware het, dat... doch neen, dit kan niet zyn, maar al ware het 
zoo — ik heb myn plicht gedaan! ^ 

Wel doet het my — zonder bevreemding niettemin — leed, dat 
UWEd.G. hierover anders oordeelt, en wat myn persoon aangaat, 
zou ik terstond berusten in wat my een miskenning toeschynt, maar 
er is een principe in het spel , en ik heb gewetensredenen die eischen 
dat uitgemaakt worde, welke meening juist is, die van UWEd.G. 
of de myne. 

Anders dienen , dan ik te Lebak diende , kan ik niet. Wenscht dus 
het Gouvernement anders te worden gediend, dan moet ik als eer- 
lyk man eerbiedig verzoeken my te ontslaan. 

Dan moet ik, op zes-en-dertigjarigen leeftyd, trachten op-nieuw 
een loopbaan aante vangen. Dan moet ik, na zeventien ssware moei- 
lyke dienstjaren t na myn beste levenskrachten te hebben ten-offer 
gebracht aan wat ik voor plicht hield, opnieuw aan de maatschappy 
vragen of ze my brood wil geven voor vrouw en kind, brood in 
ruil voor myne denkbeelden, brood wellicht in ruil voor arbeid met 
kruiwagen of spade, als de kracht van myn arm meer waard wordt 
gekeurd, dan de kracht myner ziel. 

Maar ik kan, ik wil niet gelooven dat de meening van UWEd.G. 
door den gouvemetlr-generaal gedeeld wordt... 
Helaas 1 

Ik heb gedaan wat ik daar schreef. Er ligt eene lange odyssee 
van jammeren tusschien dien briefen heden. Wat een gezinlydenkan ! 

Meermalen heb ik vluchtig den wensch in my voelen opkomen , 
dat ik my iets mocht te verwyten hebben. Dan toch ware het 
me licht gevallen, een schuldbekentenis interuilen voor brood. 
Ik had vrouw en kind kunnen kleeden met de opbrengst der 
schildering hunner naaktheid. Maar Uwe Exc. weet immers hoe 
Baeneveld's weduw genade vraagde voor de schuldige zonen , 
zy die geen genade gevraagd had voor den onschuldigen vader? 

Ik vraag Uwe genade ^ Uw medelyden niet^ Excellentie. 

En mocht Uwe Exc. meenen de zaken vergeten te hebben 
waarover ik schryf , ik zal ze duidelyk in Haar geheugen terug- 
roepen. Ik zal afschriften overleggen van de gewisselde stukken. 
Ik zal zorgen dat Uwe Exc. weder wete wat Haar ontging, en 
wete wat Zy niet wist. 

En zegge Uwe Exc. niet: ^dü gaat my niet meer aan: ik 
hen niet Tneer Gouverneur-Generaal'*. . . want ik zou antwoor- 
den met een zinsnede uit bylage H*: , Bedenk dat uw geweten 
niet van verplaatsing of ontslag afhankelyk is.'* *) 



*) {Moot van 1865.) De hier bedoelde bylage bevat de vraagpunten 
aan den kontroleur, die later zyn gepubliceerd in de Minnebrieven. 
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Gedurende myn Indische loopbaan was ik ruimschoots in de 
gelegenheid de wyzen na te gaan, waarop door beambten , zoo 
Europesche als inlandsche, misbruik wordt gemaakt van de 
bevolking. Dit geschiedt in meerder of minder mate overal, 
Wèl wordt in het Regeerings-reglement den Gouverneur-Gene- 
raal nitdrukkelyk aanbevolen daartegen te waken . . . wèl vor- 
dert men van de beambten met binnenlandsch bestuur beiast — 
boven den gewonen ambtseed — dei eed, de bevolking te 
zullen beschermen tegen uitzuiging en knevelary . . . wèl wordt 
van-tyd tot-tyd iemand bestraft, die meer, of liever: die anders 
misdeed dan de gewoonte meebrengt, maar de hoofdzaak blyft 
wat ze was. Ik zou hiervan treurige voorbeelden kunnen mee- 
deelen, en heb onder myn Indische herinneringen stof voor 
boekdeelen, doch wensch my in dit schryven striktelyk te be- 
palen tot hetgeen myn verzoek om ontslag onmiddelyk vooraf- 
ging, en veroorzaakte. 

Ik knevelde niet. Ik had een afschuw van onbetaalden arbeid. 
Ik gaf zooveel ik kon waar het noodig was ... en het was dik- 
wyls noodig. Ik was, in weerwil van eenig vermogen dat myn 
vrouw my aanbracht, arm. Zelfs had ik schulden toen ik de 
dienst verliet. 

De getuigenis die ik hier myzelf geef, wordt voor waar ge-» 
houden door ieder die my kent, en ik hoop dat ieder my kent, 
die dezen brief ten-einde leest. 

Dikwyls had ik stryd over dit punt. Overal yverde ik voor 
billykheid, rechtvaardigheid, menschelykheid. De gronden die men 
tegen my aanvoerde, waren gewoonlyk: de algemeenheid van 
het kwaad, de gewoonte en vooral: ,Ds geest des Oouveme- 
ments" die — heette het — niet wilde dat men in dusdanige 
zaken al te scherp zag, dewyl zulks eene het budget bezwa- 
rende traktementsvermeerdering zou ten-gevolge hebben. 

Ik loochende het bestaan van óien geest des Oouvemements. Ik 
ontkende dat het de bedoeling wezen zou op onwettige wyze te 
doen aanvullen, wat aan wettig inkomen te-kort kwam. Ik wilde 
my houden aan de geschreven letter der wetten, en aan het 
gezond verstand, dat toch nooit kan toelaten dat uitzuiging sys- 
teem worde , ik wilde my houden aan rechtvaardigheid en eer- 
gevoel. 

Hoe voorts andere ambtenaren den eed uitleggen dien zy 
deden, begryp ik niet De gewoonte van hei kwaad en de alge- 
meenheid daarvan, maakt, meen ik, de noodzakelykheid tot 
tegengang des te grooter. 
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Ik weet dat er in een der vele konduite-rapporten over my, 
staat aangeteekend : ^maar hy ü eenigszins excentriek.'* 

Dit vereert me zeer, Excellentie! Meer dan de lof die dat 
^maar'* voorafgaat. 

Ja, ik was excentriek I Ja, ik vond het schandelyk, als woe- 
kerplanten te zuigen aan de armoede des Javaans! Ja, ik vond 
het schandelyk, myn tuin te mesten met het zweet dat den 
braakliggenen akker behoorde, myn paarden te doen voeden 
door lieden die hongerden! Schandelyk, te koopen tegen ge- 
dwongen prys, te doen arbeiden om-niet! 

Ja, ik was excentriek! ik vond het stelen schande... en 
dubbel schande waar het den arme treft, die niets te missen 
heeft! Honderd voud schande, als hy steelt, die geroepen is 
tegen diefstal te waken! 



Vóór ik de afdeeling Lébdk betrad, wist ik wat daar gaande 
was. Reeds in 1845 en 1846, had ik in de residentie Krawang 
hooren gewagen van de ontzettende armoede die daar heerschte, 
en hoe de bevolking stelselmatig werd uitgezogen. Ik kende de 
familie des Regents van Lebak, en wel vele leden daarvan niet 
van een gunstige zyde. Het is die Regent, over wien sedert 
onheugelyke jaren in de konduite-rapporten, als ware het een 
eigenschap van verstand of hart, wordt vooropgesteld: ,Ay heef 
een groote familie die hy onderhoudt,** Dit is overal de eerste 
, hoedanigheid" die men dezen Regent toeschryft , en voor ieder 
die de euphonie kent, welke de ambtenaren meenen in hun kor- 
respondentie met het bestuur te moeten in acht nemen, heet 
dit vertaald: ,cen menigte nietsdoende vagabonden gebruikt hare 
verwantschap met den Regent om ten-koste der bevolking te bestaan. 

Door velerlei relatien was ik reeds lang in de Bantamsche af- 
deelingen geen vreemdeHng. Ik wist hoe de later uitgebroken 
onlusten in de Lampongs , door BarUa/msche uitgewekenen waren 
voorbereid, gevoed en versterkt, en ik kende de oorzaken van 
dat uitwyken. Ik wist hoe ongaarne eenige Bataviasche en Bui- 
temorgsche landheeren een intrègre bestuur in het Bantamsche 
zagen. ,Als er in Bantam niet gekneveld wordt, hebben wy 
volk gebrek" heb ik een hunner te Buitenzorg hooren zeggen. 
Ik wist dat, onder anderen, een groot gedeelte der opgezetenen 
van het particulier land Djassinga, uit gevluchte Bantammers 
bestond. Ik wist dat in Lebak sedert ruim twintig jaren vee- 
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stapel en zielental nagenoeg onveranderd waren staan gebleven. 
En eindelyk, dat dé,é.r — waar de ryst zoo goedkoop is in 
den oogsttyd, dat men de helft van het gewas voor snyloon 
betaalt — dat dddr geregeld alle jaren hongersnood heerschtel 

By aankomst te Serang, sprak ik over dit alles met den 
resident, die 't beaamde, docb de gewone gronden ter berus- 
ting uiteen zette, en als vermaning om niet te streng tegen 
de daar heerschende misbruiken te- velde te trekken, onder an- 
deren aanvoerde: „dat dit alles in een andere Bantamsche 
af deeling — Tjiringien — nog erger was." 

De kalmte en eenvoudigheid waarmee hy dit zeide , als sprak 
hy van iets dat hem niet aanging, overtuigde my al terstond 
dat er van hem niets te verwachten was. Dit bevreemdde my 
echter niet. Ik wist hoe de meeste residenten, met het oog op 
't aanstaand pensioen, zich tevreden stellen de zaken gaande 
te houden, er geschiedde dan later wat er wil. *) 

By aankomst te Lehak vond ik in den Kegent iemand die my 
in den omgang zeer goed beviel. Ook is er tusschen hem en 
my nooit iets onaangenaams voorgevallen. Ik moet dit laten 
voorafgaan, omdat men later de zaak heeft willen verdraaien, 
als bestond er een veete tusschen hem en my. Keeds dit is een 
treurig teeken , dat men niet aan plichtsvervulling gelooven kon , 
zonder te denken aan vyandschap tegen den aangeklaagde. By 
my bestond juist het tegendeel. Ik had medelyden met den 
Regent, en trachtte hem te helpen. Het was niet dan myns 
ondanks dat ik hem aanklaagde. Dit alles blykt ten-duidelykste 
uit de beantwoording der door my aan den kontroleur gestelde 



*) (Noot van 1865.^ De resident van Baniam — sedert, naar ik ver- 
nomen heb, krankzinnig overleden — was niet slechter, luier of bedor- 
vener dan de meeste anderen. Integendeel. Zyn fout was alleen dat hy 
nooit op de gedachte was gekomen dat er hooger beginsel kon bestaan , 
dan eerbied voor den — nergens omschreven — ^geest van 7 Gower- 
nement." 

Nadat ik myn ontslag had bekomen , zeide hy my met aandoening : 
•waarlyk, ik moet u hoogachten, maar... maar... ge hadt geen ambtenaar 
moeten worden/ Ik vroeg hem, of dan 't Nederlandsch Gouvernement 
alleen zulke lieden kon gebruiken, die geen hoogachting verdienen? Hy 
sloeg de oogen neer. En dit moest wel, want na die tegenstelling van 
ambtenary en hoogachting, voelde hy schaamte over z'n bruikbaarheid. 
Kort daarop werd hy ridder. Deze onderscheiding moet hem zéér gedaan 
hebben, want slecht was hy niet. 

(Noot van 1875.) Later kwamen me walgelykebyzonderheden ter-oore, 
waaruit bleek dat ik dien man altyd te goed beoordeeld had. Zoodra 
men de Havelaarszaak de eer der diskussie waard keurt, zal ik ze 
openbaren. 
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vragen en bovendien uit het slot myner eerste aanklacht tegen 
den Regent. *) 

Dit inlandsch Hoofd erkende dat er veel misbruiken plaats 
vonden, doch gaf voor, daartegen te waken. Ik bemerkte aldra 
dat hy my hierin bedroog. Want het is een axioma van in- 
landsch bestuur, dat er niet kan gekneveld worden zonder dat 
de Regent er van weet. Een gering Javaan beklaagt zich niet 
gaarne over zyn hoofd , en toch duurde het niet lang voor men 
zich by my over weggenomen buffels en onbetaalden arbeid 
beklaagde. 

In den aanvang bevreemdde het my dat men meestal des 
avends om gehoord verzocht. — Maar weldra — vooral daar 
ook de kontroleur en de Djaksa buitengewone omzichtigheid 
aan den dag legden — werd ik gewaar dat er te Lebak, meer 
dan elders , reden tot zulke omzichtigheid bestond. Zonder wel- 
licht zelf de strekking te begrypen, verhaalde my de militaire 
kommandent hoe hy eenmaal des morgens het lyk van een 
inlander voorby het fort de rivier zag af dry ven, dien hy zich 
den vorigen avond met een klacht tot den adsistent-resident 
had hooren wenden, f) 

Ik ging niettemin met zachte vriendelyke vermaningen voort. 
Ik hield den Regent zelf niet voor slecht, en er waren veel rede- 
nen die zyn pozitie moeielyk maakten. Het was misschien niet 
cUtyd met zyn medeweten, dat z'n ,talryke familie" de bevol- 
king afnam wat haar aanstond. Daarby was hy uiterst devoot, 
en gaf meer dan goed was aan Mekka-gSkiigera , of voor het op- 
richten van bedehuizen, enz. uit. Hy had bovendien een voor- 
schot aan het Gouvernement te betalen, waardoor zyn maande- 
lyksche ontvangst tot een, voor een hoofd van zijn rang, on- 
beduidend cyfer werd teruggebracht. En de ongelukkige afdee- 
ling Zebak bracht hem aan kultuur-emolumenten niets op. 
Daarby kwam de weelde der Regenten van Bandong en Tjanjor, 
die hy uit valsche schaamte meende te moeten navolgen, om- 
dat hy het hoofd was der familie waarvan de Regenten te 



*) (Noot van 1865.^ Officieele missive 24 Februari 1856. Zie Havelaar. 

t) (Noot van 1875.) In het vyftiende hoofdstuk van den Havelaar 
komen eenige woorden voor, die hierop doelen. Heeft men die voor 'n 
auteursgreep gehouden? Voor 'n poging om effekt te maken? Welnu, 
ik zeide niets dan de eenvoudige waarheid. Waarom riep van Twist me 
niet op tot bewysf De kommandant van Lebak was 'n eerlyk man, en 
zou ongetwyfeld z'n getuigenis hebben afgelegd. Zelfs nu nog neem ik 
des gevorderd op my, al m'n beweringen te staven. 
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Tjanjor en te Buüemcyrg leden zyn. En eindelyk de slechte 
voorbeelden die hy dykwyls voor oogen had gehad. *) 

Het bewys dat geen vyandschap tegen den Regent my be- 
zielde, ligt in het slot van myn brief van 24 Februari 1856, 
No. 88: 

„Ik heb de kracht tot het vervullen van dezen moeielyken 
plicht — myn acmldacht — gedeéUélyk geput uit de hoop dat 
het my vergund zal zyn later een-en^ander ter verachooning van 
den ouden Regent bytebrengen^ met wiens pozitie, hoezeer door 
eigen schuld veroorzaakt y ik diep medelyden gevoel.'' 

De klachten duurden altyd voort, en kwamen hoofdzakelyk 
uit het district Farang-Koedjang , waar des Regents schoon- 
zoon hoofd was. 

Ik bied Uwe Excellentie extrakt uit de konduite-staten van 
1855 aan. Zy gelieve daaruit te zien met welk een zwarte 
kool deze schoonzoon van den Regent daar staat aangeteekend, 
en te bedenken dat niet ik daarvan de schryver ben. 

Die konduite-staten zyn vol beteekenis, en zouden stof op- 
leveren tot vele opmerkingen, vooral door aantetoonen wat 
men daarby door „kleine willekeurige handelingen" verstaat. 
Ik durf bovendien vragen aan ieder die ooit in Indie binnen- 
landsch bestuur uitoefende, of het mogelyk is dat de schoon- 
zoon eens Regents , in zyn hoedanigheid van districtshoofd steelt 
en rooft, zonder dat de Regent daarin betrokken is? Het was 
in Lebak van pubUeke bekendheid, dat de Dhemang alleen 
déérom zoo „ongevoelig was voor vermaningen'* gelyk de be- 
richtgever in de konduite-staten zich uitdrukt , omdat ieder wist 
dat hy voor, van-wege, en ten-behoeve van den Regent han- 
delde , en dat hy er op vertrouwde dat men „dezen niet aan^ 
durfde." f) 

Als het door my gevraagde onderzoek ware toegestaan, zou 
er gebleken zyn, dat het distrikt Farang-Koedjang werd uit- 
gezogen ten-behoeve van den Regent. 

Gedurig zag ik troepen volks voorby myn deur gaan, die 
door den Regent van mylen ver waren opgeroepen om voor hem 
te arbeiden. Daaronder waren zwangere vrouwen, vrouwen met 
zuigelingen, kinderen. Deze heden bekwamen geen betaling en 



*) Ook dit alles is in den Havelaar behandeld. 

t) {Noot van 1875.) Na het onderzoek in loco door den heer Pahud, 
is dit Distriktshoofd ontslagen. De man had niet te klagen, dunkt me, 
dat-i hierdoor in gelyke konditie kwam als Havelaar zelf. De Regent 
echter kreeg . . . vermeerdering van traktement ! 
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geen voedsel. Men vond ze des avonds op den weg liggen. Zy 
leefden van boombladeren en aardworielen , en er waren er die 
zand aten. *) Velen kwamen om. 

De Regent, die my eenmaal in geschrifte plechtig had ver- 
zekerd, het hem toegekend getal heeredienstplichtigen niet te 
overschryden, dreef de onbeschaamdheid en het vertrouwen op 
zyn straffeloosheid zóó ver, dat hy my eenmaal — eveneens 
in geschrifte: ik bezit dat stuk — durfde voorstellen zeker stuk 
gronds door die onwettig gepreste lieden te doen bewerken. 
En zelfs de zeer vreesachtige kontroleur drong er op aan, den 
Regent over zyn wyze van handelen te onderhouden. Ook het 
billet waarin dit geschiedde, kan ik produceeren, en opmer- 
kelyk is het daarby gedaan verzoek, toch vooral den Regent 
niet te doen blyken, dat hy kontroleur my dit gerapporteerd 
had, alsof hy daarin niet zyn bezworen plicht deed! f) 

Maar het was te Lébak gevaarlyk zyn phcht te doen. 

Ik had evenwel de rapporten, noch van den kontroleur, noch 
van den Djdksa noodig. 

Integendeel, nadat eenmaal de kontroleur op myn vraag naar 
de oorzaken zyner schuwheid, had geantwoord: j,dat hy de 
eenige steun was zyner twee zusters" §) heb ik hem verboden 
my iets te rapporteeren. Myn woorden waren: ,het is goed, 
myn jongen/ Niet ieder is voor held of martelaar geboren: ik 
zal je niet m^er beknorren over je halfheid" 

Van dat oogenblik af heb ik alles op my genomen, zoo zelfs, 
dat de Controleur van den resident zelf voor het eerst vernam 
dat ik den Regent had aangeklaagd. 

Hoe ik echter vóór die aanklacht te-werk ging, blykt uit de 
mondelinge boodschap, die ik eenmaal den kontroleur opdroeg, 
toen deze naar Serang zou vertrekken: 

Zeg den resident dat hy ^ hoorende van de vele inisbruiken 
die hier plaats hebben , niet van my denke dat ik daaromtrent 
onverschillig ben, maar dat ik eerst, voor ik officieel rapporteer, 
pogen wil den Begent m^t zachtheid tot zyn plicht te brengen.'^ 

Waarschynlyk zou ik op die wyze nog eenigen tyd zyn voort- 
gegaan, meer uit afkeer van wat te krimineel klüikt, dan uit 

., *) i-^oot van 1875.) Wil men dit voor een schryvers-fraze houden . . . 
*an er niet aan doenl Ik betuig dat ik ook hier de zuivere waarheid 
^^f{ ^ misschien zelfs zou ik nog in staat zyn het te bewyzen. 
««!' ^v*^' '^^ 1875.) Nog heden ben ik in 't bezit van de in deze alinea 
^f 5?^de bewysstiikken. 

W ^le de * Vraagpunten aan den Kontroleur in de Minnebrieven" 
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de meeoing dat ik slagen zou — daartoe^ toch ws» het kwaad 
te diep geworteld! — toen het volgend voorval my tot han- 
delen noodzaakte. 

De weduw myns voorgangers was zwanger toen ik te Lébdk 
aankwam. Zy verzocht, met haar gezin, hare bevalling ten- 
mynent te mogen afwachten, hetgeen ik natuurlyk toestond. 
Reeds terstond bespeurde ik dat zy met byzondere opmerk- 
zaamheid iedere persoon gadesloeg, die het erf myner woning 
betrad. Haar antwoorden op myn vragen naar de redenen 
hiervan, waren langen tyd ontwykend. Eindelyk vernam ik dat 
zy een oppasser last gaf, onder geen voorwendsel te gedoogen, 
dat iemand, buiten hare of myne bedienden, de keuken naderde. 
Ik drong nu iets sterker op verklaring aan, en eindelyk be- 
kende ze my, dat zy haar man voor vergiftigd hield. Hy was 
van een inspektiereis , na gegeten te hébhen hy den Dhemang van 
Farang-Koedjang j den schoonzoon des Begents^ onverwachts in 
een deerlyken toestand te-huis gekomen. Hy riep op de maag 
wyzende: ,vuur, vuur!" en weinige oogenbHkken daarna was 
hy dood. *) 

Ik liet den kontroleur roepen, en vraagde: waaraan myn 
voorganger gestorven was? Hy betuigde dit niet te weten, 
doch bevestigde de ziektegeschiedenis, zooals die my door de 
weduw was medegedeeld, en voegde er by: zeker zou hy ver- 
giftigd geworden zyn, als hy langer geleefd had, want hy 
maakte veel werk van het tegengaan van knevelary." f) 

Ik vond werkelyk onder de papieren van myn voorganger, 
twee kladnota's, bevattende blykbaar punten waarover hy met 
den resident te spreken had. Ik bezit die stukken in originali, 
en heb daarop door twee klerken laten certificeeren dat ze van 
de hand myns voorgangers zyn. Op de eene komt voor: 

„Over het misbruik dat de Regenten en mindere hoofden 
van de bevolking maken. 



*) {Noot van 1865). Later is me gebleken dat hy niet op dienzelfden dag 
gestorven is. Hy heeft — als ik goed geïnformeerd ben — nog ander- 
half etmaal geleefd. Hoe dit zy, de weduw en kinderen van den man 
die vermoord werd omdat hy zyn plicht wilde doen , wachten nog altyd 
op recht, of althans op onderzoek. Over 't feit zelf, de vergiftiging, 
bestaat in Lebak en in de omliggende landstreken, waar men vaak beter 
dan op de plaats zelf geïnformeerd is , geen twyfel. Spreek me toch eens 
tegen, m'nheer van Twist! Die man is vermoord onder vw bestuur! 
De moordenaars zyn ongestraft gebleven, onder uw bestuur! Gaat u dit 
niet aan? De Natie betaalde u immers behoorlyk ddérvoor dat zulke 
zaken u wèl zouden aangaan? 

t) {Noot van 1865.) Zie: Vraagpunten Kontroleur, in de Minnebrieven, 
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De andere bevat de volgende aanteekening : 

„Parang-Koedjang. De verloop van volk is alleen toe te 
schryven aan het vebre&aand misbettik dat van de bevolking 
wordt gemaakt," 

Hy had dus zyn plicht gedaan! Hy had geaboucheerd met 
den resident van Bantam/ Hy heeft zelfs gedreigd dat, als er 
geen verandering kwam, hy zich op ultimo 1855, met voor- 
bygang van den resident van Bantam, rechtstreeks zou wen- 
den tot den Gouverneur-Generaal . . . 

Maar een maand vóór dien tyd is hy ellendig omgekomen, 
Excellentie! *) 

Ik erken dat de geneesheer — die hem trouwens slechts 
weinig oogenblikken behandelde — aan de ziekte van myn 
voorganger een anderen naam heeft gegeven, dan z'n arme 
weduw en de pubUeke opinie te Lébak, Op het oogenblik toen 
ik van het bestuur werd ontheven, lag er een voorstel gereed 
om het lyk myns voorgangers te doen opgraven. De besUssing 
is niet aan my, of hy omkwam als offer zyner pUchts vervulling, 
doch zeker is 't, dat velen in Lebak hem voor vergiftigd houden, 
en dat de omzichtige kontroleur durfde zeggen en schryven: 
,/ty zou vergiftigd geworden zyn, want hy trachtte knevelary 
te-keer te gaan.*' 

Myn aandoeningen by het vernemen hiervan, waren onbe- 
schryfelyk. Ik had Lebak betreden met het heilige voornemen 
myn pUcht te doen. Ik had dit met zachtheid ged&ai,n: ik vond 
de korrespondentie myns voorgangers te hard, te scherp. Ik 
wilde helpen, terechtbrengen, niet verderven, maar nu... 

Vrouwen en kinderen volgden schreiend den laatsten buffel . . . 
geheel Farang Koedjang stond op het punt te verhuizen . . . 
geheele dorpen waren uitgeroofd ... en my wachtte een lot als 
dat myns voorgangers , als ik myn pUcht deed . . . 

Toen deelde ik myn vrouw 't gehoorde mede. Ik verzocht 
haar zich te verwy deren met ons kind. Zy antwoordde met 
heldhaftige eenvoudigheid: , Wel neen, ik blyfl wy eten en 
drinken te zamen.*' 

Daarop klaagde ik den Regent aan , van misbruik van gezag 
en knevelary. 

*) {Noot van 1875.) Zou niet die moord in elk ander land 'n cause 
célèbre geworden zyn? In Nederland is de invloed van schelmen — als 
ze maar geld hebben! — zóó groot, dat geen tydschrift of courant 'n 
woord van deernis aan 't overlyden van dien armen martelaar besteed 
heeft. De laaghartige van Twist had er belang by dat de zaak gesmoord 
werd, en ze werd gesmoord! 

INDRUKKEN VAN DEN DAG. 3 
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Excellentie 1 Ik weet dat men geneigd is zichzelf te hoog te 
schatten, maar ik bid U, heb ik verdiend arm en ellendig rond- 
tedolen, ver van de mynen, en vruchteloos zoekende naar brood? 

Beloont men den schildwacht niet die alarm roept, met het 
vyandelyk wapen op de borst? 

En wat heeft Üwe Exc. my gedaan? 

Ik ben afgewezen aan de poorten van Uw paleis , toen ik — 
geen belooning vroeg — neen, toen ik om recht kwam smeeken 
voor de arme bevolking van Lébak, 

En wat heeft Uwe Exc. my gedaan? 

Uwe Exc. heeft een kabinetsbrief geteekend , waarin ik berispt 
werd! Waarin het als hooge gunst werd voorgesteld, dat ik 
langer het Gouvernement dienen mocht. 

En toen Uwe Exc. dien brief schryven deed — of hever 
toen men Uwe Exc. dien brief liet teekenen — had zy voor 
zich liggen myn stukken van 24, 25 en 28 Febr. No. 88, 91 
en 93, waaruit ik zoo gemakkelyk te beoordeelen was. *) Of 
is er in die brieven niet iets mannelyks, iets kordaats, iets 
dat den eerlyken, standvastigen man aantoont? Iets dat denken 
doet aan het jibstvm ac tenacem I 

Excellentie, toen ik voor weinige dagen, — voor het eerst 
sedert lang, — die brieven weder ter-hand nam, maakten ze 
op my dien indruk. 

Maar Uwe Exc. wist niet dat ze geschreven waren in doods- 
gevaar ! In grooter gevaar dan dat van den schildwacht van wien 
ik sprak, omdaJt ik niet alleen was. Gevoelt Uwe Exc. den 
angst die my bezielde by de minste ongesteldheid van vrouw 
of kind? Was er geen heldhaftigheid in die pHchts vervulling? 

En wat was het antwoord van den resident op myn aan- 
klacht? 

Hy klaagde in een brief dien ik nog toonen kan; j^dai ik 
hem stoorde in zyn drukke bezigheden.** 

Excellentie, kan het scherper afgeteekend worden, dat onder- 
scheid tusschen die vereerders van den ^ geest des Oouverne- 
mmtó", en my, dan door die brieven — den myne en dien 
des residents van Bantam — te plaatsen naast elkander? 

Op myn aanklacht volgde alzoo van den resident van Bantam 
eene berisping, omdat ik niet eerst joartócwföer had geschreven , 
een klacht over storing in drukke bezigheden, en het bericht 

*) {Noot van 1865.) Men vindt al de hier genoemde stukken in den 
Havelaar, 
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dat hy ten-mynent komen zou, om over de zaak te confereer en. 

Het was juist een dusdanige konferentie die ik vreesde. Myn 
voorganger had zoo dikwyls ,gekonfereerd!" 

Myn antwoord teekent de pozitie duidelyk. Het is een ver- 
zoek om de schuldigen niet tegen my in bescherming te nemen. *) 

Het was in 't belang van den resident myne aanklacht onwaar 
te maken. Uwe Exc. toch zou , wanneer het door my gevraagd 
onderzoek had aangetoond hoe deerlyk de toestand der bevol- 
king was, daarvan aan den resident van Bantam rekenschap 
gevraagd hébhen, die dat alles vroeger had behooren te weten. 
D&4rom was me zyn komst zoo onaangenaam. Ik vreesde dat 
hy in zyn belang den Regent zou waarschuwen, en in de ge- 
legenheid stellen om lastige getuigen omtekoopen, of uit den 
weg te ruimen. 

gBy de minste verdenking, schreef ik, zendt de regent eene 
expresse naar zyn neef, den regent van Tjanjor, die herwaarts 
op weg is, en belang heeft by zyn maintien. Hy vraagt, ten- 
koste van wat ook, geld, deelt het met kwistige hand uit aan 
ieder dien hy in den laatsten tyd heeft te-kort gedaan, en het 
gevolg zou wezen dat het schynen zou alsof ik een lichtvaardig 
oordeel had geveld, alsof ik een onbruikbaar ambtenaar ware, 
om niet erger te zeggen.'* 

Ja, dan ware ik een lasteraar geweest. 

Myn verzoek om de schuldigen niet tegen my in bescherming 
te nemen, moet overtollig en zelfs belachelyk schynen aan ieder 
die onbekend is met den tegenzin der meeste Indische autori- 
teiten om het , Gouvernement te bemoeUyken met onaangename 
berichten,''* en zichzelf voor pensioens-uur ^soessah" op den hals 
te halen. 

En dat die bede niet overtollig, niet belachelyk was... 

Excellentie, weinige uren na het ontvangen van dien brief, 
heeft de resident den regent geld gegeven, en getracht hem te 
bewegen iets tegen my in te brengen/ f) ' 

*) {JVoot van 1875.) De hier bedoelde brief van 25 Februari 1856, 
no. 91 , komt alsmede in den Havelaar voor. Dat het daarin gedaan ver- 
zoek om den beschuldigde »noch direkt, noch indirekt te waarschuwen» 
reden van bestaan had, blykt juist hieruit dat daaraan door den resident 
niet voldaan is. Uit den Havelaar kan men zien hoe die hoofdambtenaar , 
den «geest des Gouvemements" in 't oog houdende, den misdadiger 
waarschuwde, en daardoor niet alleen Havelaar's ambtelyke positie 
onhoudbaar maakte, maar tevens z'n leven en dat van z'n gezin op het 
spel zette. 

t) {Noot van 1865.; By den brief aan van Twist was overiegd een 
afschrift van de verklaring des kontroleurs, waarin dit gestaafd wordt. 
Spreek me eens tegen, m'nheer van Twist 1 
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Dó,t is de hoofdambtenaar, op wiens rapporten moeten ge- 
bazeerd zyn de berispingen in Uwer Excellentie's kabinetsmis- 
sive, die my drongen myn ontslag te vragen. 

Het was de vraag niet of er iets tegen my kon gevonden 
worden, en al hadde ik, ik weet niet wat misdreven, dit zou 
toch niet hebben af- of toegedaan tot de schuld of onschuld 
des Kegents. Hy was door my B, O. aangeklaagd: c?ie klachte 
moest onderzocht worden, en niet de eventueel tegen my be- 
staande bezwaren. 

Maar er hestonden r/een bezwaren tegen my. Want wat ant- 
woordde de Regent op de insidieuse vraag: „of hy iets tegen 
my had** waardoor zyn resident hem zoo duidelyk tegen my 
zyn steun aanbood? 

„Neen, ik heb niets tegen den adsistent-resident, volstrekt 
niets, dat kan ik bezweren/** *) 

En toch heeft men middel gevonden Uwe Exc. dien kabinets- 
brief te doen teekenen, dien brief vol berisping en verwyt! Toch 
heeft men het U weten te doen voorkomen alsof ik, ik die stipt 
myn plicht had gedaan, de schuldige was! 

Waarom wilde Uwe Exc. my niet hooren? 

Ik had goed gehandeld. Ik geloof dat ik edel gehandeld heb. 
Maar al ware dit niet zoo, het recht om gehoord te worden 
heeft zelfs de misdadiger/ En ik had het zoo uitdrukkelyk 
gevraagd in myn brief van 28 Februari No. 93, waarvan ik 
ten overvloede Uwe Exc. afschrift aanbood, uit vrees dat de 
resident van Bantam, wiens belang meebracht dat ik niet ge- 
hoord werd, mjm verzoek zou achterhouden. 

Bovendien, Uwe Exc. had kunnen weten dat hare afkeuring 
niet my alleen trof, maar het principe: of het gouvernement 
al dan niet wilde, dat men wèl deed zonder omzien. 

Te-gelyk met de kabinetsmissive van 23 Maart 1865 N". 54, 
ontving ik een partikulier schryven van een ambtenaar uit de 
omgeving Uwer Exc. , met wien ik vroeger nooit had gekorres- 
pondeerd. Hy raadde my dringend aan, op de kabinetsmissive 
niet te antwoorden. 

Men scheen dus intezien dat er iets te antwoorden viel! 

Hy wenschte my voorts geluk met den „goeden afloop der 
Lébaksche zaken, en zegt: „dat ik diea grootendeels aan de 
gunst Uwer Exc. te danken had/'* 

*) {Noot van 1865). Ook hiervan legde ik 't bewys over. Spreek me 
toch eens tegen, m'nheer van Twist! 
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Dit was — al bedoelde de schryver het zoo niet — dit was 
een bedreiging! Het beduidde: ^als ge niet zwygt zal het nog 
erger voor u ajioopen.'* 

gAprès tout, staat er, zyt ge er toch eervol afgekomen/** 

Myn god, alsof er kwestie van oneer geweest was! 

O , hadde Uwe Exc. de verontwaardiging gezien van iemand 
die tenmynent was, toen ik dien brief ontving! Iemand die 
zeven jaar in Bantam de gruwelen had bygewoond, waaraan 
ik een eind wilde maken! 

Maar ik beweerde dat men Uwe Exc. misleid had. 

Myn overplaatsing naar Ngavde kon ik echter niet aannemen. 
Ik wist niet hoe ik daar te handelen had. Anders dienen dan 
te Lébak, konde en wilde ik niet! 

Bovendien zag ik in , dat ik Uwe Exc. als ambtenaar niet kon 
naderen. Ik voelde dat ik te kiezen had tusschen myn bestaan en 
myn plicht. Want ik hoopte dat Uwe Exc. een particulier zou 
vergunnen, wat zy den ambtenaar geweigerd had: een oogen- 
blik gehoor. Ik hoopte dat myn verzoek om ontslag , eenvoudig 
als het is, maar een scherp afgedrukt zegel zettende op myn 
vorige brieven. Uwe Exc. zou hebben doen inzien dat ik geen 
gewoon ambtenaar was, geen frazenschryver, geen ambtsbejager, 
maar iemand die — al meende dan Uwe Exc. dat ik dwaalde — 
toch getoond had in die dwaling eerlyk te zyn. 

^a myn bekomen ontslag overlaadde men my te Serang met 
eerbewy zingen. De resident zeide: my te bewonderen ^ en bood 
me zyn huis aan. Maar ik moest naar Batavia, om Uwe Ex- 
cellentie te spreken. 

Wat ik na dien tyd en ten-gevolge van dat alles geleden 
heb, ga ik voorby. Ik vraag Uw medelyden niet, Excellentie. 

Maar ik verzoek Uwe Exc. de moeite te willen nemen de by- 
lagen dezes aandachtig doortelezen, en vooral te letten op de 
beantwoording der aan den kontroleur voorgelegde vraag- 
punten. 

Die ambtenaar wist dat hy op dit öogenbhk niets van my te 
hopen of te vreezen had. Ikzelf herinner hem daaraan. Er be- 
hoorde voor hem moed toe om verklaringen aftegeven die ge- 
tuigden vóór zyn aftredenden chef, tegen den resident die zyn 
chef bleef. Tegen het Gouvernement zelfs, dat getoond had 
my niet te beschermen. 

Om nog ten-overvloede de zedelyke waarde van de getuige- 
nissen des kontroleurs aantetoonen, neem ik de vryheid hierby 
overteleggen afschrift eener korrespondentie, die vreemd schynen. 
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moge aan de behandelde zaak, maar in het algemeen aantoont 
hoe ik myn verplichting opvatte. Ik durf vragen of ik op 29 en 
80 Maart onwaarheden in myn belang eischen kon van den 
ambtenaar, wien ik op den S^^^'^te-voren den brief N". 87 schreef?*) 

Het zou me Hcht vallen, punt voor punt de beschouwingen 
te ontzenuwen, waarop de afkeuring myner handelingen geba- 
zeerd was. Ik kan bewyzen dat ik niet onberaden ben te werk 
gegaan. Dat er niet altyd gunstige rapporten omtrent den regent 
van Lebak zyn uitgebracht. Dat myn houding tegen-over den re- 
sident van Bantam is geweest respectueus. Dat ik niet gewei- 
gerd heb hem inlichtingen te geven. En eindelyk , dat er in de 
konferentie tusschen hem en my volstrekt geene spraak geweest 
is over de gbgbondheid dbe aanklacht — dat was een uitge- 
maakte zaak! — maar over het principe of het gouvebnbmbnt 

GAABNE ZAG DAT MEN DUSDANIGE ZAKEN BY DEN NAAM NOEBCDE. 

Daarop toch doelt myn geheele missive van 28 Februari die 
door den resident nooit beantwoord is. f) . 

Als Uwer Exc. na de lezing der stukken, eenige twyfel over- 
blyft, ben ik bereid ten klaarste aan te toonen: 

Dat er werkelyk in Lébak gekneveld werd. 

Dat ik myn plicht deed, door daarvan aan m'n chef kennis 
te geven, en wel op de wyze zoodis ik het deed. 

Dat ik niet verdiende daarvoor te worden berispt en gestraft. 

Dat eindelyk die berisping, tegen de bedoeling Uwer Ejcc. 
voorzeker, heeft doen zegevieren de noodlottige meening des 
residents van Bantam, en van de meeste O. I. ambtenaren: 
dat het gouvernement niet wü dat men strikt uitlegge en na- 
kome den eed: de bevolking te beschermen tegen mishandeling 
en knevela/n/. **) 



*) {Noot van 1865). Dezen brief van 5 Maart vind ik in den Havelaar 
niet, en ik heb geen lust hem optezoeken. Bovendien, de geest die 
daarin heerscht — en dddrom is 't hier te doen — blykt uit het stuk 
van 15 Maart, n®. 114, dat wèl in den Havelaar is opgenomen. 

t) (Noot van 1865). De resident van Bantam zou tegen dien brief ter- 
stond geprotesteerd hebben, indien er protest mogelyk geweest ware. 
Daarin immers wordt de met hem gehouden konferentie behandeld als 
wisseling van gevoelen over de vraag : of men de waarheid mocht zeggen 
aan 7 Gouvernement! en geenszins over de kwestie: of het door my be- 
weerde waarheid was f 

**) {NootvamZ(i^.)\yxvs\.\ En zoolang de van Twisten en konsorten 
worden geëerd, terwyl men Havelaar met slyk werpt. . . zoolang blykt 
er dat ook de nederlandsche natie dit niet wil. Ieder die niet , binnen 
den kring van zyn vermogen , meewerkt om een eind te maken aan den 
schandelyken triomf van onrecht , dat we sedert het verschynen van den 
Havelaar beleven , is medeplichtig aan de schelmery waartegen ik opstond. 
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Tallooze malen heeft men my aangeraden me tot den Minis^ 
ter van Koloniën te wenden, tot de Staten-Q-eneraal, of tot 
Zyne Majesteit den Koning. Tot nog toe deed ik noch het een , 
noch het ander. Na myn verzoek om ontslag , heb ik over deze 
zaak geen letter geschreven. Dit moge Uwe Exc. een bewys 
zyn dat ik niet heb getracht opzien te baren door reklame of 
schandaal. Ik poogde eenvoudig te doen wat ik schreef op 28 
Februari 1855, en zocht een ander middel van bestaan. 

Tot-nog-toe is me dit niet gelukt. 

Thans ben ik in België, en zal trachten my eenigen tyd 
staande te houden door letterkundigen arbeid. Ik geloof echter 
niet dat ik slagen zal. En al ware het dat Ik voor myn be- 
hoeften het noodige wist te verkrygen . . . myn vrouw en kin- 
deren hebben aanspraak op ander voedsel, dan wat hun gereikt 
wordt door het medelyden myns broeders. Bovendien geloof ik 
dat ook ik-zelf niet verdiend heb zonder have of huis rond te 
zwerven, dagelyks in angst voor het hoognoodige. 

En men heeft my opmerkzaam gemaakt dat ik verkeerd deed, 
uit tegenzin in rekriminatiën of publiek effekt, my te bepalen 
tot het zoeken naar een bestaan voor myzélf, Myn lot toch is 
een afschrikkend voorbeeld geworden voor de weinigen , die in 
Indie myn voorbeeld zouden willen navolgen, en thans zou er 
— meer nog dan vroeger! — moed noodig zyn om iets te pogen 
tot tegengang der gruwelen, die in Indie den Nederlandschen 
naam schande aandoen. Vooral is dit het geval, omdat het met 
my gebeurde voorviel onder het bestuur van Uwe Excellentie 
die in Indie als strikt rechtvaardig geroemd werd. *) 

*) {Noot van 1875). De zeer gewone fout die ook ik maakte. Dorheid, 
droogheid, deugdzaamachtigheid , worden vaak voor deugd aangezien. 
Thans ben ik minder naïf op dit punt. De van Twisten hebben me 
genezen. Hoe lang zal 't nog duren voor de meerderheid des Neder- 
landschen Volks begint te walgen van de vuile tartufTerie die ons arm 
land verpest? 

Doch ook vóör 't doorbreken van 'n beetje verlichting, hoe is 't mo- 
gelyk dat het volk maar altyd door genoegen neemt met de uitgaven 
voor 't onderhoud van den zwerm gauwdieven die, al geve onze wetten 
dan geen middelen aan de hand om hen voor 't Gerecht te roepen toch 
waarlyk geen aanspraak kunnen maken op belooning f Ons leger, onze 
vloot, onze koloniën, onze ny verheid... alles verkeert in slechten staat. 
En toch gaat men maar voort met het opbrengen der belastingen: i\ 
om dien toestand te doen voortduren, 2*. om de ellendelingen in 't 
leven te houden die — vooral sedert 1848! door onbekwaamheid, 
plichtverzuim en baatzucht, de bewerkers waren van dien algemeenen 
achteruitgang ! 

Dat het peil der publieke zedelykheid laag staat, Idm nu eenmaal niet 
anders. Het is 'n onmisbaar gevolg van tien eeuwen demoralizeerende 
goddienery. Maar eilieve, 't ^^/<m^ f sedert jaren peins ik over de oor- 
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Deze omstandigheid werkt noodlottig op den indruk dien de 
my te-beurt gevallen behandeling gemaakt heeft. 

^Hy heeft het zelfs onder dien Gouvemeur^GeneraaZ niet 
kunnen bewerken dat er verbetering kwam" heet het, en nu 
zou hem ieder een dwaas noemen die het onder een anderen 
Gouverneur-Generaal weer beproefde. 

Niet ieder acht zich geroepen, de martelaar te zyn eener 
goede zaak. Men laat de zaken zoo als ze zyn, houdt, zoo 
men het noemt, ,den boel met schipperen gaande", tracht alles 
te dekken en te dempen, wat de leugenachtige berichten van 
tevredenheid en welvaart weerspreken zou, en de een vóór, de 
ander na, geniet in vrede en rust het onverdiend pensioen f) 
latende den last der ongerechtigheid drukken op de toekomst... 

Op de toekomst, die schrikkelyk wezen zal! 

Want er is in Indie meer publiek leven dan de Raden ven 
Indie weten. Maar het openbaart zich niet vóór de explozie. 

Dé,ÓTom is het myn plicht terugtekomen op de zaken die ik 
behandelde, en ik geloof Uwer Exc. een bewys van hoogach- 
ting te ^even door my tot niemand anders te wenden , dan tot 
Uwe Excellentie zelf. 

Het verzoek dat ik Uwer Exc. te doen heb , is : de herhaling 
myner bede om dezen brief en de daarby gevoegde stukken 
aandachtig te lezen, en my wel te willen antwoorden op de 
vraag: of Uwe Exc. daarin niet aanleiding vindt, my te onder- 
steunen in de pogingen die ik wil aanwenden, om op de meest 
eervolle wyze weder te mogen intreden in Nederlandsch-Indi- 
schen dienst. 

MAAR, EXCELLENTIE ANDEBS DIENEN DAN IK DIENDE TE 
LEBAK, KAN IK NIET. 



zaak van dat zonderling gebrek aan verzet, en kan alweer geen andere 
verklaring vinden dan de bekende onbekwaamheid in de kunst van /^,««». 
Heeft men ook den hier — gewis reeds voor den tienden keer gepubli- 
ceerden — brief aan Van Twist niet begrepen? 

t) (Noot van 1865.) En leeft daarvan rustig op z'n buitenplaats by 
Deventer, en koopt landeryen, en behoort onder de hoogst-aangeslage- 
nen, en wordt gekozen tot lid van de Eerste-Kamer, en spreekt mee 
over dingen welker beoordeeling kunde, eer en integriteit vorderen, en 
laat zich benoemen tot lid in 't bestuur van Mettray, en blyft byvoort- 
^uring «zeer geacht in 't goddienend Nederland! 



AAN DE STEMGEREGTIGDEN IN HET 
KIESDISTRIKT TIEL. 



»Dan zou ik aan dat volk vragen om eene plaats 
in de vertegenwoordiging.,, om te protesteeren...'* 

Ik lieb mynen wensch te kennen gegeven, om te worden in 
aanmerking gebracht by de aanstaande verkiezing van een lid 
der Tweede Kamer voor Uw Distrikt, en gevoel my verplicht 
U de redenen meêtedeelen, die my tot dien wensch bewegen. 

Eerzucht in den gewonen zin bezielt my niet; en al ware 
dat zoo, dan nog zou die zucht my niet nopen tot het begee- 
ren van eene plaats in de vertegenwoordiging des Volks, na 
de opmerkingen die ik gemaakt heb , omtrent de hoedanigheden , 
welke naar het gevoelen van vele Kiezers, iemand die plaats 
waardig maken. Men behoeft slechts het oog te slaan op de 
gronden, die gewoonlyk ter aanbeveling van dezen of genen 
Kandidaat worden aangevoerd, en die gewoonlyk nederkomen 
op ,<ie grondige kennis der behoeften van ons distrïkt," om 
eens voor al genezen te zyn van de meening, dat er eerzucht 
schuilen kan onder den wensch, om het Nederlandsche volk 
te vertegenwoordigen. 

En ook geldzucht bezielt my niet. Want al ware dit wél het 
geval, dan nog zou ik my niet laten verlokken door de schade- 
loosstelling die den Kamerleden wordt uitbetaald, en die naar 
myn inzien ten hoogste voldoende is, om een pohtiek persoon 
door het aankoopen van boekwerken, en het bekostigen van 
de zoo noodige reizen, op de hoogte zyner roeping te houden. 

En, eindelyk, ikzelf gevoel geen lust om lid te zyn van de 
Tweede Kamer. 

Ik ben overtuigd dat ik, onder een Ministerie als het tegen- 
woordige by voorbeeld , zeer spoedig zou overgaan tot het neer- 
leggen van myn mandaat, na alvorens mynen Ambtgenooten te 
hebben voorgesteld dien stap gezamenlyk te doen, om zoo krach- 
tig mogelyk te protesteeren tegen gouveraementeele insolentie. 

Men zal dit van my gelooven , als ik hier by voeg dat ik de 
schryver ben van Max Havelaar, en dat men dus van my wel 
verwachten kan dat ik, waar het noodig is, den moed hebben zou, 
eenigszins aftewyken van den onbeschreven parlementairen slender. 
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En in weerwil van dit allos stel ik my tot Kandidaat. Toch vraag ik 
ü, stemgerechtigden van Tiel^ of Gy my de eer waardig keurt het 
ITederlandsche volk te vertegenwoordigen tegenover de Regeering. 

Ik vraag U of gy een vonnis wilt uitspreken in het geding 
tusschen MuUatuli en het Ministerie van Koloniën f 

Ik zal my op die wyze driemalen wenden tot het volk, even 
als ik my, na twee vergeefsche pogingen, nog éénmaal wenden 
zal tot Zyne Majesteit den Koning, opdat ik wete of ik by 
Koning en Natie myn pleit verloren heb? 

En juist daarom is, ook in dezen brief, myn toon niet de 
toon van iemand die ambieert ^ van iemand die stemmen zamelt, 
rondgaande met belofte en gevlei. Wie een rechter tracht om 
te koopen, wantrouwt zyne zaak. De stukken van den processe 
«yn in Uwe handen: de Max Havelaar is alom gelezen. Ik 
wüde dit, en daarom schreef ik ^ooals ik schreef Het staat ieder 
vry dat boek aftekeuren, — ikzelf loop er niet hoogmeê, — 
^het is my volkomen om *t even, hoe men de wyze beoordeele 
waarop ik myn „houd den dief" heb uitgeroepen, mits men 
den kreet hoore, mits men my bysta in het grypen en onscha- 
delyk maken aan den dief. 

Op den Max Havelaar was van de zyde des Gouvemements 
alechts één antwoord mogelyk: ,Gy hebt gelogen, de door ü 
overgelegde stukken zyn verzonnen." 

Dat antwoord is niet gegeven, en men zal dat niet geven. 

Sedert twintig jaren heb ik my bezig gehouden met het gade- 
talaan der wyze , waarop de Nederlandsche Natie , of de Regeering 
dier Natie , zich kwyt van hare verplichtingen omtrent de Over- 
zeesche bezittingen, en omtrent zich zelve. Het behoeft immers 
niet gezegd, dat de fouten ginds, eindelyk zullen terugwerken 
op de welvaart hier, en dat een goed bestuur van Indië, ook 
uit een geldelyk oogpunt, betere vruchten zou afwerpen, dan 
«r te verwachten zyn van verkeerdheid. 

De eeuwige wetten der zedelykheid gedogen niet, dat er op 
den dunr welvaart voorkome uit dwaling of misdryf. Geroofd 
^oed brengt geen zegen aan. 

Sedert jaren alzoo nam ik my voor my te bekwamen tot het 
beoordeelen der eindelyke gevolgen van het stelsel — of wat 
de moraliteit aangaat — van de stelselloosheid, waardoor het 
wel of wee van zoovele millioenen voortdurend heeft afgehan- 
gen van de grillen der Staatslieden, die sedert het bestuur van 
van der Gapellen, zich met weinig geluk of roem hebben opge- 
volgd, zoo in het besturen der gewesten daarginder, als in het 
vertrouwen des Komngs hier te lande. 
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Ik stryd niet tegen personen, maar kan toch niet nalaten, in 
het voorbygaan te wyzen op de volstrekte, op de algemeen err 
kende onbekwaamheid van den man, aan wiens absent beleid 
op dezen oogenblik het onderkoningschap over Nederlandsch 
Indie is toevertrouwd, en op den noodlottigen invloed der cóte- 
riën en by omstandigheden, die zulke benoemingen hebben kun- 
nen doordryven. 

Om dwaling te ontgaan, acht ik het noodig myn gevoelen 
te vergelyken met dat van anderen, vooral van tegenstanders; 
«n ik geloof te kunnen verzekeren, dat myne opinie over den 
tegenwoordigen landvoogd van Indiè zou onderschreven worden 
door den Minister van Koloniën zelven, die, naar het heet, hem 
uitnoodigde zyn hoogen post nog een jaar te blyven beklee- 
den. Natuurlyk. — Er moet nog een en ander bereikt worden, 
voor men gezamenlyk kan aftreden, en een jaar wanbestuur 
meer, zou niet noemenswaard toedoen tot de hoeveelheid brand- 
stof, die daar ginds door de zorg van een dozyn opvolgende 
Oouvemeurs-Generaal, verzameld ligt om te ontvlammen by de 
eerste gunstige gelegenheid. 

In 't voorbygaan deel ik u mede, dat die gelegenheid zich 
weldra zal aanbieden. Ik zal Zyne Majesteit den Koning daarop 
in tyds opmerkzaam maken. 

Den Minister daarvan kennis te geven, zou verloren moeite 
wezen, daar die Staatsdienaar zich gerust zou voelen by de — 
misschien onjuiste — meening, ,dat het zyn tyd wel zou uit- 
houden." Die meening namelyk is het hoofdartikel van den 
staatkundigen Katechismus, die wat Indië aangaat, — en mis- 
schien Indië niet alleen, — ons regeert. 

Wie de debatten heeft nagegaan der Tweede Kamer, naar 
Aanleiding der paragraaf van antwoord op de Koninklyke be- 
tuiging, dat daarginder alles naar wensch gine;, zal erkennen, 
<iat ik niet alleen sta met myne meening over den ellendigen 
toestand dier bezittingen, en dit valt te meer in het oog, als 
men daarby die meening hoort beamen, juist door personen 
die zelve voor e&ti groot gedeelte] de schuld dragen van dien toe- 
stand.. Ik zal niet uitwyden in termen van bewondering over 
zooveel oprechtheid, vreezende dat sommigen daaraan een geheel 
anderen naam zouden geven, en bepaal my tot de vraag, of er 
niet veel verkeerds moet bestaan, waar men genoodzaakt is 
den Minister, die uit Koninklyken mond spreekt, een dementi 
te geven, en waar juist zy die voor een groot gedeelte aan-, 
«prakelyk zyn voor hêt verkeerde, zich genoopt voelen, dat 
verkeerde als met den vinger aantewyzen. 
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Ik wensch alweder myn gevoelen te vergelyken met dat van 
anderen, en kies daartoe by voorkeur de (oxide) ItoUerdamsche 
Courant, die voorzeker niet te beschuldigen is van geestver- 
wantschap met my. Het behoeft dan ook niet gezegd, dat 
ik niet alles onderschryf wat ik hier uit dat blad overneem, 
doch juist de groote afwyking onzer richtingen, versterkt naar 
ik geloof, de kracht der gevoelens, die zoo geheel overeen- 
stemmen ondanks die afwyking. 

«Wederom is eene nieuwe parlementaire zitting geopend. De 
eerste discussie der Tweede Kamer liep als gewoonlyk over het 
adres van antwoord. — De Grondwet vordert geen zoodanig 
adres, de aanbieding daarvan is eene daad van parlementaire 
beleefdheid jegens het Hoofd van den Staat ; van dddr dat het 
gewoonte was geworden dat adres een weerklank te doen zyn 
van de Troonrede. 

,Van die gewoonte is men deze keer afgeweken; dit adres 
bevat meer en minder dan een weerklank; de Kamer heeffc 
gemeend eenige paragrafen der Troonrede onbeantwoord te 
moeten laten, en daarentegen aan te dringen op de spoedige 
aanbieding van verschillende wetsontwerpen in de Troonrede 
niet genoemd. In zoo verre is de Kamer in haar regt, en deze 
aangelegenheid zoude onopgemerkt kunnen voorbygaan, ware 
het niet dat de discussiën over dat adres een buitengewoon 
karakter hadden aangenomen. — Aan den opmerkzamen be- 
schouwer van *s lands aangelegenheden kan het niet ontgaan 
zyn, hoe die discussiën zich dit jaar meer dan anders door bit- 
terheid kenmerkten; hoe de Tweede Kamer, aan het slot van 
haar adres, wees op de overeenstemming tusschen de Regeering 
en den voomaamsten tak der Vertegenwoordiging, als eerste 
voorwaarde onzer nationale instellingen, terwyl zy tegelyk een 
vry onbetamelyk ongeduld aan den dag legde, om te toonen 
dat die gewenschte overeenstemming niet van hare zyde mocht 
worden verwacht. 

,Van waar die bitterheid? Van waar dat ongeduld? nadat 
dezelfde Kamer nog zoo kort geleden met zoo groote meerder- 
heid de spoorwegwet, door ditzelfde Ministerie voorgedragen, 
had aangenomen. Zou dan de Kamer waarlyk het epühetoiv 
haar door den heer Thorbecke zoo onzacht naar het hoofd 
gesHngerd, van wissélziéke Kamer verdienen? Men zoude zulks- 
haast beginnen te gelooven; immers geen der leden heeft den 
handschoen, haar door den heer Thorbecke voor de voeten ge- 
worpen, opgevat; de slag kleeft alzoo nog op het aangezigt 
'an de groote meerderheid der leden. Of heeft wellicht de Kamer 



INDKUKKEN VAN DEN DAG. 37 

het onbestemde gevoel, dat de tegenwoordige Regeering niet 
een blind werktuig in de hand der Kamer wenscht te zyn, 
maar een eigen overtuiging wenscht te volgen? Herinnert zy 
zich misschien met weinig zelfvoldoening hare eerste motie 
ter zake der spoorwegen, en in verband daarmede, hare laatste 
stemming over dat onderwerp; en hoe zy daardoor aan de 
Regeering het regt toekende om de motiën der Kamer te be- 
schouwen als zinlooze uitboezemingen, onder den indruk van 
het oogenblik geslaakt: uitboezemingen, die men later als van 
nul en geene waarde herroept? Of is het welligt het bewust- 
zyn der Kamer, dat de afgeJoopen zitting tot de eindelooze 
en onvruchtbare debatten door haar gevoerd, tot weinig dege- 
lyks heeft geleid , dat 's lands welzyn en poUtieke ontwikkeHng 
door hare wyze van handelen veeleer is belemmerd dan bevor- 
derd; is het dat bewustzyn dat haar zoo ongeduldig doet zyn 
om aan de natie diets te maken, dat het aan aangeboden wet- 
ten heeft ontbroken, niet aan lust van de Kamer om ze af te doen? 

,Mag men zich op het veld der gissingen en bespiegehngen 
wagen, dan komt dit laatste wel het waarschynlykst voor. 

Toch is het denkende pubhek niet vergeten hoe de Regeering 
ernstig heeft aangedrongen op de afdoening van belangryke wets- 
ontwerpen, met name van de nieuwe rechterlyke inrichting; maar 
de Heer van Hoëvell meende dat het tyd was om naar Wiesbaden 
te gaan en — de behandeUng der wet bleef achterwege. *) 

„Die zelfde zucht tot tyd verbeuzelen bestaat nog by de Ka- 
mer als vroeger. Wie dit nog mogt betwyfelen sla het byblad 
van 25 September op; daaruit zal hy kunnen leeren hoe een 
ex-Minister van Koloniën (P. Mijer) en een ex-Gouvemeur-Ge- 
neraal (Duymaer van Twist) zonder de minste aanleiding, ge- 
meend hebben, zich te moeten verdedigen tegen een aantyging 
van willekeur, voorkomende in een anoniem geschrift, dat meer 
van groot talent dan van groot doorzigt getuigt. Die heeren 
stellen zich gerust. De natie heeft sedert lang haar oordeel 
geveld over het bestuur des heeren Duymaer van Twist als 
opperlandvoogd van Nederlandsch-Indië , zonder dat het voor 
dien staatsman noodig zy van zich zelven getuigenis af te leg- 
gen in de Kamer. De Nederlandsche natie is niet vergeten, hoe 
de onstaatkundige regehng der troons-opvolging in het Ryk 
van Banjermassing, de hoofdoorzaak was van den opstand op 
Bomeo. Nog is de moord van den heer Wynmalen , op de zen- 
delingen, op de vrouwen en kinderen niet vergeten; de veme- 



*) Is de bedoeling den Heer van Hoëvell te beschuldigen van gebrek 
aan yverf Dat zou inderdaad kluchtig wezen. 
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dering, onze vlag op de Onrust aangedaan, niet gewroken. *) 

,De natie herinnert zich nog al te wel hoe de door den Gou- 
verneur-Generaal Duymaer van Twist genomen maatregelen ten 
opzigte der Mecca-gangers , die kiemen der ontevredenheid en 
fanatismus dermate in Nederlandsch-Indië hebben gestrooid , dat 
eene aanmerkelyke vermeerdering van leger en vloot noodza- 
kelyk zyn geworden, en milhoenen schats vorderen om het ge- 
schokte gezag te handhaven; en er behoort waarlyk meer dan 
eene gewone naïviteit in den volksvertegenwoordiger Duymaer 
van Twist toe om, na door kortzigtigheid als opperlandvoogd 
aanleiding te hebben gegeven tot zooveel onheil, aan de tegen- 
woordige Regeering het verwyt te doen, dat de toestand van 
Nederlandsch-Indie niet bevredigend is. 

,Het is tyd en meer dan tyd, dat de Kamer wete dat het der 
natie onverschiUig is me de ministrieële zetels bekleeden; dat 
het Nederlandsche volk moede is van die party-kwestiën, waarby 
het slechts invividuën geldt; dat zy van de Regeering verwacht 
de ontwikkeling van hare zedelyke belangen, van haar mate- 
rieële hulpmiddelen en van hare poHtieke regten; van hare 
Vertegenwoordiging, dat zy wake voor die regten, dat zy een 
heilzaam tegenwigt tegen mogelyke willekeur vorme, een kracht 
en steun schenke wanneer de Regeering haar plicht vervult. 

,Mogten èn Regeering èn Volksvertegenwoordiging zoodanig 
hare roeping begrypen en de wensch der Tweede Kamer, aan 
het slot van haar adres, zal geen ydele verzuchting zyn, maar 
een bron van welvaart en ontwikkeling voor de natie worden." 

Er kankert eene diepe wonde aan ons staatsbestuur. Middel- 
matigheid en onbekwaamheid, — numerieke sterkte in plaats 
stellende voor gehalte , — hebben zich weten voorop te dringen , 
en de vruchten geplukt die, ïn het belang van den staat, de be- 
looning behooren te zjm van yver, kunde, belangeloosheid. De 
personen die voordeel trokken van dien onnatuurlyken stand 
van zaken, moesten uit eigenbelang voortdurend de waarheid 
verdraaien, opdat niet hunne ongeschiktheid blyken zou uit de 
bitterheid der vruchten van hunnen arbeid. ,Java is rustig" 
luiden steeds de stereotype telegrammen. — , Alles gaat naar 
wensch" schreven Kontroleurs, Residenten, Gouverneurs en 
Ministers. De koffi kwam geregeld aan, de verkooppryzen waren 
hoog, de batige saldo's werden gediscompteerd op de toekomst, 
en men begon te twyfelen aan het gezond verstand van den 
enkele die zich afvroeg: ,of dat alles zoo blyven kan? 



*) En, voeg ik hierby, nog is zeeroof 'm. den Indischen Archipel eene 
'eregelde industrie. 
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Neen, men twyfelt thans daaraan niet meer. Getuige het adres 
van antwoord op de troonrede, getuige de rilling die naar de 
kernachtige uitdrukking van een lid der Tweede Kamer, door 
het land ging na 't verschynen van den Max Havelaar ^ getui- 
gen de werfdepóts in Zwitserland en aan den Ryn, getuige de 
op nieuw aangevangen ,Vrykooping" van Afrikaaruche slaven, 
om die te herscheppen in Nederlandsche militairen, getuige de 
intrekking van het besluit waarhy de infame wyze van werving 
der Javanen in speelhuizen enz. is afgeschaft ^ getuigen de ein- 
delooze expeditiën en heldendaden, die onnoodig wezen zouden 
wanneer aUes rustig ware, getuige eindelyk dat onbestemd ge- 
voel van angst, dat — zeer ten onrechte — Bandjermassing 
in verband brengt met Djeddah, en de Islamsche propaganda 
in Indie, met den moord van Damaskus! 

Na myne studiën, die wat Indië aangaat, hoofdzakelyk reiken 
van Magelhan tot de suikerkontracten , van Houtman tot de 
drukperswet; na myne persoonlyke opmerkingen, die ik in ruim' 
twintig jaren voortzette, zonder door lief noch leed my te laten 
afbrengen van myn plan, ben ik gekomen tot de overtuiging 
dat er een andere, dan de tot nog toe gevolgde, wyze moest 
uitgedacht worden, om te bewerken wat ik in mynen kring 
altyd te vergeefs beproefde, en waarin ook zeer dappere en 
bekwame kampioenen (als by voorbeeld de Heer van Hoevell) 
tot heden niet dan zeer onvolkomen geslaagd zyn. 

Ik beweer niet die wyze gevonden te hebben, maar beproe- 
ven zal ik het, en de uitgave van Max Havelaar is de eerste 
schrede op den weg dien ik wil afleggen ten einde toe. 

Niemand is zeker van de toekomst; waar het slagen zeker- 
heid ware, zou de verdienste van het pogen nietig wezen. Ik 
weet niet of het my gelukken zal een einde te maken aan de 
gruwelen, die daar ginds den naam en de godsdienst van Ne- 
derland schande aandoen, maar dit verklaar ik plechtig, dat ik 
my van myn streven op generlei wyze zal laten afbrengen, en 
dat alle tegenwoordige en toekomstige ministers de moeite spa- 
ren kunnen, my door , winstgevende" bedieningen, — zoo 
luidde de term van een bod, of nog winstgevender kontrakten, 
te bewegen tot verraad aan het doel dat ik voor oogen heb. 

Myne bekwaamheden zyn luttel, — myne persoonlyke nei- 
gingen leiden my meer tot kalmte dan tot moeilyken stryd, — 
maar hoe zwak ook, zie ik den vyand rustig in *t gezicht en 
wanhoop niet aan de overwinning. Ik heb wilskracht en ik 
weet wat ik dragen kan: multa tuli. 

Wat nu myne politieke geloofsbelydenis aangaat, geloof ik 
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my te kunnen bepalen tot de verklaring dat ik in de Tweede 
Kamer wenschte aan te dringen op waarheid. 

Het lust my dienaangaande eenige regelen te herhalen, die 
ik publiceerde na den dood van den Volksvertegenwoordiger 
Stolte, omdat zy ook thans nog, de vry juiste uitdmkking zyn 
van myne meening dienaangaande: 

{Amsterd. Courant: December 1859.) 

,Met innige belangstelling las ik het artikel in de Amst. Cou- 
rant van 6 dezer, waarin hulde wordt gebracht aan de ver- 
diensten van den overleden afgevaardisjde uit Amsterdam, den 
heer H. Stolte. 

,Het is een goed teeken dat het verlies van een lid der 
volksvertegenwoordiging als de heer Stolte, niet onopgemerkt 
wordt voorbygegaan , en het is te verwachten dat ook zy, die 
van den overledene verschilden in staatkundige kleur, het af- 
stervep betreuren van den man die, naar ik met de redactie 
der ATïist. Courant geloof: in het algemeen belang^ vooral met 
betrekking tot Indien gedaan heeft wat hy kon." 

,Maar niet alleen dé<é,rom betreur ik het overlyden van den 
afgevaardigde Stolte. 

„Want ik vertrouw dat deze betuiging zal mogen worden 
uitgesproken by het graf van eiken afgevaardigde. 

,Neen, niet omdat hy gedaan heeft wat hy ken, maar omdat 
hy iets kon. 

,De heer Stolte was, — men vergeve my de banaliteit van 
myn lof, de heer Stolte was eene specialiteit. 

Ja, zóó banaal is die lof, dat hy denken doet aan ironie, 
want ook hier weder heeft het misbruik veel goeds bedorven. 

„Ik huldig in vollen ernst de specialiteit van den heer Stolte, 
en ik wensch dat dusdanige specialiteiten meermalen hunne stem 
mogen doen hooren in de raadzalen der volksvertegenwoordiging. 

„Sedert byna twintig jaren en meer bepaald sedert 1848 volg 
ik met inspanning de gedachtenwisseling dergenen, die zich by 
de behandeling van Indische zaken op den voorgrond stellen, 
en hoe vaak ik ook verschilde van inzicht met den thans over- 
leden afgevaardigde uit Amsterdam , is my nooit in de gedachte 
gekomen hem toetevoegen wat my wel eens op de lippen 
zweefde waar anderen spraken: ,Gy zyt onbevoegd." 

„Ik weet dat enkele tegenstanders op meer geestige dan 
gepaste wyze hem trachtten bespottelyk te maken, daar hy 
eenmaal zich ontvallen liet dat hy ter hoogeschool had gegaan 
op de baleh-baleh. 
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,Ik trek party voor die hoogeschool — helaas! pro aris et 
focis — ook ik ben daar student geweest. 

, Vergeeft het ons, gy die u koesterdet aan de borst eener 
andere alma maters vergeeft het ons dat wy het karakter be- 
studeerden van Javaan en Maleyer by MaUyer en Javaan ^ en 
bespot ons niet omdat wy het volk zochten in het volk. Het 
klinkt deftiger den Javaan optezoeken in prototypen uit de 
tyden van Porus, — zyne rechtspleging te pandektiseeren , — 
en Hugo Grotius lastig te vallen by een slokkan'^voce&, 

,Maar of dat alles zoo doeltreffend is als de studiën van den 
heer Stolte, meen ik te mogen betwyfelen. 

,Het is verdrietig zyne woorden misduid te zien; ik haast 
my daarom hierby te voegen, dat ik geenszins de baleh-baleh 
aanneem als eenjge, noch zelfs als voornaamste leerschool. Ik 
heb hoogen eerbied voor de resultaten van studie in het boek- 
vertrek, en waar ik gedwongen werd tot keuze, geloof ik daar- 
aan de voorkeur te moeten geven boven de meer empirische 
gevolgtrekkingen van den praktikus : — ik stel den naviga.teur 
boven den zeeman. 

,Maar het kan zamengaan; ook zeelieden zyn noodig op het 
schip van den Staat. 

,Men kan, het een doende, het ander niet nalaten. 

,En ik geloof dat de praktische Stolte beter te huis was op 
het terrein van zyne geleerde tegenstanders, dan zy op het zyne. 

,Ik moet kort wezen, omdat ik veel te zeggen heb; — want 
uitvoerigheid zou my leiden tot te groote uitvoerigheid. 

,Dus slechts een voorbeeld ter adstruktie myner meening 
over de noodzakelykheid dier verbinding van elementen in de 
volksvertegenwoordiging. 

,De vraag van den dag is: vrye arbeid oi gedwongen arbeid, 

,De theoristen — ik neem aan dat zy allen eerlyk zyn en 
dat hunne halzen geen schaafmerk dragen van het systeemjuk, — 
de theoristen kunnen met den besten wü onmogelyk zonder 
hulp van personen als Stolte die zaak beoordeelen. Zy kunnen 
betoogen, bewyzen zelfs dat vrye arbeid beter is, zedelyker,meer 
kans aanbiedt op welvaart,... gewis, wie twyfelt daaraan? 

,Wie twyfelt er aan of absentie van roof, moord, diefstal, 
echtbreuk, luiheid, wenschelyk ware? 

,Wie twyfelt er aan of het goede beter zy dan het kwade f 

,Maar die vragen zyn oiseits. 

,De vraag is niet wat hier het betere zy. De vraag is of het 
betere kan bereikt worden, en zoo ja, langs welken weg? 

,En op die vraag kon de heer Stolte beter antwoorden dan 
de beste theorist. 

INDRUKKEN VAN DEN DAG. 4 
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,Want by dat antwoord staat op den voorgrond de kennis 
van de eigenschappen des inlanders, wiens wil dien vryén ar- 
beid moet mogelyk maken. Wie dit over het hoofd ziet, kleeft 
de absurditeit aan die er liggen zou in ^dwang tot vryheid.'* 

,De vraag is: hoe oud, in hoeverre ontwikkeld is het volk, 
waarvoor men brieven van handlichting vraagt? — Moet niet die 
handlichting een gevolg zyn van zedelyke meerderjarigheid? *) 

„Zou niet de voogd, die aan zyn hem onbekende pupil de 
rechten van volwassenen wil geven, gaarne het oor leenen aan 
de berichten van hem die met dien pupil langen tyd intiem 
heeft omgegaan? 

,Doch, zegt men, die berichtgever kan dwalen. — Zeker, 
byna evenzeer als de voogd zelf, die den pupil nooit zag. 

,Ook hy kan dwalen die den pupil zag, korten tyd, vluchtig, 
in een opgewonden oogenblik, door vreemd gekleurd glas. 

,Myn beeld is zeker slecht gekozen, want het vereischt toe- 
lichting. Ik bedoel hier den gouverneur-generaal. 

.Mochten misschien deze woorden aanleiding geven tot weder- 
spraak , het zou my niet onaangenaam zyn. Immers gaarne zou 
ik myne denkbeelden ontwikkelen over zekere specialiteit van 
specialiteiten. 

,Ik betreur zeer- het overlyden des heeren Stolte, en ik hoop 
dat zyne plaats moge worden vervuld door iemand, die naast 
eerlykheid, yver en studie, het gewicht in de schaal legt, dat 
men — met of tegen dank — genoodzaakt is toetekennen aan 
mannen, die van de zaken iets meer hebben gezien dan papier." 

{Handelsblad: December 1859. 

,Ik las gisteren een hoofdartikel in de Amsterdamsche Cou- 
rant ^ dat de volgende beschouwingen in my deed opkomen, 
waarvoor ik in uw geacht blad een plaatsje verzoek. 

»Ik stem volmaakt overeen met de in dat artikel geuittte 
meening, dat er een nauw verband bestaat tusschen de keuze 
van een kamerHd en haHge saldo*s. Maar ik ben zoo vry een 
ander gevoelen aantekleven omtrent di^ politieke kleur, die een ver- 



*) De kwestie over vryen arbeid, is geen kwestie. Maak den inlander 
geschikt tot meerderjarigheid, laat hem de vrye beschikking over zyn 
eigendom t beroof hem niet^ martel hem niet, vermoord hem niet, en er zal 
vrywillige arbeid wezen. 

Kiezers van Tiel, zoudt GY vrywillig arbeiden , wanneer ge niet zeker 
waart dat het door dien arbeid verkregene, uw eigendom bleef? 

«Toen die buffel hem was afgenomen enz." in die woorden 

ligt het geheele antwoord op de vraag: wil de Javaan vrywillig arbeiden. 
En dédrom is zooveel papier bemorst? Heb ik niet gelyk, dat ik zocht 
naar een anderen weg, dan de jaren lang zoo vruchteloos gevolgde? 
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eischte wezen zoude in den te verkiezen volksvertegenwoordiger. 

,Ik zie namelyk geen heil in uitsluüend behoud ^ evenmin als 
ik heil verwacht van oppositie quand métne, ofvan een liberalisme 
dat Westersche vormen zou geven aan Oostersche zaken. 

„Ik geloof integendeel, dat er iemand noodig is, die zonder 
eenige afhankelykheid van partybegrippen het goede voorstaat, 
onverschillig of het moet worden daargesteld als iets nieuws, 
of behouden uit het reeds bestaande. 

,Wat nu ter zake het goede zy, komt naar ik geloof voor de- 
zen oogenblik op het volgende neder, en ik meen te mogen re- 
kenen op uwe toestemming, als ik beweer, dat daarby kan worden 
buiten spel gelaten alle onderscheid van staatkundige richting. 

„Niemand zal ontkennen, dat er toteene juiste beoordeeUng 
van zaken noodig is voor alles: kennis van die zaken. 

,Van waar bekomt het moederland en de Tweede Kamer 
hare kennis over Indië? 

,Natuurlyk van den Minister van Koloniën. Deze van den 
Gouverneur- Generaal, deze weder van directeuren, residenten, enz. 

,De juistheid der beoordeelingen in het moederland gaat dus 
hand aan hand met de juistheid van de opgaven van de Oost- 
Indische ambtenaren. 

^Waar de laatste iets te wenscheu overlaat, moet de eerste 
poodwendig dwalen. 

„Ik beweer, dat dit vaak het geval is, ja, ik houd staande, 
dat dit meestal het geval is. Byna had ik gezegd altyd . . . 

„Er heerscht namelyk in Indië een geest van... hoe zal ik 
het noemen?... een geest van vergoêlyken: van schipperen, 
van eerbied voor zyne Excellentie, die alle verschil van gevoelen 
met zyne Excellentie tot een hors d 'oeuvre maakt. 

„Ik verzeker u in officieele adviezen te hebben gelezen, na een 
considerans , die aanhaalde hoe Zyne Excellentie vroeger besüste 
in gelyksoortig geval: 

„Ik vermeen dus in den geest va/n Uwe Excellentie te 
handelen door te adviseeren, enz." 

„Ik laat nu daar wat men hebbe te denken van Excellentien , 
die zoodanig advies niet terugzenden, ik constateer slechts, en 
zou curieuse voorbeelden van dien geest kunnen aanvoeren. 

„Hieruit volgen onjuiste opgaven, partant: onjuiste oordeel- 
vellingen in de Tweede Kamer. 

„Ik ben voor de handhaving van het byna onbeperkt gezag 
van den landvoogd in Indië. Ik zoude verlangen, dat ieder hem 
diepen eerbied betoone 

,Maar ik ben er tegen, dat men dien eerbied uite in... on- 
waarheden. 
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,En daarom geloof ik dit te mogen vooropstellen als een ver- 
eischte in den nieuwen volksvertegenwoordiger: dat hy aan- 
dringe op waarheid in de berichten die uit Indië werden ge- 
geven als données voor de beraadslagingen der Tweede Kamer. 

, Welke hoedanigheden er noodig zyn, om dat aandringen 
vruchtbaar te maken, is eene andere zaak, die hier nu niet 
behoeft te worden behandeld." *) 

(Brief aan de kiezers te Amsterdam omtrent de keuze van een 
afgevaardigde in verband met Indische specialiteiten en batige 
saldo*s.J 

„Toen ik my geroepen achtte naar de mate van myn ver- 
mogen invloed uitteoefenen op den loop der Indische zaken, 
stuitte ik op eene moeielykheid die ik aanvankelyk niet voor- 
zag, doch waarvan het gewicht my aldra in het oog viel. 

^Die moeielykheid bestaat dadrin, dat ik in gemoede niet 
besluiten kan te behooren tot een der beide zyden waarin de 
staatkundige strekking van de personen die over Indische zaken 
het woord voeren, verdeeld is: ik heb geene kleur. 

„Jk ben kleurloos in dien zin dat ik huiveren zoude de be- 
grippen aantekleven dergenen die heil verwachten van streng 
behoud. Ik wensch integendeel veel veranderd te zien, en begryp 
volstrekt niet hoe men, met het oog op de wrange vruchten 
die het bestaande gedurig afwerpt, aan dat bestaande kan ver- 
kleefd zyn. 

,Maar evenmin acht ik het betreden wenschelyk van den 
weg, dien anderen betreden willen, van den weg die door on- 
oordeelkundig afbreken, vóór er iets nieuws zy in de plaats 
gesteld, — door het toepassen van Westcrsche begrippen op 
Oostersche zaken, — door het ondermynen van Aziatisch gezag 
met de rammeien van Westcrsche praeconceptiën , — evenmin 
wensch ik dien weg betreden te zien die rechtstreeks leiden 
zoude tot algeheele desorganisatie van het Nederlandsche be- 
stuur in Indië . . . 

,En die, — behoeft het gezegd? — evenzeer leiden zou tot 
vernietiging van batige saldo's! 

„Maar het zyn die saldo's niet aUeen die verloren zouden gaan , 
indien niet zeer spoedig herstel werd aangebracht aan het kunst- 
matig gebouw onzer heerschappy in Indië. Ja, ik beweer zelfs , 
dat die saldo's niet het voornaamste zyn wat Nederland ver- 
liezen zoude, als eens , onrustbarende telegrammen geen vat 



*) Daartoe is noodig: kennis van zaken, gezond verstand, moed, onom- 
koopbaarheid . , . en meer dusdanige zeer exentrieke eigenschappen. 
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bieden zullen aan bemoedigende beschouwingen. .." Het geheel 
bestaan van ons Vaderland staat of valt met dat gebouw. 

,De kleurloosheid myner staatkundige inzichten belemmert 
my in de uiting myner denkbeelden, voor zoover ik daarvoor 
een kanaal zoek in eenig dagblad. De welwillendheid toch eener 
redactie van zoodanig blad, mag my niet leiden tot het voor- 
staan van beginselen, die in stryd wezen zouden met de hare^ 
terwyl weder, aan den anderen kant, ik myne ideën niet mag 
ten offer brengen aan eene soort van wellevendheid, die na- 
deelig werken zoude , en op de wyze waarop ik myne gedachten 
uit, en op de zaak die ik voorsta. 

,Dat ware te meer afkeurenswaardig omdat ik by het beoor- 
deelea der hoedanigheden die gewenscht worden in een nieuwen 
afgevaardigde , voor alles geloof te moeten aandringen op waarheid. 

,Het is daarom dat ik my tot U wend in dezen brief. 

„Ik heb eerbied voor de kundigheden, den yver, de weten- 
schap van velen die sedert jaren in de Kamer van de Volks- 
vertegenwoordiging ter rechter- en ter linkerzyde het woord 
voeren over Indische zaken. Met bewondering ging ik meer- 
malen de geslotenheid na van de syllogismen waarmede men 
van déduktie tot déduktie geraakte tot konkltcsien, die werkelyk 
een beter lot hadden verdiend dan opgetrokken te wezen op . . . 
min juiste pra>emissen/ 

„Want, — ik zeg het met weerzin, maar ik zeg het met ernst, 
— er is vaak onwaarheid in de données die van het Ministerie 
van Koloniën der Kamer worden aangeboden, als terrein tot 
het ophalen van parlementaire bouwstukken. 

„Ook in andere parlementen is het niet vreemd de volksver- 
tegenwoordiging te zien amicseerenj — ik noem dit woord in 
Btreug-etymologischen zin, omdat hier van vermaak geen sprake 
is, — te zien ophouden dus, met zaken die eigenlyk alleen 
dé.ó,rom worden vooruitgeschoven, om de aandacht aftehouden 
van meer gewichtige onderwerpen. 

„JBanjermassing — opene havens , — assurantie van produc- 
ten — meubilair voor den Gouverneur-Generaal*) — ziet, myne 
heeren, dat alles is zeer belangryk voorzeker, maar het is me^ 
too belangryk als de wenschen, de hoop, de vrees, de smarten van 
het Vf)lk, God bewaar ons ... als de wanhoop van het volk! 

«Want zóó ver is de zachtmoedige Javaan door wanbestuur 
gebracht, dat er sprake is van opstand, en als het daartoe komt, 



*) En suikerkontrakten , zeg ik er nu by want ook dat is geen hoofd- 
za^k. Het zal er eerlang weinig toe doen, of men een ton of wat meer 
beeft weggeschonken. 
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zal er blyken of er eerlang zal te diskuteeren vallen over de 
wyze van aanwending der batige saldo's! 

,Dit nu wenschle ik met bescheidenheid onder uwe aandacht 
te brengen, dat er, naar ik geloof, in de Kamers iemand noo- 
dig is , die in staat en genegen zy , den minister te roepen ter 
verantwoording, wanneer deze, — geheel onwillens vooraeker! 
— der Kamer mededeelingen doet, die . . . meer of min afwy- 
ken van de waarheid. 

,Ik geloof dat er een man noodig is van studie , maar niet 
van studie alleen ^ een man van praktyk, doch niet alleen van 
praktyk; een man, die het volk in Indiè kent, die daaronder 
en daarmede geleefd heeft, die tevens echter genoeg man van 
wetenschap is, om niet door zyne praktische richting geleid te 
worden op bloot empirisch gebied ; een man , die het goede voor- 
staat door het streven naar waarheid; iemand, die, gebonden 
noch door systeembanden, noch door menschênvrees , Twch door 
zucht om ministers te believen, durft en kan aantoonen, hoe 
diep de wonde is , die er kankert aan ons Staatsbestuur ; iemand 
eindelyk, die ondervinding heeft, bekwaamheid, Tnoed, en dit_ 
vooral, een man, die een hart bezit! 

,Ik houd niet van insinuatiën. Ik verklaar daarom hier expres- 
selyk, dat ik, by de bewering dat meermalen min juiste opga- 
ven ten grondslag liggen aan de diskussiën der Tweede Kamer, 
hiermede niet juist bedoelde valschheid. Geenszins. Ik vertrouw 
dat de Minister van Koloniën vaak gelooft de waarheid te zeggen. 

,Hy zelf toch kan misleid wezen door anderen, en die anderen 
weder door andere anderen. Wanneer bovendien zoodanig Minis- 
ter vroeger in Indiè eene hooge betrekking heeft vervuld, die hem 
jaren lang ingezwachteld hield in de windselen der Bataviasche 
kommiezery, zonder ander voedsel dan de jaarlyksche rustver- 
slagen van de naar pensioen hygende residenten, ziet, myne 
Heeren! dan zoude het eene onbiUykheid wezen aan valschheid 
te denken. De praedispositie tot scheefzien is te groot, dan dat 
men niet zou toestaan de verlichtende omstandigheid: dat de 
delinquent gehandeld heeft zonder oordeel des onder scheids.'* 

„ Of de natie echter gediend zy met dusdanige delinquenten als 
Ministers . . . dat is de groote vraag. — Ik voor my geloof het niet ! " 

Toen ik de medegedeelde stukken schreef, had ik my zelf, niet ver- 
kiesbaar gesteld. Integendeel had ik eene door voortvarende vrienden 
gestelde kandidatuur laten terugnemen. Ik was op dien oogenblik 
niet gereed, om niet gekozen te worden: de Max Havelaar was 
niet verschenen. 

Ik wilde namelyk niet dat het afwyzen van myn beroep op 



INDBTTKEEN VAK DEN DAG, 47 

de kiezers, een gevolg wezen zou van onbekendheid met myn 
persoon , dewyl in dat geval die afwyzing my niet had kunnen 
gelden als eene uitspraak over de voorvallen en denkbeelden 
die ik heb neergelegd in myn boek. Eene veroordeeling — in 
deze instantie — ontzet my niet. Ik weet dat er nog vele in- 
stantiën te doorloopen zyn, voor ik, door een gewysde, myn 
pleit als verloren zou moeten beschouwen. Maar ik wilde niet 
veroordeeld worden, uit gebrek aan kennis van de zaak die ik 
voorsta, opdat niet het vonnis ongeschikt zy tot het vervuDen 
van myne behoeften aan bewysstukken. Ik wensch later te kun- 
nen aantoonen, dat ik al het mogelyke gedaan heb om op ge- 
moedelyke wyze myn doel te bereiken. 

Ook in politieke geloofsbelydenissen heerscht veelal leugen 
voor. Ik weet dit, en waarschuw u daarvoor. De proef is zeer 
eenvoudig. Men vrage niet: ,wat zeyt gy?" Men vrage: ,wat 
hebt gy gedaanl" 

En met deze eenvoudige opmerking sluit ik dit eerst beroep 
op het volk van Nederland, 

Amsterdam, 7 October 1860*) 

E. DOUWES DEKKER, 

Op verzoek eervol ontslagen Adsisteni-üesident 
van Lebak. 



*) (Noot van M.D.D— S.) De schryver zelf hechtte later aan dit opstel 
weinig waarde. Daarom ook nam hy het niet op in de «Verspreide Stuk- 
ken» zooals hy wel deed met den «Brief aan den G.G. in ruste» die vroe- 
ger op gely^® ^2® ^Is «Indrukken van den Dag» verschenen was. Het 
shik «Aan de Stemgerechtigden» is zoodoende noch van noten voorzien, 
noch gewyzigd. De uitgever der Verzamelde Werken wenschte het hierin 
optenemen, en ik heb my daartegen niet verzet, wyl het artikel in elk 
geval geschiedkundige waarde heeft 

Overigens is het my aangenaam hier eene gelegenheid te hebben om 
jets te zeggen over de rangschikking dezer werken naar tydsorde. Dit 
geschiedt in deze uitgaaf zooveel mogelyk, geheel correct kan men het 
^jet doen. i". Daar het tydstip van schryven menigmaal met dat, van 
^e uitgave verschilt. 2°. Daar men om geheel zuiver te rangschikken zelfs 
^e bundels Ideen uit elkaer zou moeten rukken. Zoo waren byv. drie be- 
^ry ven van Vorstenschool , opgenomen in den vierden bundel, geschreven 
yoor er nog aan den derden bundel werd gedacht. En ten slotte, daar 
- *iaans bovendien met het vormen van deelen te rekenen valt. 
vT^schreven werd het eerst, namelyk in 1843, «De Bruid daarboven.» 
Maar dit tooneelspel werd niet gedrukt voor den winter van '64,65. — 
|f*y^°°" Multatuli, in weerwil van het gebrekkige waarop hy in 'tNa- 
schr^ft ^egg ^ „^g^ zekere voldoening op dit geschrift uit zyn jeugd terug 
^^^ *L staat het my nog levendig voor den geest hoe pynlyk het hem aan- 
aeec^ dit stuk ter wille van 't honorariimi of van verschuldigde copie aan 
den >uitgever aftestaan. «Het past niet in myn kader» zeide hy. Het is een 



48 DTDBtJgglBN VAN DEN DAG. 

werk van vroeger tydtoen ik nog niet was wie ik nu ben, en bovendien 
ik had het zoo gaarne bewaard om het later in de Wouter-geschiedenis 
te pas te brengen. Ik had het dan kunnen gebruiken als een werk van hem.» 

Gedrukt werd het eerst onder zyn naém de «Geloofsbelydenis» het 
verhaal van Ly stermannetje dat in «rDe Dageraad» werd opgenomen , 
nog voor de Max Havelaar voltooid was. 

Na den Havelaar verscheen in Juni 1860 de Brief aan Ds. Francken, 
die als alle dergelyke kleinere artikelen in deze uitgaaf wordt opgeno- 
men onder de Verspreide Stukken. Daarna volgden elkaar op. 

«De Brief aan den G.G. in ruste,* in de Oktober-aflevering van de 
Tydspiegel. 

«Aan de Stemgerechtigden in het Kiesdistrikt TieU, 

«Het gebed van den Onwetende» in februari 1861. 

«Wys my de plaats waar ik gezaaid heb» in april 1861. 

«Minnebrieven» in Juni i8ói. 

Nog in ditzelfde jaar verscheen het eerste, in het begin van '62 het 
tweede gedeelte van Vrye-arbeid , waarin , zooals de lezer weet , het plan 
tot de nu volgende bundels Ideën werd gevormd. 



